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פאַרװאַרט 


כאַים ‏ מאַרגאָלעס-דאַװידזאָן |; 
נויטיקט זיך ניט אין קיין פאָר- 
שטעלונגען פאַרן אידישן אַרבע- 
טער-לייענער. ער דרוקט זיך|. 
שוין פאַר די לעצטע 12-18 יאָר|. 
אין אונזער רעװאָלוציאַנגערער 0 
פרעסע. 

אויב מיר גיבן דאָ דעם 
פאָרװאָרט, אוז דאָס מיטן צוועק 
צו דערקלערן די אידישע פּראָלע- 
טאַרישע לויענער-מאַסע פאַרװאָס 
דער פאַרלאַג , סוגנאַל" שטעלט זיך 
הינטער דער זאַמלונג מיט זיין 
פירמע, די פירמע פון פּראַלעט- 
פּען, און פאַרװאָס ער איז אַזוו 
פאַראינטערעסירט, אַז דאָס בוך 
זאָל קריגן די מעגלעכסט גרעסטע 
פאַרשפּרייטונג, 

דער פאַרלאַג ,סיגנאַל" 
שטעלט זיך אַזוי איין פאַר דעם 
בוך דערפאַר, ווייל אָט דער באַנד : 
דערציילונגען איז אַן אייגנטים- כאַים מאַרגאָלצס-דאַװירזאָן 
לעכע דערשיינונג אין דער אידו- | 
שער פּראָלעטאַרישער ליטעראַטור, הויפטועכלעך מיט זיון מעמאַטיק. 
דאַװידזאָנס טעמעס זייונען א ו י ס של י ס ל ע ך פּראָלעטאַרישע. אים 
אינטערעסירן ניט אַנדערע פּראָבלעמען, אַנדערע כאַראַקטערן און אַנדערע 
צוזאַמענשטויסן. אַף וויפל דאַװידואָן ברענגט יאָ אַמאָל אַרויס דעם בירגער- 
לעכן טיפּ, איז עס ניט װי אַ ,העלד" פון דער דערציילונג אַרום וועלבן עס 
דרייט זיך די אַקס פון דער מייסע, נאָר, קעדיי ער זאָל אים דינען אַלס שאָטן 
אין זיין אַלגעמײין ליכטיקער ראַם אין וועלכער ער שטעלט אַװעק זיין פּראָלע- 
טאַרישן העלד. 

דאַװוידזאָנגס דערציילונגען זענען ניט אויסן צו דערציילן אייך גלאַט 
אַזױ אַ מייסע; זיי זענען ניט קיין קונסט צוליב קונסט, זיי האָבן שטענדיק 
אַ ציל אין אויג. זיי זענען פּראָפּאָגאַנדיסטיש -- פּראָפּאָגאַנדע אין בעסטן 
זינען פון װאָרט. ער ווייסט, אַז מ'דאַרף וועקן, רופן, דערקלערן די ברייטסטע 
אַרבעטער-מאַסן וועגן זייער לאַגע, וועגן די פאַרשידענע פאַרשאָלטענע דער 
שיינונגען אין דער קאַפּיטאַליסטישער אָרדנונג. טוט עס דאַװידזאָן מיט זײו 
גאַנצן קויעך, װאָס ער פאַרמאָגט, דורך זיינע דערציילונגען, דורך זיינע פאַר- 
צווכענונגען, דורך זיינע טיפּן, װאָס ער האָט באַגעגנט אַף זיין לעבן און 
וועלכע ער האָט אויפגעהאַלטן אין זיין זיקאָרן, טאַקע פאַר דעם איין צוועק --- 
פּראָפאָגאַנדע. ' 

טאַקע צוליב דעם טאַאַם פאַרנעמט זיך דאַװידזאָן ניט פיל מיט מאָלעריי, 
מיט פאַרבן-שפּיל, מיט פּסיכאָלאָגישע אַנאַליזן, מיט פאַרטיפן דו פּראָבלעמען. 
דאַװידואָן לאָזט דאָס איבער פאַר אַנדערע. ער אַלין האָט זיך פאַרנומען אַף 
ברייטץ וועגן, צו דערגרייכן מיט זיין רעװאָלוציאָנערער פּראָפּאַגאַנדע װאָס 
ברייטערעץ מאַפן. דעריבער איז דאַװידזאָן ניט קאַרג אַףם מיוסע-דעפאַלן, 
וועלכע זענען אים נייטיק קעדיי צו מאַכן פאַר דעם ברייטן לייענער װאָס 
רעליעפער זיין טיפּ. אַן אַנדערער װאָלט דאָס געטאָן מיט דעטאַליזירטער 


צויבענונג, סקיצורונג, . נוואַנסן-שפּיל, װאָס װאָלט עפשער געווען ביכלאַל 
עקאָנאָמישער און קונסט-מעפיקער. דאַװידזאָן קאָן בעסער זיינע מאַסן- 
לייענער. ער ווייסט, אַז מען דאַרף ניט זיין קיין קאַרגער אַף אַ װאָרט, אויב 
עס װעט אים נאָר העלפן אין זיין פּראָפּאָגאַנדיסטישן ציל, נעמט ער זיך 
ערטערווייז דאָס רעכט צו פאַרבויגן קונסט-סטאנדאַרטן און ואַרפט די עקאָ- 
נאָמיק אין שילדערונג צו אַלע זיבן ווינטן. 


אָבער דאַװידזאָנס אומשפּאָרעװדיקײיט, לאַנגװײליקט אונז קיינמאָל נים. 
ער אוו שטענדיק פליסיק, גלאַט און אינטערעסאַנט. אָפּטמאָל שוין אַפילע צן 
פילם-מעסיק מיט דעם װאָס די האַנדלונגען לויפן אָן מיט בליץ שנעלקיימ. 
דאַװוידזאָן איז דער דערציילער פון פּרימיטיוון האָרעפּאַשניק, וועלכער האַנדלט 
שנעל, אָן איבערלייגונגען און פּסוכישע גריבלערייען; פון פּרימיטיוון, 
אומסאָפיסטיצירנדיקן מענטשן, װאָס רעאַגירט דירעקט, אַווי שנעל ווי , דאָס 
בלוט גיט אים אַ שפּאַר אין קאָפּ". עס איז גוכער דערפאַר, ווייל זיין אָביפקט 
וועלכן ער קלייבט זיך אויס, איז אויבנאויפיק, גיט אונז דאַװידזאָן פילם- 
מעסיקע דערציילונגען, איידער דערפאַר װאָס זיינע קונסט-מעפנלטכקייטן זענען 
באַגרעניצט מיט פאָמאָגראַפיע. דאָרט, וואן כאַווער דאַװידזאָן קלייכט פאַר 
זיך אויס אַנדערע אָביעקטן, באַוואוסטויניקע, ווייוט ער אונז, אַז ער באַזיצט 
אויך פאַר זיי אַ פיינע פּאָליטרע מיט פאַרבן און ניואַנסן. אַזועלכע קונסט- 


דערציילונגען, װי -- ,אין אַ טאָג אַ הייסן", , דער טשאַרט? און ;נאָכן 
פאַלן ", קאָנען שוין צופרידנשטעלן אַפילע דעם, װאָס מאָנט אַ העכערן גראַד 
קונסט, 


די דערציילונגען אין דעם בוך זענען פון אַ פֿאַרשידנאַרטיקן כאַראַקטער, 
סיי אין דעם זינען פון אָרט, וואו זיי פּאַסורן, סוי אינם זינען פון די 
, חהעלדן". אין איין דערציילונג זענם איר אין נין יאָרק, אין אַ צווייטער -- 
אין ערגעץ אין דער סאַוט, אין אַן אַנדערער -- גאָר אין קאַװקאַז. ‏ ער 
איז דורכאויס אינטערנאַצואָנאַל. זיינע העלדן וענען -- דאָ אַ אידישער 
אַרבעטער, דאָרט אַן איטאַליענער, אַ נעגער, אַ רוס, צו גאָר אַ גרוזינער. 
זיינע טיפּן זענען אויך ניט באַגרענעצט צו איין פּראָפּעסיע. דאַװידזאָן קען 
דעם שניי-קערער דזשימין, פּונקט װוי דער פאַנטאַזירנדיקער אָפיס-מייד? ; 
דעם אַלטן פאָריער, פּונקט װוי כאַװעלע די יונגע שניידערן. איבערהויפט 
גיט זיך דאַװידואָנען איין זיינע דערציילונגען וועגן רעװאָלוציאַָנערן לעבן 
אין פאַרבינדונג מיט שפּיאָנסקע נעצן װאָס ווערן אויסגעשפּרייט. דו שמפאַ- 
נונג פון דער פאבולע דערגרייכט אָפט ביי אים צו שערלאָק-האָלטישע איבעאַר- 
שונגען. 


צומאָל פירט אויך דאַװידזאָן פאַרביי אונזער אווג פּיקאַנטע געשטאַלטן, 
פּערווערזירטע נאַטורן. אָבער אויך זיי וייוט אונז ניט דאַװידואָן צוליב 
פּיקאַנטקײיט, גלאַט אין דער וועלט אַריין. אין זיין דערציילונג , ווען טויערן 
עפענען זיך", לאָזט זיך דער מעכאַבער אַרונטער אין טהאָסם פון פּערווערזיע, 
נאָר קעדיי אַרויסצופישן פון דאָרט אַ סיטואַציע, אין וועלכער די רעװאָ- 


לוציע רייסט מיט מיט איר קויעך די סאַמע אָפּגעשטאַנענסטע שיכטן.. 


די פאַרשפּרויטונג פון דעם בוך וועט דאַװידואָנען געבן אַ מעגלעכקייט 
אַרויסצוגעבן זיינע איבעריקע ביכער, איכערהויפט די פון מילכאַמע-פראַנט, 
װואָס זענען און ווערן איצט אַלץ מער אַקטועל פון טאָג צו טאָג. 


בע בי ר לין, 


געשלאָסענע רייען 


געשלאָסענע רייען 


(גילבערט בריידי און העגרי סטארי, װאָס זענען פּראצעסירט געװאָרן 
פאצר קאמטרבעט -- א מאטאגע) 


סלים װאַטסאָן האָט זיך אויפנע- 
כאַפּט פאַרפרי א ניט-אויסנעשלאַפע- 
נער און ניט-אויספנערוטער. א נער- 
וועזער פאַרדראָס האָט אים געגעסן. ער 
האָט געקריצט מיט זיינע שאַרפע, ויי- 
סע ציין, װאָס האָבן ארויסנעלויכטן 
פון זיינע שװואַרצע נראָבע ליפּן אין אַ 
שאַרפן קאַנטראַסט, ‏ א שווערע סינע 
האָט זיך געהויב{ אין זיין מוסקוליר- 
טער ברוסט און ער האָט זיך ניט גע- 
קאַנט בארואיסן, - 
דער ווידערגעפיל איז ביי אים גע- 
װאַקסן צו די ווייסע, אױיסנעפּאַשעטע 
פּאציענטן, װאָס זענען אהערגעקומען 
פון אלע שטעט און שטעטלעד איבערן 
לאַנד, צו היילן דאָ, אין די מינעראַל- 
בעדער, זייערע סיפיליטישע פּלייצעס, 
דורכנעפוילטע קערפּערס און רומאַטי- 
שע פיס. 
סלים האָט נעטראכט; 
,צום טייוו?! מער װועל איך ניט 
גיין אַרבעטן. מער װועל איך זיי שוין 
ניט באדינען: 0 
ער האָט פוירע נעהאט, אַז 
אויב ער וועט פאָרט אַהינניין, װועט 


אש יד שיש ישי / 
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ער זיר ניט קאַנען באהערשן און װעט מיט זיינע קרעפטיקע הענט -- 
אַנשטאָט וואשן די קרעציקע לייבער און העלזער -- דערשטיקן די 
ווייסע פּאציענטן איינציקווייז, װוי די הינט. 

ער איז נעזעסן אפן בעטל, האָט א גענעץ געטאָז און געכאַפּט א 
בליק אויף דער שלאָפנדיקער דזשועל, זיין יונג ווייב, װואָס האָט גע" 
זונט נעאָטעמט מיט פרישקייט און מיט שמעקעדיקער ווייבלעכקייט. 

ער האָט א טראכט נעטאָן: 

,וועז ניט זי, װאָלט ער שוין טאקע איננאנצן ניט אהיננענאננען. 
אַלייז װאָלט ער זיד שוין װוי עס איז דורכנעשלאָנן. אזוי אָכער, צו- 
ליב איר, קאָן ער דאָס ניט טאָן, ער ועט מוזן אַװעקנײן ארבעטן. 
דאָס איז דאָך די איינציקע שטעלע, װאָס ער האָט באקומען נאָך ארומ- 
גיין לאַננע כאַדאַשים אַן ארבעט און אָן ברויט. ער האט באנריפן, 
אז קוים פאַרלאָזט ער דאָס איצטיקע פּלאַץ, אין דער מינעראַל-באָר, 
װועט דאָס מיינעז הונגער פאר אים מיט זיין ווייב, וועלכע ער האָט אזוי 
ליב, אז פאר אירעטווענן איז ער פּאַשעט נרייט ווייטער צו וואשן און 
רייניקז די דאָזיקע קרעציקע העלזער און פּלײיצעס. 

ער איז פלינק ארוױיסגעשפּרוננען פונם בעטל און אף גיד זיד גע- 
נומען אָנטאָן,. דער פארדראס האָט זיך שטארקער און טיפער צע- 
פּרעסט. ער האָט זיך דערפילט אזוי נידעריק און באליידיקט, אז ער 
האָט זיר אפילע ניט געקאַנט פארשפּיליען די קליידער. עס האָט זיך 
אים אויסגעוויזן, אז דאָס איז צום ערשטן מאָל אין זיין לעבן, װאָס 
אים איז אויסנעקומען אזוי צו פילן. דאָרט, אין דער מיטל-מאַידעוװו- 
שטאָט, וואו ער איז געבוירן און דערצוינן נגעװאָרן, איז אים,. עמעס, 
אויךד אויסגעקומען אויסצושטיין און הערן באַלײידיקונגע!. אָבער 
דאָרט האָט ער זיך פאָרט געפילט פרייער. דאָרט האָט ער געקאַנט 
אָפּענטפערן אף באַליידיקונגען מיט א װאָרט און טײילמאָל אויר מיט 
זיינע געזונטע און שטאַרקע הענט. 

-- ניט נעדאַרפט אַװעק פון דאָרט, -- האָט ער זיך געגעסן. - 
ניט נעדארפט אהערקומען. 

דאָרט, איזן דער מיט?-מאַירעװ-שטאָט, האָט ער אויך געליטן. 
געטאַן דאָרט די שמוציקסטע און שווערסטע ארבעטן. ארבעם, צו 
וועלכער די ווייסע האָבז זיר אַפּילע ניט געװאָלט צורירן. אין פרישע, 
שמעקעדיקע פאַרטאָגן איז ער, סלים, אף שטינקנדיקע מיסט-וועגענער 
געשטאַנען און איינגעטאַפּטשעט מיט זיינע פים דאָס אריינגעװאָרפענע 
מיסט און אפּפאל, װאָס מען האָט איבער דער שטאָט צוזאמענגענומען. 
דאָס האָט אים זיין שמעק-כוש פאַרסאַמט. ער האָט זיך אָבער קיינ" 
מאָל ניט באקלאַנט. ‏ ער האָט זיין ארבעט געטאָן, טרייסטנדיק זיך, 
אז דאָס מוז דאָך אימיצער פארט טאָן, און אזוי לאנג װי ער האָט 
דערפאר באקומען גענוג, אהיימצוברענגען כאָטש אן אָרימע אויסקו" 
מעניש פאר זיין ווייב, האָט ער דאָס מיט א שטילן ווייטיק געטאָן און 
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געהאַפט צו נעפינען ווען עס איז עפּעס א בעסערע און שענערע ארבעט, 
שפּעטער, אָכער, האָט דער שארמער קריזיס זיך וי א מאגייפע אריינ- 
| געשניטן אין אלע שטעט פון לאנד; די דזשאבס -- אפילע די שמו- 
ציקסטע -- װאָס אין געוויינלעכע צייטן װאָלט זיד א ווייסער אף זיי 
/ניט אומגעקוקט -- זענען אויסגעכאַפט געװאָרן, אים, סלימען, איז 
דאן אויסנעקומען זיד ארומצעדרייען לאַנגע כאַראָשים אָן א מענלעכב- 
קייט אהיימצובריינגען אַ שטיק? ברויט. דעמאָלס ערשט האָט זיך 
זייז שטאַלצע פּלייצע איינגעבוינן,. זיין נידעריקער, געקאַרבטער 
שטערן האָט זיך נאָך מער אייננעקנייטשט און די ווייסע בלישטשענ- 
דיקע ציין האַבן זיך נאַָך שטארקער פאַרקלאַמערט. פון א געדאנק, 
וואס האָט אַמאָל, אין א פאַרצווייפלטער מינוט, ביי אים אין מויעך א 
גריב? געטאָן, איז נגעװאָרן א פעסטער באַשלוס: 

אַװעקפאָרן "!'.., 

סלים האָט אריינגערופן פון נאס דעם אלטן ואַשיננטאָן, וועלכער 
האָט אַף א טאַטשקע ארומנעפירט אָפּנעקויפטע אלטע שמאטעס; צע- 
בראַכענע טישלעך און בענקלעך, פארזשאווערטע ספּרוזשינעס פון 
אַלטע בעטן אוז דורכגעפוילטע מאַטראצן, װאָס זענען געווען דורכ- 
געזאפּט מיט שימל פון עננע און שמוציקע שטיבלער. ער האָט דעם 
אַכטן א ווייז געטאַן אף זיינע שטוב-זאכן: 

-- העי, פאָטער?, וועסט אָפּקויפן אָט-דאָס-אָ?... 

װאַשינגטאָן האָט פאַרקװעטשט זיין איינציק מייזלדיק-פלינק 
אויגעלע, װאָס האָט אים, ווי א געטרייער מעשאָרעס גערינט, זינט ראָס 
אַנדערע איז מיט א צען יאָר צוריק אויסנערונען געװאָרן. ער האָט 
מיט זיינע דארע, ביינערדיקע פיננער א טאפ נעטאָן דאָס שיטערע, 
נרויע בערד?, איינגעקוועטשט די אָנציינערדיקע ליפּן און מיט א כברי- 
פּענדיק-הייזעריקן קאָל, ענלעד צו א הון איידער זי ליינט אן איי, האָט 
ער אף א קוויטשיק פאַלצעטל ארויסגעפּיסטשעט: 

-- הע, מאַכסט נאָר כויזעק פונם אַלְטן װאַשיננטאָן?... הע?... 

-- אַ, העל! -- האָט סלים אומגעדולדיק א ברום געטאָן, -- ווע- 
מען לינט עס איצט אין זינען כויזעק צו מאכן פון אימיצן? דו װועסט 
דאָך מיך ניט הייסן בלייבן זיצן דאָ, אין שטאָט, און אויסציען מיינע 
פארדאמטע פיס פוז הונגער!... 

דער אַלטער ואַשינגטאַן, װאָס האָט אין זיינע יוננע יאָרן -- 
א כוץ זיינע אָפיציעלע באַשעפטיקוננען, װי! סטאָלערײי, מולעריי און 
כערעריי -- געהאט א שטעלע פֿון א גאלעך אין א קליינשטעטלדיק 
קלויסטער?, האָט שטענדיק גערעדט אין א טפילע-טאָן. ער האָט 
אויפנגעהויבן זיינע הענט אינדערהויך, פֿאַרנלאַצט דאס איינציקע 
אויג? און גענומען מוסערדיק פּאַטשן מיט די ליפּן; 

-- גאָט פארלאַזט ניט דאָס קלענצטע ווערימל אף דער ערד. עױ 
וועט אויך פאַרזאָרגן מיט שפּייז -- דיך, פּונקט וי ער פארזאַרגט אלץ 
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זיינע מענטשלעכע קינדער. 

סלים האָט פאַרביטערט געלאַכט: | | 

-- געהערט,,. געהערט שוין די דאָזיקע מייסעס. לאָז זיי אי" 
בער פאַר אנדערע. מיר, וייזט אויס, האָבן קיין זכיע ניט. נאָט 
האָט אונז ניט לִיב. סיר וועלן שוין, װוי עס זעט אויס, זיך אליין מוזן 
פאַרזאַרנן און ניט װאַרטן אף אים. 

דער אַלטער איז אויפגעשפּרונגען: 

-- מען טאַר אזוי ניט, זונעלע. נאָט וועט זיכער העלפן!... 

-- אַ, הע?, אז איך וויל פאָרט ניט הערן קיין מוסער, -- האָט 
סלים אומנעדולדיק אָפּנעשניטן. 

דער אלטער האָט גענומען רעדן ווייכער: 

-- איז וואוהיז-זשע לאָזטו זיך, סלים? -- האָט ער ניינעריק גע" 
פרענט, 

-- איז דאָרעם. | 

-- אין דאָרעם? -- האָט דער אלטער אויפנעציטערט. -- נענער, 
בארעכן צום ערשטן װאָס דו גייסט טאָן!... הער, נעגערס לויפן פון 
דאָרעם, וי פון א געהענעם, און דו רייסט זיך אהין?... עד-עד-עד, יאַ, 
דאָרט וועסטו שוין פארשפּאָרן אויסציען די פיס... דאָרט וועלן זיר 
שוין געפינען אנדערע, װאָס וועלן זיי דיר אויסציען... דאָרט... 

סלים האָט אים איבערנעשלאַגן: 

-- אָ, דערצייל ניט קיין שרעקעדיקע זאכן. אומעטום איז איין 
וועלט. 

--- יאָ, אַכער די ווייסע דאָרט, אין דאָרעם?!... זיי... 

-- ווייסע זענען אומעטום די איינענע מאמזיירים. -- האָט סלים 
שארף אָפּנעענטפערט, 

דער אלטער האָט זידך צונעזעצט און געזיפצט: 

--עד, נעגער, וועסט דאַרט פּיינערן... וי א הונט וועסטו פּיינערן... 
מען װועט דיד דאָרט לינטשן... 

-- א גרויסער כילעק וואו און װוי אזוי? -- האָט סלים א מאך 
געטאַן מיט דער האַנט, -- דאַ װעל איך אויך פּיינערן װוי א הונט. 

דער אַלטער האָט אים ניט נגעענטפערט. ער האָט בלויז נע- 
שאַקלט מיטן קליינעם, נרויען קאָפּ, אז די נאַכהעננענדיקע, צע- 
קנייטשטע באַקן האָכן זיר אזש אונטערנעשאַקלט.. זיין אוינעלע האָט 
געטרערט און די ליפן האָבז שטילערהייט אונטערגעזיפצט: 

-- עד-עד-עד, זינדיקע מענטשן, זינדיקע מענטשן.. 

-- איז װואָסדזשע, -- האָט סלים ווידער א פרעג געטאָן, --קויפסטו 
אָט דעם דאָזיקן דזשאָנק?... 

דער אלטער האָט אַ קנאק נעטאָן מיט דער צונג אף דעם נאקעטן, 
טרוקענעם גומען, אז עס האָט אזש אָפּנעקלונגען: 

-- מניא, װאָס דען, איך על דיך לאָזן פארלירן די פַּאַר סענמ 
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װאָס עס האָט נאַך די ווערט? -- האָט ער, וי ער װאָלט אים די גרעסטע 
טויווע געטאָן, מיט אַנשטע? א זאָג געטאָן; 

--- איז וויפ? ווילסטו דערפאַר ? 

-- זאָג דיין װאַרט!.., 

-- דיין סכוירע... 

סלים האָט גענומען בייסן א פינגער: 

-- איך ווייס... א פינף און צוואנציקער גיב אהער. גוט? 

דער אלטער האָט זיך צעלאַכט, ‏ דאָס געלעכטער? -- ענלער צוֹ 
א הוסט: 

-- איקפצע-קכע-קכע!,., א פיינע מעציע על איד דאָ איינהאנדלען 
בי דיר. מיין לאָרד |.;. 

פלים האָט זיךד דערשראַקן פארן אלטנס נעלעכטער?. ‏ געוואוסט 
האָט ער, אז ווען ער, װאַשיננטאָן, צעלאָזט זיך אזוי מיט דעם דאָזיקן 
נעלעכטער?, איז שוין ניט גוט. ער האָט דעריבער גענומען זוכן א 
וועג, װוי אזוי איבערצוציינן דעם אלטן, אז עס האָט יאַ די ווערט, 

פלינק האָט ער אַ כאַפּ נעטאָן א בענקל פון דער ערד, דאָס אויפ- 
נגעהויבן אינדערהויך און א זאָג נעטאָן צום אלטן: 

-- גיב נאָר א קוק אף דעם!.,. באטראכט נאָר די פארב!.,.. זע נאָר 
וי פעסט עס שטייט!,.. וועסט נאָד דערביי פאַרדינען אַ נאנץ צענערל,,. - 
ביי נאָט, עס איז דאָך ווערט דאָס נעלטן... ' 

װאַשיננטאָן האָט גוטמוטיק נעדראָעט מיט אַ פיננער און נע- 
שמייכלט:; 

-- און אז איר האָב צו דיר אזוי געטיינעט, בעשאַאַס איך האָב 
עס דיר פארקויפט, האָסטו עס ניט נעװאָלט נלויבן; האָסט זיך נאָך 
געדונגען װוי א טייוופ,., | 

-- יאָ, אָבער,,. איך האָב דאָך דיר באַצאָלט העכער אַ פופציקער... 

-- נוצפטו עס אָבער שוין באלד א האלב יאָר?!... | 

-- מענטש! -- האָט סלים אויסנגעשריען, -- האָב איך דאָך מער 
וי א העלפט העזעק דערפון. 

-- וועדעל, -- האָט דער אלטער אויסגעצויגן, -- איך װוע? דיר 
אָפּצײילן צען דאַלאר. דאָס איז ווייל דו ביסט אן איינענער, זאל מיר 
יעזוס אזוי העלפן! : 

-- אוז צוויי צענערלעד װועסטן ניט אונטערשטופּן? -- האָט סלים 
וואוי?-יונגעריש אים לייכט א קלאפּ נעטאָן איבער דער פּלייצע. 

-- כ'קאַז ניט. זאָל מיך א מעכאשייפע אין כאָלעם דערשטיקן! 

-- ניב אהער פופצן,. זיי ניט קיין איינגעשפּאַרטער. 

דער אלטער האָט אַ מאַך געטאָן מיט זיין דארער, ביינערדיקער 
האַנט, איז ארונטערגעקראַכן אונטערן צעכראסטעטן העמדל און האָט 
פון דאָרט ארױיסגעשלעפּט א לאננן, לעדערנעם בייט?, װאָס אין נע- 
האנגען אף א שטריקל ארום זיין האלז, געלאסן האָט ער גענומען 
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אויסציילן אפן טישל ארויף דרייצן איינציקע פּאפּירלעך, באטאפּנדיק 
יעדעס פּאפּירל עטלעכע מאָל, צי עס האָבן זיך אמאָל ניט צונעקלעפּט 
צוויי צוזאמען. 

סלים איז נעשטאַנען א פארנליווערטער. ער האָט געקוקט אף די 
עטלעכע פאפירלעך, װאָס דער אלטער ואַשיננטאַן האָט אים באצאָלט 
פארן ביס? דזשאַנק און זיר מוירע געהאט צוצורירן צו זיי. ‏ מיט 
װוייטיק האָט ער נאַכגעקוקט דעם אלטן. געזען, וי ער האָט ארויס- 
געטראָגן די בענקלעך, די שאַפקע און איינציקווייז שטיקער פונם בעט. 
ערשט שפּעטער, ווען דער אלטער האָט א נעם געטאָן דאָס טישל, האָט 
ער, סלים, צוזאמענגעדריקט די פּאפּירלעך אין זיין פויסט און זיי גע- 
נומען פאַרבינדן אין אַ טיכל, אין וועלכן עס זענען געווען איינגעבונדן 
נאָר עטלעכע אָפּנעשפּאָרטע דאַלאר פון פריער. 

אין שטוב איז אריינגעטראָטן א טויטע שטילקייט דרי נאקעטע 
ווענט האָבן נעקוקט אף סלימען, וועלכער האָט זיר ארומנעדרייט, ניט- 
וויסנדיק צו װאָס זיך צו נעמען. 

ער איז אריין אין טונקעלן שלאָף-שטיבל. 

דאָרט, אף דער גרויער װאַנט, איז געשטאַנען א שווארצער, איינ- 
געבויגענער שאָטן, װאָס איז געפאלן פון קליינעם קעראָסין-לעמפּל, אף 
דער ערד. דער שאָטן, דזשועלס, --- וי זי איז געשטאַנען אַן איינגעבוי- 
גענע אוֹן נעשטטפּט אין אן אלטן קופערט אריין אירע עטלעכע 
אַלטע קליידלעך און אביסל וועש מיט קישעלער. 

סלים האָט געזען, װי זיין שאָטן -- א גרויסער -- האָט זיד דער- 
נענטערט. ער איז צונעגאננען, האָט א קוק געטאָן אף דזשועלס 
פארוויינטן פּאָנים, האָט מיט וייטיק ארונטערגעלאָזן זיין בליק צום 
צעשטשערבעטן, נרוי-געפארבטן, שמוציקן דיל און אים האָט ארומגע- 
כאַפּט א וייטיק און ראכמאַנעס צו איר, ‏ ער האָט זי ארומגענומען 
מיט זיינע גרויסע, שטארקע הענט און צערטלעך בארואיקט: 

--- האָנײטײיערע, וויין ניט. אומעטום איז אַ וועלט,. זעסט, אַזױ 
לאַנג װוי איך פארמאָנ נאָך אָט-אָדדײאָ, -- װועל איך אומעטום מיין 
ברויט פארדינען. -- האָט ער, פאנאנדערנעמענדיק זיינע הענט אין 
דער נאנצער ברייט, זי געטרייסט. | 

דזשועל -- אן איינגעבויגענע -- האָט ארויפגעקוסט צו סלימען 
און -- װוי שטענדיק -- געשוויגן. 

,ניט געדארפט אהערקומען", - האָט ער א טראכט געטאָן און 
געקוקט אף איר. | 

איר נאנצער דעמאַלסדיקער אומעט, איר שוויינן אין דער פריער 
דיקער נאַקעטער היים, דאָרט, האָט זיךד סלימען איצט דאָ, אין דער 
נייער דאָרעם-היים איבערגעכאַזערט. ‏ זי איז געלעגן אפן בעט? פון 
צענויפגעקלאפּטע אלטע קאסטנס, געשלאַפן און אינגאנצן ניט געהערט 
װאָס ביי אים אין הארצן איז פאַרגעקומען. 
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סלים האָט זיך צוגעבוינן צו איר, סיט בענקשאפט האָט ער זיך 
איינגעקוקט אין דער שלאָפנדיקער ווייב, וועלכע האָט געאָטעמט מיט 
אַ ליבלעד-ברוינעם שמייכ? אף איר מולאַטיש-ליכטיקן פּאֲנים. 
ננייוויש און פאַרזיכטיק האָט ער געכאפּט א בליק אף איר פארקיילע- 
כיקטן בויך, װאָס האָט זיד געהויבן אונטער דעם נרוילעכן ליילעך, 

ער האָט א שמייכ? געטאָן: 

,אינגיכן װעט ביי אונז זיין א ניי נעגערל,. א שווארצער מאלעכבל". 

ער האָט זיד דערמאַנט: 

ערשט מיט א צוויי כאַדאַשים צוריק, האָט זי, דזשועל, איינמאָל 
אין א פארטאָג, כעאייס ער האָט זיך געקליבן אוועקניין צו דער ארבעט, 
צערטלעד גענומען זיין שווערע האנט און אוועקגעלייגט צו זיך אפן 
בויר. זי האָט געקוקט אף אים מיט אירע בלישטשענדיקע אוינן און 
כיינעוודיק-שעמעווריק געשמייכלט, ‏ ער האָט דעמאָלס געפילט עפּעס 
אזא ווארעמס און קיילעכיקס זיך ארומגליטשטן אונטער איר ליכטי- 
קער הויט. דעמאָלס--געדענקט ער--האָט ער געװאָלט, אז דאָס קינר 
זאָל זיין א אינגל, ‏ דעמאָלס האָט ער אין הארצן נאָט געבעטן, אז רדאָס 
קינד זאָל זיין ווייס. סיט א ווייסער הויט, פּונקט וי דער מוטערס, 
היינט אָבער, וויל ער דאָס ניט. היינט װויל ער, אז דאָס קינד זאָל קומען 
א שווארצס, ‏ שווארץ -- אזוי װוי ער אליין איז, ער האָט דאָך די 
ווייסע אזוי פיינט נגעקראַנז, אז... און װוי קאַן ער זיי ניט פיינט האָבן, 
אז זיי, די ווייסע, באליידיקן אזוי טיף זיינע ברידער און לאָזן זיי 
פּאַשעט פריי ניט אָפּאָטעמען,. שפּאצירט אמאָ?ל א נענער און 
עס קומט אנטקענן א ווייסער אף דער גאס, -- מוז דער נעגער אים 
דעם וועג אָפּטרעטן,. אומעטום, אין טראמוויי, אין דער באן, אין 
יטעאטער און אפילע אין גאָטס-הױיז, -- אין קירך, האָבן זיי, די ווייסע, 
צאַמען אויפגעשטעלט. האָבן זיך אָפּנעזונדערט וי יאכסאַנים, זי 
די איינוואוינער פונם שטעט?, װאָס זענען אַהערנעקומען קראַנקע 
און װאָס האָבן פּונקט אזעלכע קרעציקע הערצער וי לייבער, זענען עס 
די, װאָס האָבן די צאמען געשטעלט, װאָס האָבן געפּאסעוװועט די 
לעבנס פון זיינע ברידער און באליידיקט זייערע געפילן,., און איצט, די 
געשיכטע מיט סאַלאַמאַנען, זיין איינציקן און עמעסן פריינט.., 

סלים האָט א ציטער געטאָן,. דאָס וייסלעכע, ליכטיקע פּאָנים 
דזשועלס, האָט אים געשראַקן. 

-- עד!.,. און אמאָל האָב איך דאָך דאָס דאָזיקע פּאָנים אזוי 
שטארק ליב געהאט, -- האָט ער צו זיך א מורמל געטאָן. 

קוקנדיק אף איר, פלעגט ער אלעמאַל פארנעסן, אז די וועלט טיילט 
זיד אף ווייסע און שווארצע. דורך איר, דורך דזשועלס ווייסן פּאָנים, 
--- האָט ער די וועלט שטענדיק נעזען א ריינע און גלייכע. איצט 
אָבער, איז זייז סינע צו די ווייסע אזוי פארשטארקט געווארן, אז ווען 
זי, דזשועל, װאָלט איצט ניט געווען געטראַנן זיין אייגענעם פארזיי אי 
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זיד, װאָלט ער זי זיכער פאַרלאָזן, ער װאָלט בלויז צוליב איר ווייס- 
קייט געווען אנטלאָפן. 

סלים האט מיטאמאָל אן אומבאקוועמען שמייכ? געטאָן ער 
האָט זיד פארשעמט פארן נגעדאנק, װאָס האָט זיך אומווילנדיק אין זיין 
מויעד א גליטש געטאַן. און פּונקט װוי צו פארניטיקן און אויסצומעקן 
דאָס פון זיר, איז ער צוגעגאנגען אף די שפּיצן פינגער, זיך איינגע- 
בויגן צו דזשועלן, א קוש געטאָן אירַע אָטעמדיקע רויטע ליפּן און 
שטילערהייט זידך גענומען ארויסשארן פון שטוב, קעריי זי ניט אי- 
בערצואוועקן; 

-- זאָל זי שלאַפן, מיין טייערע! זאָל זי... 

ער האָט זיך אװעקנעלאַזט צו דער ארבעט, 

ס'איז נאָך פרי נעווען, אף דער הויפּט-גאס זענען נאָך די גרוי' 
סע קראַמען פארמאכט געווען. דאַ און דאָרט האָבן מענטשן איינצל- 
נע און פרעמדע -- געשפּאַצירט מיט זייערע קרענקלעך-פאַרשלאַָ- 
פענע פּענימער, ‏ ערגעץ אין א ראָג גאס אין נעשטאנען אן אלטער 
נעגער, װאָס האָט מיט אַ גרויסן בעזים נגעקערט דעם ווייס-געפלאסטער- 
טן, ברייטן טראַטואַר. אַ טראַמװײי-װאַנאָן, מיט עטלעכע דרימלענדיקע, ‏ 
מידע נעגערס, אין דער אונטערשטער אָפּטײלונג, האָט זיר פארביי- 
געשלעפּט אינמיטן גאס. א ווייסער, אױסגעכאַליעטער הימל, -- 
פּונקט וי די ווייסע, קראנקע פּאציענטן -- האָט פויל געגענעצט או- 
בערן שטעט? און איינגעווינט אלץ ארום אין א ווייסער שטילקייט. 
סלימס טריט האָבן הילכיק אָפּנעקלונגען אפן טראָטואר און אויסגע- 
נאָסן א בענגלעכע שרעק אף אים אליין. 

סלים האָט זיך אָפּנעשטעלט לעבן דעם נאסן-קערער; 

-- העלאָו דזשאָו!... האָן איז די באִי?... 

--- העלאָו סלים ! װאָס מאַכסטו ? --- האָט יענער אַ בליץ געטאָן 
מיט זיינע גלאנציק-שווימענדיקע אוינן-ווייסלעכער. -- און װאָס הערט 
זיר דאָרט?... 

סלים האָט ארונטערנעלאָזט דעם קאָפּ; 

--פּאַסקודנע, נעגער, ‏ כ'האָב נאָר-נאַר מוירע פארן ,קיד", פאר 
סאַלאַמאַנען... 

דער אלטער האָט א ציטער נעטאָן: 

-- ע-'ט זיך אריינגעכאפּט, העל... 

--- ער איז אָכער אומשולדיק. איך וויים עס. ער,.. ער..---האט 
סלים, פּונקט וי ער װאָלט יענעם געדארפט איבערציינן, זיר געקאַכט. 

-- עדך, דו דערציילסט עס מיר, דו נארישער יונג?!... -- האָט דער 
אלטער אָפּנעענטפערט שטיל? און מיט פאַרוואורף, -- און איד אליין 
ווייס דען ניט, אז ער איז אומשולדיק?... אָבער.., 

ער האָט זיד פאַרזיכטיק ארומגעקוקט: 

-- זיי זאָלֿן אים נאָר ניט ארויסשלעפן פון טפיסע, איידער דער 
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מישפעט וועט זיד אַנהויבן... עפעס, דאכט זיך, שמעקט אין דער לופט, 

סלים האָט זיך גענומען קלאפּן אין האַרצן אריין; 

-- איך װועל איידעס זאָנז... איך ווייס; ער איז דעמאָלס נאָר נע- 
ווען מיט מיר אין באָד... ער האָט דעמאָלס... 

-- עד-עד-עד, -- האָט דער אלטער איבערנעשלאָנן אויסציענדיק, 
= זי װעקן ריר א נענער. ניט װועלן נקויבן. זייג 

-- װועל איך אויפזוכז דעם ווייסן דזשענטלמאן. יענעם, וועמען 
סאַלאַמאַן האָט פונקט אין יענער צייט געוואשן און באדינט,.. 

-- זאָל דיר יעזוס העלפן, נרויסער יונג, - האָט דער אלטער, 
װאָס מיטן בעזים, אָפּנעענטפערט, אָפּװישנדיק א טרער פון באק, 

סיים האָט אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט און זיך געלאָזט גיין 
ווייטער. דאָס הארץ האָט אים שטארקט נעקלאַפּט. 

,מעז װעט אים לינטשן" -- האָט א נריב? נעטאָן ביי אים אין 
מויער. -- , זיי וועלן מיט אים טאָן פּונקט דאָס זעלביקע, װאָס זיי 
האָבן געטאָן מיט פיר וואָכן צוריק, בעאייס זיי האָבן ארויסגענומען 
אז ארעסטירטן נענער פון זיין צעל, האָבן אים איינגעשפּארט אין אן 
אייזערנער קאסע אוז אונטערגעצונדן די טפיסע".... 

-- ניין, מיט סאַלאַמאַנען טאָר אזעלכעס און װועט אזעלכעס ניט 
נעשען! -- האָט סלים קימאט אויסנעשרינן. 

ער האָט פאַרשנעלערט זיינע טריט און זיך נעפלייסט ניט אזוי 
שטאַרק צו קלאַפּן מיט זיינע שווערע שיך אפן טראָטואַר. ער 
האָט נעװואַלט װאָס ניכער צוקומען צום ארבעט-פּלאץ, זיך זען מיט די 
אנדערע נענער פוז דאָרט, און אויסנעפינען ביי זיי, װוי עס האלט. 

פאר א ווייל האָט ער זיך אָפּנעשטעלט ניט ווייט פונם מארטמל- 
שטייז-געשניצטן וואסער-פאַנטאַן, וואו עס זענען נעשטאנען גרופּעס 
מענער איז ווייס-נגעפרעסטע פלאנעל-הויזן מיט צעכראסטעטע ווייסע 
העמדער, און פרויען --- אין נעבלימלטע, לייכטע קליידער. ער האָט נע- 
קוקט וי זיי האָבז אַנגעשעפט דאָס הייסע שוועב?-וואסער פונם קוואל, 
גענאָסן אין זיד נלעזערווייז און אָן אויפהער נעווישט די שווייסיקע 
פענימער. ‏ ער האט א טראכט נעטאָן: | 

,א קוק טאָן צווישן די דאַזיקע מענטשן. עפשער אין דאָרט 
פאראז דער ווייסער דזשענטלמאן, וועמען סאַלאַמאָן האָט נעכטן, 
בעאייס דער אומנליק איז נעשען, באדינט"... 

ער האָט א צעזייע געטאַן זיינע בליקן, אָבער יענעם ניט נגעמונען. 
ער האט גענומען ווייטער לויפן מיט אומנעדולד, 

פוז ווייטז האָט די ווייס-נעמויערטע געביידע פון באָד נעפינקלט 
קענז דער אויפנייענדיקער זוז מיט א העל-דויטער קאָליר. די גרויסע, ‏ 
שטיינערנע בוכשטאַבן האָבן פוז באגרינטן דאַך ארונטערנעשריגן מיט 
א וייוועדיקן אויסרוף: ,דייוויס פמינטראלע געזונט-בעדער". אתו 
ווייסן, מִיט בלומען-אויסנעצירטן באַלקאָן, לעבן די ברייטע, מאַרמ?- 
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שטיינערנע טרעפּ, זענען נעזעסן אויסגעזעצט פאציענטן און האָבן זיך 
געװוינט אין ווייריגעבעטע וינדשטולן. סלים האָט אהיננעווארפן 
זיינע בליקן און א האפנוננ האָט זיך ביי אים צעצונדן: 

,דאָרט מוז ער אוואדע זיין, דער דזשענטלמאַן. ער װועט אים צו 
די פיס פאלן ער װעט אים די שידך קושן. ער װעט אים בעטן, ער 
זאָל דערציילן דעם עמעס, אז פּונקט אין יענער צייט, ווען מען האָט 
דאָרט, אונטער דער שטאָט, צווישן די הויכע גראָזן, דאָס ווייסע, אומ" 
געקומענע מייד? נעפונען, -- האָט סאַלאָמאָן אים אין באָד געויאשן 
און באדינט.... 

מיט אימפּעט האָט זיד סלים א לאָז נעטאָן ארויף אף די ברייטע 
טרעפּ. אינמיטן האָט ער זיך אָפּנעשטעלט און גענומען זוכן מיט זיינע 
לויפנדיק-פלינקע אוינן, דאָס פּאָנים פון יענעם וייסן דזשענטלמאַן, 
צווישן די וויגנדיקע פּאַציענטן, װאָס אפן באַלקאָן. 

סלים האָט דערפילט וי זיינע קניען יוערן אָפּנעשו-אכט, ויי זיינע 
טריט כריען אים. אים האָט זיך אויסגעדאכט, אז אָט-אָט און ער 
וװעט אומפאַלן ער האָט נאָכאמאָל א קוק געטאָן אין איע ייטן 
אָבער אַלץ ניט נגעפונען יענעם, וועמען ער האָט אַזױ שטאַרק געזוכט. 

סלימען האָט אָנגעכאַפּט א שארפער ווייטיק ארום בויך. קראמפן 
האָבן אים גענומען בינדן און פּענטען, וי מיט אן איינגעצויגענעם 
שטריק, און אים געבויגן צו דער ערד. ער האָט זיך קוים אָנגעכאפט 
אינם שטיינערנעם באָריער און מיט אַננגעשטרענגטע קויכעס זיר גע" 
נומעז שלעפּן צו דער הויפּט אריינגאנג-טיר. 


פונדערווייטנס, אַזױי וי פון אַנדערן עק שטאָט, האָט זיך מיט- 
אמאָל דערהערט אן אויסטערלישער און ארויסרופנדיקער אויסגעשריי: 

-- האַ--אַָ--אַ--אָו ! . . . = הי--ער יע!... = האָ--אָד-אָ--אוז 1... 

די וויננדיקע פּאַציענטן האָבן זיר דערשראַקן אומנעקוקט. קיד 
נער פון זיי האָט ניט געוואוסט װאָס דאָס נגעשריי באטייט. באלך 
האָט דאָס זיך איבערגעכאַזערט נאַכאמאָל אוז ווידעראטאָל. ‏ דער גאנ- 
צער אוילעם איז געווארן אויפנערענט און אויפגעשפּרונגען פון די 
ווינדשטולן. די מענטשן האָבן זיך איבערגעקוקט צװוישן זידך און 
אויסנגעפרענט איינער ביים צווייטן װאָס דאָס געשריי קאָן מיינען. עט- 
לעכע האָבז זיר האסטיק א לאָז געטאָן לויפן אין דער ריכטונג פוּנווא- 
נען דאָס נעשריי האָט זיד קעסיידער געטראָגן. 

סלים איז נעשטאַנען לעבן דער טיר, אן אָנגעשפּארטער און אֲנֵ- 
מאכטיקער. 

דער יוניפאַרמירטער גראָב-בייכיקער שווייצאר האָט געפּרײכט 
און געציטערט. די אויגז זיינע -- וי אָנגענאַסענע מיט בלוט -- 
האַבז זיך געריסן פוז זיין ברוין-שווארצלעכן פאֲנים. ער האָט א 
כרום געטאַן אין סלימס זייט: | 
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-- אַ, לאַרד, שוין ווידער!... 

סלים האָט אף אים א קוק געטאָן טיט אױיסנעלאַשענע אויגן. זיין 
קאָפּ--פּונקט וי אלץ װאָלט פון דאָרטן אויסגערונען -- א ליידיקער. 
ער האָט אין יענער מינוט איננאנצן פארגעסן, װאָס עס קומט פאָר. ער 
האָט שטייף א פרעג נעטאָן: 

-- װאָס ווידער?... 

דער שווייצאר האָט שטי? א װאַרף געטאַן: 

-- מ'נייט לינטשן!... 

סלים, וי ער װאַלט געקומען צו זיך פון א כאלאָשעס, האָט א נע- 
שריי נעטאַן: 

-- ניין! דאָס קאַן ניט זיין!... מען װעט אים ניט לינטשן!... מען 
וועט ניט... איך... 

מיטאמאָל האָט ער זיד א ריס געטאָן אף צוריק. 

דער שווייצאר האָט אים נעפרואווט איינהאלטן: 

-- װאָס טוט זיד מיט דיר, נענער, וואוהין לויפסטו? -- האָט ער 
א זאג נעטאַן, -- ביסט מעשונע געװאָרן?... 

פלים האָט זיך ארויסנעריסן: 

-- איד װועל אהינלויפן. איך װועל? אים ראטעווען. איך װעפ 
ברעננען איידעס. איך.. 

דער שווייצאר האָט אים נאַכגעווארפן: 

--- באַרעכן זיך, מענטש, זיי וועלן דיך אויך לינטשן, ביי יעזוס!... 

פלים האָט אים אָבער ניט נעהערט ער איז ארונטערנעלאַפן 
פוז די עטלעכע ברייטע טרעם, וי א נעיאַנטע, ווילדע כאיע, אף וועל- 
כער עס זענען מיטאמאַל אויסנעשטעלט נעװאָרן א מאסע יענערישע 
ביקס-רערן. 

דאָס געשריי האָט זיד װוידער דערהערט.. דאָסמאָל שוין ווילרער, 
שטארקער און אָפטער. עס האָט זיך געטראַנן א מעשונעדיק קווי" 
טשעריי, פונקט וי א מעשונענער וואלט זיד נגעווען ארויסגעכאפּט פון 
מעשונאַאים-הויז און אַנגעיאַנט א פּיינלעכע שרעק אף דער שטאָט. 

וי פוז עפּעס א געהיימען, ניט-געזעענעם צייכן, האָט זיך די גאנ- 

צע באווענוננ אף דער נאס סמיטאמאַל אָפּנעשטעלט אינמיטן. די 
טראמווייעז זענען געבליבן שטיין אף די פּלעצער און האָבן פון זיך,--- 
וי פוז זעק -- ארויסגעװואַרפז די פאַרנדיקע פּאסאזשירן. די מענטשן 
האָבן זיך גלייך צעטיילט אין צוויי נרופּעס. איינע --- די נענערס 
-- זענען אנטלאָפן אין די זייטיקע געסלעד און האָבן -- שרעקנדיקע 
-- זיד באהאלטן איז די דערבייאיקע קאַרידאָרן און הויפן; די צווייטע 
-- די ווייסע -- האַבז זיך איילנדיקע ארויפנעכאפּט אף די דורכפאָרנ- 
דיקע טעקסיס אוז אױיטאַמאַבילן, מאסנווייז האָבן זיי זיך אנגעהאנ- 
גען אַפ די טרעט-ברעטער און בופערן פון די מאַשינען, װאָס האָבן 
זיך אין ברייטֶע שערעננעס, צו פִיר און צו פינף אין דער ברייט נאָס 
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--- געטראָגן אין דער ריכטונג פון צענטער שטאָט, צום סקווער. 

סלים האָט געגאנוועט זיינע טריט שטילע און באהאלטענע. ער 
האָט זיך געשלעפּט דורך הינטערנעסלעך, איז נעשפּרונגען איבער פאַך- 
צאמוננען, געקראַכן איבער ליידיקע הויפן און זיך ארויסגעגליטשט 
צום סקווער. דאָרט האָט ער זיר פאַרזיכטיק ארויפגעכאפּט אף א דאך 
פון א דערבייאיקן הויז און זיך איינגעגראָבן צווישן צוויי קוימענס. 

פון דאָרט האט ער געזען: 

טויזנטער מענטשן - צענויפנעדריקטע איינער צום צווייטן -- 
האַבז זיד ווילד געשטופּט, פארפלייצנדיק דעם גרויסן סקווער. פֿיס 
האָבז זיד געטאַפּטשעט איינער אפן אנדערן, שפּארנדיק זיך צוצוקומען 
נעענטער צום צענטער, אנטקעגן, אפן פלאכן דאך פונם הויכן, שטאָ- 
טישז האָטעל, דאָרט וואו פראָוו פון די אַנגעקומענע, אויסערשטאטישע 
געסט זענען איינגעשטאנען, איז געזעסן אן אָפּגעריסענער ווייסער באַ- 
כער, ארונטערהענגענדיק זיינע פיס איבערן געזימס. ער האָט דאָס 
אזוי געשריגן מיט באנומענע קוילעס. די מענטשן אונטן, האָבן אונ- 
טערנעכאפט זיין געשריי מיט געדולע. זיי האָבן געפאַכעט מיט רי 
הענט אין פאנאטישן עקסטאז, פונקט וי עס װאָלט געהאלטן ביים 
פאַרקומען עפּעס א גרויסע רעליניעזע פראַצעסיע, א קארניוואל, אדער 
א גרויסער ספּעקטאקל, קרעמערישע אינגלעד האָבן יאָנטעװדיק אויס- 
געשרינן נאשערייען און סאָדע-וואסער צום פארקויפן און האנאַעדיק 
געװאַרפן די זילבנער-מאַטבייעס צו זיך אין די קעשענעס אריין. 

מיטאמאָל האָט דער אַפּנעריסענער כעוורעמאן, װאָס אפן דאך, 
איבער א נייעס עפּעס אויסנעשריגן און אָנגעוויזן מיט א האנט צו א 
זייטיקער נעסל, עס איז באלד שטיל נעװאָרן. ‏ דער גאנצער אוילעם 
האָט אויסגעדרייט די קעפּ אין דער ריכטונג וואו יענער האָט אָנגע- 
וויזן. אַלע האָבן איינגעהאַלטן די אָטעמס און נעשוויגן. אינמיטן 
פּלאַץ האָט דער אוילעם זיך ווידער גענומען שטופּן און שטויסן, צו 
מאכן פאר זיר א באקוועמערן און נענטערן פּלאץ און צו עפענען אן 
א דורכפאָר צווישן זיך. ‏ א פראכטאויטאַ איז מיט טומל צונעפאָרן 
און, מיט אַ גרילץ, זיך אָפּנעשטעלט אינמיטן סקווער. פון דאָרט 
זענעז ארונטערגעשפּרונגען א מאז-צען אָדער צוועלף.. זיי האָבן זיך 
אַקטיאָריש פֿאַרנוינט פאַרן אוילעם, אַרונטערגענומען אַ ויונגן, 
צעבלוטיקטן נעגער פון דאָרט און, מיט פרעסערישן אימפּעט, אים 
צונעשלעפּט צום מיטן סקווער. 

סלים האָט זיך שארף אייננעקוקט אין יענעם. ‏ דאָס יוננע, 
שװואַרץ-כיינעוודיקע פּאָנים האָט זיך אין טויטישרעק און אַנגסטן גע" 
צאַפּלט. די הענט - פארבונדן אף ארונטער -- האָבן געציטערט. 
דאָס ווייסע העמד? -- א צעפּלאָסנס און צעריסנס -- האָט מיט שטי- 
קער צויטנס און בלוט-פלעקן געפינקלט סקעגן דער זון אוז זיר צעווייעט 
איז ווינט. פוז דער רעכטער באק, הויך ביים שטערן, האָט זיך גע" 
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שלענגלט א פּאסיק? בלוט, גלייך צום צעװייטיקטן מויל צו. - 

פלים האָט אים דערקאַנט. דאָס אין געװען סאָלאָמאַן; זיין 
פריינט, | 

דער אוילעם אפן סקווער איז פּאַשעט צעוילדעװװועט געווארן. 
אימיצער האָט א הויכז געשריי געטאָן: 

-- אטא באִי, העננט אים, פארענדיקט אים, דעם לויזיקןן... 

וי אונטערגעצונדן פונם דאָזיקן אויסרוף, האָט קימאט דער גאנ- 
צער אוילעם אָנגעהויבן טומלען. עס האָבן זיר נעטראַגן קוילעס; 

-- העננט אים!.. 

-- לינטשט אים!.. 

-- מאכט א סאָף צום שמוציקן נינער!... 

פון א קראָם האָט אימיצער ארױיסנעטראָגן א טיש?, ‏ איינער פון 
דער כעוורע, װאָס איז אַנגעקומען מיטן פראכט:אױיטאַמאַביל, איז 
ארויפנעקראַכן אפן טישל, ‏ דאָס איז געווען א פּארשוין א גראַנער 
און אָנגעפרעסענער; א נעפעש מיט אן ארונטערהענגנדיקן בויך איבער 
זיינע קורצע פיס און אין א שיינעם, נלאטיגעפרעסטן קאָסטיום, ער 
האָט זיך נאדלעסדיק און וואזשנע ארומנעקוקט, האָט אויפנעהויבן 
זייז שמאלציקע האנט אינדערהויד און זיך גענרייט צו רעדן. 

דער אוילעם איז ווידער שטי? נעװאָרן,. פון אלע זייטן האָט 
מעז געקוסט אף יענעם און געווארט װאָס ער װעט זאָגן. 

סלים האָט אַננעשפּיצט זיינע אוינן,. ער האָט מיט זיי דורכ- 
גענומען דעם גלאַט-נעפּרעסטן קאָסטיום און אים האָט זיך געדאכט, 
אז ער זעט דעם נעפעש א נאקעטן און הוילן, סלימען האָט זיך אויס- 
געוויזז, אז דאָס איז איינער פון די קרעציקע, פון די סיפיליטיקער. 
ער װאָלט, דאַכט זיך, געקאָנט שווערן, אַז יענער איז באַשאָטן מיט 
וואונדן אף די פּלייצעס, אף דער ברוסט און אפן גאנצן הארץ. סלימען 
האָט זיר פאַרגעשטעלט, אז ווען יענער װעט נאָר דאָס מויל עפענען, 
וועלן זיך פוז דאָרט ארויסניסן סאַמיקע קרעץ, װאָס וועלן אָנשטעקן 
אָט די אלע װאָס שטייען אונטן; אז די נאנצע שטאָט, דאָס נאנצע לאנר, 
וועט באשאַטן ווערן מיט קרעץ. 

באלר האָט סלים דערהערט דאָס קרעציקע געשריי פונם נעפעש: 

-- ליידיס און דזשענטלמען! -- האָט יענער געשיפּעט, -- נעכטן 
אין אַװונט האָט זיך אין אונזער שטאָט פארלאָפן א גרויס אומנליק,. א 
ווייסע מייד? איז געפונען געװאָרן פארגוואלטיקט הינטערן שטאָט, 
צווישז די געדיכטע נראָזן. אָט, דעם דאָזיקן מיעסן און נידערטרעכ- 
טיקז נעגער האָט מען דאָרט שפּעטער נעטראַפן זיר ארומדרייען. דער 
קאַרבז קאָז, צום באדויערן, איצט ניט דערקאַנען דעם אָנפאלער. אָבער 
אלע סימאַנים באווייזן, אז ער, דער נעגער סאַלאָמאָן קיננגסלי, אָט דער 
זעלביקער װאָס שטייט דאַ פאר אייך---איז דער, װאָס איז באנאננען 
דאָס פארברעכן, ער איז עס דער, װאָס האָט באשמוציקט אונזער 


20 כטיעם מטרגאַלעס:דאַװידזאָן 


ריינע, נאָטיגעבענטשטע היים; איז באפאלן אונזערס א ווייב און גע" 
בראכט שאנד אף אונזערע קעפּ. ‏ בארעכנט נאָר; פאראומרייניקט 
אונזערס א טאַכטער, אונזערס א שוועסטער, נאטירלעך, האָט דער 
דאַזיקער פארשאַלטענער נעגער נאָד די האַזע און כוצפּע צו לייקענען 
די נגאנצע באשולדיקונג. אָבער... מיר קאָנען אים ניט גלױיבן!... מיר 
טאָרן אים ניט גלויבן!,.. דעריבער, בירנער, ניבן מיר אים איצט איבער 
אין אייערע הענט, אז איר זאָלט באשטימען װאָס צו טאָן מיט איםן... 

ווידער האַבן זיך א טראָג נעטאָן אויסגעשרייען: 

-- לינטשן אים!... 

-- הענגעז!... 

-- צעשניידן אף שטיקערן... 

-- פארברענען אים, פארברענעןן.... 

סלים האָט אויפגעציטערט. ער האָט דערפילט א פארלאננ 
ארונטערצולויפן און דערציילן, אז ער ווייסט וואו סאָלאָמאַן איז נע- 
ווען אין צייט פון יענעם אומנליק. ער האָט אָבער פארשטאנען, אז 
עס איז צו ריזיקאליש ארונטערצוניין. ער האָט דעריבער מיט די אויגן 
גענומען זוכן אפן סקווער א פּאַליסמאן, וועמען ער זאָל קאַנען זאָגן 
װאָס ער ווייסט. אָבער קיין שום פּאָליסמאַן האָט ער אונטן ניט גע- 
זען אין א זייטיקער גאס נאָר, אינדערווייטן, האָט ער נעזען עטלע- 
בע פּאַליסלײט נעמיטלער ארומשפּאצירנדיק. ‏ זיי האָבן געהאלטן די 
הענט פארלייגט אף די רוקנס, זיך געשפּילט מיט די העלצלעד און זיך 
אפילע ניט אומגעקוקט צום פּלאץ פון וואנען די געשרייען האָבן פאר- 
נוואלדיקט די שטאָט, סלים האָט געװאָלט אראַפּשרײען. ארנ- 
טערהילכן א דראַענדיקע װאָרנונג צו דער גאס.. זיינע וװוערטער זע- 
נען אָבער געבליבן שטעקן צװוישן זיינע פארשטשעמעטע ציין. דורך 
זיינע פארטרערטע אויגן האָט ער נעזען, וי איינער פונם אוילעם אין 
געקראַכן אפן טראמװויי-סלופּ, װאָס אנטקענן, און נגענומען דורכציען 
א שטריק דורך איינעם פון די פרייע לעכער. אימיצער האָט אונ" 
טערגעטראָגן אַ לייטער און אונטערגעשטעלט אונטער יענעמס פים. 

סלים האָט גענליווערט, די אוינן זיינע -- צעווייטיקטע -- האָבן 
נעקוקט צו פאַלאַמאַנען. געזען האָט ער; 

סאַלאַמאַן האט אוואדע געװאָלט עפּעס רעדן. די ליפּן זיינע 
האַבז זיך באווענט און עפּעס שטיל געמורמלט,. א קלאפ מיט א 
שטיק האַלץ איבערן קאָפּ האָט זיינע רייר מיט בלוט צעמישט: 

- איך בין אומשולדיק! -- האָט סלים געהערט סאַלאָמאַנס צע- 
בלוטיקטן קרעכץ, -- מענטשן, האָט ראכמאַָנעס, דערהארגעטם ניט 
אומזיסט!... 

א געשריי און פייפעריי האָט אָבער יענעמס געשריי פארטויבט. 

-- איך האָב א ווייב מיט קינדער!... איך... 

-- אַ, מעז וועט זיי אויך לינטשן!.. 


געשלאסעגע רייען 21 


-- הוריי!.. 

-- לינטשט אים!.. 

--- העננט אים 1... 

-- צינדט אים אונטער!.. 

-- פארגיסט ניט אומשולדיק און אומזיסטיק בלוט!.... איך בין 
אומשולדיק!... איך ווייס פון גאָרניט! -- האָט סאַלאָמאָן נאָך אלץ 
א פארכאלעשטער נעבעטן ביי די ארומשטייענדיקע, 

-- פארמאכט אים דעם פּאסקודנעם שווארצן נעגערישן פּיסק! -- 
האָט מען גענומען שרייען פון די ארומיקע באַלקאָנען, פענצטער און 
אויד פון סקווער. -- גענוג גערעדט!... | 

פון דאד האָט פלים געזען, װי דער גאנצער אוילעם האָט זיך א 
וויג געטאָן װי א כוואליע. קינדער האָבן גענומען פּאטשן מיט די 
הענט און אזש אונטערגעטאנצט. מאמעס האָבן ארויפגעהויבן 
זייערע זויג-קינדער און האָבן מיט ווייסע, אױיסגעכאָליעטע פינגער אָנ- 
געוויזן צום סלופּ, די אוינן ביי אלעמען -- וי ביי בלוט-דורשטי- 
קע כאַיעס, איידער זיי ווארפן זיך אף זייער רויב. | 

מיטאמאָל האָט מען פארװואָרפן א פּעטליע אף סאַלאָמאַנס האפן, 
סלימען האָט א שטאָך נגעטאָן אין הארצן, די אויגן זיינע האָבן זיך 
פארמאכט, אָבער ער האָט זיי מיט נוואלד אויפגעריסן. פיר שטארקע 
יונגען, -- האָט ער דערזען, -- האָבן גענומען ציען דעם שטריק.. 
העכער און העכער... 

סלים האָט זיך נעצאַפּלט אין אנגסטן און געברומט צו זיך; 

-- הייליקע מאַריע, דזשיזוסן... 

אין געדאנק האָט זיך אים גענריבלט: 

,וואו איז ערגעץ דער נעגערישער נאָט?... פארװואָס שווייגט ער?... 
פארוואָס לאַזט ער איצט ניט ארונטער א רעגן פון פייער און צעגליטן 
בליי?.., פארװואָס שיקט ער ניט אָן א שרעק אף די ווייסע מאמזיירים?,. 

ער האָט א הויב געטאַן זיינע אוינן צום הימל, וי אין דערוואר- 
טונג, אַז פון דאָרט זאָל אָנקומען עפּעס אַ הילף. אַלְץ איז דאָרט 
אַבער שטיל געווען; א שארפע בלויקייט האָט אים א שניט געטאָן אין 
די פארטרערטע אוינן, ער האָט זיי צוריק ארונטערגעלאָזט צום 
פּלאץ און דערזען: | 

אין דער לופטן האָט זיד געטראָגן א לאנגע, אָפּנעריסענע פיגור, 
וואס האָט צעווארפן ארום זיך א כריפּענדיקן כאָרכל. דער כאָרכל -- 
אזא, וי עס װאָלט נאַר געקומען פוז זיין, פלימס, אייגענעם האלז, די 
פינור איז אויך ניט געווען װי סאַלאָמאַנס; עפּעס האָט זי אויסנעזען 
אנדערש. זי איז געװאָרן פיל לענגער און גרעסער. די פיס -- 
אויסגעצויגענע -- האָבן זיר עטלעכע מאָל א צאפּ? געטאָן און א פאר- 
נליווערטקייט האט זיר גענומען וויקלען אינדערלופט, 

די פיגור האָט זיך אָפּנעשטעלט. מער האָט זי, אפּאָנים, שויז 


22 כטיעס מאַרגאָלעס:דאַװידזאַן 


ניט געקאָנט אַרויפגעהויבן ווערן. די אויסנעצוינןלאַנגע פיס האָבן. 
נאכאמאָל א ציטער געטאָן. | 

א הורא-געשריי האָט צוגעדעקט דעם לעצטן צאפּ? און פארטויבט 
די גאס, : 
פוז צווישן אוילעם האָט זיך אימיצער ארויסגערוקט צום סאמע 
מיטן,. מיט א בארשט, -- איינגעטונקען אין שווארצער פארב -- 
האָט ער אָננעשמירט א ברייטן שווארצן פּאס אפן אייזערנעם סלום, 
נידעריקער עטװאָס פונם פּלאץ, וואו עס זענען שוין פון פריער געווען 
אַזעלכע צוויי פּאַסן ; צייכנס פון נאָך צוויי אַזעלכע שװואַרצע מאַיסים, 
רער אוילעם האָט ווידער אויסגעשריגן און זיר נענומען שטופּן. ‏ אוו" 
טאַמאַבילן האָבן גענומען פייפן און אויסגעהורזשעט מיט זייערע סי- 
רענעס אַ קאַקאַפאָניע איבער דעם הענגענדיקן נעגער. 

סלים האָט פארמאכט זיינע אויגן, ‏ דרי הענט זיינע זענען געווען 
וי פּאראליזירט, די פיס -- צונעשמידט צום דאַך -- זיך ניט קיין 
ריר צו טאָן,. זיינע געדאנקען זענען געווארן לויז און פריי. סלים 
האָט אפילע מער ניט געוואוסט וואו ער איז און נאָכװאָס ער איז נע- 
קומען, עפעס האָט זיך אים אין מויעך געפּלאַנטערט א מייסע מיט 
א געלינטשטן נענער,. ווער אין ער?... װאָס געהער ער זיך אָן מיט 
אים?... ווען איז עס נעשען?... עפּעס האָט זיך פאר סלימען געצויגן אן 
אומבאשטימטקייט, פּונקט װי דאָס אלץ װאָס עס אין פארגעקומען, 
ואָלט געשען נעכטן, שוין לאנג, עפשער שוין גאָר לאנג. אמאָל, 
אמאָל, ווען מענטשן זענען נאָך אין די וועלדער געװוען; ווען זיי האָבן 
נאָך איינער דעם צווייטן איבער א שטיק? פלייש פון א כאיע דערהאר- 
נעט. עס אין דאָך אונמענלער -- האָט סלים געטראכט -- אז עס 
זאָל האָבן טאקע איצט, אין דער מינוט, נעשען; אז די דאָזיקע אויסגע- 
פּוצטע מענטשן, װאָס צעגייען זיך דאָרט, אונטן, זענען עס געווען יע- 
נע, װאָס האָבז אזא ווילדע זאך נעטאָןן... 

סלים האָט זיך געכאפּט, אז ס'איז טאקע נאָר-:װאָס געשען. אט 
הענגט דאָך נאָך אפילע א ווארימער קערפּער... פּאַליסלייט דדאפּען זיך 
אף א לייטער און נעמען ארונטער פון סלופּ דאָס ווייסע פארברעכן, 
לייגן עס אף א װאָגן און פארדעקז עס מיט א שווערן, שווארצן טוך.. 

ביי סלימען אין הארצן -- האָט זיך צעברענט א וואולקאן, א 
פייער, װאָס האָט געקאַכט און געזאָטן אין אים, 

די זון האָט אָנגעהויבז גליען מיט כוצפּע. סלים האָט זיך אוים-. 
געהויבן פון זייז באהעלטעניש און דערפילט הינטער זיך עפּעס וי א 
באווענ פון אימיצן, א דערשראַקענער האָט ער זיר אומגעקוקט: 

לעבן זיך האָט ער דערזען א מאן. יענער איז געווען אַנגעטאָן 
אין פּאַשעטע ארבעט-קליידער און האָט אין די אויגן געטראָגן עפּעס 
א מאַדנעם טרויער, - 

-- שרעק זיר ניט, ברודער! -- האָט יענער אים בארואיסט. -- 
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איד... איר בין א פריינט... איך... איך האָב דערפון-אָ, -- האָט ער א 
ווייז נעטאָן צום סלופּ, -- אויך געליטן,. סיר טוט עס אויך װויי.. 

סלים האָט געשוויגן. אין זיינע אוינן האָט זיך נגעזען אן ענטפער: 

-- איך נלויב דיר ניט, איך נלויב אייך קיינעם ניט. ‏ דו ביסט 
אויד א ווייסער, װי אלע... 

וי א געיאָגטער פון אימיצן האָט זיך סלים א ריס נגעטאָן פון דאך 
און זיד געלאָזט לויפן איבער די ליידיק-געװאָרענע נאסן, וואקלענדיק 
זיין קערפּער װוי אן אַנגעשיקערטער.. נעוואונדעדט האָט ער זיד, פאר- 
ואס קיין איינציקער נעגער איז אף דער גאס ניט געווען. עס האָט 
זיר אים אויסגעוויזן, פּונקט װוי אלע שווארצע פונם שטעטל װאָלטן 
נעלינטשט געװאָרן. 

ער איז אוועק צו זיך אינם האלב-כאָרעוון שטיב?. אין הארצן 
האָט געקאַכט אן אומבאשטימטער פארלאננ פאר נעקאָמע. א צע- 
קאאסטער האָט ער זיד נעװואַרפן אין בעט אריין און מיט א קאַנוואול- 
סיווז שרעק באנראָבן זיין צעװוייטיקט און באצאַאַרט פּאָנים אינם 
קישן. ער איז נעלענן שטיל, פאראקשנט און ניט געענטפערט אף 
דזשועלס נעוויינען און נעבעטן, ער האָט מיט אומגעדולד געווארט, 
אז דער אַװנט זאָל אַנקומען. 


דער טאָנ האָט זיך געצוינן אויסערנעוויינלעך לאנג. סלים האָט 
זיר ניט נעקאַנט דערמאַנען, ווען א טאָג זאָל זיך פאר אים האַנן אזוי 
לאנג געצויגן. עפּעס האָט עס פאר אים אויסנעזען, װי דער טאַנ 
װאָלט געווען צונויפגעשטוקעװועט פון א סאר טעג. פון טעג, װואָס 
האַבז ניט אריינגעלאַזט צווישן זיר קיין נעכט. עס איז ליכטיק נע- 
וועז, אָבער מיט א מאַדנער נאכטיקער שטילקייט אייננעהילט. ‏ דאָס 
שטענדיקע קינדער-נערויש, װאָס פלענט זיך טראָנן אין נעסל, איז 
פארשטיקט און פארמויערט נעװאָרן אין די שטיבער. ‏ קיינער האָט 
זיר אפן געס? ניט באוויזן... אלע פענצטער האָבן -- בלינדע און פאר- 
האנגענע--געקוקט צום איינזאם-טויטן דרויסן און האָבן, װי בילמע- 
דיקע בלינדע, נעשווינן. סלים האָט פּאמעלעך געזופּט די שווארצע 
קאווע, װאָס דזשועל האָט אים צונעטראַנן און קוים איינגעבעטן צו 
טרינקען. ‏ ער האָט געברומט: 0 

-- מען האָט געשענדעט... פארנוואלטיקט... א ווייסע מיידל איז 
פארגוואלטיקט געווארן... דאָס גאנצע שטעט? איז אויפנעציטערט גע- 
װאָרן... בעסטערדס!,,, נו, און וואו זענען זיי געווען, בעאייס דו... איך 
מייז, דיין מאמע, איז פארנוואלטיקט געווארן?... יי 

דזשועל האָט זיד דערשראַקן פון זיינע רייד מיט זיינע בליקן און 
מיט מוירע אָפּנעקערט אירע אוינן פון אים. | . 

ער האָט זי א כאפּ נעטאָן ביי דער האנט, זי א שלעפּ געטאָן צו 
זיך און גפייך, מיט קאַאָס, זי צורִיק אָפּגעשטױסן פון זיך: 
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-- ניי צו אלדע רוכעס!--האָט ער---א צעווילדעוועטער--געשרינז 
צו איר, -- דו ביסט אזוי װוי זיי אלע... א ווייסע פּאסקודסטווע!... 

דזשועל? האָט א היסטערישן קוויטש געטאַן און זיד גענומען קלא- 
פּן מיט די פויסטן אין קאָפּ, אין די זייטן און איבערן בויך, וואו עס 
האָט זיך ביי איר נעצאַפּלט דאָס נאָך ניט נעבוירענע באשעפעניש. 
מיטאמאַל איז זי שווער א פאל געטאַן צוֹ דער ערד, 

סלים האָט זיך נגעכאפּט װאָס ער האָט דאָ אָפּנעטאָן און ער האָט 
זיד פארשעמט,. ער האט אָנגעהויבן וויינען. עס האָט אים פאר- 
דראָסז, פארװואָס ער האָט דזשועלן אזוי באליידיקט און ויי געטאָן. 
ער האָט זיד נענריזשעט: 

-- װואָרים איז זי דען ניט קיין קינד פון שוארעי האָט זי דען 
ניט דעם אייגענעם צאַאַר װאָס איך ?... 

ער איז אויפגעשפּרונגען פונם נעלענער און זיך א לאָז געטאָן צו 
דזשועלן, ער האָט זי אויפגעהויבן פון דער ערד, זי ארומגענומען 
מיט זיינע געזונטע הענט אוז אַנגעהויבן איר באשיטן מיט קושן: 

-- האני, טייערע, -- האָט ער זיך געבעטן ביי איר, --- זיי מיר 
מויכ?, ‏ איך האַכ עס דאָך ניט געמיינט, איך האָב עס ניט גנע- 
װאַלט... עס האָט מיר וויי געטאָן... עס האָט מיך נעפּלאַנט... עס האָט 
זיד אין מיר אָנגעצונדן א שטארקער קאאס צו די ווייפע... אוֹן דו, דו... 
נייז, דו ביסט דאָך ניט קיין ווייסע... דאָס האָט זיך נאָר בלויז אזוי 
איינגעגעבז... דו ביסט א נוטע... דו ביסט מיינע... דו וועסט דאָך מיר 
מויכל זיין?!.... 

- = דזשועל האָט אים נעלאסטשעט און נעגלעט.. זי האָט מיט אירע 

ווייכע פיננער צעפּאטלט זיינע נעקרויזלטע שווארצע האָר, האָט זיך 
צוגעדריקט צו אים און אים געווארעמט מיט איר הייסן וייבלעכן 
קערפּער. 

ער האָט געביסן א פויסט: 

-- איך זאָנ דיר, דזשועל, אויסוואורפן זענען זיי... מאמזיירים, 
זעסט, האני טייערע, א שטאט פון פינף און צוואנציק טויזנט מענטשן 
איז עס און קייז איינציקער פון זיי האָט ניט פּראַטעסטירט קעגן דעם. 

מיטאמאָל האָט ער זיך א לאָז געטאַן צום קליינעם שאפקעלע, װאָס 
ער האָט אליין צונויפגעקלאפּט פון א מאראנצן-קעסטל. ‏ ער האָט א 
כאפּ געטאַן פון דאָרט א ביב?-בוד, אף וועלכן עס איז אף די טאַוועלעך 
אייננעקריצט געווען א נאַלדענער, שוין-אָפּנעריכענער ציילעם. ער 
האָט א צעעפן נעטאַן א בלעט?ל, פאר זינע אוינן האָבן גענומען 
שווינדלעז די קליינע אויסיעס. ער האָט געלייענט: 

-- נאָט האָט באשאפן דעם מענטשן לויט זיין איינענעם גע- 
שטאלט... 

ער האָט זיך צעלאכט: 

-- לוגנער װאָס איר זענט! וענן װאָס פאר א געשטאַלט רעדט 
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זיר דאָ? איז עס אונזער געשטאלט, א שווארצער, א געפּײיניקטער?... 
אדער -- א ווייסער, א פּייניקער?... 

ער האָט מיט קאאָס א פארמאך געטאָן דאָס ביכל, איז צונעלאָפן 
צום אויווז, האָט דאָס ביכ?ל צעריסן אין צווייען, אנגעריבן א שוועבע- 
לע און דאס אונטערגעצונדן, שרייענדיק: 

-- טו העל וויט יו! -- האָט ער זיך געצאפּלט און זיינע אוינן 
האָבז זיד דערביי צענליט מיט נעקאָמע. -- ברען, ברען... אויב דו 
האָסט געשוויגן, צוקוקנדיק, װי מען האָט דיינס א געשטאלט אזוי אונ- 
מענטשלעך אומנעבראכט, און פאָרט ניט ארונטערגעשיקט קיין פייער, 
װאָס זאָל די דאָזיקע מאמזיירים פארברענעז, --- טא ברען זשע דו!.. 

- ער האָט זיד האסטיק א דריי אויס געטאַן צו דזשועלן, וועלכע 

איז געשטאנען אין צאפּלעניש הינטער אים, און איר א זאָג געטאָן: 

-- זעסט, אָט דאָס דארף מען טאָן מיט זיי אלעמען. פארברענען. 
אַ טעל מאכן. זאָלן זיי נייז אַפן פייער צוזאַמען מיט זייער ביב? און... 

דזשועל האָט נעקוקט אויף סלימען מיט מוירע. זי האָט בא- 
מערקט וי ער, סלים, האָט זיך איינגעגעסן מיט זיינע נליענדיקע אויגן 
אינם קענדל? בענזין, װאָס איז געשטאנען אין ווינק?ל לעבן דער שאפקע. 
זי האָט פארשטאנען, אז ביי סלימען אין הארץ, רייפט זיך עפּעס א 
פארבאַרנענע און שרעקלעכע זאך.. זי האָט אַנגעהויבן שטי? וויינען. 

די נאכט האָט זיד מיטאמאָל ארונטערנגעלאָזט א שווערע, פאר- 
װאַלקנטע און פינצטערע.. סלים האָט אף זיך א כאפּ געטאַן זיין אלטן 
מאנט?, פאררוקט הינטער דעם דאָס רויטע קענדל מיט בענזין אוןי 
אַפּשטױסנדיק דזשועלן, וועלכע האָט זיך מיט נעוויין און נגעבעט אים 
געשטעלט אין וועג, ביי דער טיר, -- איז ער ארויסנענאננגען מיט הי- 
ציקע און שטילע טריט. 

די בלינדע פענצטער האָבן מיט זייערע ארונטערנעלאָזטע פאר- 
ציאונגען נעקוקט אף סלימען אזוי וי זיי װאָלטן נעהיטן זיינע טריט. 
ער האָט נענאנוועט זיין גאנג און זיך איינגעהערט אין יעדן שאַרך. פון 
ערנעץ האָט זיך געהערט א קינדעריש נעוויין... א פרויעןישטימע האָט 
צונעזוננעז א וויג-ליד, אויסגעמישט מיט טרויער און צעווייטיקטקייט.., 
פון א זייטיקן נעס? האָט זיד געטראָגן א שיקער זידלעריי און א צעצוינן 
בילעריי פון א פארװאַרלאָזטן הונט... 

סלים האָט זיך מיטאמאָל אָפגעשטעלט. פונווייטן, אין א צווייטן 
ראָנ גאס, הינטער א ליכטיקן לאָמפּ, האָט ער דערזען א צונויפנעזא- 
מלטן אוילעם. דאָס הארץ איז אים אייננגעפאלן: 

לאָרד, צי קומט ניט ווידעראמאָל פאר דאָס איינענע װאָס אינ- 
דערפרי?... איז דאָס ניט עפּעס א נאַכװייעניש? ... 

א צעשראַקענער האָט ער זיך צונעטוליעט צו א. וואנט און פון 
דאַרט, פון דער פינצטער, אהינגעקוקט, פלייסנדיק זיך אויפצוכאפּן, 
װאָס דארט קומט פאָר, 
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ער האט נעזען: 

אף א קאסטן אין א מאן געשטאנען. זיין פּאָנים -- באלויכטן 
מיטן בלענדנדיקן ליכט פון נאסןלאַמפּ -- האָט געשיינט. סלים . 
האָט זיר איינגעקוקט, ‏ דאָס פּאֲנים האָט אים אויסנעזען באקאנט. ער 
האָט געטראַכט און זיר געזוכט צו דערמאַנען,וואו ער האָט דאָס דאָזיקע 
פּאַנים געזען, סמיטאמאָל האָט ער זיך א כאפּ געטאָן: 

-- יאָ, דאָס איז ער דאָס איז דער אייגענער, װאָס האָט אים, 
סלימעז, ערשט אינדערפרי, אפן דאך, דארט, אפן סקווער, באגעננט און 
געװאַלט בארואיקן. ‏ דאָס איז דער זעלביקער, װואָס האָט אים געזאַנט, 
אז ער איז א פריינט, א ברודער... 

סלים האָט ווידער געהערט קימאט די איינענע ווערטער. די איו- 
גענע שטימע, אָבער א נאנץ פעסטערע און שטארקערע װי אינדערפרי, 
--האָט אים אין די אויערן נעקלוננען וי עפּעס א גוטע בסורע פון א 
ווייטער אוז נערעכטער וועלט... 

,ניט אנדערש, נאָר א כאָלעם". -- האָט סלים געטראכט ביי זיך. 
,עס איז דאָך אומענלעד, אז ווייסע, די ווייסע װאָס האָבן ערשט אינ- 
דערפרי געלינטשט זיינס א ברודער זאַלן אזוי ריירן"... 

אַבער עס איז דאָד פאַרט אף דער װאָר... אָט האָט ער דאָך נאנץ 
קלאַר געהערט, װוי יענער האט געזאנט, אז זיי, די ווייסע ארבעטער פון 
| דער איינציקער פאבריק אין שטאָט, די צינל-פאבריק, זיינען געוען 
קענן דער לינטשינג. אָט האָט דאָך יענער דערציילט, אז זיי, די ווייי 
סע ארכעטער, ווערזן אויך געלינטשט און געפּײניקט; אז כאָטש דאָס 
געשעט ניט עפנטלעך, אף די סקווערן און סלופּעס, -- קומט עס אָבער 
פֿאָר אין די פאכריקן, אף די פעלדער און אין די קוילן-גרובן, וואו זיי 
ארבעטן. ‏ אָט האָט ער דאָך דערקלערט, אז זיי האָבן די איינענע סאָ- 
נים װאָס די שווארצע, און אז מען דארף זיך פאראייניקן און צוזאמען 
קעמפֿן.. 

סלים האָט ניט געקאַנט באגרייפן: 

-- אויב עס איז עמעס וי ער זאָנט, -- האָט ער געטיינעט צו זיך, 
-- פארוואָס-זשע האָבןז זיי נגעשוויגן?... פארװואָס זיינען זיי ניט געקו- 
מעז בעאייסז לינטשן און זיך ניט ארייננעמישט?... פארװאָס האָבן זי 
ניט געלאָזט הערן זייער װאַרט און ניט ארויסגעריסן סאַלאַמאַנען פון 
די פארברעכערישע לינטשערם הענט?.. 

סלים האָט זיד געערנערט: 

-- עס איז א לוגן! -- האָט ער קימאט אויסגעשריגן. -- דאָס מו; 
אוואדע זיין עפּעס א פּאַליטישן,. ער זאָגט עס אזוי דערפאר , וייי 
איצט איז שוין נאָך אלעמען. וייל איצט איז לייכטעד צו ריירן. 

סלימס קאַאָס האָט זיך אַנגעהויבן שטארקן. ‏ אין הארצן ביי אים 
האָט זיר שטארקער צעבורעט דער פארלאננ שוין אוועקצוגיין און זיך 
נלייך נעמען צו דעם, צוליב װאָס ער איז פריער אף דער גאס ארוים, 
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ער האָט זיר אָבער ניט געקאַנט קיין באוועג טאָן, וי צונע- 
שמידט צום אָרט איז ער געבליבן שטיין און זיך ווייטער גענומען איינ- 
הערן אינם רערנערס רייד, ‏ יענער האָט שוֹין אָבער נעהאט אָפּגעי 
ירעדט, אפן קאסטן איז ארויף א צווייטער. דאָסמאָל -- א נעגער. 

סלים האָט זיך אייננענעסן מיט זיינע אוינן אין יענעם, דורבגע- 
נומען אים מיט זיינע בליקן און צופרידן א טראכט נעטאַן; . 

;אט דאס איז גוט!... דער װועט מיפטאַמע דעם פריערדיקן ווייסן 
רעדנער א זאָנ טאַן װוי מען דארף ער װעט אוואדע יענעם א װאָרף 
טאַן אין פּאַנים אריין דאָס װאָס ער אליין, סלים, האָט געטראכט און 
װאַלט געזאַנט, ווען.. 

ער האט זיר ביסלעכווייז נעענטער צונעשארט, 

אָבער, -- איז סלים געבליבן שטיין אנטוישט, -- אָנשטאָט פאר- 
צעווארפן יענעם, אז ער האָט ניט געזאַנט דעם עמעס; אז זיינע רייר 
זענען געווען פּונקט אזוי פאלש, װוי אלע רייד פון די ווייסע, -- האָט 
סלים נעהערט, װי דער נעגערישער רעדנער האָט נאָר אונטערנעשטיצט 
דעם ווייסן און באשטעטיקט זיינע רייד,. סלים האָט זיך גענכירעשט, 
ווען יענער האָט דערצו נאַך אָנגעוויזן, אז עס איז נאָר ביכלאל ניטאָ 
קיין כילעק צווישן ווייסע און שווארצע; אז דאָס האָבן די רייכע, די 
באַלעבאַטים און נאַלאָכים אזוי בעקיוון אויפנעהעצט און איינגעטיילט, 
קעדיי לייכטער צו קאַנען באשווינדלען און אונטערדריקן סיי די ווייסע 
אוז סיי די שווארצע ארבעטער,. יט אומצוטרוי האָט סלים געהערט, 
וי יענער האָט אָנגעוויזן, אז די לינטשערייען און אונטערדריקונגען 
קאַנען אָפּגעשאפט ווערן בלויז דאן, ווען די ווייסע און שווארצע אר- 
בעטער וועלן זיך פאראייניקן צוזאמען און ארויסניין אין א פאראיי- 
ניקטן קאמף קענן יענע, װאָס האָבן באשאפן די דאַזיקע צעטיילונג... 

ער האָט געטראכט: | 

,קיין שלעכטע זאך װאָלט עס ניט נעווען. אָבער צי װעלן די 
ווייסע זיך וועלן פאראייניקן?... צי מיינען יענע גאָר ביכלאל ערנסט 
ואס זי זאָגן? ".= | 

ער, סלים, איז אזוי צעטומלט געװאָרן סיי פון זיינע אייגענע 
טראכטוננען און סיי פון די געהערטע רייד, אז ער האָט ניט געוואוסט - 
װאָס עס טוט זיך מיט אים. ‏ אומבאוואוסטזיניק פאר זיך אליין, -- 
האָט ער אויפגעשטאָפּט דאָס קענד?, װאָס ער האָט ביי זיך, אונטערן 
רעסל געהאלטן און דאָס איבערנעקערט מיטן מויל אראָפּ,. ‏ ער האָט 
אפילע ניט נעפילט וי דער בענזין האָט זיר נעגאָסן לעבן זיינע פיס. 
זיינע געדאנקען זענען געוועזן דאָרט, ביים רעדנער, װאָס האָט געזאָגט, 
אז פּערזענלעבע נעקאַמע איז ניט נוט; אז דאָס העלפט נאַרניט. בלויז 
דער קלאנג פונם ארונטערגעפאלענעם קענד? האָט אים צוריק צו זיך 
געבראכט. | 
א מידער און צעטראַגענער האָט סלים זיך אהיימגעשלעפּט דורך 
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די איזזשרעק-איינגעהילטע פינצטערע נעסלעך. אומעטום זיינען די 
פענצטער און טירן פארהאקט און פארהאַננען נעווען. קיין לעבעדיקער 
מענטש האָט זיר אף דער גאס ניט נעזען. דזשועל אין שוין נע- 
שלאַפּן, שטילערהייט האָט ער זיך צונעזעצט אפן ברעג פונם בעט 
און פאַרטראַכטערהייט געמורמלט דעם רעדנערס ווערטער : 

,...פאראז ווייסע, די ווייסע ארבעטער, װאָס זענען קעגן לינטשונ- 
גען און וועלן דאָס אַפּשטעלן... און אין דער זעלביקער צייט זענען פא- 
ראן שווארצע, ניט קיין ארבעטער, װאָס זענען פּונקט אזוי ווערעמדיק 
וי די לינטשערס און עס ארט זיי ניט ווען מען לינטשט אימיצן... 

סלים האָט געמורמלט צו זיך און אפילע ניט באמערקט, וי זיין 
שטימע האָט זיך קעסיידער געהויבן העכער און קאאסדיקער. דזשועל 
האָט זיר אזש איבערנעוועקט. 

זי האָט זיר דערשראַקן אויפנעזעצט אפן געלעגער. מיט פאר- 
שלאַפענע אויגז האָט זי געקוקט אף אים, פּונקט וי זי װאָלט זיד ניט 
געגלויבט, אז דאָס איז ער, סלים. א שוייגנדיקע, מיט אזויפיל ליב- 
שאפט, האָט זי אים נענומען נלעטן איבערן קארק און זיר געשפּילט 
מיט זיינע נעריכטע, געקרויזטע האָר. 

סלים האט דערפילט, אז זי ציטערט. ער האָט א שמייכ? געטאָן: 

--- הערסט דאָך, האַני ; זיי, די ווייסע, זענען ניט אַלע שולדיק. די 
ווייסע ארבעטער ווילן ניט קיין לינטשונגען, איך... איך האָב דאָס 
קענדל צוריקגעבראבט... 

דזשועל האָט אלץ געשוויגן, זי האָט אים בלויז געצערטלט און 
געקושט, ער -- װי א גוט, געהאַרכזאם קינד -- האָט שוייגנדיק 
ארונטערגעװאָרפז די קליידער פוז זיך און -- א מידער -- זיר אין בעט 
געליינט, 

אף צומאָרגנס איז פלים ווידער אוועק צום ראָג גאס און מיט 
אומצוטרוי זיד פוז ווייטז איינגעהערט אין די רייד פון די ווייסע רער" 
נער. ער האָט זיר געפרייט, בעאייס איינער פון זיי, וועלכער האָט דער 
לעצטער פארנומען דאָס פּלאץ אפן קאסטן, האָט גערופן אלעמען, סיי 
ווייסע אוז סיי שווארצע ארבעטער זיך צונויפצוקומען אינאיינעם, און 
אין געשלאַסענע רייען ארויסניין איבער די גאסן, צו פּראַטעסטירן קעגן 
דער שענדלעכער לינטשונג, סלים האָט פּאַשעט אויפגעלעבט, 
ווען יענער רעדנער האָט אָפן אוז פריי דערקלערט פאר אלעמען, אז 
מער וועלן אזעלכע פארברעכנס ניט דערלאָזט ווערן, א... 

סלים האָט זיר שארף איינגעקוקט און געזען: 

יענעמס פעסטע פויסטז האָבן אי; דער לופטן מיט װאָרנונג גע- 
דראַעט; יענעמס שארפע שטימע האָט װי א דונער געשטורעמט; יע- 
נעמס צאַןדקריץ האָט געווארפן האס און עקל צו די, װאָס האָבן די 
דאַזיקע פארברעכגס דערמענלעכט, 

נאָך האָט ער געזען: 
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א מאכנע צעווילדעוועטע פּאַליסלײיט האָבן זיך -- אימנעריכטער- 
הייט, פון אַ זייטיקער גאָס -- אין דער צונויפגעזאַמלטער מענטשן-" 
גרופּע אַריינגעשניטן. מיט רעציכע -- פּונקט וי יענע וייסע 
דזשענטללײיט, בייטאָג, אפן סקווער -- האָבן זיר די דאָזיקע פּאַליסלייט 
א װאָרף געטאַן מיט זייערע שווערע דרעננלעך אף די פאדזאמלטע און 
-- שלאַגנדיק אף רעכטס און לינקס -- זיי נענומען פאנאנדערטרייבן. 
איינער פון זיי, א גרויסער און פעסטער, וי א בער, האָט זיך א לאָז 
געטאַן צום רעדנער און אים גענומען מיט נוואלד פון קאסטן 
ארונטערשלעפּן, דער אוילעם איז אָבער ניט אנטלאָפן, סלים האט + 
האַנאָע געהאט, װאָס די מענטשן האָבן זיך אַנטקעגנגעשטעלט און 
אָפּנעענטפערט,. ער האָט נעזען, װי עס האָט זיך פאַרװיקלט אַ האַנט- 
נעפעכט. דער רעדנער -- אַ צעבלוטיקטער --- האָט זיך אַרױיסגעריסן 
פון זיין אָנגרייפערס לאַפּעס, זיך צוריק אַרױפגעכאַפּט אַפן קאַסטן 
און מיט א שטארקער שטימע געשריגן: 

-- איר וװועט אונז ניט אָפּשרעקן!... איר װועט אונזערע געשלאָסע- 
נע רייען ניט פאנאנדערטיילן!... מיר וועלן זיר פריער ניט בארואיקן, 
ביז די לינטשערס און זייער הערשאפט ועלן איננאנצן ניט ווערן אַפּ- 
געווישט פון דער ערר!,.. מיר... 

מער האָט יענער ניט גערעדט. ‏ דער פּאַליסמאן האָט אים מיט 
רעציכע א קלאפ געטאָן איבערן קאָפּ מיטן דרענג?, אים פארטויבט און, 
ווען יענער איז צו דער ערד געפאלן, אים נאָך געטראָטן מיט זיינע 
שווערע פיס. :7 

סלים האָט א ציטער געטאָן ער האָט זיך ניט געריכט, אן מען 
זאָל זיר אזוי באגיין מיט ווייסע בירגער, פאַרגעשטעלט האָט ער זיך, 
אז אַזױ דערלויבט מען זיר נאַר צו באהאנדלען די רעכטלאָזע שװואַרצע, 
רי נעגערס. דאַ אָבער, זעענדיק, וי די פּאַליסלײט האָבן זיך געי 
װואָרפן מיט אזא קאאס און רעציכע אף די ווייסע, האָט סלים ערשט 
אַנגעהויבן באנרייפן אז דער רעדנער איז גערעכט געווען בעאייס ער 
האָט געהאט נעזאַנט, אז זיי, די ווייסע ארבעטער, ווערן אויך געלינטשט 
און געפּײיניקט. איצט ערשט האָט ער פארשטאנען, אז ס'איז טאקע 
װאָר, און ניט אלע ווייסע זענען לינטשערס; אז דאָס זענען בלויז די 
רייכע, און די פינצטערע קויכעס, װאָס זיי שלעפּן נאָך זיך. ער האָט זיך 
אַפילע געכאפּט, אז די דאָזיקע פּאַליסלײט זענען אוואדע אהערגעשיקט 
געװאָרן פון יענע אומגעזעענע קויכעס, קעדיי צו שטערן דאָס פאראיי" 
ניקן זיך צװוישן די ווייסע און שווארצע; קעדיי ניט דעדלאָזן אוים- 
צוהויבן א פּראַטעסט קעגן דער דאָזיקער לינטש-באַנרע... 

דערביי האָט סלים אויך באגריפן, אז ער קאַן מער אזוי גלייכבגיל- 
טיק ניט בלייבן שטיין אָן א זייט, ער האָט פארשטאנען, אז אויך ער 
אליין מוז עפּעס טאַן, ער האָט דערפילט אין זיך א נייעם מוט, װאָס 
האָט אים געשטויסן זיך אריינצעווארפן אינם קאמף ער האָט זיך 
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גיד אַנגעבוינז, אויפגעהויבז א שטיין, װאָס האָט זיך געוואלגערט לעבן 
זיינע פיס, אף דער ערד, האָט אים מיט אימפּעט א שליידער געטאָן אין 
ברענענדיקן לאָמפּ אריין, אים צעשמעטערט און פארלאָשן. די שטיקער 
פליענדיקע גלאַז האָבז זיר צעשאַטן מיט בראזג אפן ברוק ארום. אין 
דער פינצטער איז סלים א שפּרונג נעטאָן אין פאָראויס, האָט זיך 
אריינגעװואָרפן מיט זיין גאנצן ברען אין דער גרופּע און -- צוזאמען 
מיט זיי -- נענומען אָפּשלאָגן דעם פארוואונדעטן יש רעדנער פון 
די פּאַליצייאישע פעסטע לאפּעס ארויס. 

מיט מידע פיס און שווערן קאָפּ, אָבער דערפאר מיט דערלייכטערטן 
מוט און גלויבז, האָט זיר פלים -- א צעבלוטיקטער -- אהיימנעשלעפּט 
דורך די זייטיקע און שטילע נעסלער. איצט איז שוין ביי אים קיין 
סאָפעק ניט געווען, אז די ווייסע ארבעטער מיינעז ערנסט. 


א נגאנצע נאכט האָט סלימען דאָס געלעגער, װוי א טפיסע-בעט, די 
ביינער געשטאָכן. דער אומגעדולד האָט אים פארצערט. ‏ ער האָט 
זיד געפילט וי א געבונדענער ריז, אין וועלכן עס רייסט זיד א ווילן צו 
באַפרייען זיך און צעשמעטערן יענע, װאָס האָבן אים געבונדן. ער איז 
נעלענן מיט צעעפנטע אויגן, האָט נעקוקט אין שווארצן פענצטער אריין 
און געווארט אפן ליכטיקן מאָרנן; אפן ערשטן פּאס ליכטיקע פרייר, 
װאָס װועט אינדערפרי צעשניידן דעם פארפינצטערטן הימל א מאכן 
וועג פאר דעם נייעם, אָנקומענדיקן טאָג. 

ער האָט גערעדט צו דזשועל, איר אויסדערצײלט זיין פריידיקע 
האָפנונג און זיך נגעוואונדערט, פאַרװאָס זי נעמט עס אַזױ גלייכגילטיק ‏ 
אויף. 

! -- אָבער נישקאַשע, --- האָט ער זיך געטרייסט. --- זי װועט פאַר- 
שטיין. דערוויי? דאַרף מען זען, אַז די שװואַרצע ברידער זאָלן וויסן 
דערפון. מען דאַרף אָנזאָנן אַלֶע שכיינים,. זאָלן אַלע אַרױס פון זייערע 
פינצטערע געסלעך און באַווייזן, אַז מער װעט מען ניט שווייגן ; אַז 
מער װועט מען אַזעלכעס שוין ניט רערלאָזן... 

אן אויפנגעפרישטער איז ער פארפרי פון בעט ארויסגעשפּרונגען. 
מיט פעסטע טריט און פריידיקע בליקן האָט ער געשפּרײזט פון הייזל צו 
הייז?, אָנגעקלאפּט אין די פארהאקטע טירן, אריינגערוקט זיין געהוי- 
בענעם קאָפּ אין די באַצאַאַרטע, פינצטערע שטיבלעד, אריינגעזאַנט זיין 
שטורמישע פרייד און גערופן: | 

-- קומט, ברידער, אין נאס ארויס!... ניט אלע ווייסע זענען בלוט- 
דורשטיקע לינטשערס!... די ווייסע ארבעטער זענען מיט אונז!... קומט, 
לאָמיר צוזאמען מיט זיי באשאפן דעם קויער, װאָס וועט אָפּשאפן אונ- 
זער רעכטלאָזיקייט !... קומט, אין געשלאָסענע רייען ; שװואַרצע, צוזאַ- 
מען מיט ווייסע ארבעטער, וועלן מיר זיר אונזערס דערשלאָגן!... 

פו? מיט פרייד און האַפנונג איז ער צוריק אריין צו זיך אין 
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שטיב?,. אִֵף גיך האָט ער אַ כאַפּ געטאָן דעם איינציק-לייטישן אֶנצונ 
זיינעם, וועלכן ער פלעגט אַנטאָן בלויז צו גיין אין קירכע, אָדער צו א 
סימכע. דערנאָך האָט ער א נעם געטאַן זיין דזשועל אונטערן אָרעס 
און מיט א פריידיקער צופרידנקייט איר אין אויער אריינעפליסטערט: 

-- זעסט?! -- האָט ער זי צונעפירט צום קליינעם פענצטערל און 
אַנגעוויזן אפן העל-געװאָרענעם האַריזאַנט. -- זעסט אָט יענעם איינ- 
ציקן קוימען מיטן שווארצן רויד?... אָט, דער דאָזיקער קוימען וװועט זיך 
אמאָל אָפּשטעלן אינמיטן רויכערן און דאן... דאן וועלן מיר אלע, אלע 
אונזערע בדידער, פריי ווערן. פריי -- ווי די לופט אליין אין... 

דזשוע? האָט צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ, כאָטש זי האָט קימאט נאָר- 
ניט ניט פארשטאנען װאָס ער האט נערעדט, 

-- קום! -- האָט סלים מיטאַמאָל א זאָג געטאָן צו איר. -- טו זיך 
אָן דיין שענסטע קליידל. יאָנטעװו איז היינט !,,. קום אין נאַס. דאָרט 
וועלן מיר זיך צונויפשמידן מיט אונזערע, פאַרשקלאַפטע ברידער. פאַר- 
אייניקטערהייט, אין געשלאָסענע רייען, וועלן מיר זיך איבער די גאַסן 
לאָזן ; וועלן אין איין מעכטיקער שטימע אויסשרייען אונזער האָס 
און אויסזיננען אונזערע האָפנוננען,. קום דזשועפ!.. 

זי האָט אַ שווייגנדיקע געפאַלנט. 


די גאס איז געווען אַנגעצונדן מיט שיינענדיקער דערווארטוננ, וי 
ערעוו א גרויסז יאַנטעוו. פון אלע זייטן, פון אלע נעסלעך, האָבן זיר 
אָנגעהויבן קלויבן מענטשן. עס זענען אַננעקומען ווייסע און שוואר" 
צע ארבעטער, אַנגעטאָן אין רעקלעך און אַװעראָלס. עס זענען אפילע 
געקומען פרויען מיט זוינ-קינדער ביי דער ברוסט. ‏ די צונויפנעקו- 
מענע האָבן זיך אין גרופּקעס נעשטעלט און דערווייל געכאפּט א שמועס 
צווישן זיך. דער ארבעטער פון דער צינל-פאבריק, דער זעלביקערי 
וועמען פלים האָט געהערט ריידן, איז ארומגעלאַפן צווישן אוילעם, פון 
אייז נרופּקע צו דער צווייטער, האָט עפּעס א זאָג געטאַן און באלד 
אוועק ווייטער. אומעטום האָט זיך געהערט זיין אַנזאָג: - - 

--כאַוויירים, ברידער, האלט זיד צוזאמען!... גלייד וועלן מיר אָנ- 

הויבז אונזער מארש!... 

נייגעריקע, איילנדיקע פאַרביינייער, האָבן זיך פונווייטן אָפּנע- 
שטעלט פאר א וויי?ל, האָבן אינדערניד א פרעג נעטאָן ביי אימיצן, װאָס 
עס ניים פאָרקומען און -- אוועקנייענדיס -- מיט די קעפּ געשאַקלט: 

-- עט, ווייסיד װאָס... | | 

אנדערע זענען געווען אויפגעקאַכט און נערוועז צונעװאַרפן: 

-- א כוצפּע פון פארשאַלטענע נעגערס!... 

די נייעס האָט זידך גיד צעשפּרײט איבער דער גאס און האָט אלע- 
מעז מיט אומרו צעצונדן. | = | 

די קראַנקע דאַמעלעך -- זיצענדיק אין די ווייךיגעבעטע ויג- 
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שטולן, אַףּ די באָד-װעראַנדעס --- האָבן זיך מיט אומגעדולד אַרומנע- 
קוקט און פון נרויס שרעק זיך אויפגעהערט צו וויגן. די אָנגעפאָרענע 
קראַנקע מענער-פּאַציענטן אין זייערע וייס-נעפּרעסטע הויון, זענען 
דערציטערט געבליבן שטיין לעבן די פאָנטאנען, מיט די בעכערלער 
שוועבל-וואסער ביי די מיילער, וי זיי װאָלטן מוירע געהאט א זופּ צו 
טאָן, און האָבן --- פאַרגאַפטע--- געקוקט צו דער נאָס. עטלעכע פאַרביי- 
גייענדיקע נענער האָבן זיד, דערשראַקענע, גערוקט ביי די זייטן הייזער 
און צווישן זיך, אינדערשטיל, אונטערנעמורמלט: 

-- אָ, לאָרד, דאָס װועט דאָך קיין גוטס ניט ברעננען !.. 

שטאָט-באַלעבאַטימלעך, פאַרבייפאָרנדיק אין זייערע אױטאָמאָ- 
בילן, האָבן מיט צאַזזקריץ נעצארנט און אינדערניך זיך אָפּנעטראָגן. 
סאַכרים פון די ארומיקע קראַמען האָבן זיך געשטעלט ביי זייערע טירן 
און האָבן -- אומרואיקע -- איינער דעם צווייטן איבערגענעבן: 

-- שקלאף שטייט אויף. עס ועט ניט גוט זיין. מען דארף 
עס ניט דערלאַזן,. מען טאָר עס ניט פארשווייגן... 

די גאנצע גאס האָט נאָר אנדערש אויסגעזען װוי שטענדיק,. פון 
מינוט צו מינוט איז דער פארזאמלטער אוילעם נרעסער און געדיכטער 
נעװאָרן,. ‏ דער צינל-ארבעטער אנז געשטאנען אף א קעסט? און פון 
דאָרט געװואַרפן גליענדיקע ווערטער צו די פארזאמלטע.. זיינע רייד 
זענען אויפגענומען געװאָרן מיט פרייד און צושטימונג. 

עס האָבן זיך אָנגעהויבן פאָרמירן רייען. ניט פיל זענען זיי 
געווען. דערפאַר אָבער --- ענגע און פעסט-געשלאָסענע. די פּענימער 
-- נעמישטע שווארץ און ווייס -- האָבן נעשיינט מיט אקשאַנעסדיק- 
ליכטיקער האַפנונג. ‏ פּלאקאטן האָבן זיך א הויב נעטאָן איבער די 
קעפּ און מיט רויט-בלוטיקע ווערטער ארונטערנעװאַרפן פון זיך 
דראַענדיקע אויסרופן: 

-- ארונטער מיט די לינטשערייען און לינטשערסן.. 

-- זאָל לעבן די פארברידערונג פון שווארצע און ווייסע ארבע- 
טער!... 

סלים איז גענאננען אין די רייען צווישן אנדערע און געטראַטן 
מיט פעסטע און זיכערע טריט דזשוע? האָט זיך, א ציטערדיקע, גע- 
האלטן אז זיין אָרעם, סלים האָט נעשמייכלט און זי בארואיקט. אין 
הארצן ביי אים האָט ער געפילט דעם אָנזאָג פון א נייעם, פרייען טאָג. 
זיינע אויגן האַבז זיד נעריסן אין פריידיקן געוויין און זיין הארץ האָט 
האַפערדיק געזונגען. 

פון דערהויד האָט ארונטערנעקוקט א הייסע דאָרעם זון, װאָס 
האָט ליבלעך געווארעמט די מארשירנדיקע און מיטגעזונגען מיט 
סלימס זינגענדיק הארץ. 

די געשלאָסענע רייען האָבן זיך פּאמעלעך, אָבער זיכער, א ריר 
נעטאָן איז פאַראויס. 


שניי 


דזשים --- שוין ניט קיין 
יונגערמאן --- אַן איטאליענער. 
אַף זיינע, אױיסגעהאָרעװעטע און 
איינגעבוינענע פּלייצעס לינן אין 
דער נאַנצער ברייט אויסנע- 
שפּרייט --- פערציק יאָר. יאָרן--- 
אַזעלכע שווערע,אַזעלכע װאָניקע, 
װאָס לאָזן זיך פילן אין זיין יעדן 
אומנעלומפּערטן בויג און אַף יע- 
דן שווערן טראָט. יאָרן --- װאָס 
מען קאָן זיי אויסציילן אין דער 
שיטערקייט פון דזשימס יעדער 
גרויער האָר און אין יעדן קנייטש 
אֵף זיין פּאָנים. ציילן אזוי גרינג, 
וי מען קאָן ציילן די יאָרן פון א 
בוים, לויטן אָנוואוקס פון זיינע 
שיכטן. | 

דזשים איז ביי זיינע פערי 
ציק יאָר שוין געווען אַן אַלטער 
מאַן. אין יעדער פאַבריק, אין 
יעדער קוילן-מינע, וואו ער האָט 
פאַרצערט זיינע פאַרגאנגענע 
דרייסיק יאָר, האָט ער אין יעדן 
איינציקן יאָר ארבעט פאַרלוירן 
נאַנצע דריי יאר געזונט. אין איין פּלאַץ אין אים אַ שװערע 


מאַשין אַפן פוס געפאַלן און אָפּנעהאַקט עטלעכע פיננער. פון 
דעמאָלס אָן חינקט ער אונטער. אין אַ קוילן-מינע איז ער --- זייענ- 
דיק אמאַל פארשאָטן עטלעכע שא -- פארטשאדעט געװאָרן פון גאז. 
פוז דעמאָלס אַן הוסט ער אונטער און עס שטעכט אים אונטער דער 
ברוסט. די הענט ציטערן און די פיס בוינן זיד הינטער אים. און 
ווער וועס דאָס טאַקע אַזעלכן-אָ נעמען און געבן אַרבעט {... 

זיצט דזשים אין זיין נגרויער שטוב, ערנעץ אף א שמאָלער און 
שמוציקער נאס, אף א פינפטן שטאַק. ער ווארפט שטיקלעך שווארצן 
קויל אינם ספארפעדיקן אייזערנעם אויוועלע אריין און ווארעמט דערביי 
זיינע אויסגעמאַטערטע, קאלטע ביינער. ער אָטעמט איין מיט א 
ליידנשאפטלעכער האנאָע די הייסע, מעכאיעדיקע ווארעמקייט, וװאָס 
צעטראַגט זיך מיט שטיקעניש איבערן שטיב? און װאָס זעצט זיך 
אוועק מיט א פארהויכטער פּארע אף די פארפרוירענע פענצטער. 
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דזשים איז אויפנעליינט: | 

אָט-אָט, זאָל נאָר אויספאלן א שניי. א שװוערער און געדיכטער 
שניי, / זאָל נאָר דער שניי האלטן. זאָל ער צופרירן. ועט ער 
האָבן ארבעט. װעט ער פארדינען"... 

דזשים ווארט. ער קוקט מיט זיינע שווער-באברעמטע, האַלב- 
צונעמאכטע אוינן צום פראַסטיקן דרויסן, הערט זיר איין אינם געבריל 
פונם דרויסנדיקן ווינט, װאָס קלאפּט אויס אף די שויבן א צוזאָג: 

-- עס װועט שנייען!... עס װעט שנייען!... 

דזשים זעצט זיך אוועק מיט א פריילעך-בארואיקטן געמיט און 
נעמט שניצן מיט זיינע ציטערדיק-צעקאַרדאַשעטע פיננער א שליטל פאר 
זייו צעז-יאַריקן בילין. 

און דזשים האָט ליב צו מייסטרעווען. פון אלטע שפּייז-קענד- 
לעך און פרוכט-קעסטלעך װועט ער מאַכן די שענצטע שפּילציינ. צאַצ- 
קעס -- וועלכע מען קאָן פאר קיין שום געלט אין קראָם ניט קויפן, און 
ווען ער שניצט ווערט זיין געמיט נאָד פריילעכער. עס פארנלוסט זיך 
אים אזש טאנצן; 

-- עד! װאַלטן נאָר די פיס נערינט!... 

שכיינים און באקאַנטע זענען אים מעקאנע: 

-- נאָלדענע הענט, -- האָבז זיי געזאַנט און אים באדויערט, -- 
האָט נאָר קיין מאזל ניט!... 

שכיינים האָבן אף אים ראכמאָנעס. טיילמאָל, אז מען האָט אן 
איבעריקע פּאַר סענט, כאפּט מען זיר אריין צו אים און, צי מען דארף 
יאָ, צי מען דארף ניט, קויפט מען אִֶפּ ביי אים עפּעס א געמאכטע 
שפּילציינ פאר אן איינן קינד. אָבער אזוי וי אלע שכיינים און בא- 
קאנטע זענען קימאט פּונקט אזעלכע אַרימעלײיט וי ער, דזשים, אליין 
איז, בלייבן דאָס ראָוו שפּילצייג לינן. האָט דערפאר בילי א מאסע 
זאכן מיט װאָס זיך אליין צו שפּילן און אָפט אפילע נאָך אוועקצו- 
שיינקען זיינע כאוויירים, קינדער פון גאס. 

דזשים, אז ער האָט נאָר געדולד, ארבעט ער מיט זיינע זעגעלעך 
און פיילעכלעך איבער עפּעס א נייער זאך. ער באשאפט אָפט אזעלכע 
קונציקע זאכעלעך; ווענעלעך, מאשינדלעך, פּאיאַצלעך און אנדערע 
קונציקע זאכן, אז אלע װאָס גיבן נאָר א קוק אף זיי, קוועלן מאמעש אָן. 

און װאָלטן נאָר קוינים נעווען, װאָלט שוין װוי עס איז געווען א 
האלבע צאָרע; װאָלט דזשים וי עס איז שוין געוועזן דורכנעקומען. אזוי 
אָבער... | 

טיילמאָל, אין זונטיק-טעג, האָט דזשים זיך ארויסנעכאפּט אף די 
רייכע דורכפאָר-גאַסן, ביי די אַריינגאַנגען אין שטאָט-פּאַרק, אָדער אַפן 
עראָפּלאַן-פעלד און דאָרט אַמאָל פאַרקויפט אַ שפּילצײיג צו אַן ענטו" 
זיאַסטישער מאַמען פאַר איר באַסיעכידקע. דעמאָלס, נאָכן אַהיימ- 
קומען, איז ביי דזשימען אין שטוב געווען אן עמעסער יאָנטעון. ‏ א 
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פריילעכער איז ער אוועק אין דערבייאיסן שפּייזיקרעמל, האָט דאָרט 
איינגעקויפט פארשידענע עסנווארג אין בלעכענע קענדלער און גענומען 
אויסמייסטרעווען א געקאַכטן מיטאָג פאר זיך און בילין. 

בילי אליין איז א גוט און געראָטן קינד. די אויסצייכנונגען 
װאָס ער האָט געבראכט פון שולע, האָבן צו דזשימין גערעדט אזי 
ליבלעד-ווארעם און אים האָפנונגען נענעבן, די באמערקונגען, װאָס 
ער, בילי פלעגט באַקומען פונם געזאַננדלערער, װאָס לערנט אים זינ- 
גען שוין באלד א יאָר איננאנצן אומזיסט, צוליב ביליס אויסערגע- 
וויינלער-נוטער שטימע, זאָגן דזשימין אַן: אָט-אָט, נאָך א יאָר, נאך א 
יאָר, און בילי וװעט זיין אַ זינגער; אַן אָפּערע-זינגער, װאָס די וועלט 
װעט פּאַשעט קלינגען מיט אים: 

,יאָדיאָ, ער װועט עס זיין" --- טראַכט קעסיידער דזשימי, ווען ער 
דערמאַנט זיר וועגן דעם. -- ער מוז זיין א זינגער עך, ווען ער אליין 
װאָלט סייכ? געהאט".. ' | 

רזשימי פארמאכט די אויגן און זעט; 

א שיינע הויז... ס'איז. נוארעם,.. א ווארעמקייט אזא --- א מע- 
כאַיע. באהייצט איז דאָס הויז פון פּארע-באהייצונג; מען דארף זיך 
ניט פּאָרען מיט קוילן און דערביי שלינגען שטיקער שווארצן און שמו- 
ציקן שטויב, װאָס לייגט זיד אף די צעווייטיקטע לונגען... ראכוועקדיקע 
און ליכטיקע צימערן קוקן מיט גרויסע גלעזערנע אויגן ארויס צו דער 
װאַרימער זון, צו דער ליכט און צו אַ לופּטיקן נאָרטן... א הויב-מאַשין 
פירט ארויף און אראָפּ. סמען דארף ניט שלעפּן די אַנגעוייטיקטע און 
געשװואַלענע פיס איבער אומצאָליקע טרעפּ אף אזא הויך... ביל, זיין 
ביל, איז ערגעץ אין טעאַטער,.. ער איז דאָרט אַרומגערינגלט פון הונ- 
| דערטער פארערער.. ער, דזשימי אליין, זיצט אינדערחיים און שניצט 
א געקינצלט שליטעלע פאר דעם שוואראויגיקן און געקרויזלטן 
אייניקל?; דעם וועווריקל?, װאָס שפּילט זיך לעבן זיינע, רזשימיס 
פיס.,. א יונגע, שיינע און שלאנקע פרוי, ביליס ווייב, טראָגט אים, 
דזשימין, אנטקעגן מיט א נאַלדענעם שמייכ? א הייסע און שמעקעריקע 
גלאַז טיי אף א זילבערנער טאץ... דזשים פילט אזוי גוט... הייסע טיי 
איז דאָך אזוי מעכאַיעדיק צו טרינקען, ווען אינדרויסן איז אזא שניירנ- 
דיקער און טרוקענער פראָסט... 

רזשימען ווערט אזוי גוט אפן הארצן, אז ער שמייכלט אזש. 

פּלוצלוננ; : 

דזשימי צעלאכט זיך מיט א שמאָלן, דריבנעם געלעכטערל, ער 
װייסט: ביז בילי װועט אויפוואקסן, ביז ער, דזשימי, װעט דאָס דער- 
לעבן, -- וועלן ביי אים נאָך די אויגן ארויסקריכן; וועלן נאָך ביידע, 
סיי ער און סיי בילי, זיך גענוג אָנפּלאַנן. דזשימי ווייסט, אז ניט אזוי 
לייכט קאָן א קינד פון אן אָרימען פאָטער זיר דערשלאָגן צו עפּעס. יאָ, 
-- טראכט ער, -- נאָך גענוג צייטונגען װעט בילי מיט זיין יונגער, 
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קליננענדיקער שטימע דארפן אויסשרייען אין די שנייאיקע און פראָס- 
טיקע אַוװונטן... נאָר גענוג פּעק װועט ער דארפן שלעפּן פונם שפּייז- 
קרעמ? צו די קוינים, איבער די אומצאַליקע, הויכע טרעפּ,,. און ער?... 
דזשימי?... נאָך גענוג צאצקעס װעט ער דארפן אויסשניצן און לויפן 
זיי פארקויפן אף רוישיקע, געפערלעכע גאסן, דרייענדיק זיך צווישן 
לויפנדיקע אױטאַמאָבילן. און דערנאָך ?... וועד וייסט, צי נאָך דער 
גאנצער האַרעוואניע וועט ער באווייזן ארויסצעפירן בילין אפן אפענעם 
שליאךג... 

דזשימי זיצט און ארבעט האסטיק. ‏ ער זעגט אימפּעטיק די אל- 
טע קאַסטן-ברעטלעך, פיילט זיי און שלייפט זיי מייט א האַרציקער ליב- 
לעכקייט און קלאפּט זיי צונויף מיט דער נרעסטער אויפמערקוזאמקייט: 

-- דאָס איז פאר ביליס וועגן, -- באפעסטיקט ער זיין געדאנק ביי 
יעדן קלאפּ. -- דאָס װוע? איך פארקויפן און פון דעם געלט אפילע קיין 
פּעני ניט רירן,. ‏ אלץ גייט פאר אים, --באשליסט דזשימי און שפּיגלט 
זיך אין דער פריש-באַשמירטער, שימערירנדיקער פאַרב, ואָס פאַר- 
דעקט אזוי גלאנציק דאָס פארטיקע אויסנעצאצקעטע שליטל. 

דזשים ווארפט אריין עטלעכע שטיקלעך קוילן אינם אָפּגיענדיקן 
אויוון און נעמט פארדריפלעך באטראכטן זיינע אלטע, אָפּגעטראָגענע 
און צעריסענע שיך: | | 

-- און} װאָס וועט זיין, אז א שניי וועט טאקע ארויספאלן?+ -- 
פרעגט ער ביי זיך אף א קאָל, אזוי וי ער װאָלט וועלן אן אייצע נגעפי- 
נען, -- װוי אזוי װעל איך גיין?... װוי אזוי װעל איך ארבעטן און 
זיר טאָפּטשען מיט די קראנקע, צעווייטיקטע און קימאטבאַרוועסע 
פיס אין די אָנגעװאָרפענע און קאלטע הרודעס שניי?.. 

א ווייל קוקט דזשימי ארום זיך װוי א פארלוירענער, אין נע- 
דאנק טוט א גריבל: 

--- עפשער נאָר קויפן א פּאַר שיך מיטן געלט פונם שליטלן... 

דזשים דערשרעקט זיך אבער פאר זיין איינענעם געדאנק און וי 
אָפּצעטרײבן אים פון זיך, נעמט ער נאַכאמאָל באַפעסטיקן זיין בא" 
שלוס; | 

-- ניין, דאָס געלט גייט פאר בילין, אינגאנצן פאר אים!... 

זיר נעמט ער בארואיקן: 

-- זאָל נאָר א שניי ארויספאלן. ‏ זאָל נאָר זיין װאָס צו ראמען... 
מען קאָן געפינען אַ מיט? ; די פיס אין שמאַטעס פאַרוויקלען... אַרומ- 
בינדן זיי אזוי, אז איד זאָל נאָך מיט די שיך קאַנען דורכקומען... 

ער שטעלט זיך ווידער אוועק באטראכטן דאָס שליטל אן קוועלט 
אַן; 

-- דאָס איז פּונקט אזוי געראָטן;,. געדארפט עס עפשער גאַר אי- 
בערלאָזן פאַר אים, פאַר בילין 43 - 

בֵילי איז דער איינציקער ביי אים. דאָס איינציקע, קאַן מען 
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זאָגן, װאָס ער פארמאַנט. ווען בילי איז אלט געווען בלויז פינף יאָר, 
איז זייז מוטער, אין א קימפּעט, צוזאמען מיטן געבוירענעם קינד, גע- 
שטאַרבן. פון דעמאָלס אֵן זענען זיי ביידע, ער און בילי, געבליבן 
איינע אליין אף דער וועלט, 

דזשימי האָט זייער ליב בילין. און ביליו קאָן מען ליב האָבן. ער 
איז אזא לעבעדיקער, אזא שפּילעוודיקער,. א גרויסער שטיפער. און 
טוט ער אימיצן אָפּ א שפּיצל -- איז עס א געטאָקטס, א שארפס און. 
מיט כאַכמע, ‏ קיינער קאַן זיך אפילע ניט בייזערן אף אים דערפאר, 
בייזערן זיך אף בילין, איז אקוראט וי בייזערן זיד אף דער שיינענדי- 
קער, הייסער זון, דערפאר װאָס זי שיינט און טוט אָפּטמאָל א ברי, און 
שיין איז ער, בילי, װי א זון א ליכטיקע אין א קלאָרן פרימאָרנן, די 
רויטע, פולע באַקן דערמאָנען אין צייטיקע עפּל, װאָס היינגען ניט אִפּ- 
געריסענע נאָך, אף אן אָפּנעפּילעװעטן בוים, אין אן אָפּנעהיטן גאָרטן. 

,אינגאנצן נעראָטן אין איר"? -- טוט דזשימי א טראכט און 
שמייכלט אונטער. 

מיטאַמאָל טוט דזשימי א זיפץ : | 

-- עד, וואלט זי כאָטש נאָך געווען געלעבט, װאָלט זי אויך פאר- 
געניגן נעהאַט פונם ליכטיקן בוים. זי װאָלט געהאָלפן בילין אַוועק- 
שטעלן אף די אייגענע פיס... | 

ער איז צוגענאַנגען צום אַלטן וועש-שענקל, װאָס איז שוין מיס- 
טאַמע א מאָל צען געווען איבערנעפארבט און אין געשטאנען אין 
ווינק? שטוב װוי פאריאַסעמט. דערויף, אפן שענקל, זענען געװען 
אויסנעשטעלט פאַטאָגראַפישע בילדער. אַלע אַזעלכע אָפּנעבליאַקעװעטע 
אַלטע, װואָס האָבן אויסנעזען ווי פאַרװיאַנעטע, וייטע זיכרוינעס 
פון עפּעס אן אונטערנענאנגענער וועלט. ‏ דזשימי האָט זיך גענומען 
איינקוקן אינם בילד פון זיין ווייב. דאָס בילדל, װאָס ער היט אָפּ װי 
אַן אויג אין קאָפּ. ער האָט זיך שאַרף אייננגעקוקט אין אירע וױיט- 
קוקנדיקע, פארוואשענע אוינן, װאָס האָבן אפילע ביי איר לעבן אויס- 
געזען וי פּאַרװיינט. דזשימין האָט זיך אױיסגעדאַכט, וי זי, אַפן 
בילדל, װאָלט פארשטאנען זיין צאַאַר און געוואוסט זיין פראגע. אים 
האָט זיך אויסנעוויזן, װוי זי װאָלט אַפילע געענטפערט מיט איר 
אַמאָליקן, דין-שמאָלן שמייכעלע : 

-- דזשים, -- האָט זיך אים געדאכט ער הערט זי שעפּטשען, -- 
היט אִפּ אונזער קינד... מיין קינד,.. דיין קינד... 

דזשימי האָט זיך בארואיקט: 

ער האָט א בליק נעטאַן צום פענצטער, 

אינדרויסן זענען געפאלן שווערע שטיקער שניי. געפאלן אזוי 
גראָב און האמעטנע, פּונקט וי עס איז געווען דזשימיס נעמיט. ער 
האָט א שמייכ? געטאַן: 

-- ס'זאָל נאָר כאָטש אזוי אָנהאלטן איבער נאכט, װועט מען מיס- 
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טאַסע מאַרגן דארפן צוגיין,.. װועט אוואדע זיין א טאָג ארבעט... 

ער איז צוגעגאנגען צו ביליס בעט און א קוק געטאָן אף דעם 
שלאַפנדיקן ביליס פּאָנים, װואָס האָט זיד גערויטכט מיט יונגן בלוט און 
ווארעמקייט. ער האָט ארויפגעווארפן אן אלטן מאנט? איבער דער 
דעק און אים גוט איינגעדעקט. דערנאָך האָט ער צונעװאָרפן עטלע- 
כע שטיקלעך קוילן אין אויוון אריין, דערמונטערט דאָס אויסנייענדו- 
קע פייער און אַליין, אַ מידער, זיך אַריײינגעװאָרפן אין בעט אַריין. 


ארום פינף פארטאָנ האָט זיך דזשימי אויפנעכאַפּט. א באָר" 
וועסער איז ער אינדערפינצטער צונעקראָכן צום פענצטער און אַ פאַר- 
כידעשטער ארויסנעקוקט.,. די ווייסע צודעק פון גאס האָט אים פריו- 
דיק געבלענדט אין די אוינן די שטילע, רואיקע שלאָפעדיקייט פון 
נאנצן ארום, האָט אים צערטלעך געגלעט. ער האָט שטיל ארויפגע- 
הויבן אַ שטיק? פענצטער און אַרױסגערוקט זיין ווארים-פאַרשלאָפענע 
האנט אינדרויסז ארויס. די מאָרגן-קעלט האָט אים א שטשיפּע גע- 
טאָן און בליץ-ניד זיך ארונטערנעלאָזט צו די שפּיצן פינגער פון 
זיינע פיס. ער האָט א ציטער געטאָן און אף גיך פאררוקט דאָס 
פענצטער, 

-- א נישקאַשעדיק פרעסטעלע און א היפּשער שניי. -- האָט ער 
געמורמלט, פּונקט וי ער װאָלט זיך מיט אימיצן געװאָלט טיילן אין 
דער פרייד, | 

א צופרידענער שמייכ? האָט זיך צעגאָסן איבער זיין פּאָנים. ער 
האָט גענומען אונטערטאַנצן און רייבן איין האנט אין דער צווייטער, 
ניט וויסנדיק אליין צי ער טוט דאָס פון צופרידנקייט, אָדער פון קעלט. 

דזשימי האָט זיך גענומען אָנטאָן, ער האָט ארויפגעצוינן אף 
זיך די אפּנעטראַגענע קליידער, אריבערגעצוינן דערויף אן אלטן, צע- 
ריסענעם מאנטל, װאָס איז שוין אינגאנצן געווען אָן ארבל. ער האָט 
ארומגעוויקלט זיינע שיך מיט עטלעכע שמאטעס און זיי ארומגעבונדן 
מיט שטריקלעך. 

שטיל, װי א נאנעוו, האָט ער זיך ארויסגערוקט פון שטוב און 
פּונקט אזוי שטיל פארמאכט די טיר הינטער זיך. 

אין וואנאָן פון דער אונטערערדבאן איז ער געזעסן שווער און 
דרימלענדיק. וי דורך א נעפּל האָט ער געזען ארום זיר עטלעכע גע- 
ציילטע מיטפאָרער, װאָס זענען -- פּונקט װוי ער -- געזעסן און אונ- 
טערנעדרימלט, . דזשימי האָט זיי באטראכט און געטראכט, אז זיי -= + 
אזעלכע מידע און שווערע -- װאָלטן גאָר, פּונקט וי ער, געדאפט פאר- + 
בלייכן אינדערהיים און ניט ארויספאָרן אזוי פרי אין אזא קעלט זוכן 
צו פארדינען אף ברויט, 

ער האָט געפילט א פארדראָס. ‏ ער האָט עפּעס אזי װי א שפּײ 
געטאָן לעבן זיך און פויל צוגעמאכט די אויגן, 
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בעאייס ער, דזשימי, איזן צונעקומען אפן פּלאץ, לעבן קאנטאָר, 
וואו ער האָט זיר נעדארפט מעלדן צו דער ארבעט, זענען שוין דאָרט 
| געווען א מאסע מענטשן. זיי זענען געשטאנען אין א ריי אויסנע- 
שטעלט לעבן א וואנט און געווארט צוצוקומען נעענטער צום פענ- 
צטערל, צום עלצטן, װאָס זאָל זיי אויפנעמען און צעשיקן אף ארבעט, 
דזשימי האָט זיד אוועקנעשטעלט הינטער אלעמען, איינגעדרימלט און 
צוביסלעך זיד גערוקט נעענטער און נעענטער. 

ענדלעך איז ער צונעקומען צום פענצטערל, ‏ ער האָט דערלאנגט 
זייז רעניסטריר-נומער, האָט ארויסבאקומען אן אנדער פּאפִּיר? און זיך 
אוועקנעשטעלט, וי אלע אנדערע, ווארטן אף אַנווייזונגען. 

באַלד זענען אָננעפּאָרן עטלעכע גרויסע, אָפענע מאָטאָר-װעגענער, 
פון וועלכע עס האָט זיך געטראַנן א שטיקנדיקער רייעד פון צונעלענע- 
נע מיסט. עפּעס א נראַבער נעפעש האָט, שרייענדיק מיט א פעסטער 
שטימע, אלעמעז אויסנעטיילט אין גרופּעס און געחייסן זיד אריינכאפּן 
אין א באשטימטן װאַנן. 

די ווענענער זענען ארויס פונם זייטיקן נעסל, האָבן זיר פארנומען 
אף דער עוועניו אוזן מיט שטילן גערויש, קעדיי ניט איבערצואוועקן די 
שלאפנדיקע גווירים, זיד גענומען טראָגן דורך דעם פינצטער-שטילן 
פארטאָג אין דער ריכטונג צו די רייכע געשעפט-געגנטן, 

דזשימי איז געשטאנען אַנגעלענט מיט דער פּלייצע צו א זייט? 
פון וואגן און זיר שטייף צונעהאלטן, ניט אומצעפאלן ביי יעדן קער, 
פויל און פארשלאָפן האָט ער געקוקט ארום זיד, פּונקט װוי עס װאַלט 
אים נאַרניט אַנגעגאנגען, סיטאמאָל האָט א ביס? רויך אים א שטיק 
געטאָן אין האלז, ער האט זידך פארהוסט און ארומנעקוקט, אויסצו" 
געפינען פון וואנען דער רויד איז נעקומען. 
| לעבן אים, האָט ער געזען, איז געשטאַנען אַ יונגערמאַן און גע- 

רויכערט א פּיפּקע. דזשימי האָט א קוק געטאָן אף יענעם,. יענער, 
אין אלטע, אָפּנעטראַנענע קליידער פון וועלכע עס האָט זיך פונדעסט- 
וועגן ארויסגעזען א צייכן פון ציכטיקייט, -- האָט אַ צעשאר געטאָן 
דעם רויד מיט דער האנט און זיך נענומען פארענטפערן: 

-- אַנטשולדיק, אלטער, עס פארדריסט מיך. איך האָב ניט 
געוואוסט, אז דער רוידך װועט דיר אזוי פארשאטן... | 

דזשימי, כאָטש ער האָט געװאָלט עפּעס אַנדערש זאָנן, האָט מיט- 
אמאַל נאָר אפּנעענטפערט: | 

--- אָ, עס מאַכט ניט, ברודער, עס מאַכט ניט. אֶט-אָ-דאָס-אָ, --- 
הײט ער א ווייז נעטאַן אף די ברעקלעך מיסט-אָפּפאל, װאָס זענען נע- 
לענן אפן דנא פונם מאָטאָר-װאָגן, --- אָט-אָדדאָס-אָ, איז נאָך ערנער, 
פונדעסטווענןא. | 

יענער האט פארגיטיקנדיק א שאק? נעטאן מיטן קאָפּ און צונע- 
נעבן; 
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-- יעדעפּ!,.. דערפאר טאקע רויכער איך... ביי מיר איז עס צום 
ערשטן מאֵל.. 

דזשימי האָט זיד ווידער אייננעקוקט אינם יונגנמאן און מיטאמאָל 
דערפילט עפּעס א מאָדנע צונעלאַזנקײט צו אים. ער האָט אים גע- 
װאַלט עפּעס אויספרענז; זיר דערוויסן, פארוואס ער, אזא יוננער און 
געזונטער מאן, זאָל נאָר דארפן אָנקומען צו אזא ארבעט, צו וועלכער 
-- וי אים, דזשימין, האָט זיך אויסנגעוויזן -- עס דארפן נאַר אָנקומען 
בלויז אזעלכע אלטע און צעבראַכענע מענטשן וי ער אליין איז. ער 
האָט אים געװאָלט פרענן, אָבער ניט נעוואוסט װוי אזוי אָנצוהויבן. יע" 
נער האָט, אפּאָנים, פארשטאנען דזשימיס פארוואונדערטע אוינן און 
אליין א זאָנ נעטאָן צו אים: 

--- יע-עפּ, מיט צוויי יאָר צוריק װאָלט איך ניט נעווען געגלויבט, 
ווען אימיצער װאָלט מיר נעזאַגט, אז איך װועל דארפן ניין ראמען 
שניי... דעמאָלס בין איך נאָד נגעווען, װוי מען זאָנט עס, אין די פעדערן.. 
אָבער צו װאָס דערמאַנען? -- האָט יענער מיטאמאל א מאך געטאן 
מיט דער האנט און אפּנעהאקט. 

דזשימי איז נאָר מער פאראינטערעסירט געװאָרן. ער האָט זיך 
אַנגענומען מיט דרייסטקייט און א פרעג געטאָן: 

-- װואָס איז, פארלוירן דעם דזשאב?... 

--- יעדעפּ. --- האָט יענער קורץ אָפּנעהאַקט. 

דזשימי האָט באסקומען אן אויפגעבונדענע צונג; 

-- יאָ, מענטש, -- האָט ער טרויעריק א זאָנ נעטאַן. -- דער 
טייוו? האָט עס אונז צונעזאצלן מיט א פיין צייטעלע... א קריזיס... 

-- ניט דער טייוול, ברודער, האָט עס נעבראכט אף אונז, נאָר אָט, 
-- האָט יענער א ווייז געטאַן אף א פּאלאץ-הויז, פארביי וועלכן זיי 
זענען אקוראט דורכנעפארן. -- אָט, די װאָס וואוינען אינווייניק, זיי... 

דזשימי האָט א שאַקל געטאן מיטן קאָפּ; | 

| -- דאָס איז ריכטיק, זיי האָבן אלץ צוגענומען ביי אונז. זעסט, 
אָט איך, צו פערציק יאָר, װאָס זיי האָבן נעמאכט פון מיר,,. די הענט 
און פיס איבערנגעהאקט. דאָס הארץ אונטערנעשלאַגן... 

-- און מיר, -- האָט דער יונגערמאן פארבייננט אויסגעצויגן, -- 
האַבז זיי דאָס מויל פארמאכט... 

דזשימי האָט אים אַנגעקוקט: 
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-- יע-עפּ, -- האָט דער יונגערמאן נעשאָקלט מיטן קאָפּ. -- א 
זינגער געווען. היינט, בלויז עטלעכע נאָר גרויסע האלטן זיד נאָך וי 
עס איז אביס?, די איבעריקע... עט... 

דזשימי האָט א ציטער נעטאָן: | 

-- מיינפט, אז דו ביסט א זינגער?... אן אפּערע-זינגער?... 

-- ניין, אזוי געזוננען אין טעאטער, אין א כאָר... היינט, ברו- 


טויי | יי 


זשראלנימייסאשרעיטר.היוערדרארקשרשרדשיט. 


דער, דאַרף מען דאָס שוין ניט. אַביס? די ראַדיאָס און דאָס איבערי- 
קע... מענטשן זענען צופרירן, אז זיי קאַנען נאָר קויפן א שטיקל 
ברויט,,, קיין זינגער דארפן זיי ניט... 

דזשימין האָט זיך נעדאַכט, וי אימיצער װאָלט אים מיט עפּעס 
איבערן קאָפּ דערלאנגט. אין מויעך האָט א ציטער געטאָן; 

קריליהו א 

ער האָט געװאָלט עפּעס זאָנן, נאָך עפּעס אויספרעגן רעם יונגנ- 
מאן, אָבער דער אױיטאָ-וואגז קאט זיך אָפּנעשטעלט און עס האָט זיר 
דערהערט א באפעל; 

-- ארויסקריכןן... | 

פאַרזיכטיק, מיט א צעבראַכענעם נעמיט, איז דזשימי ארויסנע- 
קראַכן פונם װאָגן און זיד אוועקנעשטעלט. עפּעס האָט ער מיטאמאָל 
דערפילט א נגעפרוירענע שטעכעניש אין זיינע פיננער און גענומען 
אַרויפהויכן אַף זיי מיט זיין אָטעם. אין די אויערן האָט אים נע- 
קלונגען דעם יונננמאנס לעצטע װוערטער; 

-- קייז זינגער דארפן זיי שוין ניט מער... 

וי אן אויסנעמידטער פון א לאננן, שווערן טאָג פּראצע, אזוי האָט 
דזשימי געשלעפּט זיינע שווערע פיס צום ראָנ גאס, וואוהין מען האָט 
אים געהייסן צוניין, דאָרט זענען געלעגן אין א קופּע א מאסע גרוי- 
סע, ברייטע לאָפּעטעס, קירקעס און בעזימער. רזשימי האָט באקומען 
א לאָפּעטע און זיך גענומען צו דער ארבעט.. פיט שווערע און פּאמע- 
לעכע טריט האָט ער געשפּאנט אינמיטן גאס און מעכאניש נערוקט א 
פּיאַכטע שניי אין פאָראויס. צונעשאַרט גרויסע קופּעס צו אַ קאַנאַלי- 
זאציע-עפענונג, אינמיטן נאס, וואו עטלעכע ארבעטער זענען געשטא- 
נען און מיט זייערע לאָפּעטעס ביסלעכווייז ארייננעװאָרפן דעם צונע- 
שארטן שניי אין צעעפנטן לאך, װאָס האָט עס קעסיידער פארצערט, וי 
עפּעס א גרויסע, אויסנעהוננערטע כאַיע. א סיסט װאַנן האָט זיך 
ארומנענליטשט מיט אן אַנגעהאננענעם גרויסן מעסער אין פאָרנט און, 
וי מיט אַ קאָסע, אַרונטערגעהובלעװועט דאָס צונעוואקסענע און איינ- 
געטראָטענע שניי, װאָס איז צונעהארטעוועט געװאָרן צום ברוק, 

צום ראָג גאַס, װאָס אַנטקענן, איז צוגעפאָרן אַ ספּאָרט-אוױיטאָמאָ- 
בי?, מיט אן אויפשריפט פון שטאַטישן ריינקייט אָפּטײל אינװייניק, 
אינם אױיטאָמאָביל, זענען געזעסן צוויי אָנגעפּעלצטע יונגעלייט אין יו- 
ניפאַרמירטע היטלען. זיי קאָבן נערעדט צווישן זיך און אָנגעוויזן 
מיט די הענט אהין און אהער. יעדע ויי? האָבן זיי נעכאפּט א בליק 
אין אן אנדער ווינק?, וי זיי װואָלטן געהיטן, אז די אַרבעטער זאָלן זיך 
ניט אונטערפוילן; אז קיינער פון זיי זאָל זיר כאַלילע ניט אָפּשטעלן אף 
א מינוט אָפּצורוען. סיטאמאל האָבן זיי צונערופן איינעם פון די 
ארבעטער, נערעדט עפּעס פאר א ווייל מיט אים, אים צוריקנעשיקט 
צו זיין פּלאץ און צונערופן א צווייטן, 
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דזשימין האָט מען אויד צונערופן: 

--- וי אַלט ביסטו, אַלטער? -- האָט אים איינער פון די באָכע- 
דים אַ פרעג נעטאָן, נלייך וי ער איז צונעקומען צום אױטאָמאָביל 
און זיך באַנריסט, 

-- ארום פערציק יאָר. -- האָט דזשימי געענטפערט פארזאָרגט, 

--- ליינגסט. ביסט פי? עלטער. -- האָט יענער איראָניש און, צו- 
דער זעלביקער צייט, נוטמוטיק אַ זאָנ נעטאָן, דראָענדיק דערביי 
מיט א פיננער, | 

-- אף איין זייט בלויז איז ער פערציק. -- האָט דער אנדערער 
צוגעװאַרפן, צופּינטלדיק מיט אן אויג צו יענעם, װאָס לעבן אים. 

דזשימי האָט זיד נענומעז שווערן: 

-- נענעמאַנעס, דזשענטללייט, בענעמאַנעס. פערציק יאר אין 
מיר נגעװאָרן אָט ערשט דאַ ניט לאנג. 

די דזשענטללייט האַָבן זיך צעלאכט.. איינער האָט ווידער א 
פרעג געטאַן: 

-- האָסטו א ווייב, אלטער?... 

--- ניין, געשטאָרבן. -- האָט דזשימי, אַ צעווייטיקטער, אָפּנעענט- 
פערט און דערפילט וי צום צעוויינען זיך פון קרענקונג. | 

-- אזוי?.,, א באַכער, הייסט עס?... -- האָט דער עלטסטער פון 
די צוויי אויסנעצוינגן מיט א נעמאכטער איבעראשונג און דערביי א 
קוק געטאָן אף דזשימין מיט א פארזשמורעט אויגל. -- נו, אויב אזוי, 
דאַרף מען דאָך דיר אַזױ נויטיק קיין אַרבעט ניט געבן... ס'זענען פאַ- 
ראן מער נויטבאדערפטיקע מענטשן, אזעלכע, װאָס האָבן מישפּאַבעס... 
ניט אזוי? - האָט ער זיך, מיקלוימערשט װוי צום בארעכטיקן, א ווענד 
געטאָז צום אנדערז. 

--- ריכטיק. -- האָט דער צווייטער צונעװאַרפּן. -- איך זע טאקע 
ניט איין, פארװאָס אף זיין פּלאץ זאָל בעסער ניט ארבעטן א מאן, 
װאָס דארף אויסהאלטן א ווייב מיט קינדער... 

דזשימי איז נעשטאנען און געשווינן. אים האָט זיך אויסנע- 
דאַכט, אַז אַ מאַסע קליינע מוראַשקעס קריכן איבער זיין פּאָנים און 
קערפער. ער האָט א הויב נעטאַן זיין שווערע, איינגעברודיקטע 
האַנט און א וויש געטאָן דאס פּאָנים מיטן שמוציקן ארבל, דערביי 
האָט ער מיט צעווייטיקטע בליקן און מיט צאַאַר נעקוקט אף די צוויי 
יונגעלייט, ביי וועמען אין רי הענט עס איז איצט געלעגן זיין נוירל. 
ער האט געװאָלט עפּעס זאָגן, דערקלערן, נאָר האָט זיד אינגאנצן פאר" 
פֿוירן און ניט געוואוסט פון ואס אָנצוהויבן. 

איינער פוז די יונגעלייט האָט ווידער א זאָג געטאָן: 

-- וואַסיזשע, דו דארפסט דען בעעמעס אזוי נויטיק די ארבעט?., 
קאַנסטו עס אונז באווייזן? קאַנסטו עס אונז איבערצייגן?.. 

-- יעס סער, -- האט דזשימי גענומען שטאמלען מיט האַפנונג, 
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-- איך,,. איך האָב א קינד... איך דארף אים אויסהאלטן,, איך.. 

דער צווייטער האָט אים איבערגעשלאָגן; 

--- איין קינד ?... װאָרים ווייסטו כאָטש וויפ? באלאָנים עס זענען 
פאַראַן אַף דער אַרבעט ?,,, איין װאָרט בלויז און... עס קומען הונ- 
דערטער אף דיין פּלאץ,.. ווייסטן דאָס?... 

דזשימי האָט נעצוקט מיט זיינע אויסגענלאַצטע אוינן און אלץ 
ניט געקאַנט באנרייפן, נאָר װאָס די יונגעלייט האָבן אים אהערגערופן 
און נאָך װאָס זיי דערציילן אים דאָס אלץ. ער האָט ביי זיך דאָרט, 
אינדערפינצטער, געטראכט: 

,פארוואָס פּייניקן זיי מיך, אויב זיי ווילן מיך ניט?,,, צו װאָס 
נאָךד מוטשען מיט פראגעם?.. | 

-- װאָס זשע שוויינסטו?.,, דו פארשטייסט דאָך אוואדע, אז מיר 
האָבן א גרויסע דייע דאָ און אז מיר קאַנען דיך לאָזן ארבעטן, אויב..., 
אויב דו וועסט נאָר זיין אַ מענטש מיט סייכל,,, דו פאַרשטייסט... מיר 
קאַנען זאַגן, אז דו,,, אז דו ביסט זייער גוט ביי דער ארבעט.., מיר קאַ- 
נען אפילע פארשרייבן, אז דו האָסט א ווייב מיט עטלעכע קינדער... 
אלץ הענגט אֶפּ פון אונז.., 

-- יאַדיאָ, -- האָט דער צווייטער צונעגעבן. -- דו דארפסט נאָר 
פארשטיין װאָס דו ו האָסט צו טאָן.... 

ער האָט דערביי וואויליונגעריש א ננייווישן פּינט? געטאָן מיט אן 
אויגל צו דזשימין און זיר צעלאבט מיט א פוילן, צינישן געלעכטערפ, 
װאָס האָט דזשימין אויסגעקוקט אקוראט אזוי פוי? און ציניש װוי דער 
נעפעש אליין. 

ערשט איצט האָט זיך דזשימי א כאפּ נעטאָן און פארשטאנען, 
וואָס זיי מיינען און װאָס זיי ווילן פון אים. ער איז געװאָרן אויפגע- 
צאַרנט. ער האָט דערפילט, וי זיינע פויסטן קלאמערן זיך איין און 
זיינע ציין הויבן אַן צו קריצן, ער האָט דערשפּירט וי דאס בלוט 
האט אים א זעץ געטאָן אין קאָפּ, ‏ אין יענער מינוט איז ער גרייט גע- 
ווען אַנצונעמעז א פול מויל מיט שפּייעכץ און דאָס, צוזאמען מיט זיין 
שווערן קאאס, א גאָס טאָן אף די פּענימער פון די צוויי אויסגעפּוצטע 
און אױיסגעכאַליעטע הינט אינם אױטאָמאָביל, א שפּיי טאָן אף די 
צוויי כאַיעשע שקלאפן-טרייבער, װאָס האָבן נאָך אוואדע קיינמאָל אין 
זייער לעבן אַליין ניט פאַרזוכט דעם טאַאַם פוֹן אַרבעט, און לעבן נאָר 
פון באנאזלענען אנדערע ער האָט געװאָלט עפּעס זאָגן, אָפּענטפערן, 
אַבער ער האָט זיד באהערשט.. נעוואוסט האָט ער, אז ער טאָר ניט. 
ער האָט פארשטאנען, אז קוים רעדט ער נאָר ארויס אן איינציק װאָרט, 
װאָס װועט זיי ניט אזוי שמעקן, װועט אף זיין פּאלץ גלייך אוועקנע- 
שטעלט וערן א צווייטער ארבעטער, װאָס װעט מיט דער אייגענער, 
אויסגעווארעמטער לאָפּעטע זיינער, שארן דעם שניי, אָנטשאָט אים. 

די איבעריקע ארבעטער זענען דערוויי? אָנגעשפּיצט געװאָרן, יע- 
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נע, וועלכע זענען נאָר ניט דורכגעגאננען די זעלביקע פּראַצעדורע, האַָ- 
בעז זיד, ווייזט אויס, שוין דערוואוסט פון די ערשטע, ווענן װאָס עס 
האנדלט זיך דאָרט און האָבן זיך אליין אויר געשראָקן. 

איינער פון די, װאָס אין אױיטאַמאָביל -- דערזעענדיק, וי די אר- 
בעט האָט זיך אָפּגעשטעלט -- איז האסטיק און מיט רעציכע ארויסגע- 
שפּרונגען פון זיין פּלאץ, האָט א גרילץ געטאַן מיט זיין פייפל און בייז 
אויסגערעוועט: | 

-- העי, איר דאָרט, פארשאָלטענע פויליאקעס!... װאָס האָט איר 
זיד דאָרט אָפּנעשטעלט?... דאָ שפּילט מען זיך ניט!... נגעארבעט, איי- 
דער דער שניי װועט נאָך אַנהױיבן אליין צעגיין אונטער זיד!... 

--- איז װאָס זשע זאָגסטו, אַלְטער ? --- האָט דער צווייטער יונגער- 
מאַן אַ פרעג געטאָן דזשימין, --- װוילסטו פאַרבלייבן אַרבעטן אַפן 
פּלאַץ, אָדער ?... דו ווייסט דאָך שוין װאָס איך מיין... 

און אין א ווייל ארום, זעענדיק, אז דזשים ענטפערט ניט, האָט ער 
צוגעגעבן, 

-- ווע?,.. -- איך װאַכט אפילע יאָ געװאָלט פארקוקן ואס דו 
האָסטו ניט קיין באַרעכטיקונג פאַר דער אַרבעט... אָבער, דו ביסט נאָך 
דערצו אומנעלומפּערט און,.. איך פאַרשטיי, אַז עס איז ניט דיין 
שולר. ‏ דאָס איז ביי דיר, מיסטאַמע, פון אלטקייט. אָבער.. די 
שטאָט קאַן זיך ניט דערלויבן צו צאָלן געלט גלאט אזוי זיך. דאָס איזן 
שטייער-צאָלערס פארמענן... פאר זייער געלט ווילן זיי האָבן ארבעט... 
אָט, איך װועל דיר געבן דיין אָפּזאָג-צעטל, וועסטו אוועק אין אַפיס און 
באקומען פאר דיינע פּאַר שאַ ארבעט,.. עס פארדריסט מיד, אָבער.. 

מער האָט דזשימי שוין ניט געהערט. עפּעס האָט אים נענומען 
רוישן אין קאָפּ. ער האָט אינגאַנצן געציטערט. איין האַנט האָט 
זיך ביי אים נענומען טרייסלען, וי ער װאַלט מיטאמאָל געטראפן גע" 
װאָרן פון א פּאראליז-אָנפאל, די צווייטע -- די אין וועלכער ער האָט די 
לאָפּעטע געהאלטן -- האָט זיד מיטאמאָל א הויב געטאָן ארויף, צום 
אוױיטאַמאָביל-פענצטער?, ‏ פון נאָרג? האָט זיך א ריס געטאָן א היס- 
טעריש געברי?, װאָס האָט די גאס צעלעכערט מיט א שארפן שנים: 

-- הונט, פארשאַכטענער הונט! -- האָט דזשים א ברום געטאָן 
מיט א פרעמדן קאָל, װאָס האָט אויסגעזען, וי עס װאַלט געקומען פון 
ערגעץ ווייט מיט אן איבערגעכאזערטן װוידערקאָל, -- בלוטיקער הונט! 

דער װוידערקאָ? האָט א וויבריר געטאָן אף די ארומיקע הייזער" 
ווענט און איז מיט ציטערניש אָפּנעשטאַרבן. באלד האָט זיר דער" 
הערט א זעץ און א גלאַזדגעבראזג. א שווערער און טיפער קרעכץ -- 
אויסגעמישט מיט צעשאַטענע שטיקער גלאָז -- איז קלינגענדיק ארונ" 
טערגעפאלן אפן נאָר-װאָס רױיט-געװאָרענעם, באבלוטיקטן שניי, װאָס 
האָט זיר נגענומען שמעלצן אונטער די אָנקומענדיקע שטראלן פון דער 
אויפגעגאנגענער זון. 
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4 מייקל אַ'פלאהערטי -- אן אכצן- 
1 יאָריקער איירישער באָכער, מיט ליב- 
= בש טיק-געלע און שטילע אויגן און מיט 
2 מיידלעשע, ווייכע ליניעס אף א ווייסן, 
{ ,2 צארטן פּאַנים, װאָס האָט זיר שטענדיק 
געשאַטנט אונטער א צעשויבערטער. 
קוטשמע שטרוי-קאָלירטע האָר, --- איז 
פּונקט וי זיין אויסזען---געווען אַ שטי- 
לער און שמייכלענדיקער. בעטעוע 
ניט קיין שלעגער; קיין פליג אף דער 
וואנט ניט געקאַנט טשעפען. אָבער, 
אויב עס װאָלט אים אימיצער נע- 
פּרואווט זאָגן, אז ער װועט ניט ענדיקן 
היייסקול,--- װאַלט דער דאָזיקער שטי- 
לער באַכער יענעם געווען אזוי דערלאנגט, אז יענער װאָלט עס שוין 
געהאט אף לאנג צו געדענקען, אזא זאך װאָלט פאר מייקלען געווען 
די נרעסטע באליידיקונג, דאָס װאָלט ביי אים געהייסן, אן מען לאכט 
אָפּ פון זיין אידעאל צו לערנען און שטודירן. 

האָט אָבער נעטראָפן א זאך און מייקל האָט דערפאר שוין די היי- 
סקול?ל טאקע ניט געענדיסט, 

געשען איז עס אט אזוי; 

איינמאָל אינדערפרי, ווען מייק? האָט זיך אויפגעכאפּט און זיך 
גענומען -- װי אלעמאָל -- גרייטן אין שול אריין, -- האָט ער דער- 
הערט עפּעס א מאָדנעם שאָרך אין פאָטערס שלאָף-צימער, ער איז א 
ווייל געבליבן שטיין א צעטומלטער און ניט געקאַנט באנרייפן, װאָס 
דער שאַרך איז. נעוואוסט האָט ער, אז דער פאָטער זיינער דארף שוין 
לאנג זיין ביי דער ארבעט, ער איז גלייך אריין אחין און דערזען: 

דער פאָטער זיינער -- א בלאסער -- איז געלעגן אין בעט און 
געקוקט אף דער סטעליע מיט מאָדנע אויסגעלאָשענע אויגן. 

מייק? האָט זיך דערשראָקן, ‏ זיינע אוינן -- אויסגעשטארטע -- 
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זענען געבליבן פארשטייפט, קוקנדיק אף איין פּונקט, צום פאָטער. ער 
האָט געװאָלט פרענן װאָס עס איז געשען, אָבער ער האָט עס ניט גע- 
קאַנט. די ציינער זענען ביי אים וי פארהאַקט געװאָרן און ער האָט 
ניט געקאַנט קאַנטראַלירן די מוסקולן פון מויל. עפּעס נאַר וי ער 
װאָלט פּאראליזירט געואָרן, 

דער פאַטער האָט אים באמערקט.. ער האָט מיט א פיננער מייק"- 
לען צונערופן צום בעט, האָט נעקוקט אף אים, וי איינער, װאָס טרינקט 
זיר און בעט הילף באם איינציקן פארביינייער. און פּונקט װי ער 
װאַכט זיך געװאָלט פארענטפערן פאר עפּעס אן אָפּנעטאַנענער אַװלע, 
האָט ער א צוק געטאָן מיט זיינע בלוײגעװאָרענע ליפּן: 

-- מיײיקל!... 

מער האָט ער ניט נערעדט. ער האָט א ווייז געטאָן אף א טיכל, 
װאָס איז געלעגן אף א בענק? לֿעבן בעט. דאָס טיכל איז געווען דורב- 
גענעצט און באפארבט אין רויטן. 

מייקלען האָט אָנגעהויבן שווינדלען פאר די אויגן ארום אים 
האָבן זיך אָפּנעװישט די קאַנטורן און קאָלירן פון זאכן. עס האָט 
זיך אים געדאכט, אז דער די? אונטער זיינע פיס פארלירט די פעסט- 
קייט אוֹן הויבט זיך הינטער אים העכער און העכער. עס האָט זיך 
אים געדאכט, אז דער די? איז שויז אזוי הויר, אז אָט-אָט איז ער שוין 
ביי זיינע אויגן. ער האָט געמיינט, אז ער זינקט איין און פארלירט 
דעם אַנשפּאר, ער האָט זיך אַנגעכאפּט אין בעט. 

א שטארקער, לאננער הוסט האָט ארומנעכאפּט דעם פאָטער. יע- 
דער הוסט --א שניט ביי מייקלען אין הארצן. ער איז געבליבן שטיין 
א פארלוירענער און נאָר ניט געזען,. געהערט האָט ער בלויז -- וי 
אין א כאָלעם -- װוי דער פאָטער כאַרכלט, פארגייט זיך און קאַן דעם 
אָטעם ניט כאפּן. 

ער האָט א טראכט געטאַן; 

, א דאָקטאָר". 

א האלב-אַנגעטאַנענער איז ער ארונטערגעלאָפן אין דערבייאיקן 
קלייטל צום טעלעפאָן, 

מייק? האָט ארייננעװואָרפן די מאטבייע אין טעלעפאָז-קעסטל און 
מיט אומגעדולד זיך געקאַאַסט, פארװואָס די טעלעפאַָן-מייד?ל פארבינדט 
אים ניט אזוי גניר מיטן נומער װאָס ער האָט געבעטן. ער האָט פאר- 
דראָסיק נענומען שאַקלען דעם האַקן און אריינגעשריגן אין טרייבל: 

--גיכער, צו אלדע טייוול!... זענט איר דאָרט אנטשלאַפן געװאָרן, 
צי װאָס?.., | | 

דער אומגעדולד -- א ברענענדיקער -- האָט אים פארפאָלגט. עס 
האָט זיך אים אויסגעוויזן, אז די מינוטן װאָס ער פארלירט דאַ, באם 
טעלעפאַן,--טראַנספאָרמירן זיר אין שאַרפע נעגל פון ווילדע כאַלאַאַסן, 
װאָס פייגן זיר דערוויי? דאָרט אפן פאָטערס האלז און שטיקן אים. 
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מייק? איז אזוי צערודערט געװאָרן, אז ער איז גרייט געווען אָפּצערײסן 
דאָס טרייב? פונם טעלעפּאָן-קעסטל, צעהאקן דעם טעלעפאַן, אבי זיך 
װאָס ניכער דערשלאַנז צום דאָקטאָר. 

ענדלעך האָט זיך אין טרייב? דערהערט אַ דיקער אויסרוף : 

-- העללאַן!... | 

פאר מייקלען -- א ניייגעבוירענע האַפנונג. און מיט מוירע, 
אז אימיצער וועט נאָד דעם דאָקטאָר אוועקרופן פריער צו זיך, -- האָט 
ער, קימאט א וויינענדיקער, אים געבעטן, אז ער זאָל גליירך קומען. 

ער איז צוריק ארויף אין שטוב. | 

דער פאָטער איז געלעגן א בלוילעד-בלאסער. פון מוי? האָט אים 
געזעצט א רויטלעכע שוים. א געמיש פון שפּייעכץ מיט בלוט, װאָס 
איז נעבליבן פאַרבאַקן און ניט אָפּנעװישט. 

מייקל האט אף ניך צונעטראַנן א גלאָז קאלטע וואסער, 

דער פאָטער האָט אָפּנעאָטעמט. ‏ ער האָט א ויש געטאָן דאָס 
מויל מיטן ארב? פון זיין שלאָף-העמד און מיט א קרענקלעכן, נגעמאכטן 
שמייכבל, -- אַ שמייכל?, װאָס נאָר געפערלעד-קראַנקע פאַרמאַנן --- האָט 
ער נענומען בארואיקן מייקלען. 

מייק? האָט געפּרואווט אָפּענטפערן מיט א שמייכל. ער האָט 
א שארפן קוק געטאָן אפן פאטערס פּאָנים, אף זיינע אויסנגעשטארטע, 
טרוקענע אויגן, אף זיינע וואקס-קאַלירטע באקן און דער שמייכל איז 
נלייד פארגליווערט געװואָרן אף די שפּיצן פון זיינע ליפּן. מיט א צע- 
ווייטיקט-ישמערצלעכז אויסדרוק האָט מייקל אפּנגעהאקט א ברום געטאָן; 

-- דער דאַקטאָר... ער קומט באלד... 

שטילערהייט האָט ער זיך אוועקגעזעצט לעבן פענצטער, דורך 
וואנען א הארבסטיקער טאָג, צוזאמען מיטן נאס-נערויש, האָט זיד אין 
צימער אריינגעטראַנן. 

דער דאַקטאָר האָט נאָרניט ניט פארשריבן, ער האָט בלויז אִפּ- 
נערופז מייקלען אן א זייט און אים טרוקן-באפעלעריש א זאָג נעטאָן: 

-- מען דארף אים נלייד נעמען אין שפּיטאָל. איד על אָפּרופן 
אוז באזאַרנן א פּלאץ, ‏ דאָס איבעריקע... 

ער האָט דערביי צעשפּרײיט די הענט און ניט פארענדיקט, ואס 
ער האָט געוואלט זאָגן. - | 

מייקל איז שוין יענעם טאָג אין שול ניט גענאנגען. ער איז 
אוועק באזארנן עטלעכע זאכן ער האָט געדארפט ארויסנעמען פון 
באנק דעם פאָטערס עטלעכע אָפּנעשפּאָרטע דאַלאר, קעדיי צו קאָנען 
באצאַלן די קאַפטן אין שפּיטאָל און האָבן פאר נאָך אנדערע הויצאָעס, 

ער האָט געהאלטן דאָס באנק-ביכ? אין האנט און געקוקט אף די 
ציפערןז, װאָס האָבזן -- ווילדע אוֹן צאפּלדיקע -- געטאנצט פאר זיינע 
אוינז ארויף און אראַפּ,. נעוואוסט האָט ער, אז די דאַזיקע ציפערן 
זענען נעשריבז געװאָרן אין א צייט פון עטלעכע און דרייסיק יאָר. די 
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צייט פונם פאָטערס לאננער און שווערער ארבעט. ‏ פארשטאנען האָט 
ער, אז דער פאַטער האָט עס געשפּאָרט, קעדיי זיד צו פארזאַרגן אף די 
עלטערע יאָרן און אז ער, מייק?, זאָל קאָנען גיין אין קאלעדזש. אז ער 
זאָל ניט דארפן זיין, וי ער, א נאסז-קערער און טאָן אן ארבעט א שמו- 
ציקע, אז איבלדיקע. ‏ געוואוסט האָט מייק?, אז אין דער אונטערגע" 
צויגענער סומע זענען אויך פאראן פיל פּעניס, קוואדערס און האלבע- 
דאַלארס װאָס ער אליין, מייק?, האָט אהיימגעבראכט פון זיין צייטונג- 
פארקויף אין די אַוונטן, 

מייקל האָט מיט שרעק א טראבט געטאָן: 

,איצט וועט דאָס נאנצע געלט אוועקניין... 

ער האָט זיד דערמאַנט, וי מיט א פּאַר יאָר צוריק, בעאייס די מוי 
טער זיינע איז קראנק נעװואָרן, האָט מען אויך גערירט פונם געלט, מער 
פון א העלפט האָט מען דעמאַלס דערפון אויסגעגעבן, קעדיי זי צו רא" 
טעווען, אָבער איר ניט געקאַנט ביים לעבן דערהאלטן. איצט--פּונקט 
וי דעמאָלס --- װעט דאָס נעלט צערינען, זיך צעפאַלן אַזױ גיך, אַז מען 
וועט אפילע קיין רעכנונג ניט קאַנען נאָכהאלטן. 

--- צוויי הונדערט דריי און פערציק דאַלאר מיט עטלעכע און אַכציק 

סענט! -- האָט מייקל צו זיך א זאָג געטאָן. -- דאָס איז דאָס גאנצע 
פארמעגן. פמען װעט עס צעשלעפּן און צענעמען. אוי װעט מען עס 
צענעמען!... -- איז מייקל זיכער געוועז. -- אָבער מען מוז דאָך דעם 
פאַטער ראטעווען,. א קאפּאָרע דאָס געלט. עס װעט אפילע זיין ווינ- 
ציק. אָבער ער, מייקל, וװועט שוין זען צו קריגן נאָד. ער וועט פּאַשעט 
פון די הענט רייסן.., 

מייק? האָט דעם פאָטער אוועקגעפירט אין שפּיטאל. מיט ווייטיק 
האָט ער צונגעקוקט וי מען האָט אים אין ווייסע, הארטע וועש איבער- 
געטאָן און אוועקנעפירט אף א הויכן שטופּיבעטל, אין דער ווייטקייט 
פונם טונק?-באלויכטענעם, סוידעסדיקן קאַרידאָר. | 

מייק? איז נעבליבן שטיין. סמען האָט אים ניט געלאָזט מיטגיין. 
פאר אים האָט זיד עפּעס מיטאמאָל װוי א נרויסע, שווערע וואנט אוועק- 
נעשטעלט און דעם װועג פארצאמט. . ער האָט זיד דערפילט אזוי איינ- 
זאם און פאַרלוירן, פּונקט װוי ער װאָלט איינער אליין אַףּ דער וועלט 
נעבליבז, נאָך א גרויסער אױיסראַטנדיקער מאגייפע.. זיינע געדאנקען 
האַבז זיד ביי אים געפּלאַנטערט אין מויער. ער האָט ניט געוואוסט 
װאָס צו טאַז און צו ואס זיר צו נעמען. 

פאר אים איז קלאָר געווען איין זאך: 

,מען מוז דעם פאָטער ראטעווען! ... 

ער האָט צונויפגענומען זיינע געדאַנקען און באשלאָסן: 

ער ועט צונייז צום דעמאַקראטישן קלוב. ‏ דאָרט, וואו זיין פא 
טער איז א מיטנליד און אן אקטיווער ארויסהעלפער אין צייט פון 
וואלן. זיי וועלן זיכער העלפן,. דער פאָטער האָט אלעמאָל דער- 
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ציילט, אז זיי דארט, פון קלוב, זענען רייכע, פיינע מענטשן און זענען 
טאַמיד נרייט צו העלפן אן איינענעם מענטשן אין נויט, 
מייקל האָט זיך קוים דערווארט צוֹם אָװונט. ער איז אהינגעגאנ- 
גען און געטראכט: | 
,ער וועט זיי דערציילן װאָס עס איז נגעשען. ער וועט זיי בעטן, 
אז זיי זאָלן ארויסהעלפן דעם פאָטער אין זיין איצטיקער לאגע. ער 
וועט זיי באווייזן, אז ניט נאָר דער פאָטער, נאָר אפילע זיינע עלטער- 
זיידעס זענען אויך געווען אַנהעננער פון דער דאָזיקער פּארטיי און... 
-- זיי וועלן זיכער העלפן, -- האָט ער א בארואיקטער געשפּאנט 
אף די טרעפּ. 
די טירן פון קלוב זענען פארשלאָסן געווען. מען האָט מייקלען 
ניט אַריינגעלאָזט. פאַרשטאַנען האָט ער, אַז דאָרט מוז אַװאַדע פאָך- 
קומען עפּעס א הוליאנקע. פון הינטער די טירן האָבן זיד געהערט 
קוילעס. א געסיש פון ווילדע אויסנעשרייען מיט שיקערן געזאנג 
האָט זיד פארטויבנדיק דורכגעריסן דורך די טירן און ווענט. 
מייק? האָט שטארקער אָננעקלאפּט אין טיר און געווארט. די 
טיר האָט זיך פּאמעלעד און שמאָל אן עפן נעטאן. ס'איז ארויסגעקו- 
מען א פּארשוין מיט א צעכראסטעטן העמד-קאַלנער און אויפנע- 
קנעפלטער וועסט און האָט אים, מייקלען, שארף אָנגעקוקט. דעם 
דאזיקן פּארשוינס פּאָנים -- א פארשיקערט-געשװאָלנס, אונטער אן 
אויסטערליש פּאפּירן מיצל -- האָט נאריש געשמייכלט. און קוים 
איינשטייענדיק אף זיינע קורצע, וואקלענדיקע פיסלעד, האָט דער פּאר- 
שוין געפּינטלט מיט זיינע קליינע, אָנגעלאַפּענע אוינגעלעך און פּרייכנ- 
דיק א ברום געטאַן: 
-- יעדעפּ, סאני-באַי?!.., 
מייקל האָט אים אָנגעקוקט. 
-- ואס פארלאננסטו, סאַני-באִי? -- האָט יענער --- זופּנדיק 
צווישז די פארנעלטע ציין -- צעצוינן און מיט א שליקעכץ איבערגע- 
פרעגט, 
מייק? האָט זיד פארלוירן און אַנגעהויבן שטאמלען: 
-- איך... מיין הער... כ'בין געקומען, ע... וועגן מיין פאָטער ער... 
! יענער האָט מעכאניש און גיך אן ענטפער געטאָן: 
--סאַרי, פאַני-באִי, דיין פאָטער איז דאָ נישטאָ. 
--- איך ווייס... -- האָט מייקל אים געפּרואווט געבן צו פארשטיין. 
-- מייז פאָטער איז קראנק. ער אין אין שפיטאל, 
יענער האָט א שלוקעכץ געטאַן: 
--- היפּ... װאָס זשע זוכסטו אים דאָ, סאָני-באִי? דאָ, היפּ, אין 
ניט קיין שפּיטאל... 
מייק? האָט ווידער געשטאמלט פארלוירן: 


-- איך?,,. איד נין אַ'פּלאַהערטי. פּעטריק אִ'פלאַהערטי'ס זון. 
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ריר יי 
אטאטאעאאעא טע 


מיין פאָטער איז דאָ, אין אייער קלוב, א מיטנליר,.. 

-- אוהום!... -- האָט יענער פּאַשעט א ברום געטאָן און גלייכ- 
נילטיק געפרעגט. -- װאָס זשע ווילסטו פון מיר?,.. װאָס קאַן איד סאָן 
מאר דיר, סאני-באֵי? 

מייקל האָט זיד שיער ניט צעװויינט: 

-- ער, דער פאָטער, ער איז קראנק... ער מוז נלייד האָבן אייער 
הילף... איר... 

| דער פּארשוין האָט -- וי א פּאראליזירטער -- א שאָקל געטאָן 

מיט דער נאַכהענגענדיקער האנט און זיך גענומען רוקן אף צוריק, 
איבערלאָזנדיק די טיר האלב-אָפז הינטער זיך: 

-- ווארט דאַ אויס א ווייל, סאני-באִי. -- האָט ער ברומענדיק 
צוגעווארפן, -- אידך װועל זיד אריינכאפּן און א קוק טאַן װאָס מיר קאָ- 
נען טאָן פאר אים. כ'ועל דיר נגלייך צעוויסן טאָן. 

מייק? האָט גארניט ניט געענטפערט.. ער האָט דערווייל געכאפט 
אַ בליק אין דער טיר-שפּאַרע און געבליבן שטיין װי אַ געפּלעפטער. 

דארט אינם העל-באלויכטענעם זאל, װאָס איז געווען אוױיסנעפּוצט 
מיט א מאסע קאַלירטע פּאפּיר-לאַמפּן, האָט מייק? -- אף דער סצענע, 
אנטקעגןז טיר -- דערזען האלב-נאקעטע טאנצנדיקע מיידלעך. זיי האָבן 
פלינק פארביינעשוועבט פארביי זיינע אוינן, ווארפנדיק דערביי מע" 
שונע-ווילד מיט זייערע נאקעטע, אונטערשטע טיילן קערפּער. די געסט 
-- אויסגעפּוצטע און באלעבאטיש צעלייגטע אף זייערע שטולן --האָבן 
האנאָעדיק גערויכערט זייערע ציגארן און מיט גייווע געבלאָזז דעם רויד 
צום פארװאָלקנטן סופיט, װאָס איז געווען באהאנגען מיט קאָלירטע 
פּאפּירלער און באזעצט מיט פלינן. זיי, די געסט, האָבן קעסיידער 
געלאַכט, כיכיקעט אוז, אונטערטורקענדיק איינער דעם צווייטן, צוגע- 
װואַרפן צינישע באמערקוננען.. מייק? האָט זיר פארשעמט.. ער איז 
אזש אונטערנשפּרונגען: 

-- אזא מיעסקייט!... אזא שאנד!... 

די טיר האָט זיר ווידער ברייט צעעפנט און ס'האָט זיר נאָכאמאָל 
באוויזז דאָס אייגענע פארשיקערטע פּאֲנים פון פריער. ניט איבער" 
טרעטנדיק די שוועל האָט ער מייקלען א זאג געטאָן: 

--- סאַרי, סאָני-באִי. אָבער היינט קאָנען מיר גאָרניט ניט טאָן פאַר 
דיר. פארשטייסט... מיר זענען פארנומען... מיר האָבן א וויכטיקן מי" 
טינג... קום צו אז אנדערשמאָל... | 

מייקל האָט ניט נעקוקט אף אים. ער איז בלוין געשטאנען און - 
מיט אױיסנעשפּיצטע אויערן אויסגעהערט דאָס סורמלעריי, גיט 
ארויסווייזנדיק אפילע דעם מינדסטן צייכן פון זיין פארדראָס, װאָס 
האָט ביי אים אין הארצן געזאָטן. אומווילנדיק האָט ער דערביי גע" 
באפּט אַ בליק איבערן פּאַרשױנס אַרונטערגעבויגענעם קאָפּ און פאַר 
זיינע אויגן האָבז זיד ווידער פארבייגעטראָגן די טאנצנדיקע מיידלעך. 
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מייק? איז מיטאמאָל פארשטיינערט נגעװאָרן; פארביי זיינע אויגן האָט 
-- וי א בליץ -- זיד פארבייגעוויגט א מיידלעשע פיגור מיט נאר א 
באקאנטן פּאָנים און... די טיר האָט זיך מיטאמאָל פארהאקט. 

א דערשלאַגענער און צעטראַנענער איז מייקל נגעבליבן שטיין הינ- 
טער דער פארהאקטער טיר, וי מען װאָלט אים זיין לעבן אָפּגעזאָגט, 
דער אומגעריכטער אָפּזאָג האָט אים, װוי א קאלטער וואסער-שפּריץ, 
דעם קערפּער דורבגענומען ער האָט ניט געקאַנט באגרייפן וי אזוי 
מען איז דארט, אינװייניק, אזוי קאלט געבליבן צו זיין פאָטערס אומ- 
גליק,. א פארצוייפלטער האָט ער געפּרואװוט א טראכט טאָן, װאָס 
ווייטער צו טאז און וואוהין זיד צו ווענדן נאָך הילף פארן פאָטער. 
אבער זיינע געדאנקען האָבן זיך ביי אים ניט נגעבונדן. וי אף צו 
לעהאכעס איז צו אים אין מויעך גאָר געקראַכן די פיגור מיטן פּאַנים 
פון דער מיידל, װאָס ער האָט נאָרװאָס, דורך דער אָפענער טיר אף 
דטר סצענע נעזען. 

ער אין געשטאנען צוגעשפּארט צו דער וואנט, האָט געריבן מיט 
דער האנט זיין שטערן און געפּרואווט אויפזוכן אין זיין זיקאָרן עפּעס 
א ברעג, וואס זאָל אים אָנקנופּן און דערמאַנען, וואו ער האָט די דאָזיקע 
מייר? אמאָל באגעגנט, | 

מיטאַמאָל איז א געדאנק --- װוי א מאַסקירטער גאַזלען --- אויסגע- 
װאַקסן אין זיין מויעך און װוי מיט א שארפער שפּיז אן ענבער נעטאָן: 

-- ס'איז דאַך זי, מייבל!... 

מייק? האָט א ציטער געטאָן, א צעפּײניקטער שמייכל האָט זיך 
א שלענגל געטאָן איבער זיינע צונויפגעדרייטע ליפּן און ער האָט גענו- 
מעז פארטרייבן דעם דאַזיקן געדאנק, װאָס האָט זיך -- וי א דאקוטש- 
ליווע פליג -- אָננעזעצט אף אים; 

-- נארישקייטן! -- האָט ער געמורמלט צו זיך. -- ס'איז ניט זי. 
וי קומט זי אהער נאָר?... | 

מייקל -- וי ער װאָלט זיך געװאָלט ראטעווען פון דעם דאָזיקן 
פארפאַלגנדיקן געראנק -- האָט זיר האסטיק א לאָז געטאָן לויפן ארונ- 
טער פון די טרעפּ,. נעפילט האָט ער, אז ער דארף עפּעס טאָן, קעדיי 
זיד צו בארואיקן; פארשטאנען, אז ער מוז װאָס גיכער פאריאָגן פון זיך 
דעם ווילדן נגעדאנק, װאָס האָט אים, װוי מיט שטעקנס, דעם מויעך גע- 
דראַשן: 

, טעלעפאַנירן" -- האָט ער זיך געפּרואווט אַנכאפּן װי ‏ אין א 
שטרוי, -- ,, זיד דורכרעדן מיט איר, קעדיי זיך איבערצייגן... ניין, ניט 
איבערצייגן זיך, נאָר בארואיקן, בארואיקן און פארטרייבן יענעם 
אומגליקלעכן געדאנק, װאָס האָט זיך געראננלט מיט אים און װאָס האָט 
אים געהאלטן אין איין רייצן: 

-- אז זי איז דאָך גאר אינדערהיים ניטא. זי האָט זיך דאָך בא 
יואַרנט; געזאַנט, אז זי מון אַוועקניין... 
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יז אעלשייזפודאנגרמשהאופרייט. 


-- על איד דאַ ווארטן. -- האָט מייקל, -- פּונקט וי ער װאָלט 
זיר נעקריגט מיט אימיצן, -- שארף אָפּנעענטפערט. -- אויב דאָס איז 
טאַקע מייבל, על איך זי דאָך דערקאָנען, בעאייס זי װועט שפּעטער 
ארונטערקומען... 

ער האָט זיך אוועקגעשטעלט אף דער גאס, לעבן דעם אריינגאנג 
און טאמעוואטע נעקוקט ארום זיך. 

אף דער נאסער נאס האָבן זיך מאסן אױיטאָמאָבילן פארביינע- 
טראַנגן. די נומענע רעדער האָבן זיר נענליטשט איבערן ברוק און 
ארױיסגעלאָזט אזא נאסע קוויטשעריי, װאָס האָט אין מייקלס אויערו 
אָפּנעהילכט װוי דאָס מעסער-שניט פון פאָרנדיקע שיפן אף א גלאטן 
וואסער, פון צייט צו צייט האָט אן אויטאָדסירענע שרייענדיק א בלאָן 
געטאָן און דערשראַקן אן איינזאמען פארבייגייער, װאָס איז א פארכאַ- 
לעמטער אריבערגעגאַננען די גאַס. 

מייק? האָט זיך איינגעקוקט אין די דורכפאַרנדיקע מאשינען און 
געזען: 

קימאט אין אלע מאשינען זענען נעזעסן פּאַרלעד. ‏ זיי האָבן זיך 
געהאלטן אזוי נאָענט, אזוי אינטים, -- וי געליבכטע. ‏ פיל פון זיי -- 
לאַכנדיקע און צופרידענע -- האָבז זיר געטוליעט איינס צום אַנדערן 
און אָפט אפילע זיד געקושט. 

ביי מייקלען האָט אויפגעברויזט א בייזער האס צו די דאָזיקע 
פארבייפארער, ‏ ער האָט נעפילט וי אויסצוזוכן א שטיין און א יאג 
טאָן אין אזא מאשין; צעשמעטערן די שויבן און אזוי ארום נעקאַמע 
נעמען פון יענע, װאָס פארן אין זיי. 

-- וי אזוי קאַן מען עס אזוי? -- האָט זיר מייקל געמוטשעט מיט 
פראגעס. -- וי קאָן מען עס אזוי פראנק און פריי, אף דער גאס, אין 
אלעמענס אויגן?.י. 

-- אוֹן איז דען מייב? ניט ערגער? --- איז דער געדאנק ווידער 
כוצפּעדיק אנטקעננגעשפּרונגען און גערייצט.-- אָט, װער עס רארף 
קרינן מיטן שטיין... 

אן אויפגערעגטער האָט זיר מייקל גענומען ארומדרייען אפן טראָ- 
טואר. ער האָט געקוקט אין די טונקל-באלויכטענע פענצטער פון די 
רייכע קראַמען, ואס האַבן בעלמעדיק געוואונקען צו די פארביינייער. 
ער האט באטראכט די פיגורן פון די אומשולריק-שמייכלענדיקע און 
שרייענדיק-באפארבטע מאנעקענס, װאָס זענען געווען אויסגעשטעלט 
אין פארשידענע גראציעזע פּאָזעס און אָנגעטאָן אין שיינע, עלעגאנטע 
קליידער. ער האָט זיך איינגעקוקט אין די געצאצקעטע ציפערן פון 
די פּרייזזקארטלעד און א טראכט געטאָן: 

,מייב? האָט אויך אזעלכע פיינע קליידער און מאנטלען. אָבער 
פונוואנעז נעמט זי דאָס?... וואו נעמט זי דאָס געלט צו קויפן אזעלכע 
שיינע היטעלעד, בייטעלעך, שיך און זאָקן! +. 
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געוואוסט האָט ער, מייקפ; 
- מייבל איז אן אָרים קינד. זי האָט ניט קיין פאַטער און ניט קיין 

מוטער. אָבער פונדעסטוועגן וואוינט זי, צוזאמען מיט נאָך א מייךפ, 
איז פיינע צוויי צימערן זי האָט אפילע א טעלעפאן ביי זיך, בייט 
קליידער און מאנטלען קימאט יעדן טאָג, לויטן װעטער. און אינ- 
גאנצן פארדינט זי פערצן דאַלאר א, ווֹאֵך... 

דער נעדאנק, וי א זינער, איז ווידער אָנגעלאָפן און, אַנווייזנדיק 
ארויף, א רייץ געטאָן; | 

-- זעסטו שוין?!... אט פונוואנען זי, מייב?, האָט געלט אף קלוי- 
דער און אנדערע זאכן. זי קויפט עס פארן געלט, װאָס זי באסומט 
פון אן אלטן נויעף; פאר לאָזן זיר האלזן, פאר לאָזן זיך קושן פון אן 
אויוװוער-באַטלדיקן געלט-זאק..., 

|-- דאָס איז א בילבל! -- האָט מייק?ל געװאָלט אָפּענטפערן זיין 
אקשאַנעסדיקן נעדאנק, װאָס האָט אינװוייניק, אין זיין מויעך, װי א 
זייער געלאכט. ער איז אָבער צו שוואך געווען. ער האָט אפילע 
ניט געקאַנט מער טראכטן,. ער האָט בלויז גלייבנילטיק נענומען קוקן 
אף די פארביינייער, װאָס האָבן זיך מאסנווייז אָנגעהויבן ארויסצע- 
גיסן פון די דערבייאיקע טעאטערס, רעדנדיק צװוישן זיד פריילעד, אין 
זייער געמיטלעד-געלאסענעם שפּאציר, 

לעבן מייקלען האָט זיר מיטאמאָל אָפּנעשטעלט א שיךנע- 
קליידעטע און שפּאַר-געפארבטע מיידל.. זי האָט אים שעלמיש א קוק 
געטאַן אין די אוינן אריין און קאָקעטיש א שמייכל געטאָן: 

-- װאָס עפּעס אזוי איינזאם, טייערער?... -- האָט זי, מיט א צוויי- 
דייטיקן און איבערטריבן-לאסטשענדיקן טאָן, פריינטלעך א פרעג גע- 
טאַן, -- װאָלסטו, שיינינקער, עפשער נאָר מיט מיר א שפּאציר נע- 
טאַן?... אינגאנצן פינף דאלאר?ן... : 

מייק? האָט אַה איר אַ שאַרפן קוק געטאָן, אױיסנעשפּינן און 
טראַציק זיד אוועקנעדרייט פון איר, 

זי האָט זיך אף אזא ענטפער, ווייזט אויס, ניט גערעכט. זי האָט 
דעריבער פרעך א לאך געטאָן, וי איינער רעדט: ,נו, האָב איך ניט 
נעטראַפן" און איז אוועק מיט לייכטע און געקינצלט-גראציעזע טריט. 

דורד דער הויפּט-טיר פונם קלוב האָבן איינציקווייז אָנגעהויבן 
ארויסגיין פארשיקערטע און רייריגעקליידעטע מענער. רויכערנדיק 
זייערע צעווייקטע צינארן און וואקלענדיק זיד אף זייערע מיט בראַָנפן- 
אָנגענאַסענע פיס, האָבן זיי זיר זינזאניש געדרייט איבערן טראַטואר 
און האָבן זיר נעשטופּט, שניידנדיק פאר זיד א וועג צווישן די פארביי- 
גייער. געניטע שאָפער-יוננען האָבן מיט א קויטש אָפּנעשטעלט 
זייערע צונעפאָרענע טעקסיס, אויפגעפראלט די טירן, איינציקווייז, 
אָדער מיט אַ דאַמע, אריינגעכאַפּט אימיצן און זענען אַנטלאָפן, 

מייק? האָט זיד צוגערוקט צו דער וואנט, ‏ אין דער האנט האָט 
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ער פאַרקוועטשט אַ שטיין און, מיט אױסנעשטאַרטע אוינן, זיי- 
טיק און שטייף געקוקט צו דער טיר. 

זייז הארץ האָט מיטאמאָל אַנגעהויבן שטארקער צו פּאַמפּען, ער 
האָט דערפילט, וי זיין בלוט האָט זיך האַסטיק אַ נאָס נעטאָן דורך די 
אָדערן, אים פאַרפלייצט דעם מויעך, שווער נעמאַכט די פיס און אים 
געבלענדט אין די אויגן, ער האָט זיך מיט קאלטן שווייס באגאָסן. 

מייבל, קאַקעטיש געאַרעמט מיט א געפּוצטן און נעפּאשעט-פעטן 
מאַז, וועלכער האָט אַף זיין גרויען קאָפּ געטראַנן אַ פאַררוקטן גלאַנציקן 
צילינדער, האָט זיר ארויסגעשלייכט פון דער טיר. זי האָט פרער, מיט 
א כוצפּעדיקן ארויסרוף, געלאכט און, -- צוזאמען מיט יענעם ווערעמ- 
דיקן שיקער, -- זיך פארקירעוועט אין דער זייטיקער. נאס. מייקל 
האָט נאַכגעקוקט און נעזען וי זיי זענען צוגעגאנגען צו א גרויסן אוו 
טאַמאַביל, װאָס האט -- ווארטנדיק -- אַױיסגעזען װוי ער װאָלט דער- 
ווייל אונטערגעדרעמלט, ווארפנדיק א פארשלאָפענע, מאטע שיין פון 
די קליינע לאמטערנעלעך, ‏ דער מאן האָט זיר גענומען פּאַרקען מיט 
זיינע ציטערדיק-פאַרשיקערטע פיננער ביים שלאָס פון דער מאַשין און 
קוים די טיר געעפנט. דערנאָך האָט ער זידך טיף אריינגעזעצט, האָט 
א צי נעטאָן מייבלען צו זיך, איר געקושט און זי האָט דערביי הילכיק- 
קאַקעטיש געלאַכט, 

מייק? איז אלץ נעשטאנען ביים ראָג, האָט נאַכגעפאָלגט מיט זיינע 
בליקן און נעציטערט, ‏ ער האָט געװאַלט אויפהויבן די האנט, א 
װאָרף טאַז דעם שטייז, צעשמעטערן די שויבן פון דער מאשין-טיר און 
באטש דערמיט אָפּקילן זיין אויפגעזאָטן בלוט. זיין האנט האט זיך 
אַבער ניט געהויבן. דער שטיין האט אים אלץ נידעריקער געצויגן צו 
דער ערד און ער, וי א בלייענער, האָט זיד ארונטערגעלאָזט אפן ברוס. 


אינדערפרי האָט זיר מייק? אָננעטאָן,. עפּעס א ביטערער נאָכ- 
טאאם פון געפּײיניקטן שלאָף האָט אים אין האלז געקיצלט. ער האָט 
אויפגעקאַכט קאַװוע און פאַרביסן מיט.אַ שטיקל דאַרע ברוים, װאָס איז 
פארבליבן פון עטלעכע טעג. צוליבן דארן ברויט האָט עֹל זיר דער- 
מאַנט, אז נעכטן האָט ער אפילע קיין נלאָז וואסער אין מויל לָיִט גע- 
האט. און מאָדנע; נעכטן האָט ער עס אפילע ניט געפילט. 

ער איז אוועק אין שפּיטאל, י 

ס'איז נאָךר פרי געוועז. מען האָט נאָך ניט אריינגעלאָזט. מייקל 
איז געשטאנעז אף די ברייטע טרעפּ פון שפּיטאל-אריינגאנג. ער האָט 
באטראכט די איבעריקע מענטשן, װאָס האָבן -- װוי ער -- זיר געפע- 
דערט אדיינצוגיין צו זייערע קרויווים און אויך געמוזט װאַרטן 
אינדרויסן. ער האָט זיך צוגעקוקט צו יענע, וועלכע זענען אַנגעקומען 
צופאָרן איז נרויסע אױטאַמאַבילן און האָבן זיד, דרייסטע, אריינגע- 
נכיטשט אין די ברייטע טירן, װאָס א יוניפארמירטער דינער האָט מיט 


מייקלס דערפטרונג | 55 


כניפעריק-אונטערטעניקע שמייכעלעך פאר זיי צעעפנט. מייקל האָט 
נעקוקט און זיר נעוואונדערט. ‏ ער האָט ניט געקאַנט פארשטיין, פאר- 

װאָס דאָ, אין שפּיטאָל, מאַכט מען אויסנאַמען פאר א טייל מענטשן. ער 
איז צוגענאנגען צום דינער און נאנץ נאאיוו געפרענט: 

-- זענען דען זייערע קרויווים געפערלעכער קראַנק וי מיין פְאָ- 
טער?,.. פארוואָס לאַזט איר זיי יאַ אריין און מיך?... 

יענער האָט אים אַנגעקוקט מיט א מינע, װוי איינער, װאָס האלט 
זיר איין פון לאכן: 

-- עד, זונעלע, זיי קאָנען קומען ווען זיי ווילן נאָר אליין, זייערע 
קרויווים לינן אין פּריוואט-צימערן. ‏ זיי צאָלן דערפאר, -- האָט יענער 
א זיפץ נעטאָן. 

מייקל האָט בייז שפּאַצירט אַרױף און אַראָפּ איבער די טרעפּ. 
יערע ווייל האָט ער מיט אומנעדולד א קוק געטאָן אפן גרויסן זיינער, 
װאָס האָט, -- װוי אים האָט זיך אויסגעוויזן, -- אינװוייניק, אנטקעגן 
דער טיר, װוי א קראנקער געכריפּעט, 

די טירז האָבן זיר געעפנט, 

א שווערער רייעד האָט זיך געטראָגן פון די ווייסע ווענט אינם 
לאנגן קאַרידאָר, דורך וועלכן מייקל איז דורכנעגאננען. פון די זיי- 
טיקע פּאלאטעס האָבן זיד געהערט קרעכצערייען און נגעוויינען. כלאָ- 
ראָפּאָרם און עטער האָבן זיד פון ערנעץ שטילערחייט פארגאנוועט און 
האָבן אין גאָרג? נעשטיקט. די מאַרשירנדיקע טריט איבערן צעמענ- 
טירטן דיל, האָבן געשפּאַלטן די שווערע שפּיטאָל-שטילקײט, און אָפּנע- 
הילכט וי פיל מיליטער װאָלט דורכמאַרשירט. די גלאַטע, גלאנציק- 
געפארבטע וװענט האָבן אויסנעזען וי קאַלטע מאַצייוועס. 
איילנדיקע קראנקן-שוועסטער האָבן פארגליווערטע שמייכעלעך אף 
זייערע ליפּן אנטקעגנגעטראָגן, גרייטע צו דינען מייקלס ציטערדיק הארץ 
און בלאַנדזשענדיקע אוינן, װאָס האָבן דעם פאָטער געזוכט, 

אין עק זאל, אין דער טונקלקייט פון ארונטערגעלאָזטע ראַלעטן, 
איז דער פּאָטער -- דער לעצטער אין דער לאנגער ריי בעטלערד -- גע- 
לענן אן אָפּנעשוואכטער און בלאַסער. פון ווייטן נאָר האָט ער מיט 
צעווייטיקטע, האלב-פארלאַשענע אויגן, געקוקט אפן אנקומענדיקן 
זוז, באַטראַכט זיין אומרואיק פּאָנים און זיין צערודערטקייט. 

מייק? האָט א געצוואוננענעם שמייכ? געטאָן. ‏ דער פאָטער האָט 
אומרואיק און שוואד א פרעג געטאָן: 

-- װאָס איז געשען, מייקל? עפּעס זעסטו דאָך אויס פראנס?!,.. 

מייקל האָט א מאך געטאָן מיט דער האנט: 

-- ס'איז גאַרניט... איך... | 

-- אַבער מייקל... -- האָט דער פאָטער א ציטערדיקער ניט אִמֹי 
געלאַזט. -- דו ביסט דאָך עפּעס אזוי בלאס געווארן... וִוִי דו װאָלסט 
פָארְ די פּאָר טעג נאָר עלטער געװאָרן., 
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מייקל האָט געפּרואווט לאכן: 

-- נו, זיכער בין איך עלטער געװאָרן. שוין א טאָג אריבער. 
און אין א טאָג... 

דער פאַטער האָט באצוואונגען צוריקגעשמייכלט. ער האָט גע- 
דריקט מייק?ס האנט און אים א ווייז געטאָן אף דער שטול, לעבן בעט: 

-- זיץ, איך דארף עפּעס רערן מיט דיר!... 

ער האָט ארויסגענומען עפּעס א פּאפּירל פון אונטערן קישן און 
אים דערלאננט. 

מייקל האָט געקוקט אפן פּאפּיר?, װאָס האָט נעציטערט ביי אים 
אין דער האנט. דאָס װאָרט ,סאניטאריום" האָט אים געשווינדלט 
פאר די אוינז און איז אויסנגעוואקסן אין א שרעקעוודיקער גרויס. ער 
האָט נעפּרואווט פארשליננעז די טרערן, װאָס זענען געהאננען אף די 
ברענז פון זיינע צאַפּלדיקע וויעס און זיד איינציקווייז ארונטערנעקייסלט 
אף זיינע הייסע באקן. ער האָט זיך אַנגעשטרענגט: 

-- װאָס זשע?... אויב מעז מוז... 

דער פאַטער האָט אים איבערגעשלאָגן: 

-- אָבער מייקל... מיר... פון וואנען וועלן מיר... אַרימעלײט?.., 

מייק? האָט אים ניט געלאָזט פארענדיקן: 

-- איד... זאָרג זיר ניט... איד װעל שוין זאַרגן... 

ער איז נלייר אוועק אין קאנצעלאריע פון שפּיטאָל. ‏ ער האָם 
זיר דאַרט אויסנעפרעגט וועגן אלע קפייניקייטן, געקראָגן אלע נויטיקע 
אָנווייזונגען וואוהין צו פאָרן און װי אויפצופּאַסן אפן קראַנקן. 
דערנאָך האָט ער פון שפּיטאָ?-סקלאַד אַרױסבאַקומען דעם פאָי 
טערס קליידער אוז, אז איילנדיקער, -- וי ער װאָלט מוירע געהאט, אז 
יעדע פאַרלוירענע מינוט קאָן זיך שלעכט אָפּרופן אַפן פאָטערס צו" 
שטאַנד --- אַף ניך אים גענומען אָנטאָן און מיט ציטערניש געשטופּט די 
רעדער-שטול צו דער פרייער לופט ארוים. 
| דער צוג---א בײיטאָגעדיקער -- האָט זיד, װי אויףּ צולעהאכעס, 
פּאמעלעך געשלעפּט. די צוויי הונדערט מייל צום שטעטל, -- װאָס 
װאָלטן ביינאכט, וי א כאָלעם איבערגעלאַפן -- האָבן פאר מייקלען 
אויסנעזען אזוי אויסערגעוויינלעך לאנג, אזוי ווייט, װי מען װאָלט 
זיי קיינמאָל ניט געקאַנט דערפארן, 

מייק? איז נעזעסן, האָט געקוקט אפן פאָטער, װאָס האָט מיט שטיי- 
פע, פאַרטרערטע בליקן גענאפט אף די פאַרביילויפנדיקע בערג, דורך 
וועלכע דער צוג האָט זיך דורכגעשניטן. ער האָט געשוויגן און מוירע 
געהאט איבערצעשלאַנן דעם פאָטערס געדאנקען. ענדלעד האָבן זיר בא" 
וויזן קליינע, ווייסינקע הייזעלעד, צעווארפענע און צעשפּרייטע אף די 
ווייטע, באגרינטע רוקנס פון די בערג. מייקל האָט פארשטאנען, א 
דאָס זענען אוואדע די פּלעצער, וואו נאָך אזעלכע קראנקע וי דער פֹאָי 
טער האלטן זיך אויף. די דאַזיקע ווייסיגעפארבטע הייזלער האַבן פון 


ווייטן אַנטקעגנגעקוקט מיט זייערע, אין זון-געטונסטע, פּאַסאַדן, און 
האָבן מייקלען אזויפי? צוגעזאָגט... : 

אָבער ניט אזוי גיך איז עס צוגעגאנגען. מייק? איז נאָך פריער 
ארומגעלאָפן איבערן שטעטל, האָט אָפּנעשלאַנן טירן, געבעטן, גע- 
פּרואווט איבערציינן און זיר געוואונדערט, פארװאָס; מען פארשטייט 


אים ניט און מען האָט ניט קיין איינזען מיטן פאָטער. ‏ ערשט שפּעט 


אין אַװונט איז אים קוים געלונגען דעם פאָטער איינצוארדענען אין 
איינעם פון די ביליקע פּלעצער. | 

| = אינדרויסן איז שוין גוט פינצטער געווען. מייקל? האָט זיך ארומ- 
געדרייט איבער די טונקעלע געסלעך פונם פרעמדן, אומבאקאנטן 
שטעט? און ניט נעוואוסט װאָס צו טאַן און וואוהין צו גיין,. פארשי- 
דענע פּלענער האָבן זיר קעסיידער נעביטן אין זיין מויעדך און צעשלאַנן 
די פוז-פריער שוין באשטימטע און אויסנעליינטע נעדאנקען. 

ענדלעך האָט ער באַשלאָסן : 

,חיינט וועט ער שוין װוי עס איז דורכקומען. ס'איז נאָך ניט אזוי 
שטארק קאלט. ער װעט אריין אין א פארק ער װעט שוין וי עס 
איז איבערשלאַפן ערנעץ אף א באנק. און מאָרגן, מאַרנן וועט ער זען 
װאָס ער האָט ווייטער צו טאַן"... 

אינדערפרי, אין די עטלעכע שאָ װאָס ער האָט נעהאט, ביז ער 
האָט נעקאַנט אריינקומען צום פאָטער, אין סאניטאריום, האָט ער זיך 
ארומנעדרייט איבער די נאסן און נעסלעך פונם שטעט?. ‏ ער האָט זיך 
נאַכנעפרענט פון טיר צו טיר; אויסדערציילט, פארװאָס ער מוז דאָ 
בלייבז און איז גרייט געווען זיר אוועקצושטעלן ארבעטן פארן בלויזן 
עסן מיט א פּלאץ צום שלאַפן, ‏ אָבער אומעטום האָט מען אים נגעגעבן 
איין ענטפער: 

-- מיר דארפן ניט,,. 

א צעבראַכענער און אנטוישטער איז מייקל אוועק צום פאָטער, 
ער האָט זיר מיט אים אָפּנעזעננט און איבערנענעבן דאָס נעלט. ‏ פאר 
זיר האָט ער בלויז איבערנעלאָזט אף הויצאָעס און עטלעכע מאטבייעס 
קליינגעלט. ‏ אן איילנדיקער איז ער אוועק צוריק אין שטאָט. 


מייקלס איינציקער נעדאנק, בעאייס ער איז געפארן אף דער באן, 
איז געווען: 

,ארבעט". 

באשלאָסן האָט ער, אז װוי נאָר ער קומט אין שטאָט אריין, װועט 
ער זיד ארויסלאָזן זוכז עפּעס צו טאָן. געהאָפט האָט ער, אז מיט דעם 
פארדינסט זאָל ער קאַנען ניט נאר אויסהאלטן זיך אליין, נאר אויך צו 
ביסלעד ארויסהעלפן דעם קראנקן פאָטער. נעוואוסט האָט ער, אן 
דאָס געלט, װאָס ער האָט איבערגעלאָזט דעם פאָטער, איז גענוג בלויז 
פאר א נאָר קורצֶער צֵייט. 
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א ניט-אויסגעשלאַפענער און א מידער פון דער נאכטיקער רייזע, 
האט מייקל מיט שווינדלדיקע אוינן איבערנעקוקט די אנאַנסן אין די 
צייטוננען, ער האָט נענישטערט, נעזוכט און זיר פּאַשעט דערפרייט, 
בעאייס ער האָט דערזען אן אנאַנס, אז עס ווערט געזוכט א איננל אין 
זיינע יאָרן פאר פאַבריק-אַרבעט, אפילע די באמערקונג אין אנאַנס, 
אז בלויז קריסטן, אמעריקאנער געבוירענע, זאָלן קומען, איז אים אויך 
אויסנעקומען ווי בעקיוון פאר אים. 

מייק? האָט אויפנעלעבט., עפּעס אן אומנעריכט נליק!--האָט ער 
געטראכט, -- דאָס ערשטע מאָל אין לעבן, װאָס אים איז ביכלאל אויס- 
געקומען האנאַָע צו האַבן דערפון, װאָס ער איז א קריסט. ‏ ביז איצט 
האט ער, פארקערט, מעקאנע געווען די אידישע כאוויירים זיינע. ער 
האָט אלעמאָל נערעכנט, אז זיי זענען מער מאזלדיק פאר אים, איצט 
האָט ער ערשט אייננעזען, אז ער דארף זיד פילן נליקלעד, װאָס ער איז 
א קריסט און איז שוין פון לאננע דוירעס אן אמעריקאנער. 

איילנדיק און צופרידן איז ער אוועק צום אָנגענעבענעם פּלאץ. 
דאָרט, איבער דער אריינגאַננ-טיר, האָט ער דערזען א גרויסע עלעק- 
טרישע שילר: 

,די אוניווערסא?ל פּייפּער-באקס קאָמפּאני". 

און אונטער דעם, אף דער גלאָזדטיר, מיט קליינע, נאָלדענע בוכ- 
שטאבן: 

,דייוויד נאַלדשטייז, איגנטימערי. 

מייק? האָט נעקוקט אפן אויפשריפט און געבליבן שטיין א פאר- 
ציטערטער.. צום ערשטן האָט ער נערעכנט, אז ער איז ניט אפן ריכ- 
טיקן פּלאץ. ער האָט א קוק נעטאָן אין אנאַנס און זיד איבערציינט, אז 
ער האָט ניט פארבלאַנדזשעט. ‏ ער האָט בלויז ניט נעקאַנט פארשטיין, 
פארװאָס אין צייטוננ איז געוועז אַנגעוויזז, אז מען װויל בלויז א קריסט 
און װוי דער נאַמען, דייוויד נאַלדשטײזן, האָט אים אויסנעזען, דארף עס 
זיין נאַר א אידישער נאַמען. ער האָט דעריבער מוירע געהאט אָנ- 
צורירן דאָס הענט? פון דער טיר, געשראָקן זיך, וי א כאיע לעבן א 
פּאסטקע. ‏ אים האָט זיד אויסגעויזן, אז עפּעס איז פאראן א קונץ 
אין דעם. 

,א איד, -- האָט ער געטראכט, -- און וויל דאווסע ניט קיין 
אירן?"... 

מייק? איז נעשטאנען אין איין ציטערניש און נעטראכט ועגן 
אנטלויפן. ער האָט אפילע ניט געװאָלט אריינגיין אהין, אינם ,פאר- 
שאַלטענעם" פּלאץ, -- וי ער האָט עס אין זיין געדאנק אָנגערופן. ער 
האָט זיר אָבער דערמאַנט: 

,דער פאָטער. פמען מוז אים העלפן --- 

ער האָט פאַרקוועטשט די מוירע, זיך איינגעהילט מיט אביסל 
נעמאכטז מוט און איז אימפּעטיק אריינגעגאנגען אין קאנטאָר, 
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א דיקער, שווער-אָטעמדיקער מאן, -- האָט ער געזען, -- איז גע- 
זעסן לעבן א מאסיווז, גרויסן שרייב-טיש. פון זיין ברוינעם, געזונטן 
פּאָנים, האָט געזעצט א הייסקייט, װאָס האָט אים, מייקלען, אזש נע- 
גריט. יענעמס רויטע באקן, -- האָט אויסנעזען, -- וי זיי װאַלטו 
זיר שיער געווען געשפּאָלטן פונם בלוט-צופלוס. ער האָט דיקטירט 
עפּעס צו א הויכער, בלאַנדער מיידל, װאָס איז געזעסן אנטקעגן אים 
און דערביי צוגעשאַקלט מיט א גראַכן צינאר צו יעדן ארויסגערעדטן 
זאץ. נאָך מייקלס אריינקומען האט יענער זיך פוי? אויסנעדרייט, 
אויפנעהויבן זיינע קליינע אוינן און א קוק געטאָן אף אים: 

-- װאָס פאַרלאַנגסטו, יונגערמאן? --- האָט ער, פּונקט אזוי פויל 
וי זיין בליק, א פרעג נגעטאָן. 

מייק? האָט זיד פארלוירן. ער האָט א וייל געשוויגן, אָבער 
זיר גלייר געכאפּט און אָנגעוויזן אף דער צייטונג; 

-- איר... איר האָט אנאַנסירט,,. 

-- אָ, יאָ, גערעכט! -- איך האָב גאָר אינגאנצן פארגעסן. -- האָט 
יענער, מיט א פּאַזע פון איינעם, װאָס דער גאנצער אייסעק גייט אים 
גאָר װינציק אָן, אויסגעצויגן. --- װוי דענקסטו, פרענסים ... 

יענע האָט א שמייב? געטאָן: 

-- יעס, מיסטער נאַלדשטיין. מיר האָבן אנאַנסירט, 

-- נו, מיילע, -- האָט נאָלדשטיין שווער געפּרײיכט. -- גיב זשע 
אים אן אפליקאציע-בלאנק און זאָל ער דאָס אויספילן. 

פרענסיס איז פלינק צוגענאננען צו א טישל, װאָס ביי דער וואנט, 
זי האָט גענומען א לאננן געדרוקטן בוינן פּאפּיר, דאָס דערלאנגט 
מייקלען און צונעווארפן: 

-- אף די אלע פראנעס דאַ, דארף מען ענטפערן. אף אלע. -- 
האָט זי, ניט קוקנדיק אַפילע אַף אים, א זאָנ נעטאָן. 

זי האָט אים אָנגעוויזן אַף אַ בענק? לעבן טישל און אַליין איז זי 
צוריק אוועק צו איר פּלאץ, צום מאסיוון שרייב-טיש, און ווידער גע- 
נומען שרייבן, װאָס גאַלדשטײן האָט דיקטירט, 

מייק? האָט זיר מיט מוירע אוועקגעזעצט. ער האָט גענומען 
אריינשרייבן די ענטפערס אף די צענדליקער פראגעס, װאָס זענען, שו=. 
רע נאָך שורע, אין זיין הארץ, װוי שלאנגען געקראַכן, אין אֶנהויב, 
ביי די געוויינלעכע פראנעס, האָט ער, מייק?, נאָך גאנץ לייכט און גיר 
אַפּנעענטפערט. נידעריקער, אָבער, איז עס אים צוגעגאננען שווערער. 
ער האָט זיד פארטראכט און אָפט ניט נעוואוסט, װאָס צו ענטפערן. עס 
האָט אים ביכלאל געוואונדערט, צי װאָס מען דארף עס אזעלכע פרא- 
געס, װאָס זענען גאָר איננאנצן פּערזענלעד און װאָס האָבן פיין שום 
שייכעס ניט מיט דער אַרבעט. 

מיט אויסנעשטארטע אוינן האָט ער געקוקט צים פאסיוון שרייב- 
טיש, וואו מיסטער גאלדשטיין איז נעזעסן און דאָרט געבלאָז! דעם 
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רויך פוז זיין גראָבן ציגאר. ער, מייקל, האָט אָנגעהויבן ציטערן און 
דערביי אומווילנדיק א רוק געטאָן דאָס בענקל הינטער זיך. 

-- נו, װאָס, פאַרטיק, יונגערמאן? -- האָט מיסטער גאַלרשטײן, 
זיד אומקוקנדיק, א פרעג געטאַן. 

-- יעס סער, -- איז מייק? א דערשראַקענער אויפגעשפּריננען 
און ציטערדיק צונעטראַנן דאָס פּאפּיר צו נאַלדשטיײינען. 

יענער האָט דאָס פּאמעלעך און פויל דורכגעקוקט. ער אי, 
ווייזט אויס, צופרידן געווען פון די ענטפערס, איבערגענעבן דאָס פּא- 
פּיר דער מייד? און א פרעג געטאָן: 

-- װאָס דענקסטו דערפון, פרענסיס?... 

זי האָט שנע? א בליק געטאָן אפן אָנגעשריבענעם בויגן און פּונקט 
אזוי שנעל אָפּנעענטפערט: 

-- איך רעכן, מיסטער נאַלדשטײן, אז עס אין אִיקעי.. 

יענער האָט ווידער באטראכט מייקלען פון אויבן ביז ארונטער 
און געלאסן א זופּ געטאַן; 

-- ווייסטו יונגערמאן, מיר צאָלן צען דאָלאר די ערשטע זעקס 
װאַכן, אוז דערנאר.. 

מייק? האָט צושטימענדיק א שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ. - 

מיסטער נאָלדשטײן האָט א קוועטש געטאן א קנעפּל? פון אן עלעק- 
טרישן נלעק? ביי זיד, אפן טיש. ‏ אין א ווייל ארום האָט זיר אף דער 
שוועל פון א זייטיקער שווערער אייזערנער טיר באוויזן א מאן און, א 
שווייגנדיקער, מיט א פראגע אין זיינע אוינן, געווארט אף א באפעל, 

-- נעם דעם דאָזיקן באַכער? און שטע? אים אוועק צום װעגעלע! 
-- האָט גאַלדשטײז, אַנווייזנדיק אף מייקלען, יענעם א זאָג געטאָן. -- 
און אויב ער וועט נאָר זיין א מענטש און ארבעטן וי מען דארףי 
זאַלסטו אים דערנאָך אינזינען האָבן איבערצוזעצן צו דער ארבעם, 

יענער האָט זיך מאָדנע א נויג געטאָן פאר מיסטער נאַלדשטײינען. 
דערנאָך האָט ער א וואונק נעטאָן צו מייקלען און אים אריינגענומען 
איבער דער צווייטער זייט פון דער שווערער, אייזערנער טיר, אין 
פאבריק אריין. 


אינװייניק, אין פאבריק, וואו מען האָט מייקלען ארייננעפירט, 
האָט ער קוידעם קאָל דערזען שאכטלעד. פארשידנארטיקע און פאר" 
שידנקאַלירנדיקע. גרויסע און קליינע. לאנגע קעסטלעך פאר שיך- 
קלייטן, ברייטע און פלאכע פאר קליידער, קיילעכדיקע און הויכע פאר 
פרויען-היט און מענער קאפּעליושן; פּודעלעד פון פארשידענע גרויס 
אוו פון פארשידענע ראשיקע קאָלירן פאר צוקערווארג און שאַקאָלאד; 
פודעלעך פאר אפּטייקן און פאר הונט-שפּייז,. אלע פּודעלעך -- אויס" 
געשטעלטע אין קונציקע טורעמלעך, אָדער גלאט אנגעווארפן אף 
לאַננע טישן. מייק? האָט געזען א מאַסע יונגע מיירלער, קימאט קינדער, 
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זענען נעזעסן באַ לאננע טישן און זיך צונעשאַקלט, קלעפּנ- 
דיק פארשידענע שאַכטלעך. א נערוך פון קלעי איז געהאנגען אין דער 
לופט און א טויטע שטילקייט האָט זיר געשפּרײט איבער די ווענט. 
קיינער האָט קיין װאָרט ניט ארויסגערעדט, עס האָט זיך בלויז געהערט 
דאָס שטילע שורשען פון די פלינקע פינגער איבערן פּאפּירווארג און 
דאָס קלאפּן פון פארטיק-אוועקגעווארפענע פּורעלעך. 

מייקל האָט באקומען א שטופּ-וענעלע. זיין ארבעט איז באשטא- 
נען אין צונויפנעמען די צונעשניטענע און איינגעקאַרבירטע שטיקער 
קארטאָן פון דער פּרעס-דרוק-און שנייד-מאַשין-אָפּטײלונג, און זיי 
פאנאנדערפירן איבער דער נאנצער פאבריק; צעליינן די ארבעט פאר 
די קנייטשער און איינטיילן יעדן זיין מין. אָפּטמאָל אין אים אויך 
אויסגעקומען צונויפנעמען די פארטיקע פּודעלעך און זיי אף זיין 
וועגעלע ארויספירן אינדרויסן, צו דער פּלאטפאָרמע, וואו גרויסע 
טראַקס האָבן זיי פארנומען און אוועקנעפירט. 

מייק? האָט זיך גענומען צו דער ארבעט מיט כיישעק. פלינק האָט 
ער געשטופּט דאָס וועגעלע, געלייגט די קארטאַנדלער אף די טישן און 
דערביי צונעװוארפן נוטמוטיקע שמייכעלעך צו יענע, וועמען ער האָט 
די קארטאַנדלעך דערלאנגט. ער אין געגאנגען פון טיש צו טיש און 
אים האָט נעוואונדערט, פארװאָס, בעאייס ער קומט צו צו אימיצן 
האָבן יענע זייערע אוינן אפילע ניט אויפנעהויבן צו אים. ער האָט 
ניט געקאַנט פארשטיין, פארװאָס אלע זיצן אזעלכע שוייגנדיקע, 
אזעלכע מאשינענדיקע און קיינער רעדט אפילע קיין װאָרט ניט אויס 
צום צווייטן, געדאכט האָט זיך אים, אז אין שעפּער דארף זיין לע- 
בעדיק; אז מען זינגט, מען לאכט און מען וויצלט זיך. און דאַ, ניט 
נאָר, װאָס קיינער האָט ניט נעזונגען, נאָר אפילע א פּאַשעטן שמייכל 
האָט ער ביי קיינעם אף די ליפּן ניט געזען,. אלץ האָט אים אויסגעזען 
אזוי טויט, פרעמד און טרוקן, נאָר װוי אף א בעסאלמען. בלויז איינ- 
מאָל האָט ער ביי איין טישל זיך אָנגעטראַפן אף א באהאלטענעם 
שמייכעלע פון א יונגן באַכער?ל, װאָס האָט אויסגעקוקט צו זיין אין 
דער זעלביקער עלטער, װאָס ער, מייק?. | 

געזען האָט מייקל, אז דער מאן, װאָס האָט אים, מייקלען, אריינ- 
געפירט צו דער ארבעט און האָט אים דאָס וועגעלע נענעבן, -- האָט 
אליין קיינמאָל נאָרניט ניט געטאַן, נאָר האָט זיך װוי א הונט אף דער 
קייט ארומגעדרייט און געהיטן בלויז, אז די אנדערע זאָלן ארבעטן. 
דערביי האָט ער שטענדיק נעזידלט און נעשריגן, אונטערטרייבנריק 
די קינדער מיט א שווערז בורטשען: 

-- שאַקלט זיך אונטער, קינדער, טוט זיך א ריר!... 

פארשטאנען האָט מייק?, אז דאָס איז דער אויפזעער און אז פאר 
אים דארף מען זיד היטן. 

ער, מייק?ל, האָט אויך באמערקט, וי יערעסמאָל, ווען דער דאַזי- 
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קער אויפזעער איז נאָר אמאָל ארויס פאר א וויי?ל פון פאבריק, איז זי, 
די פאבריק, װוי דורך א קישעף אינגאַנצן אנדערש געװואָרן,. געלעכטער 
און שטילער געזאַנג האָט זיך--זוי פון א פּלוצלונג-צעעפנטער שליוזע 
-- ברייט א צענאָס געטאָן און פארפלייצט די ווענט און די שמוציק- 
פאַרגראַטעוועטע פענצטער מיט פרייד. אלץ און אלע האָבן גאר אן אנ- 
דער אויסזען באקומען. מייקל האָט ליב געהאט יענע פּאַר מינוטן, די 
ארבעט איז אים גאַר לייכטער אַנגעקומען. די פריילעכע מעלאָדיע, 
װאָס איז אים אזוי באַקאַנט געווען, -- האָט אים גענלעט. ספּעציעל 
האָט ער האנאַע געהאַט פון די נייע, אומבאַקאַנטע ווערטער, װאָס האָבן 
פאר אים געקלוננען אזוי האַפערדיק און צוזאָגנדיק. אין געדאנק האָט 
ער געפּרואווט מיטזיננען דאָס ליד?, געװאָלט איינקריצן אין זיקאָרן די 
פריידיקע ווערטער, װאָס האָבן דערציילט ווענן כאווערישקייט, קאמף 
און נעקאַמע פון די רייכע און באלעבאַטים, װאָס זויגן אויס דאָס בלוט 
פון די ארבעטער; ווערטער, װאָס האָבן דערציילט וועגן א שענערער 
און בעסערער וועלט, וואו עס וועלן שוין מער ניט זיין קיין אַרימע און 
אַרימקייט. מייק? איז דערפון געווען צופרידן,. ער האָט געװאָלט, 
אז דאָס זאָל זיד אזוי ציען און ציען. אָבער איידער װאָס-ווען, איידער 
ער, מייקל, האָט נאָך באוויזן אויפצוכאפּן א נייעם פערז פונם ליד, האָט 
דער אויפזעער -- וי פון קינטער דער ערד ארויס -- זיך צוריק בא- 
וויזז פון ערנעץ און די פאבריק איז ווידער אַנגעגאָסן געװאָרן מיט 
פינצטערן טרויער און געדריקטער שטילשווייגעניש. 

גליקלעך האָט זיך מייק? נגעפילט, ווען ס'איז אים אויסגעקומען 
ארויסצעפירן דעם װאָנן מיט פארטיקע פּודעלעך אינדרויסן ארויס, צו 
דער צעמענטענער פּלאטפאָרמע, וואו גרויסע אויטאַ-טראַקס האָבן דאָס 
אויפנעלאָדן און אוועקגעפירט. דעמאָלס, אין די עטלעכע נעציילטע 
מינוטן װאָס ער, מייקל?, האָט געדארפט ווארטן, איז ער דארט געבליבן 
שטיין א פארבענקטער, געקוקט ערגעץ אינדערווייט און געטראכם וועגן 
זיינע כאוויירים אין היי-יסקול. אים האָט זיך אויסגעדאכט, אז זיי 
ישפּילן דאָרט אוואדע אין דער צייט אזוי זאָרנלאַז אין פּילקע; יאָגן זיך 
אָרום פריילעכע און פרייע און זענען ניט נעפּענטעט, אַזױ וי ער, אין 
סיין טפיסעדיקעד פאבריק. דעמאָלס האָט ער זיד דערמאַנט אינם 
פאָטער און ס'האָט אים וויי געטאָן, װאָס ער, דער פאָטער, ליגט דאָרט 
אזוי ווייט, פאראיינזאמט און האָט אַװאַדע ניט פאר קיינעם זיין הארץ 
אייסצעגיסן. 

אָבער יעדעסמאָל, פּונקט אינמיטן טראַכטן; אַלעמאָל ווען ער איז 
מיט זיינע געדאַנקען אַװעק ווייט-ווייט פון פאַבריק, האָט זיך --- וי 
אָף צולעהאַכעס -- מיטאמאָל דערהערט דעם אויפזעערס אויסגעשרייי 

--- מייקל, דאָס ווענעלע אַהער !... װאָס ביסטו דאָרט, צו אַלדע 
טייוול, פארפאלו געװאָרן+... 

נאָך אזא מיטאמאָליקן רוף האָט זיך מייקל דעריץזראַקן. וי מע 
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וואָלט פּלוצלונג חינטער אים געווען אױיסנעשאָסן פון א קאנאָן,. א 
צעטומלטער האָט ער א כאפּ געטאָן דאָס אָפּנעלײידיקטע וועגעלע, 
איכיפטטיק גענומען ארויפלאָדן די צעשניטענע שטיתער קארטאָן און 
צאפּלענדיק, װוי געיאָגט פון אימיצן, זיד געלאָזט לויפן צעפירן דאָס צו 
די טישן, 

אין די שפּעטע אווטז, אזוי ניד װוי ער האָט זיד באפרייט פון דער 
אַרבעט, האָט ער, מייקל, --- אַ מידער, צעבראָכענער און דערשלאָגענער 
-- זיד אהיימנעשלעפּט מיט זיינע צעווייטיקטע פיס. אפן וועג האָט ער 
אין אַטאָמאַטישן רעסטאָראַן געכאַפּט אַ פּאַָרציע בעבלער מיט שינקע, 
פארטרונקען מיט א טעפּל הייסער קאַװוע און איז אוועק צו זיך, אין 
שטוב. דאָרט האָט ער זיך אוועקנעזעצט שרייבן א בריוו צום פאָטער. 
דאָס איז געווען מייקלס טענלעכער איינציקער פארגעניגן, 

אין די בריוו האָט ער זיך אָבער קיינמאָל ניט באקלאַנט. ער האָט 
ניט געװאָלט, אז דער פאָטער זאל עפּעס װויסן,. געטראכט האָט ער;: 

,ער האָט נענוג זיינע איינענע צאָרעס אָן דעם"... 

שלאָפן איז אים שווער אַנגעקומען. א שווערע מידקייט האָט זיך 
אויסנעליידיקט פון זייז, מייקלס, קערפּער, האָט אָנגעפילט די שטוב און 
איז נאָר שווערער צוריקנעפאלן אף זיינע מידע, קלעפּעדיקע אויגן. 

די צווייטע װאָר איז שוין פאר מייקלען די אַרבעט ניט אזוי שווער 
געווען,. ער האָט זיך נעפילט אַביס? אויסנערוט און טאקע שוין מער 
צונעוואוינט געווען. דאָס ווענעלע האָט זיך שוין פיל נלאטיקער און 
לייכטער אונטערנגענעבן ביי אים אין די הענט; פלינקער האָבן שוין 
זיינע פינגער געקאַנט פאנאנדערטיילן די סארטן קאַרטאָנדלעדך, װאָס ער 
האָט נעדארפט צו די טישן דערלאננען. אלץ איז שוין געווען היימי- 
שער און האָט ניט אזוי לאנג געדויערט. ער האָט זיך שוין נעקאַנט 
פארנינען ביננייווע אַרויסצעכאפּן אין אָפּטרעט, קעדיי דאָרט פאר א 
ווייל זיד אָפּצערוען פון דער שווערער ארבעט און פון דער נאָך שווע- 
רערער שווייגעניש װאָס האָט זיך אָנגעהויבן הויקערן אף זיינע יונגע 
פּלייצעס. | 

אין פאבריק איז אלץ צוגעגאנגען וי שטענדיק. די שוויינעניש 
האָט אלעמען געדריקט און דער אויפזעער האָט זיך ארומנעדרייט און 
געשרינז, אָפּטמאָל, אז אימיצער פון די קינדער האָט זיר מיט עפּעס 
פארזינדיקט; אויסגערעדט א װאָרט איינער צום צווייטן, װאָס האָט ניט 
געהאט צו טאַן מיט דער ארבעט, אומפאָרזיכטיק א לאך, אָדער א זיננ 
נעטאָן, אז דער אויפזעער זאָל דאָס דערהערן, -- איז נאָך ערנער גע- 
װאָרן, דער אויפזעער האָט זיד נלייך א לאָז געטאָן צו די פארשולדיקטע 
און -- װי א ברוטאלע, הונגעריקע כאַיע -- א ליינ געטאַן זיינע 
נגרויסע לאפּעס אף זייערע אקסלען און זיי ארויסנעפירט אין קאנטאָר, 
הינטער דער שווערער טיר, פון וואנען זיי זענען שוין ניט צוריקנעקן- 
מען. אנשטאט זיי, האָט ער, דער אויפזעער, א וויי? שפּעטער ארייננע- 
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פירט אנדערע, װאָס האָבן פארנומען די ליײידיק-געװאָרענע פּלעצער. 

געוויינטלעד פלעגט דאָס טרעפן קימאט יעדן טאָג. עס איז זיך 
שווער נגעווען אויסצעהיטן ניט א זינג צו טאָן, צי אויסצורעדן א װאָרט, 
דער אויפזעער האָט אָבער נעהיטן און גלייך באשטראָפט דערפאר. 
דערביי איז די שטילקייט אין פאבריק געװואָרן נאָר שווערער וי טאָמיד, 
די איבערגעבליבענע קינדער זענען נעבליבן זיצן ביי די טישן שטילע, 
און קימאַט ניט געאָטעמט.,.. זיי האָבן זיך נאָך מער צעשאַקלט און 
אפילע די אויגן ניט אויפגעהויבן א קוק צו טאָן אף די ארויסגעפירטע. 
יענע אליין, די ארויסגעפירטע, זענען אויד דאָס ראָוו געגאנגען שטילע, 
מיט ארונטערנעלאָזענע סעפּ און קיין וואַרע ניט ארויסנערערט. טייל- 
מאָל בלויז האָט אימיצער גענומען בעטן ביים אויפזעער, אַז ער זאָל 
אים מויכ? זיין ; אָפט זיך צעוויינט און אַפילע נענומען קושן די הענט 
ביי אים, אין דער האָפנונג, אַז ער זאָל ראַכמאָנעס האָבן. עס האָט 
אָבער קיינמאָל ניט געהאָלפן, 

איבער דער קורצער צייט װאָס מייק? האָט דאָרט געארבעט, האָט 
ער זיד אָננעזען מיט פיל אזעלכע פאלן. ער אין שוין אפילע צונע- 
וואוינט געװאָרן דערצו. נגעארט האָט אים בלויז דאָס שוויינעניש,. ער 
האָט ניט נעקאַנט פארשטיין, פארװואָס קיינער, אַפילע די ארויסגעפיר- 
טע אליין, זאַנן ניט קיין װאָרט און פּראָטעסטירן ניט. עס האָט אים 
געעקלט, בעאייס ער האָט געזען װוי אימיצער נעמט וויינען, בעטן, אָדער 
זיר שטעלן אף דער קני, ווען מען האָט אים ארויסגעפירט. עטלעכע 
מאָל האָט עס אים אזוי אויפנערענט, אז ער אליין האָט שוין געװאָלט 
ארויסשפּרינגען און עפּעס זאַנן,. אָבער דער געדאנק, אז מען װועט אים 
דערפאר ניט פארשווייגן, אז ער אליין וועט אויך די ארבעט פארלירן, 
-- האָט אים צוריקגעהאלטן. 

מיט צעווייטיקטקייט האָט ער נאַכגעקוקט די ארויסנעפירטע קינ- 
דער און אף זייערע ליידיק-נעװאָרענע פּלעצער. מיט פארדראָס האָט 
ער געקוקט אף די איכערנעבליבענע, שווייגנדיקע און אף-טויט-דער- 
שראַקענע ארבעטער, וועלכע האָבן געפּרואװוט דערטרינקען זייער שרעק 
מיט שנעלערער אוז אינטענסיווערער ארבעט. מיט סינע און פאראכ- 
טונג האָט ער באטראכט די ניײאַנגעקומענע, װאָס דער אויפזעער האָט 
אריינגעבראכט און וועלכע האָבן פארנומען די פּלעצער פון די ארויס- 
געפירטע,. ער האָט נעטראכט: 

,ווי אזוי קאָן מען עס דערלאָזן, אז אנדערע זאָלן אזוי לייכט 
אוועקגעזעצט ווערן אף די פּלעצער פון די ארויסגעווארפענע?". 

און אין א ווייל ארום: 

,און עפשער האָט מען מיך אליין אויך אריינגענומען אפן פּלאץ 
פון אזא ארויסגעפירטן?"... 

פארשטאנען האָט מייקל, אז דאָס איז ניט גוט, אז עס איז נים 
ריכטיק, אָבער װאָס זאָל ער איצט טאָן?... װאָס קאַן ער איצט טאָן?... 
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אבער עפּעס מוז דאָך געטאַן ווערן דערצו. -- האָט ער געטראכט 
ביי זיר. --- מען דארף ניט דערלאָזן, אז מען זאָל ארויסווארפן. 

מיט די דאָזיקע פראנעס האָט זיר מייסל געמוטשעט א שטיק צייט, 
יעדעס מאָל ווען אזא זאך איז נאָר פאָרגעקומען אין פאבריק, איז ער 
אומרואיק געװאָרז,. אָבער װאָס טוט מען דערצו?... וי אזוי טוט מען? 
אז ער איז דאַך פאָרט אליין.... 

אין געדאנק האָט ער אויסנערעכנט קימאט אלע איננלעך און 
מיידלעך פוז פאבריק און ניט געקאַנט זיד אָפּשטעלן אף קיינעם. מיט- 
אמאָל האָט ער אויפגעלויבטן: 

;אָט, יענער שמייכלענדיקער באָכערל. יענער, זעט אויס, צו 
זייז א וואוילער יונג. מיט יענעם מעג מען, ווייזט אויס, יאַ רערן"... 

אין אָװונט, ארויסגייענדיק פון דער ארבעט, האָט ער זיך אוועק- 
נעשטעלט ביים טויער פון פאבריק און אזוי גיך װי יענער האָט זיך 
אויסגעגלייכט מיט אים, האָט ער אים פארהאלטן: 

-- יעס סערי, -- האָט מייק?, ניט וויסנדיק וי אזוי אָנצעהויבן, 
א װאַרף געטאַזן, -- נאָר ביי א אידן קאַן זיך טרעפן אזא זאך... 

-- װאָס מיינסטו דערמיט? -- האָט יענער, ווי ער װאָלט ניט פאר- 
שטאנעז, איבערגעפרעגט, 

-- אָט, -- האט מייקל ניד אָפּגעענטפערט, -- איך מיין ווענז די 
קינדער װאָס מען האלט ביי אונז אין איין ארויספירן. נאָר א אידישער 
באַלעבאָס, דאַכט זיך, קאָן זיד דערלויבן אָפּצוזאָגן אן ארבעטער פאר 
בלויז א זינג, אָדער א רעד טאָן... ביי א קריסט װאָלט שויז אזא זאך 
ניט געקאַנט טרעפן,.. א קריסט,., 

יענער האָט זיך צעלאבט:; 

-- רעדסט נאַרישקייטן. ס'איז ברודערל, ניט דערפאר װאָס ער 
איז א איד, נאַר דערפאר, ווייל ער איז א באלעבאָס. און באלעבאטים, 
זאָלסטו וויסן, טייערער, זענען אַלֶע אזוי. ניטאַ ביי זיי סיין בילעק צווישן 
א איד, א קריסט, אָדער אן אַײַירישן... אלץ איין טייוול, 

-- אָבער.,. -- האָט זיר מייקל גענומען דיננען. -- דו זעסט דאָך, 
אז ער נעמט אפיקע ניט אריין קיין אידן צו דער ארבעט. איז דאָס דען 
ניט קיין באווייז, אז ער טוט דאָס דערפאר, ווייל מיר זענעו סריסט; 
און ער װויל אונז מוטשען?, 

-- ניין, ס'איז ניט דערפאר.---האָט יענער געשמייכלט און גע- 
לאסן אָפּנעענטפערט. -- ס'איז בלויז דערפאר, וויי? ער ווייסט, אז זיי, 
די אידישע באַיעס, װאָלטן זיך ניט געלאָזט אזוי מוטשען. זיי װואלטן 
אים פאר אזא זאך... 

מייקל האָט צעעפנט א פּאַר פרעגנדיקע אויגן. 

-- יאַדיאָ, ברידערל, -- האָט יענער אן ערנסטער ווייטער גערערט, 
-- איד ווייס עס. איד ארבעט שוין גאנצע פינף יאָר. שוין פי? פאבריקן 
דורד דער צייט איבערנעגאננען. איד האָב שון נאַר א סאך נעלערנט... 
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-- װאָסיזשע, קאַנען מיר גאַרניט טאָן, אז מען זאָל אזוי ניט 
מוטשען? -- האָט מייקל, קוקנדיס מיט צוטרוי אין יענעמס אוינן 
אריין, געפרענט, -- איז נאָרניט פאראן קיין וועג צו מאכן, אז מען זאָל 
אונז ניט באהאנדלעז אזוי וי די הינט?... 

דער באַכער? האָט מייקלען גוט-ברודעריש א קלאפ נעטאָן איבער 
דער פּלייצע און שמייכלענדיק -- וי געוויינטלעך -- מיט צוטרוי גע- 
ענטפערט: 

-- אַ, עס איז פאראן א וועג. מען קאַן טאָן, און אויב... 

מייק? האָט דערפילט א זיסע ווארעמקייט פון יענעמס רייד. ער 
האָט דערפילט אזא צונעלאָזענע כאַווערישקייט, געװאָלט זיד דורכרעדן 
מיט יענעם און הערז פון אים א טרייסט-װואָרט. יענער אָבער האָט מיט- 
אמאָל איבערגעהאקט זיינע רייד, האָט אים דערלאנגט זיין האנט און א 
זאָנ געטאָן: | 

-- וועל, ברודער מייק, עס פארדריסט מיך װאָס איך מוז אוועק- 
גייז. אָבער מיר וועלז זיד נאָד זען. מיר וועלן נאָר רעדן וועגן דעם... 

מייק? איז נעבליבן שטיין א צעטראָגענער. פאר א צייט האָט ער 
נאַכנעקוקט די איילנדיקע טריט, װאָס האָבן יענעם אװעקנעטראָגן אין 
דער טונקעלער גאס. מיט בענקשאפט געטראכט וועגן דעם נייעם כאַווער 
ואס האָט צו אים אזוי הארציק, װוי אן איינענער ברודער, גערערט. 


װאַכן האַבז זיד גערוקט איינע נאָך דער אנדערער און אנטלאַפן, 
טענ האַבז זיך מיט אנדערע טעג געביטן. מייקל האָט שוין אין די שא- 
בעסדיקע אַװונטן נגעטראַנן עלף מיט א האלבן דאַלאר סכירעס. פון 
וועגעלע האָט מען אים שוין געהאט צונענומען און אוועקגעזעצט ביים 
טיש, צו קנייטשן און קלעפּן די שאכטלעד. די דאָזיקע ארבעט האָט 
ער שוין אויך באזיגט און זי געטאָן װוי אן אלטע, געניטע האנט. ער 
האָט שוין אפילע דערפילט, אז די צען שאָ, װאָס ער דארף יעדן טאָג 
אריינלייגן אין דער ארבעט, -- זענען אביס? צו פיל פאר זיינע יוננע 
קויכעס. ער האָט פאַרשטאַנען, אַז אַזעלכע זעקס און פופציק שאָ יעדע 
װאַך, וועלן אים אליין סאָף קאָל סאָף אויך ניט שוינען און.. ווער 
ווייסט צי ער אליין װועט אין קורצן אויך ניט דארפן אוועק אהין, וואן 
דער פאַטער זיינער לינט און שפּייט דארטן אויס שטיקערווייז זיינע 
אױיסגעהאַרעוועטע, פארוואונדעטע לונגען?... 

די מוירע פארן מאַרנז האָט אים פארצערט. 

פון סאַניטאַריום האט ער, מייק?, דערהאלטן א בריוו. דאָס 
שווארצע רעמעלע, װאָס אפן קאַנװערט, האָט אים אין מויעד א זעץ 
נעטאָן, ער האָט גלייד פארשטאנעז, אז דער סאָף איז געקומען. ער 
האָט פארביסן די ליפּן און שטיל געקוקט אפן בריוו. ער האָט אפילע 
ניט נעקאַנט וויינען. ער האָט נעװאָלט אַהינפאָרן, כאָטש נאָכאַמאָל אַ 
קוק טאָן אָפן פאָטער און זיך געזעגענען מיטן איינציקן נאֶענטן, 
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װאָס איז פון אים אָפּנעריסן געװאָרן. ער האָט אָבער קיין געלט ניט 
געהאט. אויסער דעם האָט מען אים אין פאבריק געלאָזט וויסן, אז אויב . 
ער זאָל פארלאָזן זיין פּלאץ אפילע בלויז אף אן איינציקן טאָג, װועט ער 
שוין מער ניט קאַנען צוריסקומען. 

מייק? איז געוועז צעווייטיקט, 

אף צומאָרגנס, ביים אחיימניין, האָט מייק? געפונען ביי זיך אין 
קעשענע עפּעס א געדרוקט פּאפּירל. מיט כשאד האָט ער געקוקט דערויף 
און זיך געוואונדערט, װוי אזוי דאָס איז צו אים אין קעשענע געקומען. 
געפילט האָט ער, אז מען דארף זיך היטן דערמיט. ער האָט דעריבער 
א פאַרזיכטיקער זיר אװועקגערוקט אַן א זייט און דאָס גענומען דורכ- 
לייענען. דאָרט האָט זיר דערציילט ווענן אומגערעכטיקייטן, װאָס ווערן 
אין פאבריק באגאנגען און וװועגן זאכן, װאָס האָבן, דאכט זיך, מיט 
אים אליין, מייקלען, נגעטראָפן. דאָרט האָט זיר דערציילט וי אזוי די 
באלעבאטים עקספּלואטירן די ארבעטער, פארמוטשען זיי מיט לאנגע 
שאען ארבעט און קליינע סכירעס; אז זיי קויפן אִפּ די ארבעטערס 
שוועסטער, טעכטער און געליבטע און איזדיעקעווען זיר איבער זייערע 
נגעפילן. 

מייק? האָט געקוקט אין פּאפּיר?. אלץ װאָס דאָרט האָט זיך גע- 
שריבן האָט אים אויסנעזען אזוי עמעסדיק נאָענט, אזוי אייגן, אז ניט 
ווילנדיק האָט ער א מורמל געטאָן; 

-- אזוי איז עס דאָך טאקע, אָט האָבן זיי ביי מיר מיין פאָטער 
צוגענומען; דערהארנעט פאר בער צייט. מיך פון דער שו? ארויסנע- 
ריסן, צו דער ארבעט געשטעלט און זוינן מיין מאַרך פון די ביינער 
אויס. זיי האָבן ביי מיר מיין מייבלען מיט עטלעכע פּאפּירלעך אָפּגע- 
קויפט. מיט א ניי קלייר? פארשיקערט. און איצט,., 

ער האָט אינגאנצן געציטערט. דערמאַנט האָט ער זיך, אן אמאָל 
שוין מיט א שטיק צייט צוריק, האָט ער, מייקל, קימאט פּונקט אזא 
סאָרט פּאפּירל ערנעץ געקראָגן. דאָרט האָט זיך אויך געשריבן וועגן 
אזעלכע זאכן. אָבער ער האָט דעמאָלס ניט פארשטאנען און ניט נע- 
גלויבט. ערשט איצט האָט ער זיר דערמאַנט, וי דאָרט האָט זיך דער- 
ציילט, אז די רייכע האָבן די גאַנצע דייע אין דער וועלט; אז זיי רע- 
גירן און באשאפן אזעלכע געזעצן, װאָס גיט זיי דאָס רעכט געזעצלעך 
צו באנאנווענען און באשווינדלען די װאָס ארבעטן און װאָס באשאפן 
דאָס רייכקייט. מייקל האָט זיך דערמאַנט, וי דאָרט האָט זיד דערציילט, 
אז די רעגירונג, די ריכטער, די שולן, די קירכעס און די צייטונגען ליגן 
ביי די גווירים אין די הענט און טוען אלץ, װאָס זיי, די רייכע באלע- 
באַטים ווילן. דאָרט איז באוויזן נעװאָרן, אז אויב אן אַרימאן נאנוועט 
אמאָל א ברויט צו שטילן דעם הונגער פון זיין פאמיליע פארשיקט 
מען אים אין טפיסע און אז א רייכער, אויב ער ווערט אמאָל אָנגע- 
קלאָגט פאר שווינדלען, אָדער פאר שינדן די הויט פון זיינע ארימע אר- 
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בעטער, -- ווערט ער באפרייט. דאָרט איז אויך אָנגעוויזן געװאָרן, אז 
די ארבעטער, די געקריוודעטע, דארפן זיך צונויפנעמען, אַרגאניזירן 
און קעמפן, אז אזא אַרדנונג זאָל אָפּנעשאפט װערן; אז ס'זאָל באשאפן 
ווערן אן אנדערע וועלט. א וועלט פון גלייכע. א וועלט, אין וועלכער 
אלע זאָלן ארבעטן; ס'זאָל מער ניט זיין קיין שקלאף און קיין האר, קיין 
אונטערדריקער און אונטערדריקטע, קיין איבערגעפרעסענע און נויט- 
ליידנדיקע, 

מייק? האָט זיך דערמאַנט, װוי ער האָט דעמאָלס דאָס דאָזיקע פּא- 
פּיר?, צוליב קוריאַזיטעט, נגעוויזן איינעם פון זיינע לערער אין היידסקול. 
יענער האָט עס אָבער מיט בייזקייט צעריסן און א זאָג געטאַן: 

-- דאָס האָבן געשריבן אנארכיסטן, באָלשעװיקעס און פרעמדע, 
מענטשןז, װאָס ווילן ניט ארבעטן, אזעלכע װאָס זענען אהערגעקומען 
פון ווילדע, אָפּגעשטאנענע לענדער; װאָס קאַנען זיר ניט איינלעבן אין 
אונזער פאנד און ווילן דאַ באשאפן כאַאָס און אומאַרדנונג. מענטשן, 
װאָס ווילן ביכלא? אָפּשאפן די גאנצע מענטשלעכע קולטור. 

-- װאָלסטו געװאָלט, -- האָט דער לערער זיד דעמאָלס א ווענד 
געטאָן צו מייקלען, -- אז מען זאָל ביי דיר צונעמען דאָס װאָס עס איז 
דיינס? דאָס, װאָס עס איז ביי דיר ליב און טייער?... 

איצט האָט שוין מייק? פארשטאנען, אז דער לערער, װאָס האָט 
אים דעמאָלס, אין היייסקו?, געלערנט, האָט א לינן געזאָגט. איצט 
ערשט האָט ער זיך געכאפּט, אז די מייסע װאָס יענער האָט אים גע- 
זאַנגט, אן אין אמעריקע אין ניטאָ קיין כילעק צװוישן אֵרים און רייך, 
אין א ליגן. אז דאָס איז בלויזן א בעקיוון-אויסגעטראכטע געשיכטע, 
קעדיי צו פארבלענדן די אויגן און פארטומלען די קעפּ, א סימען האָט 
ער נעהאט; אָט, די באהאנדלונג װאָס די ארבעטער באקומען דאַ, אין 
פאבריק. איצט פילט ער דאָך דאָס אלץ אף זיינע אייגענע פּלייצעס... 

ער האָט נאָכאמאַל און ווידעראמאָל איבערגעלייענט דאָס פּאפּירל. 
געדאכט האָט זיך אים, אז דאָס דאָזיקע איז ספּעציעל פאר זיינעטוועגן 
געדרוקט געװאָרן; אז דאָס רופט מען אים, טאקע אים, אז ער זאָל זיך 
אַרגאניזירן און דאָס באַקעמפן. אָבער װאָס צו טאָן, צו וועמען זיד צו 
ווענדן, -- האָט ער ניט געֲוואוסט. אין פּאפּיר? איז געווען בלויז א 
קורצער אונטערשריפט: , דער פאבריק-קאמיטעט". 

מיטאמאָל האָט מייקל א טראכט געטאָן: 

,אַ פרעג טאָן דזשאנין. יענער מוז עס אוואדע וויסן". 

מיט אומגעדולד האָט ער זיך קוים דערווארט אַפן אַװנט פון 
צווייטן טאָג. אזוי גיד װוי ער איז נאָר פארטיק געװאָרן פון דער ארבעט, 
איז ער ארויסגעלאַפן צום פאבריק-טויער, מוירע-האָבנדיק, ניט צו פאר- 
לירן דזשאנין. מיט א קלאפּנדיק הארץ האָט ער אים אָפּגעשטעלט: 

-- העלאָ, דזשאני, ברודער! האָסט עפשער צייט א פּאַר מינוט?... 

דזשאן האָט א שמייכל געטאַן: 


פא טפהען. .עי יי יי אק 


-- אַדרײיט, ביג באֵי!... 

זיי האָבז פארקירעוועט אין א זייטיקער נעס? אריין. 

-- ווייסטו עפּעס דערפון? -- האָט מייק?, ווייזנדיק אים דאָס 
פַּאפּיר?, א פרעג געטאַן, 

דזשאז האָט אים דורכנענומען מיט שמייכלענדיק - פאָרשנדיקע 
אוינן און מיטאמאָל אים א נעם נעטאָן ביי דער האנט; 

-- קום! 

מייק? האָט אויפנעלויכטן. ער האָט אפילע ניט נגעפרענט וואוהין 
און צוליב װאָס. ער איז געגאננען לעבן דזשאנין מיט לעבעדיקע טריט, 
און -- װוי א הונגעריקער -- נעשלוננען זיין יערער װאָרט, 

דזשאן האָט אים צונעפירט צו א הויז און אים אריינגעפירט אין 
א קלייז, שוואד-באלויכטן זאלעכל, וואו עס זענען געזעסן פיל מענטשן 
און האָבן גערעדט צווישן זיר,. מייק? האָט זיך אייננעקוקט אין די 
מענטשז, באטראכט די אױיפנעהאָרעװעטע, אָבער שיינענריק-ליכטיקע 
פּענימער און דערפילט אין זיי א נאֶענטקייט. אים האָט זיך געדאכט, 
וי ער װאָלט די אלע, ווייסע און שווארצע, שוין פון לאנג געקאָנט. 

ער האָט זיך פּאמעלעד צונעזעצט. 

עס האָט זיד אַנגעהויבן א פארזאמלונג. מייק? האט זיך איינגע- 
הערט אין די רייד. ער האָט פריידיק אויפגענומען די ווערטער פון דעם 
רערנער, װאָס האָט דערציילט וועגן אזעלכע עמעסדיקע זאכן, װאָס ער, 
מייקל אַלין, האָט זיי שוין לאַנג געפילט, נאָר ניט געקאָנט באַנעמען. 
ער האָט זיד דערוואוסט פון זאכן, װאָס דאָרט, אין היי-סקו?, האָט מען 
עס אים מיט פארשידענע ליננס פארדעקט און פארגלעטיקט. דאַ האָט 
ער ערשט באקומען אן ענטפער אף זיין גרויסן און טיף-שמערצלעכן 
ווייטיק, װאָס האָט אים זיין לייב נעשניטן און דעם מויעך געדרי" 
לעוועט. אים האָט זיד אויסגעוויזן, װוי פאר אים װאָלט זיך איצט צע- 
עפנט א נייע וועלט. זיין הארץ איז געשפּרוננען פאר פרייד, ער האָט 
דערפילט, אז ער איז ניט אליין. אז צוזאמען מיט אים זענען נאָך פאראן 
טויזנטער, װאָס ליידן און װאָס זענען גרייט אף א גרויסער נעקאַמע, 
אָפּצעצאָלן פאר די לאננע יאָרן פון נויט, באליידיקונג און אונטער- 
דריקונג. מענטשן, װאָס לערנען זיך; גרייטן זיך אָפּצושאפן די אלע 
אומנערעכטיקייטן און באשאפן א נייע וועלט.. 

זיינע געדאנסען זענען אוועק ווייט, ווייט. אוועק אהין, אין יענעם 
לאַנד, וועגן וועלכן דער רעדנער האָט דערציילט, אז דאָרט איז שוין 
אנדערש; אז דאָרט זענען די אַרבעטער די באלעבאטים פאר זיך און 
האַבז קיין בייטשן ניט מער איבער די פּלײיצעס. מייק? האָט זיך דער- 
פילט וי ניי געבוירן, מיטאמאָל האָט ער זיך א צאָפּל געטאַן: 

-- ווער איז דערפאר, אז אויך דאַ זאָלן מיר אזא וועלט באשאפן? 
--האָט אין מייקלס אויערן א קלונג געטאָן דעם רעדנערס הילכיקער 
אויסרוף, --- ווער פון אייך איז גרייט צו קעמפן דערטאר... 
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מייק? האָט דערפילט װי אויפצעשפּרינגען און אויסשרייען זיין 
גרייטקייט. | 

--- ווער פוֹן אייך, כאַוויירים, איז גרייט --- ניט געקוסט אפן טעראָר 
פוֹן די באַלעבאַטים מיט זייער פּאָליציי --- אַרױסצוניין אין גאָס צו דע- 
מאַנסטרירן זייז אייניקייט מיט דעם אלוועלטלעכן ארבעטער-קלאס? -- 
האָט מייקל געהערט דעם רעדנערס ווייטערדיקע פראנע. 

מייק? האָט דערזען הענט. מאסן הענט -- געביילטע אין פויסטן 
-- האַכז זיך ארום אים, איבערן גאנצן זאל, געהויבן אינדערהויך. ער 
האָט דערפילט וי זיין איינענע האנט ביילט זיד אין א פעסטער פויסט 
און הויבט זיך ארויף צוזאמען מיט די איבעריקע פויסטן. ער האָט 
דערפילט א ווארעמקייט,., א ווייכער ציטער מיט מאָדנע אינווייניקסטע 
טרערז האַבז זיך ביי אים פונם האלז אין די לונגען אריינגעגאָסן. ער 
האָט דערפילט, אז אויר ער איז גרייט. 

-- ארייז יע פּריזאָנערס אָף סטארװועישאָן! -- האָט מייק? דער" 
הערט א ניי ליד, װאָס האָט זיין הארץ מיטאמאָל אַנגעפילט מיט בריו- 
טער, אומענדלעכער פרייד. 

-- פאַָר דזשאָסטיס! -- האָט מייקל דערפילט אזא זיסע האנאָע. 
--- גערעכטיקייט... וועגען דעם האָט ער דאָך אַזױ לאַנג געטראַכט.. 

מיט פעסטע טריט און אנטשלאַסענעם ווילן האָט מייקל מיטגע- 
זונגען: | 

-- דאָס איז אונזער לעצטער און אנטשיידענער שלאבט... 

אים האָט זיך געדאכט, אז א נייע גוואורע האָט זיד אין אים בא" 
וויזז. א נוואורע -- ארויסצעניין אין דער שלאַכט און זיגן, 

מיט פארטרערטע אוינן האָט ער זיר געלאָזט צו דער טיר צוזאמען 
מיט אַלעמען, פילנדיק, אַז ער האָט באַקומען אַ נייע וועלט, אַ ניי לעבן. 
דזשאן האָט אים אַנגענעגנט. ער האָט אים א קוק געטאָן אין די אויגן 
אריין און באמערקט אין זיי דעם ניײיגעבוירענעם, לעבעדיקן פונק. ער 
האָט אים אַנגענומען ביי דער האנט און גוטמוטיק א פרעג געטאַן: 

+= ן, מייקל?... 

מייק? האָט געשוויגן. 

--- װאָס זשע, מייקל, -- האָט דזשאני װוידער א פרעג געטאָן -- 
וועלן מיר נייז? 

מייק? האָט א שפּיז נעטאָן מיט זיינע יונגע, אויפגענלאנצטע אויגן. 
ער האָט דערפילט א קרעפטיקייט אין זיין שטימע און ענערגיש, מיט 
זיכערקייט, אָפּנעענטפערט: 

-- יאַ, כאַווער דזשאז, מיר וועלן גיין!... אוואדע וועלז מיר ניין!... 


(די מיטגלידער פון 
די פרייהייט געזאַנג 
פּאַרײגען, װעלכע 
פּאַרנעמען זיך מיט 
: קולטורעלער אַרבעט 
נאָך אַ שװערן טאָג פּראַצע -- אַ מאַטאָגע.) 


אז מען איז יונג און שיין; אז מען האָט א שווארצן קאָפּ האַר, 
װאָס זענען אזש רויט פון שווארצקייט; אז מען האָט אויגן -- ברענענ- 
דיקע, װאָס קאַנען מיט איין קוק פארסאַרפען; אז דער יונגער, שלאנ- 
קער קערפּער איז בױיגיק וי ביי א יונגן הירש, פלינק און באווענלעך; 
און אז מען ווייסט נאַך אליין פון די אלע מיילעס, -- מעג מען אוואדע 
ווערן שטאַלץ ביי זיך... 

מערי האָט געוואוסט די דאָזיקע זאכן. | 

זי איז אינגאנצן אלט געווען ארום פופצן יאָר, ווען זי איז מיט 
איר מוטער אָנגעקומען קיין אמעריקע. אָנגעקומען איננאַנצן בלויז צוויי 
װאַכז נאַכדעם װוי דער פאָטער איז דאָ פון אן אומנליק ביי דער ארבעט 
אומגעקומען. קיין מישפּאַכע, קיין לאנדסלייט, אָדער באקאנטע -- האָט 
מען ניט נעהאט ער עס זאָל אן אייצע געבן. און גרינע איז מען געווען 
-- האָט מען אָפּנענומען די עטלעכע הונדערט דאָלער פארניטיקוננ, 
װאָס די פארזיכערונג און די אייננטימער פון דער פאבריק האָבן אויס- 
געצאלט. פַארְ דעם געלט האָט מֶען געדוננען א דירע און געקוימט 
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אביס? מעב?; באוויינט אינדערשטיל דעם אומנגעקומענעם און גענומען 
טראכטן ווענן א טאבלעס, 

די מוטער האָט געאייצעט: 

מערי מוז נגיין אין א פאבריק ארבעטן, אנדערש װועט ניט מעגלער 
זייז דורכצוקומען. אין די אַוונטן -- זיר לערנען צו ביסלעד, און שפּע- 
טער, אויב עס װעט נאָר באשערט זיין און ס'וועט זיך עפּעס טרעפן, 
דאן... ווער קאָז וויסן... 

מערי האָט פארשטאנען, זי האָט דאָרט, אין דער פּוילישער שטאָט 
נאָך, געהערט, אז אין אמעריקע איז אלץ מענלעך; אז דאָ קאַן זיר א 
שיינע מייד? גאנץ נגרינג איינאָרדנען; אז א רייכער מאן קאַן זיר נאָך 
פאַרליבן אין איר און זי גליקלעך מאכן. זי קאָן נאָך ווערן א מיליאַנער- 
קע; וואוינען אין א רייכן פּאלאץ און ארומפאָרן אַה אַ קאַסטבאַרן 
אַטאַמאָבי?ל, אָנגעטריבן פון א שאַפער... 

אז מען טראַנט זיך ארום מיט אזעלכע געדאנקען און האַפנוננען, 
איז שוין גאנץ נאטירלעך, אז אלץ זאָל אויפגענומען ווערן צייטװײיליק; 
וי אז אָפּקומעניש. װוי עפּעס א זאך, װאָס מען מוז.... 

איז מערי נעשטאנען אין א פאבריק פון צוקערווארג, האָט נע- 
וויקלט די נאַשװאַרג אין קאַלירטע פּאפּירלעך, געפּאַקט זיי אין צאַצקע- 
דיקע שאכטלעך און אָנגענומען פאר ליב די אכט דאַלאר א װאָך, װאָס 
זי האָט דערפאר באקומען. מיט אנדערע מיידלעך פון שאפּ האָט זי קיין 
שום געשעפטן ניט געהאט און ניט געװאַלט האָבן. זי האָט אפילע קיין 
איינציק װאָרט צו קיינעם פון זיי ניט אויסגערעדט. זי האָט אויך נים 
מיטגעזונגען די לידלעך, װאָס האָבן זיר אמאָל, פון צייט צו צייט, אי 
בער דער פאבריק צעגאָסן, זי האָט בלויז געלעבט מיט איר אייגענער 
פארבאַרנענער האַפנונג. 

טעג שטייען ניט אף קיין אָרט. טעג בינדן זיד אין װאָכן, אין 
כאַדאַשים, און שטעלן זיך אוועק אַן א זייט, וי געבונדענע סנאָפּעס 
שטרוי נאַכן שניט, מערי אין אפילע ניט נאַכגעלאַפן די פארנאנגענע 
טעג. זי האָט בלויז געווארט אַף נייע, אַף מאָרגנדיקע. אַף טעג, װאָס 
וועלז ברייננעז צו װאָר איר האַפנונג. 

דער גלייכגילט צום שאפּ, פארוואנדלט זיר אין אַ האָס. און דער 
האָס װאַקסט אַלְץ גרעסער און גרעסער. דערמיט װאַקסט אויך די 
פרעמדקייט צװוישן איר און די אנדערע מיידלעד פון דאַרט. עפּעס נאַר 
וי א וואנט װאָכט נעשטאנען צווישן זיי. ‏ זי -- מיט אירע געדאנ- 
קען, פאַנטאַזיעס און כאַלױימעס, איז אַן אָפּגעזונדערטע וועלט פאר זיך. 
זי וויל אפילע ניט א טראכט טאָן, ווענן װאָס די אנדערע מיידלער דענ- 
קעז און װאָס זיי קלערן. פאַרטאָן אין אירע אַמביציעס װאָס גיכער צו 
אַנטלויפן פוז שאַפּ, װאָס ניכער צו דערגרייכז איר ציל, -- זעט זי ניט 
זייער לעבז אוז זייער קאמף, זייער ביטערקייט און זייער פריירי.. 

אָבער די מיידלעך, -- זי זענען דאַווקע יא פאַראינטערעסירט אין 
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איר. פּרואװוז זיי רעדז צו איר, פּרואווז זיי זי צוציען, אָבער זי װויל ניט 
הערז. לאַכז זיי אָפּ פון איר און רופן זי; 

-- די מיליאַנערקע!... 

מערין אַרט דאָס אָבער ניט. זי קומט איבער די פּאַר שא און לויפט 
פון דער ארבעט נלייך אין שול. פון דארט -- אמאָל צו א טאַנץ 
און אמאַל אין די מואוויס. און אומעטום טראַנט זי מיט מיט זיר אירע 
פאַנטאַזיעס אוז האַפּנונגען: 

,זיר אויסמענטשלען"... 

מערי האָט אן אויסגעארבעטן פּלאן. זי װועט ענדיסן די שול, אוים- 
נעמען א קורס אֵף דער שרייב-מאַשין און סטענאַגראַפיע. ארויסרייסן 
זיר פון שאַפּ. קרינן אַ שטעלע אין אַן אִפִיס ביי אַ לאָיער, אָדער גאָר 
ווערז אַ פּריוואטיסעקרעטאר ביי אַ באַנקיר... 

מערי מאַלט זיד שוין אַפילע אין געדאַנק דאָס בילד פון א שיינעם, 
ליכטיקן אַפיס. מיט פריידיקן ציטער שטעלט זי זיך פאָר וי זי זיצט 
דאָרט ביי דער שרייב-מאַשין און דער יונגער שעף אירער װאַרפט אֵַף 
איר הונגעריקע בפֿיקן,.. מערי שמייכלט. זי נוצט אויס די געלעגנהייט 
און מאַכט קאַקעטישע כיינדלעך... ער רעדט צו איר אַזעלכע זיסע רייד... 
ער באַשיט זי מיט מאַטאַנעס און געלט.,. ער נעמט זי צו בעלער אין זיין 
אָטאָמאָביל... זי לויפט איבער די רייכע קראָמען, קויפט און קליידעט 
זיר אין די טייערסטע און שענסטע קליידער,.. זי נורעט זיך איין אין 
טייערן פוטערווארג... ער נעמט זי אין רייכער געזעלשאפט, צו טענץ 
און אָפּערעס,., אוזן מענער -- רייכע און יוננע -- וויקלען זיר ארום 
איר, וויקלעז זיר אוז וויקלען זיך... 

מערי וויקלט מיט אירע לאַננע פיינע פינגער די מיט-שאַקאָלאַך- 
באַצױינענע צוקערװואַרג און קוקט מיט פארבענקטע אוינן ארויס דורכן 
שווער-באַצויגענעם, שטױיביקן פענצטער, דורך ואנען עס שיינט אריין 
אַ פאַרברודיקטע, אונטערגייענדיקע זוֹן... 

זי קוקט און טראכט. 

אנאָך א כוידעש, נאָך א כוירדעש... די צייט שטייט ניט אף קיין 
אָרט... די צייט דערנענטערט זיד... זי קומט אָן... 
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אז מען זיצט אָפּ עטלעכע יאר אין אן אייננן פינצטערן אָפיס, וואו 
עס קומט ניט אריין קיין ברעק? שיין פון דער ליכטיקער זון; אז מען 
זִיצט אַפּ עטלעכע יאָר און אַלע כאַלוימעס ווערן צערונען וי אייז אנט- 
קעגן אַ גליענדיקער זון;: און אַז דאָס פּלאַץ וואו מען זיצט אין א 
פאַרשפּאַרטס און מען זעט אַפילע ניט אָן אין די אוינן קיין ?עבעדיקן 
מענטש, -- דעמאַלס, אַז דער באַלעבאָס טוט אַ װאָרף א לאַקאַניש- 
טרוקן שטיק? נייעס, אז מען קלויבט זיד איבער מיטן אָפיס אין א נייעם 
פּלאַץ, אין אַ ליכטיק-גרויסן און צו דער נאָס צו, -- מוז עס אַװאַדע 
מאַכז אַ שטאַרקע ווירקוננג, 
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האָט טאַקע מערי אויפנעלעבט בעאייס זי האָט דאָס דערהערט. 
פריילעד האָט זי אַ ציטער נעטאָן און טיף אָפּנעאָטעמט, וי זי װאָלט 
זיד געװאָלט אַנזעטיקן מיט דער נוטער נייעס. אף אירע װייס-געפּודער- 
טע באַקן האָט זידך אַ נאַטירלעכע רויטקייט דורכנגעשפּאַרט, א זיסער 
שמייכ? האָט אַף די פאררויטלטע ליפּן אויפנעפלאמט. די שליסלען פון 
דער שרייב-מאַשין האָבן גענומען בלאַנדזשען אונטער אירע לעבעדיקע 
פינגער און זי האָט שטום, מיט נלאַנציקע, טרערן-אַנגענאַסענע אויגן, 
אַ קוק נגעטאַן דעם באַלעבאָס אין די אוינן אריין. 

--אָ, א ניי פּלאץן... 

וי זיס דאָס װאָרט קליננט אין די אויערן!... אָט דאַ, אינם אַלטן 
אָפיס, איז דאָך אַלץ אזוי טרוקן און איינזאם... קיין מענטש זעט מען 
נאנצע טעג ניט פאר די אויגז... כוץ דער שרייב-מאַשין, דעם טעלעפאָן 
און דער שטומער, נרין-געפאַרבטער קאַסע, װאָס טראָנן אריין אביסל 
לעבעדיקז רויש אין אִפיס, איז דאָך אַלץ אזוי טויט און שטיל... די 
עלעקטרישע באַלײיכטונג, אונטער וועלכער מערי ארבעט נאַנצע טעני 
פירט שטענדיק א רענלמעסיקן קאַמף מיט דער פינצטערניש, װאָס 
רייסט זיך אריין דורד דעם מיט נגראַטעס-באַשלאָנענעם פענצטער, פון 
דער געל-ברוינער, שמוציקער װאַנט, אינדרויסז... מאָלט זיד דערפון 
אינװוייניק אויס א געמיש פון שווערע ליכט-קאַנטראַפטן און ס'וואַרפט 
שאַרפע ליכט-און-שאָטן-קאָנטורן אַףּ די אין אומאַרדנוננדצעװאָרפענע 
קעסטלעד סכוירע, װאָס זענען שוין באַצױגן מיט סאַמיק-שמוציקן און 
איבלדיקז שפּינוועבס... 

וואונדערט זיר מערי: 

אַ ניי פּלאַץ!... 

מערי רעדט ניט. מערי שװויינט. בלויז אירע אויגן פרעגן: 

-- נאַרט טאקע ניט דאָסמאָל דער באַלעבאָס?... 

שוין עטלעכע יאָר װוי מערי אַרבעט ביים איינענעם באַלעבאָס, 
אָבער קיינמאָל האָט ער איר וענן אַ נייעם פּלאַץ ניט נגעזאָגט. פאר- 
קערט; שטענדיק געזאָגט אז דער דאָזיקער פּלאץ איז גענוג נוֹט.., 

מערי שוויינט. זי װויל ניט פרענז. איין װאָרט אָבער טוט זיד ניט" 
ווילנדיק אַ ריס ארויס פונם האַרצן; 

-- וואו?.., 

-- אָף דער פערצנטער נאָס. -- באַקומט זי אַ ניכן, צוגעװואַרפע- 
נעם ענטפער אף אירע פרעגנדיקע בליקן. 

אָף דער פערצנטער נאַָס!... 

אַרבעט שויז ניט די רעכן-מאַשין וי עס דארף צו זיין. פאַרטשע- 
פּעט די שרייב-מאַשיז צו צוויי בובשטאבן מיטאַמאָל. און טראַכטונגעז 
פליען פונם מויעך און רייסן זיר צו דער טיר. געדאנקען שפּאצירן ארום 
אַף דער פערצנטער נאָס און קוקן אין די פענצטער אריין. 

אין אַזאַ צושטאַנד קאַן מערי ניט געדענקען, ווען דער ערשטעו 
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וועט זייז. דער טאָג, ווען מען װעט זיר איבערקלויבן. דער כוירעש- 
קאַלענדאַר -- מיט אן אױיסנעמאַלטן בילד פון א שװוייננדיקן אַוונט-- 
שוויינט פאַראַקשנט פון װאַנט אראָפּ און װאַרפט ארונטער פון זיר 
שטומע, האַרטע ציפערן ; שװאַרצע און רויטע, מיט אַ פראַנע : 

-- צו װאָס דער ערשטער, אַז מיר זענען אזויפיל?... 

אָבער די צייטונג, װאָס אפן טיש לעבן מערין, זיפצט און רייצט 
וי אף צו לעהאכעס: 

-- ס'איז איצט קוים דער דרייצנטער... קוים דער דרייצנטער... 

-- נאָך גאַנצע זיבעצן טעג... 

ביי מערין צעשפּילט זיר אַ יי 

-- נאָך גאַנצע זיבעצן טענ?!... װוי לאַנג וועלן זיי זיך ציען, אַז 

דער איינציקער, דער היינטיקער, שלעמט זיר און קריכט װוי א טשערע- 
פּאַכע אין זינזאַג?... 

זיי וועלן אָבער מוזן אריבערגיין, פּאַמעלעך, -- אָבער דאָך ארי" 
בערגיין, אָט, האָט דאָך דער היינטיקער לאַנגער טאָג זיך אויך געענ- 
דיקט,., אָט איז זי שוין אַף דער פערצנטער גאַס און... 

-- אַ, פאַרװאָס האָט זי ביים באַלעבאָס דעם נומער ניט גע- 
פרעגט?!,.. זי װאָלט דאָך געקאַנט אַ קוק טאָן און אַנזעטיקן זיר מיט 
דער זיסער האַפנונג!... 

אומזיסט ארויסנעווארפן דאָס נעלט פאר דער מואווי,,. און וי 
אזוי קאָן זי טאַקע אויסזיצן איבערן גאַנצן ביגד, אַז אין הארצן ברענט 
אוזן דאָקוטשעט: 

-- אַ, ווען װועט עס זיר שוין ענדיקן?... 

אַ גאַנצע נאַכט, יעדע פּאֶר מינוט, װועקן מערין טראַכטענישן פון 
שלאָף. זיי שלעפּן פון איר ארונטער די דעק און מוטשען: 

-- וועז איז דער ערשטער?... וואו איז דאָס פּלאץ?... ווען װעט עס 
זיר ענדיקן?,,. האָט דער פּלאץ כאָטש גרויסע פענצטער צו דער גאס 
צו?... װעט עס זיין פריי דאָרט?... 

אַ מאָדנער אַקשן, דער געדאַנק. ער ווערט ניט מיד. ער דארף ניט 
שלאַפן. װאָס אַרט עס אים פאר מערין?... ער װוי? זיר אפילע ניט בא- 
פרידיקן דערמיט, װאָס מערי באַשליסט, אַז מאָרגן װועט זי שוין אף 
באַשטימט פרעגן ביים באַלעבאָס װאָס און וואו.., 

אָבכער אַף צומאַרגנס איז אוידך ניט בעסער. די צונג װויל זיד ניט 
באַװעגן. די ליפּן זענען פאַרשלאָסן און דער באַלעבאָס גייט ארום א 
שווייגנדיקער. 

שווייגט מערי, ווארט אַף אַ געלעגנהייט און פרענט ניט, 

ערשט שפּעטער,אַז דער דרוקער בריינגט נייע בלאַנקן מיט קאָנ- 
ווערטז, װאָס ווארפן פון זיך מיט א נייער קאַמבינאציע פון ציפערן, 
דארף מען שוין ניט פרעגן ביי קיינעם. לויפט מערי אין אַוונט גלייך 
אַהין צום פּלאַץ און באַטראַכט עס מיט נייגעריקן הונגער. 
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דער פּלאץ איז שיין. צוויי גרויסע, ברייטע פענצטער צו דער 
פרייער, רוישנדיקער נאָס צו און ארום איז אזוי ליכטיק און לעבעדיקן.. 

צעשפּרינגט זיר מערי אזוי פריילער און ווייסט אליין ניט פון 
וואנען עס האָט זידך גענומען צו איר; 

-- אָט דאַ וועט גוט זייז. דאַ וועלן מענטשן פארבייגיין. --מורמלט 
מערי צו זיך אלייז, -- דאַ װועט זיר אימיצער אָפּשטעלן און אריינקוסן. 
אמאָל -- עפשער אַ באַקאַנטער.. 

קאַן מען זיך דען גליקלעכער פילן?... 

ער, זאָל כאַטש דאָס נליק ניט פאַרשטערט וװוערן!.. 

מערי האָט מוירע. האָט איר דען א ביכל ניט דערציילט אמאַל, וי 
איינער, אַ פאַרמישפּעטער, איז אַמאָל אָפּנעזעסן צען לאַנגע יאָר אין 
טפיסע און דערנאָך, בלויז עטלעכע טעג פאר זיין באפרייאונג, איז ער 
פון דערווארטונג אף באפרייט צו ווערן, מיטאמאָל מעשונע געװאָרן?... 
און נאָר מער; אין לעצטן טאָג, ווען די טפיסע-טויערן זענען שוין גע- 
שטאנען אפן פאר אים, איז ער -- אין אָנבליק פון דער פרייד -- גאָר 
געשטאַרבן?... 

איז דאָס עמעס?,.. מוז באפרייאונג טאקע טויט ברענגען?.. 
אָדער איז דאָס אַ בעקיוון-צוגעטראַכטע געשיכטע, קעדיי מענטשן זאָלן 
זיך שרעקן און ניט זוכן קיין באפרייאונג?... 

מערי פאַרשטייט, אַז דאָס איז אי ליגן---מען קאָן ניט שטארבן פון 
פרייד און זיכער ניט פון באפרייאונג!... -- שרייט זי אויס אין די 
געדאנקען, קעדיי זיך צו כארואיקן. 

אָבער פארװאָס האָט זי דאָס איצט באקומען אזעלכע מאָדנע קאָמּ- 
ווייען?... פארװאָס פילט זי איצט שמערצן -- קיינמאָל ניט נגעפילטע 
נאָך?... וועט עפּעס געשען מיט איר?... װועט זי אליין טאלע ניט קענען 
די פרייד איבערטראָגן?... 

מערי שטארקט זיך. מיט איר טאָר עס ניט געשען. זי װעט עס 
ניט דערלאָזז. מיט ציין און נעגל וועט זי זיך אין לעבן איינקלאמערן 
און זיד האלטן ביזו... 

מערי ?אכט און די שרייב-מאַשין זינגט אונטער אירע טאַנצנדי- 
קע פינגער. 

איז גוט!... זאָל די שרייב-מאַשין זינגען !... זאָלן די אָנגעשריבענע 
בלאַנקען גיכער אַרױסטאַנצן און זיך קושן מיט איר פריילעבן געמיט {... 

-- היינט פארנאכט מוז זי טאַנצן! -- באַשליסט מערי. -- אַן אִפּי 
רו טאַנצז!... עד, װאָלט גאָר ניט מיעס געווען זיר אַנצעשיקערן!.. 

אַבער צום טייוול!... פארװואָס קלינגט עפּעס היינט דער טעלעפאָן 
מער װוי אלעמאָל?,.. פאַראָס רייצט ער זי פּונקט היינט, ווען זי איז אזוי 
אויפנעלעבט?... ווען איר גלוסט זיר ארומכאַפּן און פּאַשעט צעקושן 
די עטלעכע ארבעטער, װאָס זענען אָנגעקומען און גרייטן זיך אוועק- 
צוגיין אויפריכטן דעם נייעם פּלאץ?... פארוואָס מוטשעט עס איר פּונקט 
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דאַן, ווען די בלאנקענדיקע זענן און הובלען פון די באַלמעלאַָכעס, 
שמייכלען אזוי ליבהארציק צו איר מיט טויזנטער צוזאָנן?... פארוואס 
פאראומערט עס איר דאָס לעבן פּונקט היינט, ווען די נייע ברעטער 
מיט זייער אומשולדיקער ווייסקייט און זשיוויצע-שמעקעדיקייט זענען 
פאר איר וי דער שענסטער און פרישסטער רייער פון בלומען?... 

אָט מוז זי זיך יעדע ווייל אָפּרײיסן און לויפן צום טעלעפאָן; אָמ 
ענטפערן ואָכעדיקע רייד וועגן קעסטלעך סכוירע, ווענן רעכענונגען, 
כויוועס אוז אנדערע קלייניקייטן. אַ, ווען יענע, װאָס אף דער אנדערער 
זייט טעלעפאָן, װאָלטן נעוואוסט װאָס פאר א סוינע זי איז זיי דערפאר, 
װאָלטן זיי אַװאַדע ניט געקלונגען. זיי װאַָלטן איר זיכער געלאָזט אויס- 
יאנטעווזן איר פרייר... 

נליק קומט אומגעריכט. ווער װאָלט זיך עס טאקע געקאַנט פאָר- 
שטעלן, אז דער באלעבאָס אליין, -- אָט דער טרוקענער באלעבאָס, 
װאָס שווייגט קעסיידער און מרוקעט בלויז שטילערחייט אויב זי רוט אַ 
מינוט -- זאָל נאָר הייסן פארשליסן דאָס פּלאץ און איר, מערין, רופן 
מיטצוגיין אפן נייעם פּלאץ?... װוי קומט עס, װאָס ער זאָל וועלן, אז זי 
זאָל גיין זאַנן איר מיינונג, װי אזוי מען זאָל דאָס נייע פּלאץ איינאָך- 
דענען; וואו מען זאָל איר שרייב-טיש שטעלן און וואו מען זאָל די אי- 
בערצאַמונג מאכן?... 

פליט דעריבער דאָס היטעלע און דער מאַנטל אליין אין האנט 
אריין. נוצט מען שוין ניט קיין פּודער און קיין ליפּיפּאַמאַדע. לויפן 
די טרעפּ צו דריי מיטאַמאָל אף צוריק אונטער די פיס און לאָזן זיך ניט 
באַטרעטן פון די איילנדיקע, שפּרינגענדיקע טריט. 

דאָס צווייטע מאָל, זינט מערי ארבעט אף דעם דאָזיקן פּלאץ, 
פּאָרט זי מיטן באַלעבאָס אין זיין אָטאָמאַבי?,,,. מערי דערמאַנט זיך: 

דאָס ערשטע מאָל איז עס געווען שוין לאנג. מיט א צייט צוריס. 
נאָךר דעמאָלס, ווען זי איז אָנגעקומען אף דער שטעלע און גערארפט 
לייגן ,באַנדס"; א געלט-פאַרזיכערונג, אז זי זאָל קאָנען פארנעמען רי 
אַרבעט אינם אַפיס און זיין די קאַסירערן. דעמאָלס, אין דער מאַשין, 
האָט דער באַלעבאָס איר נעזאַגט, אז איר וועט זיין נוט ביי אים; אז זי 
וועט זיין נאָר גליקלעד. ער האָט איר צונעזאָגט, אז נאָר אין א קורצער 
צייט װועט זי זיד ארויפארבעטן און װעט פארדינען פיל מער, וי דאָס, 
ואס זי באקומט, געזאָגט, אז זי װעט באַקומען א גוטן און שיינעם 
אָפיס, אזוי גיר וי ער וועט זיך נאָר ארויפארבעטן. 

מערי טוט אַ שמייכל: 

עפּעס אזוי נאַריש האָבן דעמאָלס זיינע ווערטער נעסלונגען. עס 
איז איר דעמאַלס אויסגעקומען, וי א פארליבטער באַכער װאָלט איר 
צוגעזאַנט אזעלכע גאַלדענע גליקן, װאָס קאַנען קיינמאָ? ניט פאר- 
ווירקלעכט ווערן.. | 

זי טוט אַ זיפץ: = 
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-- אוז ער האָט זיך טאַקע ארויפנגעארבעט. ער איז טאקע רייף 
געװאָרן. ווער ווייסט עס דען נאָך אזוי נוט וי זי, מערי?... דורד אירע 
הענט זענען דאָך דורבגענאַננען אַלע כעשבוינעס. זי װייסט; ער האָט 
זיר איבער דער צייט שוין געקויפט דאָס צווייטע הויז. ער האָט א נייעם, 
קאָסטבאַרן אַטאַמאָבי? און... 

און זי?1... 

זי פארדינט שוין אויך מיט גאנצע צוויי דאַלאר מער יעדע וואָך. 

מעריס אוינן טוען א בליץ מיט ביטערן פייער: 

-- נאָך אלעמען איז ער פאָרט א כאַזער!... 

אַכער מער וי א בליץ איז ניט נעקומען. דער דונער, װאָס װאַלט 
געדאַרפט קומען נאַכן בליץ, איז ערנעץ אין איר טיפער ברוסט פאר- 
לוירן געגאַנגען. און װאָלט דער דונער געווען געקומען, װאַלט זי זיך 
מיסטאַמע דערמאַנט, אז די צוויי דאָלער, װאָס זי האָט יא באַקומען גע" 
העכערט, זענען אויך מיט טרערן אַנגעקומען... 

אָט אזוי: 

דעם ערשטן דאַלאר -- ווען איר מוטער איז אַ שװוער-קראַנקע 
אין שפּיטאָל געלעגן. און דעם צווייטן?... 

עך, װאָלט זי דאָס געדארפט א דונער טאַן!... אָבער, האָט זי אים 
דען דעם קוש מיט איר גוטן ווילן געגעבן?... האָט זי זיר דען דעמאָלס 
ניט געפּרואווט ארויסרייסן פון זיינע שטייף-איינגעקלאמערטע הענט?... 

פון דעמאָלט אָן, זינט זי באַקומט דעם צווייטן דאָלאר, פילט זי זיר 
עפּעם וי א פארשולדיקטע. אזוי זינדיק, אז זי קאַן דעם באַלעבאָס אין 
די אוינן ניט קוקז, בעאייס זי דארף אָנקומען צו אים, אז ער זאָל זיין 
נאַמען אונטערשרייבן אף איר טשעק. עפּעס באפאלט איר דאן אזא 
מוירע, ווען ער נעמט דעם טשעק אין האנט, באקוקט די אויפגעשרי- 
בענע סומע און מורמלט אונטער דער נאָז אזוי גלייכנילטיק און קאלט: 

-- אודהום..,, דריידצן דאָדלאַר... קאָדרעקט,.. 

שוין עטלעכע מאָל האָט זי, ביים אויסשרייבן דעם טשעק פאַר 
זיד, געװאַלט אים מאַכן אַף בלויז צוועלף דאַלאר, געװאָלט צוריקשליי- 
דערן אים די נוטוויליקע העכערונג, װאָס ער האָט איר נאָר דעם קוש 
גענעבז. האָט זיר אָבער אלעמאָל נעמאַכט אזוי, אז פּונקט אָט דער 
דאָזיקער דאלאר איז איר נויטיק געווען, אז זי האָט זיר דאָס ניט גע- 
קאַנט דערלויבן. 

מערי קוקט זייטיק אפן באַלעבאָס, באַטראַכט זיין זיכער זיצן 
ביים רודער פונם אַטאַמאָבי? און זייז זעלבסטווירדיקע, אויפגעבלאַזענע 
האַלטונג. זי הערט זיך איין אין זיין שטייפן, פאַראַקשנטן שווייגן, 
װאַס ער פארטויבט מיט א קעסיידערדיקן בלאָזן פון דער סירענע. 

אין טאָג-ליכט, אינװייניק, האָט דער נייער פּלאץ אויסגעזען שע- 
נער און גרעסער, װי אינדרויסן, דורכן פענצטער. א געמיש פון זון 
און אויל-פאַרב האט זיד געטראַגן און פארכאַפּט דעם פריידיקן אָטעם, 
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גאָלדענע שטראַל-פעדים האָבן נעבלישטשעט אפן פרישן, ריין-אויס- 
געאוילטן דיל און זיר געשפּינלט אין די האָפּערדיקע אויגן. מערי האָט 
טיף נעאָטעמט און אין מויעך האָט א האַפנונג אויפנעבליצט: 

,איצט װועט ער עפשער העכערן דאָס נעהאַלט. מען װעט אפילע 
ניט דארפן בעטן"... 

אַ באַװייז האָט מערי: 

דער באַלעבאָס, מיט אַ פריינטלער שמייכעלע און מיט אַ ליבלע- 
כער, קימאט ניטיבאלעבאַטישער שטימע, האָט מיטאמאָל א פרעג נע- 
טאָן ביי איר, וואו זי װויל האָבן איר שרייב-טיש און וואו מען זאָל 
שטעלן די איבערצאַמונג. און נאָר מער; ער רעכנט זיך מיט איר פאר- 
לאנג. ער זאַנט איר; 

--דו וועסט דאָד דאַ דארפן זיצן, זאָל עס זיין באקוועם פאר דיר,. 

איז דען א וואונדער, װאָס ביים צוריקפאָרן קאַן זי רואיק אפן 
אָטאָמאָביל ניט איינזיצן 7... װאָס זי װוי? שוין װאָס גיכער זיין אינדטר- 
היים ביי זיד; זיד דורכריידן מיט דער מוטער און אויסדערציילן פאר 
איר איר פרייד און גליק?... 

די מוטער קוקט אַף איר, וואונדערט זיך און פרענט: 

-- װאָס איז געשען אזעלכעס?... װאָס פּלױידערסטו | היינט אזוי- 
8יל1... 

לאַכט מערי; 

-- ס'איז גאָרניט ניט געשען, מאַמע. דארפסט זיך ניט באאומרו- 
איקן. איך בין ניט מעשונע. עמעס, איר קאָן עס עפשער ווערן, אָבער 
דערווייל,., 

טאַנצט מערי און לאכט. לאַכט און פּלוידערט אָן אויפהער. 


4 4 4 
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מערי האט געוואוסט, אז זי װועט זיד דערווארטן. זי האָט גע- 
וואוסט, אז סאָף קאָל סאָף װועט פאָרט קומען דער ערשטער. דער גליק- 
לעכער טאָג, ווען זי װעט זיד ארויסרייסן פונם אַלטן, פאַרשטיקטן און 
פאַראיינזאַמטן פּלאַץ,.. 

שטייט זי אַן אומנגעדולדיקע ביי דער טיר און קוקט מיט פרייר 
אַף די קאַסטנס און פּעק, װאָס הויבן זיר אלץ העכער אפן נרויסן לאסט- 
אויטאָ, נרייט אף איבערצופירן. 

זי זעצט זיך אין פאַרנט, לעבן שאַפער, און שפּאַרט זיך מיט אים. 
זי טאַינעט: 

-- איר מעגט פאָרן גיכער. ומען וועט ניט באשטראָפן דערפאר! 

אָבער דער שאָפער פארשטייט איר ניט: 

-- װאָס יאָגט איר זיך אזוי? -- פרענט ער קאלטבלוטיק. -- וועט 
מעז קומעז עטװאָס שפּעטער. קיינער האלט דאָך ניט ביים שטארבן!... 

,;אַ, דער שאַפער, -- טראַכט מערי, --- ווען ער זאָל וויסן וי 
שטארק זי האָט געליטן דאָרט, אינם אַלטן פּלאַץ, װאָלט ער אזוי נלוים- 
נילטיק ניט גערערט"... 
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זאָרנפו? װישט מערי יעדעס קעסטל סכוירע מיט א שמאַטע, איי- 
דער מען צעשטעלט זיי אף די נייע, ריינע פּאָליצעס. 

זי װי?; 

זאָל קיין שטויב און שפּינװעבס ניט אריינקומען אין נייעם פּלאץ. 
זאָל דאַ זיין פריי אוז רייז, זאָל דאָ אלץ זיין אזוי ליבלעד, װוי די פאר- 
פארבטע, ליכטיקע ווענט, װי די געלאַקירטע אָפּצאַמונג און וי די 
גלֿאַנציקע שיינענדיקע שויבן!... 

זאָל די טיר שטיין פריי און אָפן. זאל ליכט און לופט אריינשטראָ- 

מעןז. זאָל איר ברוסט אָטעמען דִי פרייד פון דרויסנדיקער לופט, װאָס 
שטראַמט ארייז צום שרייב-טיש, צוזאמען מיט דער ליכט פונם ברייטן, 
ליכטיקן פענצטער!... 

עך, וואוהין איז עס דער טאָג אזוי ניך אנטלאָפן?... פארװאָס?... 
זאָל עס זיין עפשער דערפאר, ווייל? עס איז פאר אים שווער נעווען די 
מאַסע מיט גליסף.. ‏ / 

אָבער צו וואס זאָרגן?... אז נלייד אַפ צומאָרגנס קומט אן אנ- 
דערער גליקלעכער טאַנ. אַ טאָג, װאָס איז פול מיט זון, ליכט און האָפ- 
נונג. בריינגט די גאס טויזנטער איילנדיקע פארבייגייער, הונדערטער 
שפּאצירנדיקע און צענרליקער באקאנטע. טראַנט זיך פארביי דעם 
פענצטער א שוועבנדיקער קאַלײידאָסקאָפּ פון קאַלירן קליידער און פאר" 
שיידנארטיקע היטלען. הערט זיר א סימפאַניע פון רייד, אן אָרקעסטער 
פון געלעכטער און עס וװועקט און מוטיקט. 

מערי ווערט גאר אויפנעלעבט ווען אימיצער שטעלט זיד אִפּ ביים 
פענצטער און קוקט אריין. עס צעטאַנצן זיך פלינקער אירע פינגער 
אַח דער שרייב-מאַשין און עס הילכט העכער איר לעבעדיקער ענטפער 
איז טרייב? פון טעלעפאָן: 

--אָ, מיר האָבן איצט אזא גוטן נייעם פּלאץ!... 

מערי איז צופרידן, װאָס זי איז פּונקט ניט אזוי שטארס פארנו" 
מעז און קאַן זיך, דעריכער, צוקוקז, װוי דער שילדן-מאַלער שרייבט די 
נייע שילד אפן פענצטער. קאז זי באטראבטן דעם צאַרטן געבויג פון די 
דינינקע נאָלד-בלעטלער, װאָס קלעפּן זיר צום גלאַז. קאָן זי זיר שפּינלען 
אינם גלאנץ פון בלאנקענדיקע בוכשטאבן, װאָס קאנקורירן מים די 
לעבעדיקע זוזדשטראלן... 

מערי איז צופרידן: 

עס וועט שיין זייז. עס װעט מענטשן צוציען. זיי וועלן זיד ביים 
פענצטער שטעלן און אריינקוקז. אָפּט וועלן זיר באקאנטע פּענימער בא" 
ווייזוי וועט זי זיר מיט זיי מיט א שטומעז, שמייכלענדיקן נוט-מאָרגן 
דורכוזארפן אוז אויפנעמען זייערע פריינטלעכע ענטפערס... 

און פאַנטאַזיעס וואקסן. און צופרידנקייט וואקסט. און פרייר 
שפּרייט זיר. אוז מערין דאכט זיך, אז אָט-אָט װעט דאָס אלץ זיד צע- 
וואקסז אזוי ברייט אוז גרויס, אזוי שטארק און מאַכטיס, אז עס װעט 
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פאַרפולן דאָס נאַנצע הארץ, װאָס צעשטראַמט איר קאָכיק בלוט אין 
אַלע אירע נלידער, זי פילט, אז באלד וועט זי פון דער פרייד אזוי אָנ" 
נגעזאפּט ווערן, אז זי וװועט אָן אויפהער פריילעך פּלאפּלען; אז זי װועט 
זיד פריידיק צעטאַנצן; און צעזינגען װעט זי זיך, אזוי צעזינגען -- אז 
עס װועט אזש די נאס פארקליננען. 

מערי איז פאַרשיקערט פון פרייד. 

פאר אירע אוינן דרייט זיך א פייערדיק ראָד פון גליק. איר דאכט 
זיד, אז דאָס איז א קארנאַװאַל פון בלומען. דאָס ראָד דרייט זיך און 
מישט א רעננבוינן פון פארשידענע קאָלירן; נאָלד, גרין, נעל, אָראנזש, 
ברוין און שווארץ,,, ‏ 

דערשרעקט זיך מערי: 

, שווארץ?... פארװואָס שמירט עס דער שילדן-מאלער מיט א גרוי- 
סער בארשט איינגעטונקען אן שווארץ?,.. פארװואָס פארשמירט ער 
גאַר די אונטערשטע טייל פון דער שויב?... די טייל, דורד וועלכער זי 
האָס געהאַפט צו זען די רוישנדיק-פריילעכע גאס?... דורד וואנען זי 
האָט געדארפט באקומען איר שיין און ליכט?"... 

-- אַ, פארוואָס טוט איר דאָס? -- האָט זי, א צעבראָכענע, א פרענ 
געטאן ביים שילדז-מאַלער. -- פאַרװאָס?... 

זי האָט אָבער אין פאָראויס געוואוסט דעם ענטפער: 

-- ס'איז דערפאר, אז מען זאָל איר אין דער ארבעט ניט שטערן. 
אז מען זאָל זיד ניט אוועקשטעלן פון דרויסן און אריינקוסן!... 

מערי פאַרבייסט די ליפּן: 

-- אַ, צום טייוול!... קיינער פארשטייט ניט. קיינער פארשטייט 
ניט, אז עס ארבעט זיד גאָר לייכטער און בעסער ווען מען איז פריי.., 

און זי בעט זיך: 

-- עס וועט דאָד זיין וי א טפיסע. נאָך ערגער אפילע װוי דאָרט, 
אינם אַלטן פּלאַץ,.. עס װעט זידך הערן דער בלינדער נעלעכטער מיט 
הילכיקע רייד, און דאַ װעט נאָר זיין אזוי פאַרשטעלט... עס װועט דאָך 
רייצן און פּייניקן... עס װעט דאָך אזוי װוויי טאַן... דאָרט האָט דאָך 
כאטש קיינער ניט נגערייצט. דאָרט האָט דאָד קיינער ניט וויי נעטאָן.. 

און עס העלפט ניט קיין בעטן, -- װועט זי צווינגען. מיט גוואלד 
וועט זי צוויננען. 

און האלט זי שוין דאָס בערשט? אין האַנט, -- װעט זי עס שוין 
ניס צוריקיגעבן. װעט זי קעמפן און ניט דערלאָזן צו פארשמירן דאָס 
איבערגעבליבענע שטיק פונם ליכטיקן פענצטער. ניין, זי װועט ניט 
לאָזן אוועקנעמען פון זיד דעם לעצטן שטראַפֿ, 

אַבער דער שילדן-מאַלער קוקט אַף איר מיט א גליײכגילטיקן 
שמייכ?. ער נוצט אויס איר צעטומלטקייט און נעמט גאָר לייכט ארויס 
דאָס בערשטל פון אירע ציטערדיקע הענט. 

-- אַז איך בין ניט שולדיק... אזוי האָט אייער באַלעבאָס בא- 
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פוילן... ער באַצאָלט מיר דערפאר... איד מוז, איר בין א געדונגענער... 

מערי בלייבט שטי?ל,. אירע אויגן בלאַנדזשען און פאָלגן נאָך דעם 
גאנג פונם בערשט? יז און צוריק, הין און צוריק. זי זעט, דאכט 
זיר, קאַלטע, גליווערדיקע איראָניעס אף די פּענימער פון פארבייגייענ- 
דיקע. זי זעט װי די איבערגעהאקטע זון-שטראַלן פאלן אונטער דער 
באַרשט און שטאַרבן אִפּ לעבן אירע פיס. זי זעט װוי די ליכט-סנאָפּעס 
-- וי אָפּגעקאַסעטע -- בוינן זיד, זוכן אַ וועג אף אריינצושפּאַרן זיך, 
און בלייבן ליגן אינדרויסן, ביי דער שווע?, וי צאַפּלענדיקע, פאַריאָ- 
סעמטע קינדער... איר דאכט זיך, אז דאָס פריילעכע געמורמל פון די 
פארביינייער שטארבט אֶפּ אין אירע אויערן, װוי עס שטארבט אֶפּ דער 
לעצטער קלונג פון א פאלנדיקן נלאָק. זי ציטערט אינגאַנצן און אין 
מויער נעמט בויערן: 

-- זי װעט דאָס ניט איבערטראַנן. זי װעט דאָס נלאָז צעהאַקן. 
מיט גוואלד וועט זי פאר זיך צעעפענען א פרייען עג צום ליבכט. 
זי װועט אונטערן שטומען שאָטן ניט פארבלייבן... 

מיט צעווייטיקטע בליקן קוקט זי אפן פארשווארצטן גנלאָז. יערער 
שמיר פון דער באַרַשט, פילט זי, פארדעקט איר האָפנונג. פארמעקט 
דעם גלויבן אין א רייכער צוקונפט, װאָס זי האָט ביי זיך אין הארץ 
אזא צייט געטראָגן,. מערי דערפילט, אז אויך דאָ, אינם אָפיס, וואו 
זי האָט אזעלכע פּלענער געבויט, איז זי ניט מער וי בלויז א פארקויפ- 
טע און געדונגענע ארבעטער-מייד?ל. אז אויך דאָ ווערט זי באהאנדלט 
לויטן ווילן און קאפּריז פונם באַלעבאָס עס ויקלט זיך פאנאנדער 
ביי איר א מאָדנער געפיל: 

-- עד, וועז זי װאָלט נאָר ניט געווען אליין!... 

מיטאַמאָל דערמאַנט זי זיד אינם שאפּ, וואו זי האָט געארבעט; 
די פריילעכע, זיננגענדיקע כאַווערטעס, וועלכע זי האָט אזוי ניט פאר- 
שטאַנען: 

-- אַ, ווען זיי װאָלטן געווען מיט איר צוזאמען, װאָלט זי געקאָנט 
אנטקעגנשטעלן זיד... װאָלט דער באַלעבאָס ניט געוואגט... אזוי אָבער.. 

זי פארמאכט די אויגן און אירע געדאנקען וויקלען זיד, וויקלען 
זיר... 

זי פילט, אז זי איז נעקומען צו פאַרבלייבן... 


די ,אומשולדיקע" 


(פון דער סעריע: ,אוגטערועגגסי) 


אַמאָל איז מיר אויסגעקומען מיט מיינע 
צוויי כאַוויירים צו פאָרן אַף דער באן אין אַ 
קליין שטעטל אריין, מיר האָבן געהאַט 
צו פֿאָרן עטלעכע שאָ. און כאָטש מיר 
האָבן זיך געפלייסט אריינצוקומען אין 
װאַגאָן װאָס פריער, קעדיי צו קאָנען פאַר- 
כאַפּן אַ פּלאַץ צום זיצן, האָבן מיר שוין 
מער קיין פּלאַץ ניט נעקאָנט קריגן, 
כאָטש עס איז דעמאָלס שוין נאַנץ 
שפּעט אין האַרבסט געווען, און אינדרויטן 
-- אַ נאַסע קעלט, אין אין 
װאַנאָן פונדעסטוועגן געווען 
הייס און שטיקנדיק. דער 
רויך פון די פּאַפּיראָסן און 38 
פון די פּויערשע מאַכאַרקע- אכ : 
ליולקעס איז געווען אַזױ געדיכט, אז אַף אט טריט פון זיך האָט 
מען ניט געקאַנט זען גאָר. דאָס גערויש און גערעדעריי איז געווען 
אַזוי שטאַרק, אַז מען האָט פּאַשעט נעקאַנט פארטויבט װערן. 
מיר האָבן נעזוכט א ווינקל וואו זיד צוצעשפּארן, -- ס'איז אָבער 
ניט געווען וואו. מיר האָבן נעװואָלט ריידן צװוישן זיד, -- ס'איז אָבער 
געווען אומענלעד. יעדע מינוט זענען מיר נעשטויסן געװאָרן פון אי- 
מיצז אנדערש. אָט האָבן מיר געקראָגן א קלאפ פון אן אלטן פּויער 
מיט א זאק אף די פּלייצעס, אָדער א שטויס פון א פעטן אידן, װאָס 
האָט זיך מיט גרויס אַקשאָנעס געשטופּט צו דער טיר, צו זיין פון די 
ערשטע אף ארויסצוגיין. 
פאר יעדער סטאַנציע איז דאָס שטופּעניש געװאָרן אומנעהויער 
גרויס. אזוי, אז מען האָט אונז פּאַשעט צעטראָגן אין פארשידענע 
ווינקלען. דערפאר, אָבער, איז ביי איין סטאַנציע -- נאַך א גרויסער 
שטופּעניש -- געווארן אינגאנצן ליידיק; אראפ זענען א סאך -- ארויף, 
אַבער -- קיינער. ס'איז געווען פרייטיק. די איינוואוינער פון יענער 
געגנט -ה דאָס ראַוו אידן -- זענעז שוין זיכער געווען יעדער אין זיין 
היים אף שאבעס, 
מיר האבן זיד באקוועם אוועקנעזעצט לעבן דעם פענצטער, װאָס 
איז געווען פארהויכט פוז דער אינװייניקסטער פּארע, און דורד וועלבן 
עס האָבן דורכגעטאנצט מאסן אָפּשפּיגלונגען פון געריכטע, פיאַלעטע- 
ווע וועלדער אָדער פון פּויערשע, ווייס-נעקאלכטע, און מיט שטרוי- 
געדעקטע הייזלעך, 


מיר האָבן זיד ארומגעקוקט צי אונזערע רייזע-קעסטלעך זענען 
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נאַך דאָ. און וועז מיר האָבן זיר איבערציינט, אז אלץ איז אין אָרדנונג, 
האָבן מיר גענומען צייטונגען און זיד פארטיפט אין לייענען. 

דער קאַנדוקטאַר איז אריין. ער האָט געקלאפּט מיט זיין צוועננל 
אזוי אַנזאָגנדיק און גייוועריק, פּונקט וי דאָס װאָלט געגאננען דער 
אייגנטימער פון דער באן אליין עפשער צום צענטן מאָל האָט ער 
איבערגעקוקט ביי אונז די בילעטן, צוגעזאַגט אונז אָנצוזאָגן מיט א 
שטיק? צייט פריער, איידער מיר וועלן אָנקומען צו דער סטאַנציע, וואן. 
מיר האָבן געדארפט ארונטערגיין, און איז אוועק אין א צווייטן וואנאָן.. 

ס'איז טונק? געװאָרן, קיין לעכט זענען אין ואנאַן ניט געווען 
אָנגעצונדן. (אין יענע יאָרן האָט מען גענוצט בלויז סטעארין-לעכט 
פאר באלייכטונג. אָבער די קאַנדוסטאָרן -- אנשטאט אויסצעברענען 
די לעכט אין די וואנאַנען -- האָבן זיי באהאלטן און פארקויפט.) ס'איז 
געװאָרן אזוי טונק?, אז עס איז אומענלעד געװאָרן צו לייענען. 

מיר האָבן אוועקגעליינט די צייטונגען, זיד פארטיפט אין די איי- 
גענע געדאנקען און געטראכט פון דעם, װאָס איז אפן מויער געקומען. 

עס איז שטי? געווען, פינצטער און שטיל. אזא פינצטערניש 
איזן מיר, דאכט זיך, נאָך קיינמאָל אין לעבן ניט אויסגעקומען צו זען 
און פילן,. די פארביילויפנדיקע וועלדער האָבן אריינגענאָסן אזא פינצ- 
טערע געדיכטקייט, אז עס האָט אויסגעזען, וי סיר װאָלטן נעפאָרן אין 
עפּעס א שרעקלעד-שווארצער הייל, נאַר טיף אונטער דער ערד. 

ס'איז געװאָרן אומעטיק. יעדער פון אונז האָט עס באזונדער פאר 
זיד געפילט, אָבער קיינער האָט ניט גערעדט דערפון. ס'אין געוען 
אומהיימלעך און פּיינלעד. ס'האָט זיד נעפילט אזוי שווער און נרוי. 
און דאָך, האָט, דאכט זיך, יעדער פון אונז געװאָלט אזוי בלייבן זיצן 
אין דער אומעטיקער פינצטערניש. 

דער קאַנדוקטאָר איז אריינגעקומען און מיטנעשלעפּט מיט זיין 
לעמפּל אַ פּאַס גרויע ליכט, װאָס האָט אָפּנעווישט די שטילע רואיקייט, 
פֿאַריאַנט די ווייטע טראַכטונגען און צעװואָרפן אַף די טונקעלע ווענט, 
אַפן גרויען סופיט און אף דער פארשאָטנטער ערד נאָך שארפערע און 
אומעטיקערע קאַנטורן פון טאנצנדיקע שאַטנס, | 

אַ שניידנדיקער פייף פון לאַקאַמאָטיוו האָט זיך אַ טראָג נעטאַן 
אין דער דרויסנדיקער שטילקייט און אונז צו וויסן גענעבן, אז מיר 
דערווייטערן זיך פון א סטאַנציע און אז מיר האָבן נאָך צו פאָרן אדי- 
בער א האלבע שאָ. 

דער קאַנדוקטאָר איז ארויס. ס'איז ווידער געװאָרן שטיל און 
פינצטער,. אָבער די דאָזיקע פינצטערניש און שטילקייט, װאָס אין 
געבוירן געװאָרן פאר אונזערע אויגן, איז שוין ניט געווען, אזוי וי 
פריער, א רואיקע. דאָסמאָל האָט עס אף אונז אױיסגענאָסן אזא מאָדנע 
אומעטיקן נעפי?, װאָס איז ענלעך געווען צו מוירע. 

מיר האָבן זיך איינגעקאָרטשעט אין זיך ; װוי קלענער געװאָרן,. מיר 
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האָבן זיך אינדערשטיל איינגעהערט צום אומרענלמעסיקן און הינקענ- 
דיקן קלאַפּן פון די רעדער אונטער די וואגאָנעס און זיך איינגעקוקט 
אין דער גרויער פינצטערניש פון אומהיימלעכן דרויסן. 
עס איז געװואָרן אזוי אומהיימלער, אז עס האָט זיד געדאכט, מער 
אזוי זיצן אין אומענלעך, מיר אלע האָבן עס נעפילט, אָבער מוירע 
געהאט דאָס ארויסצוריידן איינער פארן אנדערן, איינער פון אונז, 
וועלכער פלענט אלעמאָל, ביי יעדער געלעגנהייט, ליב האָבן צו זיננען, 
-- האָט פאַרצוינן א רוסיש ליד,. איז אָבער דאָס ליד געווען אזא מאָ- 
נאַטנעם, אזא צעצויגנס, -- פון יענע רוסישע לידער, וועלכע גיסן אויס. 
אן אומעט אפילע אין די פריילעכסטע אומשטענדן און ביי דער בעס- 
טער שטימונג. 
ער האָט דערפילט, אז דאָס ליד איז ניט אין צייט און אין אַנט- 
שוויגן געװאָרן. | 
אַ ווייל איז שטיל? געווען. 
דער אנדערער כאַווער האָט פאַרגעליינט, אז מען זאָל עפּעס דער- 
ציילן, קעדיי צו פאריאָגן דעם טרויער. אוֹן ער אליין האָט טאקע גלייך 
אַנגעהויבן זיד גרייטן צום דערציילן, 
ער האָט זיך אף פריער פארטראכט, פארדעקט דאָס פּאָנים זיינס 
מיט דער האנט, וי צום דערמאַנען זיד. דערנאָך האָט ער פאררויכערט 
אַ פּאַפּיראָס און אַ זאָנ געטאָן: 
-- ס'איז אנטקעגן דעם, װאָס מען זאָגט, שטימונג. אָט, נאָט אייך 
נאַר אביסעלע פונם איינענעם סאָרט, 
מיר האָבן זיך נעענטער צוגערוקט. ער איז אָנגענאַנגען : 
--איר קאַנט דאָך מיך שוין פון לאנג. מיין גאנצע ביאָנגראפיע, 
גלויב איך, איז דאָך אייך קימאט אינגאנצן באוואוסט. אָבער דאָס, 
װאָס איך קלויב זיך אייד דערציילן, איז אזא טיי? פון מיין לעבן, װאָס 
נאַר געציילטע מענטשן ווייסן עס. דִי. דאַָזיקע געשעעניש האָט אזא 
גרויסע ראַליע געשפּילט אין מיין לעבן, אז איך בין פארבליבן ביז 
היינט, נו... װי מען רופט עס ביי אונז, א ניט פארהייראטער, ‏ - 
-- יאַ, געוועז איז דאָס מיט א יאָר צוואנציק, צוויי און צוואנציק 
צוריק. איך בין נאָר דעמאַלס געווען יונג, וי מען רופט עס, בלוט און 
מילד. דאָס יונגע בלוט האָט געקאַכט און גערופן צו טעטיקייט, צו 
אַקטיװויטעט. די יוגנט האָט גערופן צו עפּעס אויסערגעוויינלעכעס; 
צו צייטווייליקע פלירטן, צו ליבעס און צו אנדערע ריזיקאלישע אונ- 
טערנעמוננען. 
-- געווען איז עס אין מאָסקװע. אין מיינע סטודענטישע יאָרן. 
איך בין דעמאָלס געזעסן איז א ביר-שענק, פון די בעסטע. אזוי האָבן 
מיר, אין דער באַװעגונג, זיד געטראָפן אין אונזער קאַנספּיראטיוער 
ארבעט. עטלעכע מאָל האָב איך געזען אריינקומען אהין אן עלטערן 
מאַן, מיט א יונגער, שיינער מיידל. לויט זייער קליידונג און אויסזען, 
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האָט מען זיי געקאַנט פאררעכענען פאר אויסלענדער; זי -- אין זיירנס 
א געקליירעטע, האָט אויסנעזען אזוי לופטיק לייכט, אזוי צאַרט און 
אייד?, -- נאנץ אנדערש פון יענע מיידלעד, וועלכע איך בין נעוואוינט 
געווען צו טרעפן אין אונזערע קרייזן. באלד דעם ערשטן מאָל װאָס 
איך האָב זי דערזען איז זי מיר'ביז נאָר געפעלן געװאָרן. זי האָט גע- 
האט אַ פּאַר שווארצע, קיילעכיקע, גרויסע אויגן. נאָך ביז היינט דאכט 
זיד מיר, אז אזעלכע אוינן זענען נאָרניט קיין נאטירלעכע, קיין געבוי- 
רענע, נאָר קינצלעד-אריינגעשטעלטע,. אוינן -- װאָס האָבן געקאַנט 
צוציען, ניט נאָר מיך, א שוואכלינג אין די דאָזיקע זאכן, נאָר יעדן 
מענטשן, װאָס האָט זיי נעזען ‏ איך האָב נגעדורשט זיך צו באקענען 
מיט איר, אָבער קיין שום וועג װוי דאָס צו טאָן האָב איך ניט נעפונען. 

-- איר פארשטייט דאָך, אז אֵיד האָב ניט געקאַנט גלאט אַזױ צו" 
גיין צו איר און פארפירן מיט איר א באקאנטשאַפט. װאָלט זי אַליין 
געוועז, װאָלט איד נאָך עפשער געפונען אַ וועג וי דאָס צו טאָן. אזוי 
אָבער, צוזאמען מיט... איר פארשטייט, די עטיקעט פאָדערט דאָך עפּעס, 
אַז מען זאָל פריער פאַרגעשטעלט ווערן פון אימיצן, איידער מען קאָן 
אַנהויבן ריידן. און איך האָב בעשום אויפן ניט געקאַנט קריגן קיינעם, 
ווער עס זאָל מיך באקאַנען מיט איר,. דאָס האָט מיך געקרענקט ביז 
גאָר. איד האָב זיך קיין אָרט ניט געקאַנט געפינען. אָבער ליבע ווייסט 
ניט פון קיין שטערונגען. מיטאמאָל בין איך געפאלן אף אזא פּלאן: 

-- איינמאָל, בעאייס זי איז אזוי געזעסן ניט ווייט פון מיר און 
געזופּט איר ביר, האָב איך צונערופן דעם קעלנער צו זיך, אים דער- 
לאננט א מאטבייע, און אזוי הוידך, אז זי זאָל אויפמערקזאם ווערן און 
הערז, א זאָנ געטאָן צו אים: 

-- איד װעל דאַ מאַרגן זיין אין דער זעלביקער צייט. ס'קאָן זיין, 
אז אף מיר וועט דאַ ווארטן א יונגע, שיינע מייד? מיט גרויסע, שוואר* 
צע אויגן, װאָס געפעלט מיר שטאַרק. און אויב זי װעט קומען, ויפ 
איך, אַז אָט דאָס דאָזיקע ווינק?-טישל זאָל פאַר מיר רעזערווירט ווערן. 

דער קעלנער האָט א קוק געטאָן אף מיר, איד אף דער מייד? און 
איך בין אוועק. 

מאַלט אייר, אז מיין אויסרעכענונג האָט מיך ניט אנטוישט. אפן 
צווייטן אַוונט, ווען איך בין געקומען אין בירישענק, איז זי שוין דאָרט 
געווען. עמעס, זי איז געזעסן ביי א צווייטן טישל, ניט ווייט פונם בא- 
שטעלטן. אָבער זי איז געווען אליין. זי האָט געהאלטן א שניי-ווייסע 
בלום אין האנט און ווען איך בין פארבייגעגאננען, האָט זי ארונטער- 
געלאָזט די בלום און דערביי אויפגעציטערט מיט א לייכטן צאַפּל. זי 
האָט א קוק געטאָן אף מיר און אירע אויגן האָבן, דאכט זיד, געזאָגט: 

-- איצט, אָדער קיינמאָל ניטן... 

איך האָב די בלום אויפגעהויבן, מיט א גאלאנטן שמייכ? איר דער- 
לאנגט און, פוז גרויס אויפרעגונג, װאָס איך האָב ענרלער רי געלעגנ- 


הייט אף וועלכער איד האָב אזוי גענארט, האָב איך פארגעסן אינם 
באשטעלטן טיש? אוֹן זיד נעקליבן צוזעצן לעבן איר. זי אָבער האָט 
שעלמיש א שמייכל נעטאָן; / 

-- איר האָט דאָך, דאכט זיך, באשטעלט יענעם טיש פאר זיך, 
ניט אזוי?... א שיינע מייד? דארף דאָך, דאכט זיך, ווארטן אף אייר?.., 
-- האָט זי מיט א טראַציקער און זיכערער שטימע א רייץ געטאָן, 

זי האָט מיר א ווייז נעטאָן מיטן פיננער אפן װוינקלביקן טישל און 
באַפעלעריש צונעגעבן: | 

-- זעצט זיך דאָרט. עס וװועט אייך זיין באקוועמער, פאר אייך 
אוז אייער מיידל? װאָס דארף מיסטאַמע באלד קומען... היה 

איך האָב אין פארלעננהייט א שמייכל געטאָן, זיר מוידע געווען, 
אַז מיט דער שיינער מייד? האָב איך נעמיינט טאקע זי און איך האָב 
זי פארבעטן זיד צוזעצן מיט מיר. 

זי האָט מיך א נלי געטאָן מיט אירע אויגן, א כיינעוודיקן דראָע 
געטאָן מיט א פיננער און אָן רייד זיד צונעזעצט לעבן מיר, 

איד האָב באשטעלט ביר. מיר האָבן געטרונקען און פריילער נע- 
פּלאפּלט. אין א שטיקל צייט ארום האָב איך שוין אלץ געוואוסט וועגן 
איר און זי -- ווענן מיר. זי האָט געזאַנט, אז זי איז צופרידן, װאָס זי 
האָט זיר באקאנט מיט מיר, און אז זי אליין האָט שוין אויך פון לאנג 
געזוכט א געלעננהייט זיר צו באקענען מיט מיר, זי האָט געלויבט מיין 
איינפאַל און נעדריקט מיין האנט דערפאר. 

ערשט דאַן האָב איך אָנגעהויבן באגרייפן דעם ווערט פון מיין 
איינפאל,. געווען איז זי א מיידל, אין וועלכער מען האָט זיר געקאַנט 
און נעמענט פארליבן. פון שיינקייט איז דאָך אָפּנערעדט. זי אין גע" 
ווען... נו, איך װעל זיך ניט אונטערנעמען זי אױיסצומאָלן אייך... און 
קלוג איז זי געוועז -- װוי איר שיינקייט. ס'איז, זאָג איך אייך, געווען 
א מעכאיע בלויז צו ריידן מיט איר, 

פוז יענעם אַװונט אַן בין איד נאַר אן אנדער מענטש געװאָרן. איך 
האָב זיד פּאַשעט וי פארלוירן. נאָך דער באנעגעניש מיט איר האָב 
איד קיין נעכט ניט געקענט שלאַפן, קיין רו-דטענ ניט געקאַנט נעפינען 
און זי פון מיין נגעדאנק ניט ארויסנעלאָזט. און מיינט ניט, אז דאָס 
איז געווען בלויז אזא ליידנשאפטלעכער געפיל, װאָס האָט מיך פאר א 
מאַמענט ארומגעכאפּט. ניין. איך בין אזוי זיכער געווען אין דעם, 
וי איד בין געווען זיכער אין מיין איינענעם לעבן. איך האָב זי בא- 
טראכט פאר אזוי הייליק און אומשולדיק וי די רויז, װאָס זי האָט אין 
איר האנט געהאלטן בעאייס איך האָב.זיך באקאַנט מיט איר, 

איד האָב זי געװאָלט בלויז האָבן לעבן זיד, הערן איר קלינגעדיקע, 
מוזיקאלישע שטימע און קוקן אין אירע לויטערע, שווארצע אױנן 
אריין. עס האָט זיר מיר געװואָלט זיצן לעבן איך און הערן איר געלעכי 
טער, װאָס האָט געקאַנט אַנצינדן און צענליען דעם שטארקסטן פרויען- 
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קעננער. אירע אומשולדיקע אוינן, איר אומשולדיקער געלעכטער, 
אירע אומשולדיקע באנעמוננען, האָבן מיך אין א נעץ געפאננען. 

אין די נעכט, נאָך די אַוונטן פון אונזערע באנענענישן, האָב איך 
נגעהאט זיסע, ברענענדיקע כאַלוימעס. און אז מיר האָבן זיר באנעגנט, 
זאַכז מיר גערעדט ווענן אלצדינג אין דער וועלט. סיר האָבן נגערעדט 
ווענן ביכער און ליטעראטור, ווענן לענדער און פעלקער, וועגן קאמפן 
און באַפרייאוננס-באַװענוננען. און מאָלט אייך ; פּאַלִיטיש אין זי 
געווען קימאַט איינפאַרשטאַנען מיט מיר... 

אזעלכע באגעגענוננס-אַוונטן זענען געווען א סאך. זי פלעגט שוין 
אַפילע קומען צו מיר, אין מיין וואוינונג, און דאָרט פלענן מיר די 
אַוונטן אויספילן מיט ליבכע און ליבע-פּלוידערייען. 

טאַמער האָט אמאָל נעטראַפן, אז זי האָט נעדארפט קומען און 
איבער עפּעס ניט געקאָנט, --- האָט מען מיר באַלד געבראַכט אַ ברי- 
וועלע פון איר. אין די בריוועלעך האָט זי זיך אַנטשולדיקט פאַר ניט 
פּינקטלעך זיין און צונעזאָגט אַ צווייטן מאָל צו פאַרניטיקן. אונטער- 
געשריבן האָט זי זיך אַף די בריוועלעך : , פריינט". 

כאָטש אזעלכע אַװונטן, װאָס זי איז ניט געקומען, זענען געווען 
זעלטן, -- האַבן אָבער די בריוועלעד און קוויטעלעד אַנגעהויבן ווערן 
אָפטער און פיל מאָל אָן אן אורזאַך. די אונטערשריפטן יעדעסמאָל --- 
אינטימער,. אַנגעהויבן האָט עס זיך פון ,פריינט". דערנאָך -- 
,טייערער פריינט". שפּעטער -- ,איבערגענעבענער פריינט" און צום 
סאה -- ,נעליבטער פריינט",. אזוי איז עס נעגאנגען קעסיידער, ביז 
עס איז פארבליבז בלויז -- ,געליבטער". 

איינמאָל אין אזא אָװונט, ס'איז דעמאָלס, דאכט זיך, הארבסט נע- 
וועז, װי היינט, און א רענן איז גענאננען. אָדער עפשער דאכט זיך 
עס מיר נאָר אזוי אויס, וויי? די דאָזיקע הארבסטיקע אַוװונטן זענען צום 
מערסטן פארוויינטע אוז פארטרויערטע?... אָט, אין אזא אַוונט בין איר 
ביי זיך אין שטוב געזעסן און געווארט אף איר. זי האָטם געדארפט 
באלד אַָנקומען. איר בריוועלע, װאָס זי האָט מיר געהאט נעשריבן 
מיט א צוזאָג, אז זי וועט זיין פּונקט פינף -- האָב איך שוין עפשער 
צום הונדערטסטן מאָל געהאט איבערנעלייענט. איך האָב געקושט דעם 
אונטערשריפט און נעקוסט מיט האַנאַע אפן װאָרט ,דיין געליבטע". 
דער ראָלעט פונם פענצטער' איז געווען ניט איננאנצן ארונטערגעלאָזן 
און אין צימער האָט זיך אַריינגעריסן א שמאָלער שטרייף פון דער 
גרויער, אַוונטדיקער טונקלקייט, איך האָב עטלעכע מאָל ארויסנע- 
קוקט, אָבער זי ניט געזען קומען. 

איך האָב זיר גענומעןז גריבלען אין א בוד. דאָס איז געווען עפּעס 
אן איבערזעצונג פון א לאנגװוייליקן, פראנצויזישן ראמאז, אין וועלכן 
דער שרייבער האָט געװאָלט באַווייזן, אז ס'איז נאַר ניטאַ אזא זאך וי 
ליבע, מיר איז דער בוך ניט איינגענאנגען. איך האָב אים מעכאַניש 
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געבלעטערט און דער אינהאלט איז איננאנצן אויסגערונען. 

יעדע ווייל האָב איך זיך א קער געטאַן צום פענצטער, ארויסגע- 
קוקט, אָבער זי איז נאָך אלץ ניט נעווען. און זי האָט דאָך פאָרט נע- 
דארפט קומען. דאָסמאָל האָב איך איר צונעזאַנט צו ווייזן עפּעס א 
פארבאַטענעם פּאַליטישן בוך, װאָס איך האָב מיט א טאָג צוריק גע- 
קראָגן. זי איז אָבער ניט געקומען, עס האָט מיך אָנגעהויבן פאר- 
דריס!. איד האָב נאָרניט געקאַנט צוטראכטן, װאָס אזעלכעס עס זאָל 
איר האָבן פארהאלטן,. איך האָב צוגעלנינט מיין ברענענדיקן שטערן 
צום קאלטן גלאָז פון פענצטער און געפּרואווט טראכטן, אָבער ניט גע- 
קאָנט. איך האָב גענומען עפּעס שרייבן, אָבער אויסער איר נאָמען 
איז ביי מיר נאַרניט אַרױסגעקומען. מיך האָט נגענומען קרענקלעך 
פארדריסן. איך האָב זיך אוועקנגעזעצט אף מיין בענקל, זיך איינגע- 
קאָרטשעט איז זיד, אז איד בין נעבליבן א העלפט די גרויס. א גרוי- 
סע בענקשאפט -- וי עפּעס א ווילדע כאַיע -- האָט מיך באפאלן און 
מיד געװואַלט פארצוקן,. איך האָב באקומען אזא מאָדנע מוירע. איך 
בין נגעזעסן און נעקוקט אין איין פּונקט,. פאר מיר איז דעמאָלס קלאָר 
געװאָרן, אז איך האָב זי אזוי שטארק ליב, און אז אָן איר, האָב איך 
געטראכט, װעל איד גאַרניט קאַנען לעבן... 

אונזער כאַוװער האָט אָפּנעזיפצט. ער האָט נאַכאמאָל פאררויי 
כערט א פּאפּיראָס און זיד געװאָלט נעמען ווייטער דערציילן,. מיר זע- 
נען נעזעסן פארטיפט אריינגעטאָן אינם איינדרוק פונם דערציילטן, 
אוז ניט געהערט וי דער צוג האָט זיד אָפּנעשטעלט,. ערשט ווען דער 
קאַנדוקטאָר האָט זיד דערמאַנט אין אונז און איז אריינגעלאָפן אונז 
אַנזאָגן, אז מיר זענען שוין ביי אונזער סטאנציע, האָבן מיר זיך ערשט 
געכאַפּט און זיך גענומען איילן אַרונטערצוניין. 

אינדרויסן איז געווען שטאָק פינצטער. די פינצטערניש האָט 
אונז איינגעהילט וי אין שווערע דעקן. שטיל-שווייגנדיק, מיט געבוי- 
גענע קעפּ, זענען מיר געגאנגען צו די פּויערישע פורלעך, װאָס זענען 
געשטאנען אֹף דער צווייטער זייט פונם קליינעם, פינצטערן, קליין- 
שטעטלדיקן װאַקזאלעבל, | 

קיינער פוֹן אונז האָט קיין װאָרט ניט אויסגערעדט. עס האָט זיך 
געפילט, אז דער דערציילער אליין איז נאָך אויך אינגאנצן ניט באפרייט 
פונם איינדרוק פון זיין דערציילן, און אז ער לעבט איכער עפּעס אן 
אומהיימלעכקייט; אז ער טרויערט,.. 

דעם גאנצן וועג אף די פורלעד האָבן מיר נעשוויגן, ערשט שפּע- 
טער, אינם קליינעם האָטעלעכל; איידער מיר זענען זיך צעגאננען 
שלאָפן, האָב איך --- אין איילעניש -- אים אַ פרעג געטאָן : 

-- גו, װאָס איז געװאָרן פון דער געליבטער?.,, איז זי געקומען?.. 

דער כאַװער האָט א מאך געטאָן מיט דער האנט, א קוק געטאָן 
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אף מיר מיט א שארפן שמייכ? און געענטפערט: | 
-- יאָ, זי איז געקומען, אוואדע איז זי געקומען,. אָבער... באלד 
נאָך איר איז אויך אַנגעקומען א מאסע פּאַליצײי. מען האָט גענומען 
זוכן ביי מיר אין די קעסטלעך און אין די שופלעדער און, איר פאר- 
שטייט דאָך, אז לאנג זוכן האָבן זיי ניט געדארפט. זיי זענען צוגענאנ- 
גען צו יעדער זאך, פּונקט וי עפּעס א געהיימער פינגער װאָלט זיי אָנֵ- 
געוויזז. זיי האָבן געארבעט וי לויט אן אויסגעליינטן פּלאן. איך 
אליין בין געשטאנען מיט אויסגענלאַצטע, שטייפע אוינן און גאָרניט 
געזען. איך האָב בלויז געזוכט זי, אירע אוינן... און זי, זי איז נעשטא- 
נען אין א זייט, און אַ, װאָס פאר א גרויסער כילעק אין אירע בליקן!.., 
די אומשולדיקע אוינן האָבן איצט אויסגעזען אזו וי ביי א ווילדער 
כאַיע; װוי ביי א צערייצטער קאַץ. זי האָט גאָרניט גערעדט, 
יאָ, כאַוויירים מיינע, אָט ערשט דאן האָב איד דערזען, וי מיט 
דעם , הייליק" געפי? ליבע קאָן מען אזוי ביטער פארראטן און גענארט 
ווערז!... אָט ערשט האָב איך דערזען, װוי לייכטזיניק און קינדיש איך 
האָב זיד געלאָזט פאננעןן... 
דעם כאווערס רייד זענען געווען אזוי שניידנדיק, אז מיר, די צו- 
הערער, האבן זיך אזש פארשעמט און ארונטערנעלאָזט די אוינן. ער 
האָט ווייטער גערעדט: | 
-- מען האָט מיך אוועקנעפירט, אף דער פארשיקונג האָב איך 
זיד דערוואוסט, אז פיל אנדערע כאַוויירים זענען אריינגעפאלן ביי ענ- 
לעכע אומשטענדן. עס האָט מיר אזוי וויי געטאן, אז איך האָב קיין 
בארואיקונג ניט נעקאַנט געפינען,. איך האָב נעשריבן בריוו, נע- 
פּרואווט װואָרענען די כאוויירים קעגן דער דאָזיקער ,אומשולדיקער", 
אָבער אלץ אָן שום דערפאַלנ. מאָלט אייד, אז קיין פאָטאָנראפיש בילר 
האָב איך פון איר ניט געהאט. אף ריכטיק אָנרופן איר נאָמען האָב 
איד אויד ניט געקאַנט. קיין סאַפעק ניט, אז דעם נאַמען װאָס זי האָט 
מיר געגעבן, איז געווען א פאלשער און אויסגעטראכטער, און אז זי 
האָט אונטער פארשידענע נעמען און אין פארשידענע פּלעצער אפּערירט 
צווישן דער רעװאָלוציאָנערער יוגנט מיט אירע אומשולדיקע מאַניערן 
און אומשולדיקע אוינן --- פאַר אַ לאַנגער צייםט... | 


(פון דער סעריע: ‏ אונטערװעגנס") 


דאָס שטעטל, וואו מיר, דריי כאַ- 
וויירים זענען געווען אַה אַרבעט, --- 
איז צוליבן שאַבעסדיקן טאָג געווען וי 
אוױיסגעשטאָרבן, ‏ אַלע איינוואוינער 
פון דאָרט, װאָס זענען קימאַט אויס- 
שייסלעך געווען אידן, זענען מיסטאָמע 
געשמאַק געשלאָפן נאָכן פעטן שאַבעס- 
דיקן טשאָלנט. מיר זענען נעזעסן אין 
אונזער האָטעל? און אַרויסנעקוקט 
דורכן פענצטער אַף דער נאָס אַרויף. 

דאָרט, אינדרויסן, אַף / 
דער בלאָטיקער ערד, האָב! 
זיך האַלב-נאַקעטע, אָפּנערי ין 
סענע קינדער געשפּילט אין יי 
פאַרשידענע אומשולדיקע 
שפּילערײיען. דערביי האָבן זיי אומאויפהערלעך נעטומעלט און געשרינן. 

זייערע געשרייען זענען נגעווען אזוי שטארק, אז יעדע וויי? האָט 
פען פון אן אנדער פענצטער ארויסנעשרינן צו זיי; 

-- שוויינט, מאַמזיירים!... איר וועט לאָזן אן אויג צומאכן, צי 
נים 

-- אוועק פון דאנען מעשומאָדים!... איידער איך ניס אייך אפ 
מיט אן עמער וואסערן... 

די קליינע כעוורע האָבן זיר אָבער נאָר װינציק געמאַכט פון די 
נעשרייען,. זיי זענען מיקלוימערשט אָפּנעטראָטן פאר א וויי?, אָבער 
גלייד צוריקגעקומען און ווייטער אַנגענאנגען מיט זייער טומל, 

דער באַלעבאָס פונם האַטעלעכל?, אן עלטערער איד, אן אלמען, 
מיט אַן אַסטמע און האַלב-אויסגערונענע טראַכאָמע-אױגן, איז געלעגן 
אֵף אַ בעטל אין קאַרידאָר? און אויסגענוצט זיין הייליקן שאבעס אין א 
שווערן שלאַף. ער האָט דערביי אונטערגעכאָרכלט יעדע וייל, וי 
עפּעס א שווערער לאָקאַמאָטיו. 

די דינסט-מייד? האָט זידך נאָר:װאָס געהאט אויסגעפּוצט אין א 
ניי, אַנגעשטייפט, העל-ציצן קליידל, פארפלאַכטן די צוויי צעפּ מיט קאַ- 
לירטע סטענגעס און איז אַװעק ערגעץ צו נאַסט צו אירע א כאווערטע. 
דעם האַטעל האָט מען ניט נעדארפט היטן, זיי זענען זיכער געווען, אז 
אינמיטן דעם הייליקן שאַבעס װעט קיינער ניט פארפאָרן און קיינער 
וועט אויד ניט אוועק,. ווענן אונז זענען זיי אויך רואיק געווען. זיי 
האָבן געוואוסט, אז פריער וי אין אַװונט קאַנען מיר ניט אָפּפאָרן, ווייפ 
עס איז קיין צוג ניט געווען ביז דאן. 
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און מאָדנע; כוץ דעם קינדערישן נעטומ? װאָס אינדרויסן, הינ- 
טערן פענצטערל, -- איז נעווען ביז נאַר שטי?. אָבער אזוי שטיל, אז 
אָפּטמאָל האָט זיך געדאַכט, מען קאָן הערן װוי דער מידער אָטעם סוידעט 
זיר מיטן אָנגעלאַפּענעם ווינטעלע, וואס האט זיך אריינגעגאנוועט דורד 
דער אויסגעזעצטער שויב, אינם קליינעם פענצטער. | 

מיר דריי האָבן מיט אומנעדולד געווארט אף דער אַוונטדיקער באן 
װאָס זאָל אונז אוועקפירן פונם שטעטל. אונזער שליכעס האָבן מיר 
שוין געהאט דערפאַלגרייך דורכגעפירט; מיר האָבן זיך געזען מיט די 
כאַוויירים, וועלכע מיר האָבן נעדארפט, און געהאט א זיצונג מיט 
זיי. מיר האָבן באוויזן אויסצוגלייכן. די מיספארשטענדענישן, איינגע- 
שטעלט א בעסערן קאַנטאַקט און גענויע פארבינדי:גען צווישן זיי און 
דעם צענטער; באַזאַרנט די אנדערע אומלעגאלע ארכעטן, צוליב וועל- 
כע מיר זענען נגעשיקט געװאָרן און ביכלא; געטאָ; אלז, וי אונז איז 
אַנגעוויזז געווארן אין די אינסטרוקציעס פון דער פּארטיי. 

דעם טאָג, װאָס מיר האָבן פארבראכט אינם שטעטל, האָבן מיר 
זיך, אף וי ווייט מעגלעך, אויפגעהאלטן קאַנספּיראטיוו. געהייסן האָט 
עס מיקלוימערשט, אז מיר זענען געקומען איינהאנדלען כאזער-האָר, 
װאָס איז אין יענעם שטעטל געווען דער הױיפּט קוואל פון פּארנאָסע 
ביי קימאט אלע איינוואוינער. די שטאַטישע כאוויירים, די װאָס האָבן 
געארבעט ביים רייניקן די כאַזער-האָר, און וועלכע זענען געקומען זיך 
זען מיט אונז, זענען, פארשטייט זיך,-אויך מיקלוימערשט געווען כא- 
זער-האָר מעקלער, ביי וועמען מיר האָבן געזאָלט קויפן די סכוירע. און 
אזוי ריידנדיק ווענן מיסכער, האָבן מיר, צווישן איין װאָרט און צווייטן, 
איבערנעגעבן זיי די נויטיקע אַנװוייזונגען, אויפגענומען באריכטן און 
אוועקנעשטעלט די ארבעט., 

יאָ, פארגעסן צו זאַגן; מיר האָבן לעכאַטכילע אויסגעקליבן אריינ"* 
צופאָרן אין שטעט? אריין אף שאַבעס, וויי? מיר האָבן געוואוסט, אז 
דאָס איז דער איינציקער טאָג, װאָס מיר וװועלן קיין עמעסע, ניט-גע- 
וואונטשטע מעקלער ביי זיך ניט האָבן. וויי? וועלכער פרומער איד 
װועט עס זיך דערוועגן צו קומען מאַכן מיסכער אום שאַבעס 1... 

פונדעסטוועגן האָבן מיר זיך געדארפט אויסהיטן. עס זענען דאָך 
געווען עטלעכע אזעלכע פּאַרשױינען װאָס האָבז זיד ביגנייווע -- אז קיי 
נער זאָל ניט זען -- אריינגעכאפּט צו אונז אין שטיב? און אָנגעבאָטן 
סכוירע, װאָס זיי האָבן אפילע ביי זיר אין כאָלעם ניט געזען. 

מיר זענען שוין פארטיק געווען מיט אלע ארבעטן און בלויז אומ- 
געדולדיק געווארט, אז דער אָוונט זאָל צופאלן און מיר זאָלן שוין 
אװועקפאָרן. דערוויי? האָבן מיר זיך ניט נעהאט וואו אהין צו טאָן. 
דער טאָג האָט זיר געשלעפּט א לאנגווייליקער. קיין צייטונגען, אז מען 
זאָל קאַנען פארגעסן פאר א ווייל, האָט מען אינם שטעטל אפילע אף 
קיין רעפוע ניט געקאַנט קריגן. מיר זענען דערפאר געזעסן און גע- 
קוקט איינער אפן צווייטן שטומערהייט. | 
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פון גאַס האָט זיך דער קינדערישער טומ? פארשטארקט. די קע- 
לעכלעך זייערע האָבן זיר, צוזאמען מיטן דרויסנדיקן ווינט, ארייננע- 
ריסן צו אונז אין צימער? און דאָס אַנגעפילט מיט נגערויש, וי מיט 
עפּעס מאַמאַשעסדיקעס, 

מיטאַמאָל האָט איינער פון אונז זיך אויפגעשטעלט, איז צונע- 
גאַנגען צום פענצטער, ארויסגעקוקט אינדרויסן ארויס און מיט בא" 
דויער געשאַקלט דעם קאָפּ. דערנאָך האָט ער א מאָדנעם ביטערן 
שמייכ? געטאָן מיטן נאַנצן קערפּער, אָפּנעװישט די ליפּן און --- וי אין 
דער וועלט אריין --- איראָניש אַ זאָג געטאָן : 

-- עך, קינדער, קינדער, צוקונפטיקער דאָר אונזערער!... 

מיר האָבן געקוקט אף אים און געטראכט, אז דאָס איז ער אוואדע 
אזוי אריינגעפאלן אין אַ שלעכטער שטימונג איבער דעם קינדערישן 
טומ?. מיר האָבן דעריבער גאָר ניט געענטפערט אף זיין באמערקונג. 

ער אָבער האָט זיך אַ קער נעטאָן צו אונז, אָנגעוויזן אינדרויסן 
| ארויס און א זאָג געטאַן: 

-- איר זעט דאָס יוננווארג? -- האָט ער מיט פארביטערטקייט 
אין זיין טאַן, געזאָגט, -- דאָס איז דאָך, װוי מיר זענען געוואוינט צו 
זאַנן, אונזער שיין, אונזער שטאַלץ... דאָס זענען דאָך די, װאָס וועלן 
דאַרפן אונזער ארבעט איבערנעמען... אַיאָ?... פונדעסטוועגן,, אז איך 
זע די דאָזיקע קליינװאַרג, טוט מיר אָפט אַ צופּ ביים האַרצן. און ווילנ- 
דיק-ניט-ווילנדיק נעם איד אָפּטמאָל שֵילְטן די דאָזיקע קליינע, אומשול- 
דיקע כעוורעלייט, אז איך פארשעם נַיִך אליין פאר זיך,. טיילמאָל קאָן 
איך זיי פּאַשעט ניט איבערטראָגן, ניט אָנקוקן... 

די דאָזיקע באמערקונג זיינע האָט פונדעסטווענן אף אונז קיין 
שום איינדרוק ניט געמאכט. מיר האָבן אים געקאַנט פאר א ליבלעכן 
מענטש, פאר א טייערן, צוגעלאָזענעם כאַװער, און מיר האָבן ניט גע- 
קאַנט גלויבן, אז ער זאָל עס האָבן ערנסט געמיינט. סיר האָבן גע- 
נגלויבט, אז ער -- װוי א ליבלעכער מענטש -- האָט קינדער ליב. מיר 
האָבז דעריבער געקוקט אף אים מיט שמייכלענדיקע פּענימער און ויי- 
טער גאַרניט געזאָגט. 

ער, ווייזט אויס, האָט פארשטאנען אונזער גלייכגילטיקייט און 
גענומען שוין גאנץ ערנסט ריידן: 

-- יאָדיאָ, כאַוויירים, איך שפּאַס ניט. איך דייד עס פון איינע- 
נער דערפארונג. ס'איז א גאנץ ערנסטע און טרויעריקע געשיכטע. איר 
פארשטייט, איך האָב אמאָל געהאט א באגענעניש מיט א קינד. און 
אִם פון יענעם טאָג אַן, ווען איר דערזע נאָר א קינד, פּרעסט עס מיר 
מיין הארץ און לאָזט מיר ניט בארואיקן. אָפט ווער איך אזוי אויפנע- 
ציטערט, אז... | 

מיר האָבן זיד ווידער איבערגעקוקט איינער מיטן צוייטן און 
- דערביי אויסגעדריקט אַזאַ כידעש, וי איינער רעדט; איז ער ניט גערירט 
געװאָרן פון זינען?.. 
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ער האָט זיך שטארק צעלאכט, געטייטלט אנטקעגן אונז מיט א 
שפּיץ פינגער און מיט פעסטקייט א זאָג געטאָן: 

-- אז איד זאָל אייד דערציילן ווענן דער דאָזיקער באגעגעניש, 
װאַָלט איר דעמאָלס מיינע רייד נאַנץ אנדערש אויפגענומען... 

מיר האָבן זיך אַנגעכאפּט אין זיין פאָרשלאג און נעבעטן נלייך 
דערציילן, 

ער האָט זיך אוועקנעזעצט אפן ברעג פון בעט? און, שטיל, קוים 
װאָס ער האָט נעהערט זיינע איינענע רייד, אָנגעהויבן: 

-- איז דער גאנצער צייט פון מיין רעװאַלוציאַנערער טעטיקייט, 
בין איד צוויי מאָל געווען ארעסטירט, איינמאָל -- דורך א פּראָװאָקא- 
טאָר, װאָס האָט זיך אריינגעכאפּט אין דער פּארטיי, נגעװאָרן -- וי דער 
שטיינער איז -- אקטיווער פון די אקטיווסטע, רעװאַלוציאָנערער פון 
אַלֶעמען און א נוט-ברודער מיט יעדן באזונדער. אָבער דער דאָזיקער 
ארעסט פארדריפט מיך ניט שטארק. דערויף איז עס דאָך געווען א פּראָ- 
װאַקאַטאָר. ער האָט זיך זיינס געטאָן, מיר האָבן זיך אונזערס געטאָן 
און פארטיק. איך על דעריבער ווענן דעם מער ניט ריידן. דאָס 
צווייטע מאָל, אָבער, בין איך ארעסטירט געװאָרן אונטער נאָר באזונ- 
דערע אומשטענדן. און טאקע ווענן דעם ווי? איך איצט דערציילן. 

געווען איז עס ווען די פּארטיי האָט מיד נעהאט נעשיקט אף א 
שעליבעס, אט פּונקט וי היינט אונז אלע דריי. דאמאָלס אָבער בין איך 
געווען אליין און נעפירט מיט זיך צוויי גרויסע קוישן מיט וויכטיקע 
ליטעראטור. איד האָב זיר פארקליידט פאַר א קאָמי-ואַיאַזשאָר; נגאנץ 
פראנטיש. און כעאייסן פאָרן אף דער באן, קעסיידער דורכגעקוקט די 
מוסטערן, װאָס איד האָב געהאט מיט זידך, כאָטש איך האָב אין זיי 
פארשטאנען אקוראט וי דער האָן אין בניאָדעם. - 

איך האָב דורכנעקוקט די רוסישע צייטונג , בירזשעוויע-װויעדאָ- 
מאָסטי", געזעסן פארטיפט אין די באריכטן פון דער בירזשע און, פון 
צייט צו צייט, פאַרזיכטיק געװאָרפן א בליק ארום זיד, צו זען ווער עס 
זיצט לעבן מיר, 

אין וואנאָן איז דאן געווען לעבעדיק. דער צוג איז געווען אָנגע- 
פּאַקט מיט מענער, װאָס זענען ארויסנעפאָרן צו זייערע ווייבער אף זו- 
מער-וואוינונגען אף איבער שאבעס און זונטיק, איך האָב זיר ספּעציעל 
אויסנעקליבן אָט דעם דאָזיקן וואגאָן; איד האָב געטראכט, אז אָט צוװוי- 
שן דעם ,, בעסערן" קלאס מענטשן, װעט מיר לייכט זיין זיד דורכצו- 
דרייען, אז עס זאָל ניט פאלן קיין שום כשאד אף מיר. יעדע ווייל האָב 
איד ארויסגענומען דעם גאַלדענעם זיינער פון טאש, זיר געשפּילט מיטן 
בריליאנטענעם ברעלאַקל, װאָס האָט זיר נאַכנעבאַמבלט נאַכן קייטעלע, 
און האָב זיר ביכלאַל געפלייסט ארונטערצעווארפן פון זיד יעדן פאר- 
דאַכט, אַז איך בין נאָר אַ פרעמדער צוישן די דאָזיקע מענטשן. 

די קוישן האָב איך נעהאט לעבן מיינע פיס אונטער דער באַנק. 
אַלץ איז געגאננגען קשורע. איך האָב נאָך געהאט צו פאָרן בלויז עט- 


8 הינגד 95 


לעכע שא צו דערגרייכן מיין צי?ל און דערווייל האָט זיך גאָרניט גע- 
מערקט קיין זאַך, װאָס זאָל מיר אויסקומען פאַרדעכטיק. כאָטש 
איינמאָל האָב איד זיד יאַ דערשראַקן. דאָס איז געווען ווען איר האָב 
מיטאַמאָל דערפילט לעבן מיינע פיס, אונטער דער באנק, זיד עפּעס בא- 
וועגן. איך האָב זידך אָבער ניט פארלוירן. איך האָב ארונטערגעקוקט 
און דערזען דאָרט א גרויסן, אָפּגעריסענעם פּױער, וועלכער האָט זיך 
באהאלטן אונטער דער באנק, ווייל ער האָט ניט נעהאט, וי איך האָב 
פארשטאנעז, קיין געלט צו קויפן א בילעט. | 

איד האָב זיד געװאָלט אָנבייזערן אַף אים, אַזױ װי עס האָט גע- 
פאסט מיין לאגע. ער, אָבער, האָט צו מיר אזא טרויעריקן שמייכל 
געטאָן און צוגעליינט א פיננער צום מויל, װוי איינער רעדט; , פּאַרשיט 
מיך ניט". איד האָב אים אָפּנעענטפערט מיט א שמייכ? און זיך ווידער 
וי פריער גענומען קוקן אין דער צייטונג אריין. 

איד האָב ברייט פאררויכערט א גוטן האַװאַנאַדציגאר און נאַיווע- 
דיק געבלאָזן דעם רויר דורכן עטװאָס צעעפנטן פענצטער, 

ווען דער קאַנדוקטאָר איז דורכנגעגאננען אונזער וואגאָן, האָב איך 
יענעם, װאָס אונטער דער באנק, געלאָזט וויסן, אז ער מעג שוין ארויס- 
קריכן. יענער איז ארויס און מיר גענומען באדאנקען, קנייטשנדיק 
זיד ביז צו דער ערד. איך האָב אים געגעבן א מאטבייע און דערביי 
באַטראכט זיין אָפּגעריסענעם הילעד, פון וועלכן עס האָט זיך געטראָגן 
אַ גערוד פון פריש-נעקאַסעטן חיי און רויער ערד. 

אף איין סטאַנציע איז אַריינגעקומען א מאן. ער האָט זיך צונע- 
זעצט אנטקעננאיבער מיר און מיך שארף אָנגעקוקט. איך האָב אים 
דערקאנט. דאָס איז געווען איינער, מיט וועלכן איד האָב אמאָל געהאט 
געארבעט ביי איין באַלעבאָס. ער, וי עס ווייזט אויס, האָט מיך אויך 
דערקאַנט און געװאָלט נעמען ריידן צו מיר. איך האָב אָבער אזוי מא- 
נעוורירט און זיך ניט אומנעקוקט אף אים, אז ער האָט, אפּאַנים, אָנ- 
געהויבז טראכטן, צי האָט ער קיין טאָעס ניט נגעהאט און מער ניט נע- 
מאַכט קיין פארזוד צו ריידן. 

אידך האָב אומנעדולדיק נעווארט אז דער צוג זאָל שוין רירן. איר 
דארפט וויסן, -- איד ווייס ניט פארװואָס דאָס איזן -- נאָר מיר דאבט 
זיד, אז וועז דער צונ גייט, פילט מען זיר עפּעס פרייער און זיכערער. 
ס'איז גאַר אנדערש וי ווען דער צוג שטייט. איך קלער, אז דאָס מוז 
אַװאַדע זייז דערפאר, װאָס ערשטנס; אויב דער צונ שטייט, איז פאראן 
א גרעסערע מעגלעכקייט, ס'זאָל אריינקומען א זשאנדארם און ווארפן 
אן אומכיין און א פארדאַכט. און צווייטנס; װאָס דאמאָלס הויבן די 
פּאַסאַזשירן זיך אַזן צו באַקלאָגן װאָס דער צונ שטייט אזוי לאנג און 
אָפּטמאָל זידלען זיי, אז ס'איז ניטא קיין אָרדנונג. ‏ און איר קאַנט זיך 
דאָד פאַרשטעלן, אז אין מיין לאַנע האָב איך זיר ניט געקאַנט דערלויבן 
צו האָבן אַזאַ מיינונג. איך האָב, פאַרקערט, געמוזט פארטיידיקן די 
באַזדפארוואלטונג; דערציילן, לעמאַשל, אז אין אויסלאנד, וואו איך 
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בין עטלעכע מאָל אין יאָר, שטייען די צונן נאָך לעננער אֵף די סטאַנ- 
ציעס וי ביי אונז, און אַז איך פאַרנלייך מיט זיי, זענען די רוסישע 
צונן פּינקטלעך, וי אַ זיינער, 

קורץ, דער צונ האָט ענדלעד נענומען רירן,. אלץ -- וי זאָנט מען 
עס -- וואס האָט אן אָנהױיב, האָט דאָך אויד א סאָף. מיין שאָכ!, וואס 
האָט זיך געהאַט צונעזעצט אַנטקענן מיר, איז, ווייזט אויס בייז נע- 
װאָרן, װאָס איך האָב זיך ניט נעלאָזט דערקאַנען, און איז אַװעק אין אַ 
צוזייטער זייט וואנאַן. זיין פּלאץ האָט נלייך פארנומען א קלינער, 
יינגער איננ?, ‏ איד ווייס ניט, צי ער איז אלט געווען נאנצע צען ואָר. 
אז אָפּנעריסענער, קימאט אין הוילז לייב, איז ער נעווען. אן; א העמד 
אפילע... ער איז נעזעסן אומרואיק, האָט נענומען קוקן אונטער די 
בענק, | וי ער װאָלט נעזוכט עפּעס און, דערזעענדיק מיינע צוויי קוישן. 
האט ער אויפנעלויכטן און א שמייכל געטאָן צו מיר: 

-- דאָס זענעז אייערע קוישן? -- האָט ער, מיט א זיס, קינדעריש 
קעלכל, נעפרענט. 

-- װאָס איז דען? -- האָב איך אים מיט א פראנע געענטפערט, 
פלייסנדיק זיר נאַכצומאכן זיין זינגענדיקע שטימע. 

ער האָט אומבאקוועם א שמייכ? נעטאָן: 

--איד,., איך האָב ניט קיין בילעט... אידך האָב ניט קיין נעלט אוו 
מוז פאָרן א צוויי סטאנציעס פון דאנען,. װויל איך זיד באהאלטן פונם 
קאַנדוקטאָר... וויי?... טאָמער כאַפּט ער מיד, װעט ער מיך איבערגעבן 
צו די פאַרפלוכטע זשאַנדאַרן און.. מען װועט מיד דעמאָלס איבערשיקו 
מיטן עטאַפֿ... ‏ - 

-- עט, --האָנ איך אים גענומען בארואיקן. -- אזעלכע קינדער 
שיקט מעז ניט מיטן עטאַם... 

-- אַזױ? -- האָט ער זיד גענומען שפּארן מיט מיר. -- ווייסט איר 
ניט װאָס איר רעדט... קאַנט איר ניט אונזערע זשאַנדארן... דאָס זענען 
דאָד חינט... ווילדע הינט. -- האָט ער א מאד נעטאַן מיט זיין קינדע- 
ריש הענטל אין טראַציקער אַנטוישונג. 

איך ביז געבליבן נעפּלעפט: 

-- קאַז זיין, - האָב איך מאַסקים געווען. -- איד האַב קיינמאָל 
ניט געהאט צו טאַן מיט זיי. -- האָב אידך פארענדיקט. 

-- אַ, פרענט מיד. איך קאַן שוין נוט די דאָזיקע כעוורע. שוין 
ניט איינמאָל זיך אַנגעטראַפן מיט זיי. -- האָט ער, נאַדלעסדיק, אָנגע- 
וויזז מיט א פיננער אף זיד. 

ער האָט זיד ארונטערגעשטעלט אַף די קני, אויפגעהויבן דעם קאָפּ 
צו מיר און א זאָנ נעטאָן: 

-- איר װועט דאָד מיר ניט פארשיטן, האַ?... 

איך האָב אַ שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ. 

ער איז ארונטערנעקראַכן אונטער דער באנק, האָט זיך איינגענו- 
רעט און איינגעקאַרטשעט צווישן די קוישן און נעבליבן ליגן שטיל. 
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באַלד האָט ער ארויסגעשטעלט זיין קעפּל פון אונטער דער באנס, אַנגע- 
רירט מיך ביים פוס און נעבעטן: 

-- איר װעט דאָך מיר מיסטאַמע אָנזאָגן, ווען דער קאַנדוסטאָר 
וועט שוין האָבן דורכגעגאנגען דעם וואנאָן?!... צי װאָס זאָל איך אומ- 
זיסט לינז אין דער שטיקעניש?ן... 

איד האָב אים צוגעזאָגט און ער איז א צופרידענער נלייך פאר- 
שוואונדן אונטער דער באנס, 

דער אינג? איז שוין לאנג ארוים פין מיינע אוינן, אָבער זיין גע- 
שטאַלט האָט זיד נאָך אלץ געוויקלט אין מיין געדאנק. דאָס קינדערי- 
שע אין אים האָט זיד צונויפגעמישט מיט זיין דרייסטקייט, זיינע פריי- 
לעד-לעבעדיקע אוינן -- מיטן טרויער אף זיינע ערנסטע ליפּן, איך האָב 
זיד געפלייסט אנצוהאלטן זיין בילד אין מיין נעדאנק און דערביי נע- 
טראכט: איז עס א װאַגאַבונדן-קינד, אַדער -- א קליינער, רעװאָלטירנ- 
דיקער גייסט, װאָס זוכט אין לעבן עפּעס אויפרעגנדיקעס? אַנטלויפט 
ער עפשער פון א בייזער שטיף-מוטער, אָדער פון א שיקערן פאָטער?... 
אוז, נגלויבט מיר, װאָלט איך זיד דאמאָלס ניט געווען געפונען אין אזא 
מאַדנער לאַנע, װאָלט איך שוין געפּרואווט אויסגעפינען ווער און װאָס. 
וי איר פאַרשטייט אָבער, האָב איך זיך אַזאַ זאַך ניט געקאַנט פאַרני- 
נען, כאָטש עס האָט מיך ביז נאָר פאַראינטערעסירט, 

איד בין אזוי נעזעסן פּאַרטיפט אין מיינע געדאנקען און אלץ גע- 
טראכט ווענז דעם איננל מיט זיין ברוינער, אָפּנעברענטער הויט און 
מיטז צעשויבערטן, ווילדן קאָפּ האָר. איך האָב זיר אָפּנעקערט צום 
פענצטער, זיך געפּרואװוט פאַרקוקן אַףּ די דורכשווימענדיקע זומערדי- 
סע רייפע פעלדער, וועלכע האָבן זיד אינדרויסן ראַכװעסריס געשפּרײיט 
און אף וועלכע עס זענען געלעגן צעליינט פוילע קי און מעלאנכאָליש 
געמאַלעגײרעט. ‏ דאָס פעלד אָבער האָט מיך ווידער דערמאַנט אינם 
אינגל. עפּעס אזא מאָדנע ענלעכקייט איז געווען אין זיי ביירן, איך 
האָב ארויסגעשטויבט דעם אַש פון מיין צינאר און אָפּגעטרײסלט מיין 
געדאנס,. דער קאַנדוקטאָר איז אריינגענאנגען אין וואנאָן און איבער- 
געקוקט די בילעטן. ער האָט אויבערפלעכלעך א לייכטן קוק געטאָן 
אונטער דער באַנק, װוי איינער, װאָס וװויל ניט נגעפינען און איז אַװעק 
מיט געלאַסענע לייכטע טריט, אויסשרייענדיק צעצוינן --- פויל ; 

-- ואַשי בילעטיקי!... װואַדשי בי-לע-טי-קי!... | 

איר האָב זיך ארונטערגעבויגן צו דער באנק און אָנגעזאָגט דעם 
איננל, אז דער קאַנדוקטאָר איז שוין דורכגענאנגען און אז ער, דער 
איננל, קאָן שוין נאנץ רואיק ארויסקריכן פון באהעלטעניש. 

דער אינגל איז ארויסגעקראַכן, מיר באדאנקט און אָנגעוואונטשן 
אז איר זאָל זיר קיינמאָל ניט דארפן אָנטרעפן מיט קיין קאַנדוקטאָרן 
און אוואדע ניט מיט די כאזערישע הינט, די זשאנדארן. 

איד האָב זיד דערפילט מאָדנע אומבאקוועם און מיט א געמאכ- 
טער סאַלטקײיט אים א פרענ געטאָן: 
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-- װאָס האָבן דיר די זשאנדארן אזעלכעס נעטאָן, װאָס דו ביסט 
אזוי בייז אף זיי?... דו דארפסט דאָך פארשטיין, -- האָב איך אים גע- 
נומען דערקלערן, -- אז ווען ניט די זשאנדארן, װאָלט דאָך מאמעש 
אומענלער געווען דורכצופאָרן איין סטאַנציע. גאַנאָוים און רויבער 
װאַלטן דיד באפאלן אינמיטן העלן טאָג, און מעז װאָלט ניט זיכער נע- 
ווען מיטן לעבז,.. אזוי, אָבער, -- איז עפּעס אנדערש; מען קאָן פאָרן 
רואיק און זיכער. מען ווייסט, אז הינטער דיר שטייט אימיצער װאָס 
היט דיד, װאָס פארטיידיקט דיך. 

דער אינגל האָט מיר געקוסט אין די אויגן און געשאַסלט מיטן 
קאַפּ; 

-- יאָ, אָבער דער אומנליק איז דאָס, װאָס אלעמאָל ארעסטירן 
זיי נאָר אומשולדיקע מענטשן. די עמעסע רויבער און גאַנאָװים כאפּן 
זיי קיינמאָל ניט!-- האָט ער פיט מיר ארגומענטירט, וי ס'װואָלט אים 
אין לעבן געגאנגען. -- אָט, איר אליין, -- האָט ער מיטאמאָל א ווייז 
געטאַן אף מיר און צונענעבן. -- איר קאַנט דאָך קיינמאָל ניט וויסן 
װאָס אין א מינוט שפּעטער וועט זיין. א זשאנדאר קאַן אף אייד יעדע 
מינוט ווארפן א כשאד און אייך אויספרענן ווער און װאָס,. ‏ אמאל 
אוואדע אויך ארעסטירן און פארשיקן, כאָטש איר האָט עפשער נאָר 
קיין שום פאַרברעכן ניט באגאנגען... 

איך האָב אינסטינסטיוו אַ ציטער נעטאַן, אָבער גלייד זיך גענו- 
מעז באהערשן. | 

ער האָט זיך א וויש געטאָן איבערן נעז?, ווידער א קוק געטאָן 
אף מיר און ווייטער, אָבער שוין מיט א גאָר אנדערן טאָן, א פרענ נע- 
טאַן: 

-- וואוהיזן אייגנטלעד פארט איר?.., ווייט?.., 

-- אָ, ניט ווייט---האָב איך מעכאניש אָפּנעענטפערט, וי מען 
ענטפערט נעוויינלעך א קינד, וועלכן מען האָט ליב און ועלכער 
פּיעסטשעט זיך. " 

-- אוז פוז וואנען? -- האָט ער ווייטער געפרענט. 

-- אַ, פוז ווייט. -- האָב איד, װוי פריער, אָפּגעענטפערט. 

-- אוז צוליב װאַסערע געשעפטן? -- האָט ער גענומען מוטשען. 

איד האָב דערפילט, אז איר הויב אַן בייז ווערן. איר האָב אָבער 
א שמייכל געטאַן, נוטמוטיק א דראָע נעטאָן מיט א פינגער אף אים און 
געענטפערט: 

-- הער, איננעלע, אז דו וועסט אזוי אלץ וועלן וויסז, וועסטו נאַך 
צו ניך אלט וערן!... | 

ער האָט פלינק א װאָרף נעטאַן א האנט צום שטערז, צוגעװואָרפן 
אַ מין סאלוט און איז אוועק אין קאַרידאָר? פון וואגאַן, איך האָב זיך 
אומנעקוקט, געזען װוי ער האָט געעפנט די טיר פון ואנאַן און זיך 
אוועקגעזעצט אף די טרעפּלער, מיט די באָרוועסע פיס ארויסגעהאנגען 
אינדרויסן. באלד האָט ער פון זיינע הויזזדקעשענעס ארויסגעגראבלט 
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אַ שטיק? אָפּפאל פון א ניט-דעררויכערטן פּאַפּיראָס?, פאררויכערט און 
--- וי עפּעס רעכטס --- געבלאָזן דעם רויד אין רינגעלעד אריבער זיך. 

אַביס? שפּעטער האָט זיר דער צוג אָפּנעשטעלט ביי א סטאנציע. 
דער אינג? איז ארונטערגעשפּרוננען און פארפאלן נגעװאָרן פון מיינע 
אוינן, איר האָב אָפּנעאַטעמט און זיר גענומען פארגעסן אַן אים. מיין 
געמיט אין אָבער מיטאמאַל עפּעס אזוי מאָדנע שווער געװאָרן, אז איך 
האָב זיר אזש קיין אָרט ניט נעקאַנט געפינען. איך האָב פּאָשעט ניט 
געקאַנט איינזיצן אף מיין פּלאץ, אינגאנצן אין מיר פארבליבן צו 
פאָרן בלויז א דריי סטאנציעס און איך האָב דאָס שוין נעװאָלט װאָס 
גיכער איבערקומען, יערע מינוט האָט ביי מיר אויסגעזען װוי אן איו- 
ביקייט,. עפּעס אן אומבאשטימטער געפי? האָט זיר צעלייגט אין מיר 
און מיך געשראָקן, איך האָב נגערויכערט סימאט אָן אויפהער, אָבער 
זיד בעשום אויפן ניט געקאַנט בארואיקן. 

דער כאַווער, װאָס האָט דערציילט, האָט זיך אויפנעשטעלט פונם 
ברעג בעט, פארליינט זיינע ביידע הענט צו זיך אפן קארק און, מיט א 
צעצויגענעם גענעץ, גענומען ברייט ארומשפּאנען איבער דער שטוב. 
מיר זענען געבליבן זיצן אף די ערטער, נאַכגעקוקט זיין יעדע באווע- 
גונג און געווארט, אז ער זאָל פארענדיקן דערציילן. דערוויי? האָבן 
מיר אין דער גאנצער מייסע נאָך ניט געהערט אזעלכעס, װאָס זאָל מיט 
עפּעס בארעכטיקן זיין האס צו קינדער. 

נאָך עטלעכע מאָל ארומשפּאנען הין און צוריק, האָט ער זיך אִמּ- 
געשטעלט, א קוק געטאָן אף אונז און, אַפּאָנים, פארשטאנען אונזערע 
בליקן, זיד ברייט צעלאַכט: 

-- װאָס, איר האָט זיר נאָך אלץ ניט געכאפּט? -- האָט ער מיט א 
לייכטן כויזעק א פרעג געטאָן. -- נו, אויב אזוי, װעל איך שוֹין, זעט 
אויס, אייד אלץ מוזן ארויסליינן אפן טעלער... 

ער האָט זיד עטװאָס אַנגעבויגן אין פאָראויס, אוועקגעליינט זיינע 
ביירע הענט-דלאַניעס אף די קניען, וי דעקלעד, און -- צושאַקלענדיק 
מיטן פאָפּ קימאט צו יעדן װאָרט -- גענומען ווייטער דערציילן: 

-- יאַ... אַ פּאַר מינוטן שפּעטער, איידער דער צוג האָט גענומען 
אָפּניין פון דער סטאַנציע, וואו דער אינג? איז ארונטער, איז מיטאמאָל 
ארויפנעקומען א זשאנדארם, צוזאמען מיטן אינג?ל,. אין אָנהויב האָב 
איך אפילע נעמיינט אז דאָס האָט אים דער זשאנדאַרם געפּאַקט און 
אַרעסטירט פאר ארומשלעפּן זיך,. באלד אָבער האָב איך דערזען, אז 
איד האָב א ביטערן טאָעס געהאט. דער זשאנדארם, נאַכדעם וי ער 
איז מיך שוין געהאַט פאַרבייגעגאַנגען, האָט זיך מיטאַמאָל אומנעקערט 
און זיך אַ ווענד געטאָן צו מיר ; 

-- זענען די קוישן אייערע, יונגערמאן?... | 

די פראנע איז נעקומען אוזי אומגעריכט, אז איך האָב זיך אינ- 
גאַנצן פארלוירן. | 
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-- װאָס זשע שוויינט איר, מען פרעגט דאָך אייר?!... האָט דער 

זשאַנדאַרם --- זעענדיק, אַז איך שווייג --- נאָכאַמאָל אַ פרעג געטאָן. --- 
זענען די קוישן אייערע 2... 

-- ניין! -- האָב איך פעסט און אנטשלאָסן געענטפערט. -- ניט 
מיינע! 

ער איז צוגעגאנגען נעענטער צו מיר, מיר שארף אַנגעקוקט און, 
ניט געקוקט אף מיינע שארפע פּראַטעסטן, מיך גענומען אפן שטעל 
באזוכז. ער האָט פון מיין קעשענע ארויסגענומען א בינט? שליסעלעך, 
געװאַרפן זיי ארויף און אראָפּ אין דער האנט און, שטומערהייט צונע- 
שמייכלט, וי ער װאָלט געזאָגט: 

-- אָבער די שליסעלעך זענען דאָך יאַ אייערע?!... 

איך האָב געשוויגן. 

ער האָט זיר גלייד א ווענד געטאָן צום אינגל: 

-- אונטער די-אָ קוישן ביסטן דאָס געלענן באהאלטן?... 

-- אוזהום! -- האָט דער אינג?ל טרוקן א ברום געטאָן און אָנ- 
געוויזן מיט א פינגער אף מיינע קוישן, אז עס זאָל קיין צוויים? ניט 
זייז. -- יא, אונטער די זעלביקע קוישןן.... 

דער זשאנדארם האָט א דריי געטאָן זייז געדיכטע װאַנצע: 

-- נו, יונגערמאן, זאָגט זשע מיר, איך בעט אייך, װאָס אזעלכעס 
האָט איר דאָס אין די קוישן, וועלכע קאָנען אַזױ גוט פאַרדעקן אַ 
אינגל, װאָס װויל פאָרן אָן א בילעט? - האָט ער איראַניש סיר געפרענט 
און זיד דערביי נאָך אלץ געשפּילט מיט די שליסעלעך. 

איך האָב זיד נעפּרואווט אָפּראטעװען: 

---אָ, נאָרניט. קליידונג און . . . מוסטערן---האָב איך מיט א נע- 
מאַכטער זיכערקייט פעסט אָפּנעענטפערט. 

-- אזוי... גאָרניט... קליידונג און מוסטערן... -- האָט ער טרוקן 
איבערגעכאזערט. --עס וועט אָבער, דאכט זיך, ניט שאטן! א קוק צו 
טאַן. וי זאָגט איר? -- 

ער האָט א וואונק געטאָן צום אינגל. יענער אין פלינק צוגע- 
שפּרונגען, זיך ארונטערגעשטעלט אף זיינע קני און ארויסנגערוקט די 
קוישן פוז אונטער דער באנק. געטאָן האָט ער דאָס אלץ מיט אזא בא- 
זונדערער פלייסיקייט, אז ביי מיר איז שוין נאָר קיין צווייפל ניט פאר- 
בליבן,. איך האָב ארונטערגעלאָזט מיינע בליקן און באמערקט: איז 
איין קויש איז געוועז אויסגעשניטן א גרויסער לאָך און פון דאָרט האָבן 
ארויסגעסטארטשעט עטלעכע צעשויבערטע בלעטלעד פון די רויטיגע- 
דרוקטע פּראַקלאמאציעס, װאָס איך האָב צוישן מיינע זאַכן נעהאלטן. 
איך האָב א קוק געטאָן אפן אינגל, -- פון זיינע קעשענעס האָבן אויך 
ארויסנעקוקט עטלעכע אזעלכע בלעטלעך. | 

אף דער צווייטער סטאנציע האָט דער זשאנדארם מיך ארונטער- 
נענומען פוז וואגאַן און אריינגעפירט אין עפּעס א צימערל. שטייענדיק 
ביי דער טיר נאָד, האט דער אינגל -- וי פריער -- א װאָרף געטאָן די 


אַ קִיגד 101 


האנט צום שטערן, געמאכט א סאלוט און, גלייכגילטיק, פּונקט וי ניט 
אים מיינט מען, צו מיר א זאָג געטאָן: 

-- נו, איצט זעט איר שוין... איך האָב אייך אבער פריער גע- 
זאַנט, אן מען קאַן קיינמאָל ניט וויסז ווען א זשאנדארם וועט אף אייך 
וואַרפן א כשאַד און ארעסטירן,.. אִט... 

-- גערעכט! -- האָט זיך דער זשאנדארם וי נערייצט מיט מיר. 
--און איר זאָלט דאָס צווייטע מאָל פאַרזיבטיק זיין און ניט ארונטער- 
לאָזן קיין אומבאקאנטע אינגלעך אונטער אייערע קוישן זיך צו בא- 
האלטן,. איר פארשטייט,.. אומבאקאַנטע אינגלעך.. .ווער ווייסט ווער 
| זיי זענען... | 

איד האָב געשוויגן. אין מיין מויעד האָב! זַיד געפּלאָנטערט וויל- 
דע געדאנקען און איך האָב זיר מיטאמאָל צעשמייכלט. איך האָב זיך 
דערמאַנט אין א ווערט?, אז דאָרט וואו עס דארף קומען א שלאנג, גייט 
שטענדיק פאָראויס א יאַשטשערקע. איך האָב געקוקט אפן אינג? און 
פארביסן די ציין. 

ווען דער זשאנדארם האָט שוין נעהאט פארענדיסט זיין פּראָטאַ- 
קאָל און מיך גענומען אַװעקפירן, האָב איך זיך נאָכאַמאָל אומ- 
געקוקט אפן אינגל, װאָס האָט זיך -- וי א היימישער -- ארומגעדרייט 
איבערן ואָקזאלעכ?ל. איך האָב זיך געפּרואווט פאַרשטעלן זיין אָרימע, 
אויסגעהונגערטע היים און זיד נגעפּרואװוט דערטראכטן דערצו, װאָס 
אַזעלכעס עס האָט אים, אין זיין פריער יוגנט, געבראַכט, אַז ער זאָל 
אַנהויבן פאראטן זיין קלאס. איך האָב זִיך אָבער צו גאָרניט ניט נע" 
קאַנט דערטראכטן,. מיינע געדאנקען זענען געווען לויז און צעשוואן- 
מען, 

איך בין, פארשטייט זיד, פאַרשיקט געװאָרן. דאָס אין שוין. 
אַנעוו געוועזן ביי מיר ניט דאָס ערשטע און ניט דאָס לעצטע מאָל, א 
צייט איז שוין פארלאָפן. דעם אינג? קאָן איך אָבער ביז היינטיקן טאָג 
ניט פארגעסן. ווען איך דערזע נאָר קינדער, מעג זיין אפילע ביי זייער 
אומשולדיקער שפּיל, אזוי באפאלט מיך נלייך א צווייפ?ל איך ווער 
צעווייטיקט און טראכט: | 

, עד, יונגער דאָר אונזערער!... וויפ? האַפנונגען מיר לייגן דאָס אף 
דיר און דאָך... וויפ? אנטוישונגען דו קאַנסט ברעננען"... 


דער כאווער איז אַנטשויגן געװאָרן און---אן אויפנגערענטער---זיך 
גענומען ארומדרייען איבערן צימערל. מיר זענען געבליבן זיצן שטיל 
און אומבאוועגלעך, פּונסט וי מיר װאָלטן מוירע געהאט אויפצורעגן 
ידעם דערציילער. 

אינדרויסן האָט א פייערדיקע זון זיך אָנגעהויבן זעצן אף א פיאָ- 
לעטעווע-צעגליטן הימל. ביי אונז, אין האָטעל-צימער?, איז נאָך אַלְץ 
געהאנגען א פארװואָלקנט-געדריקטע אומהיימלעכקייט . . . 


אַרײנגעפאַלן 


(פון דער סעריע: גאונטערװועגנס") 


די עטלעכע שאָ, װאָס מיר דריי 
כאַוויירים, האָבן געדאַרפט זיצן אינם --- 
קליינשטעטלדיקן האָטעלכ? און װאַרטן 
ביז אין אֶוונט, ביז דער צייט ווען דער 
איינציקער צונ וועט אָנקומען און 
אונז צוריק אָפּפירן אין דער גרוי" 
סער שטאָט אריין, -- האָבן פאַר 
אונז אויסנעזען אומדערטרעגלעך- 
לאַנג -- ניט צום איבערטראָגן. 

די עטלעכע שאָ האָבן זיך 
אָבער סאָף קאָל סאָף נע- 
ענדיקט. סיר האָבן זיך 
אויפגעזעצט אֵף אַ בריטש- 
קעלע, װאָס אַ באַלענאָלע, 
נאָר װאָס פון דער שאבעסדיקער האַװדאָלע אַרױס, האָט --- א פֿאַר- 
שלאַפענער --- אָנגעטריבן, און מיר האָבן זיך גענומען שלעפּן מיט אַ 
מאָדנער מוירעדיקער לאַנגווייל דורך די עטלעכע װיאָרסט, װאָס פונם 
האָטעלכ? ביז צום װאָקזאַל, 

פאַרװאָס אייגנטלעך אף אונז איז אויסגעפאלן אזא מוירע, איז 
שווער צו באשטימען. די גאנצע קאַנספּיראטיווע ארבעט, װאָס מיר 
האַבז געהאט צו באזאַרגז, איז שוין געווען אָפּגעטאָן,. קיין שום זאך 
װאָס זאָל אונז קאַמפּראַמענטירן, האָבן מיר ביי זיך נים געהאט. און 
| וועז עס זאָל אפילע דער פּאַליצײי, אָדער דער זשאנדארמעריע יאַ געווען 
איינפאלן צו מאכן אז איבערפאַל אף אונז, -- װאָלטן זיי ביי אונז סיי 
וי גאַרניט ניט נעפונען. מיר זענען געפאָרן װוי קאַשערע און עמעס- 
לייטישע מענטשן. אונזערע פּאפּירן -- אין בעסטער אַרדנונג, קיין שום 
זשאַנדארם אף דער וועלט װאָלט אף אונזערע פּאספּאַרטן קיין שום 
פּנימע ניט געקאַנט נעפינען. 

צום װאָקזאל זענען מיר אַנגעקומען נאנץ פרי. דער נאטשאלניק 
פון דער פטאַנציע האָט אונז נאָך צונעזאַלצן, בעאייס ער האָט אונז 
אַננעזאנט די בסורע, אז דער צונ װועט אָנקומען מיט א פארשפּעטיקונג. 

אומגעדולדיקע האַבן מיר זיך ארומנעדרייט אינם טונקל-באלויב- 
טענעם װאַקזאלעכ?, עטלעכע מאָל ארויסגעגאנגען אפן פּעראָן און גע- 
קוקט אין דער שטייפער, פינצטערער וייטקייט; זיך איינגעהערט אין 
דער שטומער, ווייטער שטילקייט, װאָס האָט אינדרויסן נערוט, און מיט 
בענקשאפט זיך די אויגן אויסגעקוקט, זוכנדיק דאָס אָנקומען פונם 
לאַנגדדערװואַרטעטן צוג. 

ענדלעך האָט זיד פוז ווייטן דערטראַנן דער צוזאָגנדיקער געזשום. 
עס האָבן זיר דערזעז די צוויי פוירעדיקּיבלאנקענדיקע אויגן, װאָס האַ- 
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בז זיר געצאַפּלט אין דער אוסבאשטימטער ווייטער פינצטערניש און 
פוז צייט צו צייט א װאָרף געטאָן א פּאס ליכט, װאָס האָט אויסגעזען 
וי א באלויכטענע שלאַנג, בלייבנדיק שטעקן אין דער געדיכטעניש פון 
דעם שווארצז וועלדל, ערגעץ ביים זייט װועג. באלד האָט זיך די ליכט, 
סנאָפּעסװײז, א גאָס געטאָן אף אונזער װאָקזאלעכל? און ס'איז געװאָרן 
לעבעדיק. דאָס שווערע סאָפּען פונם לויפנדיקן לאָקאָמאָטיוו האָט זיך 
דערנענטערט. ער האָט נרילצנדיק אַ סקריפּ נעטאָן און... 

דער נלאָק, װאָס אף דער ואַנט פונם װאָקזאלעכל, האָט אָפּנע- 
ברומט צוויי מאַנאַטאַנע קלאַננען, װאָס זענען זיךד צעפאלן ארום און 
ארום, וי זיי װאָלטן געזוכט עפּעס א וועג אנטרינען צו ווערן. 

מיר זענען צו צום ערשטן בעסטן ואנאָן, װאָס האָט זיך נע- 
שטעלט אנטקענן אונז. דער קאַנדוקטאָר האָט זייטיק א קוק געטאָן אף 
אונזערע בילעטן, א פאָכע געטאָן מיט זיין פי?ל-קאַלירטן לעמפּל אין אלע 
זייטן און עפּעס אַ ברום געטאַן. פון ווייטן האָבן נעפינקלט רויטע און 
גרינע ענטפערס,. דער לאַקאַמאַטיו, װאָס איז אַװאַדע געשטאַנען גאנץ 
ווייט פון אונז און זיר מיסטאַמע אַננעטרונקען פאר זײין ווייטער רייזע, 
האָט שווער נעסאפּעט אין דער נאַכט אריין. ערגעץ אין אַ צווייטער 
זייט האָט אימיצער אויסגעצויגן א ברייטן גענעץ. אין דער לופט האָט 
געבלאַנדזשעט א פּוסטער, צעצויגענער אַדהאָ און איז באַגעגנט געװאָרן 
מיט עטלעכע, פּונקט אזעלכע צעצוינענע עכאָס. באַלד האָט זיך אין 
דער נאַכט צעצאַפּלט נאָך א קלונג און דער צוג האָט זיר גענומעז רירן. 

אין װאַגאַן איז שטיל געווען. קיין פאָרער, אויסער אונז, זענען 
ניט געוועז. ווייזט אויס, אז פון די אַרומיקע שטעטלער, װאָס זענען 
דאָס ראָוו אידישע, רירז זיך די איינוואוינער ניט ארויס פון זייערע 
היימעז איז די שווערע שאַבעס-צו"נאַכטן, 

אינדרויסן איז געהאַנגעזן אַ שווערע און שוואַרצע נאַכט, וי אין 
אַנהויב כוידעש. דורך די װאַגאַזדפענצטערלעך האָבן צו אונז אריינ- 
נעקוקט שוואַרצע פאַרביילויפנדיקע וועלדלעד. יעדע ויי? האָט זיך 
אויסגעדאַכט, אז אונזער צוג רוקט זיך אריין אין עפּעס אַזאַ געדיכטער 
פינצטערניש, פוז וועלכער מען קאָן זיד שוין קיינמאָל ניט ארויסרייסן. 
איר בין נעזעסן, געסוקט אַף מיינע אַנדערע כאוויירים און געפּרואווט 
טרעפן וועגן װאָס זיי טראַכטן, זייערע פּענימער -- שטייטע -- האָבן, 
לויט מייז מיינונג, אויסגעדריקט אַ בענסשאַפט נאָך עפּעס אַזעלכעס, 
װאָס זאָל דערהאַרגענעז דעם שווערז אומעט, װאָס האָט אונז פארוויגט. 

איינער פוז זיי האָט זיך אַנגענעננט מיט מיינע בליקן און אַ באַ- 
וועג געטאַן מיט זיינע ליפּן, איך האָב פאַרשטאַנען, אַז דאָס װויל ער 
מיר פאַרשלאַנן, אַז אויך איך זאָל דערציילן עפּעס פון מיינע רעװאָלו- 
ציאַנערע דערפאַרוננען, אַזױ וי זיי האָבן דאָס נעטאָן אין די פאַר- 
גאַננענע אַװנסֿן,. איר האָב א הויב נעטאָן מיין האַנט, נעגעבן א 
צייכן מיין כאַװער, אַז ער זאָל ניט ריידן און אז איך װועל באַלד דער" 


5 כאַיעם מאַרגאַלעס-דאַװידזאן 
ציילן, איך האָב צוזאַמענגענומען מיינע געדאַנקען, האָב זיך אַוועקנע- 
זעצט אין אַ ווינקל, אַזױ, אז איר זאָל ניט זעז דעם פינצטערז דרויסן 
אוז האָב גלייד אָנגעהויבן: 

-- איר ווייסט, כאַוויירים, -- האָב איר שטיל גערעדט, --נאָך עט- 
לעכע יאָר זיין אין דער באַוענונג, האָב איך אָנגעהויבן פאַרפאָלגט צו 
ווערן פון א מאָדנער שרעק, אז איך האָב זיך קיין אָרט ניט געקענט גע" 
פינען. און ווייסט איר פאַרװאָס?,.. פּאַשעט פאר איין קלייניקייט. 
שטעלט זיד פאָר; די נאנצע צייט, װאָס איך בין געווען טעטיק אין דער 
אומלענאַלער ארבעט, האָב איך זיך ניט געקאַנט באַרימען מיט קיין 
איינציקן אַרעסט, אלעמאָל, אין די נגרעסטע געפאַרן, האָט עס מיר 
אונטערנעשפּילט און איך האָב זיך ארויסנעדרייט. עפּעס פּונקט וי 
דער טייוו?ל װאָלט מיך אָפּגעהיט, אַז איך זאָל ניט אריינפאַלן. 

און ווייסט איר, כאַוויירים, וי אומבאַקוועם אַזאַ זאַך איז?.. 
ווייסט איר װוי שווער עס פילט זיך א מענטש, װאָס איז א טוער אין 
דער רעװאַלוציאָנערער באַווענונג, בעאייס ארום אים ווערן אלע כאוויי- 
רים צו צענדליקער מאָל אַרעסטירט, פאַרשיקט אין סיביר, פאַרװואַרפן 
אין קאַזעמאַטן, און דיךד -- װוי אף צו לעהאַבכעס -- נעמט ניט דער 
טייוול?... 

יאָ, דער דאָזיקער צושטאנד האָט אַף מיר אַזױ שווער געווירקט, 
אז איך פלענ אָפטמאָל קוסן אַף מיינע כאַוויירים און טראַכטן, אַז זי 
קוקן אַף מיר מיט אומצוטרוי, בעעמעס; אַ מענטש איז אין דער באַ- 
ווענונג, טוט פאַרשידענע ארבעט און דרייט זיך ארום וי מיט עפּעס 
א קאַמייע, אַז קיין פּאַליצייסקע האַנט האָט קייז שום שליטע ניט איבער 
אים... 

ס'זענען, נלויבט מיר, נעווען צייטן, װאָס איך בין פּאַשעט ארומ" 
נעגאַנגען װי מעשונע איבער דעם. װאָס הייסט, -- האָב איד זיך גע 
טראכט, -- װאָס װועט טאַקע זיין, אויב די פּאַרטײ גיט אַמאָל א טראַכט 
ווענן דעם, נעמט מיד אויספרענן וועגן דער אורזאך פארװאָס איך דריי 
זיד עס אַלעמאָל ארויס בעאייס... נו, װאָס װאָלט איך דאן געקאַנט 
ענטפערן?... 

יאָ, דער איניען האָט מיך פארפאָלנט און מיר קיין רו נים געגעבן. 
איד האָב אַנגעהויבן אָנװענדן אַלערלײ מיטלען אף אריינצעפאלן. עפּעס 
אַ מאַניע האָט מיך ארומגעכאַפּט, אַז איך מוז זען ארעסטירט צו ווערן. 
אָפטמאָל, אַז מען האָט מיר איבערגענעבן א לייכטע און ניט זייער קיין 
פאראנטוואַרטלעכע אַרבעט, ביז איך זיר מוידע, האָב איך זיך ניט נע- 
היט װוי עס דאַרף צו זיין מיט איר. 

אָבער עס האָט נאָרניט ניט געהאלפן. איך ווייס גים װי אזא 
צושטשנד װאַלט נעווירקט אף אַנדערע, נאַר אף מיר האָט דאָס גע-. 
ווירקט נאָר שלעכט. איך האָב אָנגעהויבן קוקן אַף זיך אליין מיט 
אומצוטרוי. און שטעלט אייך נאָר פאָר מיין לאַגע; עם איז אַפילע 
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גיט געווען ביי וועמען אַ װאָרט צו פרענן. פון אן אייצע האַלטן -- 
איז אָפּנערעדט. מען װאָלט דאָר מיך געווען פּאשעט אויסגעלאַכט. און 
מיר האָט זיד אזוי שטאַרק געװאַלט אַרעסטירט ווערן!... איך זאָנ אייד, 
איך האָב שוין פּאַשעט געװואָלט האַבן דעם קאַװעד פון זיצן אין א צאַ- 
רישער טורמע,. איך האָב געװאָלט האָבן אף מיין רעקאַרד, אז איך 
ביז געוועז פאַרשפּאַרט נו, כאָטש אַ דריי-פיר כאַדאַשים. אָבער אז עס 
נייט ניט -- איז דאָך ניט שייר... 

איד האָב אָבער אַלץ ניט אוימגעגעבן מיין האָפנונג. ‏ איך פלעג 
-- וועז נאָר איד האָב מיט זיד געהאָט ניט קיין נאָר געפערלעכע פּאַפּירן 
-- בעקיווז עטלעכע מאָל פאַרבייניין דעם פּאַליציײדצירקל, קוקן כוצפּע- 
דיק אין די זשאנדארמסקע מאַרדעס אריין, מיט דער האַפנונג אלץ, אז 
עפשער, עפשער... 

אַבער אויד דאָס האָט ניט נעהאָלפן. 

פון געהיימע פאַרזאַמלונגען פלענ איך עקסטרע דער לעצטער 
אוועקניין. אלץ מיט רער איינציקער האַפנונג, טאַמער וװועט מען נאָך 
מאַכן אן איבערפא? און מען װועט מיך פארנעמען, אָבער װי אף צו 
לעהאכעס, וואו און ווען איך בין נאָר געווען אף א פאַרזאַמלונג, אין 
קיינער ניט געקומען און מען האָט קיינעם ניט ארעסטירט. 

איינמאָל איז מען יאַ איבערנעפאַלן אַ פּלאץ, וואו מיר האָבן גע- 
האט אַ נגעהיימע פאַרזאַמלונג. גלויבט מיר, איך האָב לייכט אָפּנעאָ- 
טעמט, ווען די פּאַליצײי האָט גענומען קלאַפּן אין טיר איך האָב זיך 
געטראבט; אָט איצט קומט שוין אַ סאָף צו מיינע ליידן, ‏ שטעלט זיך 
אַבער פאָר מיין קרענקוננ, ווען א כאַװוערטע האָט מיך א כאַפּ געטאָן 
אונטערן אֵרים און, נאָך איידער איד האָכ זידך באַוויזן אומצוקוקן, בין 
איד שוין, צוזאַמען מיט איר און נאָך עטלעכע כאַוויירים, געווען אינ- 
דרויסן ; דורך אַ פענצטער און אַף דער צווייטער זייט טויער. 

דער איניען האָט מיך אָננעהויבן סקאָסטן געזונט. שלאָפלאַזע 
נעכט און אומרואיקע טענ האָבן מיך װוי אין א קאַשמאַר געהאַלטן גע- 
פּענטעט. איך האָב ניט געהאָט קיין שום רו און אלץ נעטראכט ווענן 
מייז אומנליקלעכן מאַזל, 

אַז איד האָב נעזען עס העלפט נאָרניט, איז מיר איינגעפאלן אזא 
זאַר; | 

איך האָב דערלאַנגט אַף זיד אליין א מסירע. 

יאָדיאַ, פּאַשעט גענומען און דערלאַננט אֵף זיך א מסירע צו דער 
מפאליציי. 

געקראַנן אַ גרויסן, אָפּיציעלן בוינן פּאַפּיר, אזא װאָס מען שרייבט 
פּראַשעניעס, האָב איד זיר ביינאַכט אַװעַקגעזעצט ביי זיך אין צימער 
און, וי אַ געניטער פּראַשעניע-שרייבער, גענומען אויסצאַצקען א מע- 
סירעלע, װאָס איך בין זיכער געווען אז עס װעט נעמען. איך האָב גע- 
לאַזט וויסן, אז איך בין א נגעפערלעכער רעװאָלוציאָנער, אז ביי מיך 
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איז צימער געפינען זיר באָמבעס, געווער און א נאנצע דרוקעריי. אז 
ביי מיר קומען זיך איינמאָל אין װאָך צונויף די געפערלעכסטע אנט- 
לאַפענע רעװאַלוציאַנערן, װאָס באַשליסן רעװאָלוציאַנערע אַקציעס 
און צעשיקן ליטעראטור איבערן נאנצן לאַנד. פון אונטן, אונטער 
אלעמען, האָב איך נאָך מיט קליינע אויסיעס צוגעגעבן, אז אויב מען 
וועט אַזאַ לאָזן אַף דער פריי, װועט עס זיין א פאַרברעכן קעגן דער 
ציוויליזירטער וועלט,. אונטערגעשריבן האָב איך, פארשטייט זיך, אן 
אויסגעטראַכטן נאַמען און אוועקנעליינט דעם בריוו. 

אַװעקגעלײינט דעם בריוו, האָב איך זיך מיטאַמאָ? א בארעכן נע- 
טאַן: װאָס הייסט?... װאָס האָב איך דאָ אָפּנעטאָן פאַר א שטיקל אר- 
בעט?... עס קאָן דאָך גריילער געמאַלט זיין, -- האָב איך געטראַכט, -- 
אַן די כעוורע זאָלן טאַקע אומגעריכט זיך אריינכאַפּן צו מיר און נע- 
פינען ביי מיר אַזעלכע זאַכן, װאָס װאָלטן ניט נאָר מיך אליין פאר- 
שאָטן, נאַָר טאַקע פי? אנדערע כאַוויירים מיינע,. און דאָס, דאָס האָב 
איר דאָך, פאַרשטייט זיך, ניט געװאָלט דערלאָזן. איד האָב זיד דערי- . 
בער נלייך נענומען אויסרייניקן דאָס הויז. אָבער אזוי אויסרייניקן, 
אז קיין שום זאד, װאָס האָט געקאַנט ווארפן דעם מינדסטן כשאַד אף 
מיר, איז ניט פארבליבן,. אלע אין שטוב האָבן געארבעט. דער פאָ- 
טער, די מוטער, אַ ברודער און אפילע מיין צען יאריקע שוועסטערל. 
אַלע, אַלע האָבז געזוכט און גענישטערט. די זאַכן װאָס איך האָב גע" 
פונען פאר נויטיק, האָט מען איננאַנצן פאַרברענט. דאָס איבעריקע 
האָב איד אװעקנגעטראַנז צו אַ כאַװער, װאָס האָט געוואוינט ניט ווייט 
פון מיב,. האַקלאַל, ביי מיר אין שטוב איז גאָרניט ניט נעבליבן. 

אינמיטן נאַכט האָט מען גענומען קלאַפּן אין טיר. סיר האָבן 
נלייך געעפנט און אריינגעלאָזט דעם סטרוזש מיט עטלעכע פּאַ- 
ליציאַנטן, צוזאַמען מיטן פּריסטאַוו פון אונזער צירקל. נאָכן אריינקו- 
מען אין שטוב -- האָבן זיך די פּאַליציאַנטן גלייר צעשטעלט ביי די 
טירן און פענצטער מיט די הוילע רעװאָלװערן אין די הענט. אנ" 
דערע האבן גענומען זוכז. זיי האָבן איבערנעקערט אלץ װאָס איז נאָר 
אין שטוב געווען. זיי האַבן איבערגעדרייט די בעטן מיט די מאַט" 
ראַצן, צעשאָטן די וועש פון קאמאַדע און די קליידער אין שאנק. אלץ 
װאָס איז געוועז אין שטוב האָבן זיי אָנגעװאָרפן אין א קופּע אףּ דער 
ערד אינמיטן שטוב. דערנאָד האָבן זיי יערן איינציקן פון אונן בא- 
זוכט און ניט דורכנעלאָזט קיין טייל אינם קערפּער, וואו זיי זאָלן ניט 
האָבן דורכנענישטערט. זייער אַרבעט איז אָבער געווען בעכינעם. אִפּי 
געארבעט אזוי איבער צוויי שאָ, האָט זיד דער פּריסטאוו צוגעזעצט אַף 
אַ בענק?, געהייסן די פּאַליציאַנטן איינלייגן זייערע רעװאַלװערן אין . 
די שיירלעך, אונז געגעבן אַ צייכן, אַז מיר מעגן זיר אויך צוזעצן און 
נענומען אויספרעגן אונזערע נעמען. דערביי האָט ער געקוקט אין א 
פּאַפִּיר אוז אלץ געהאַלטן אין איין ברומען: 
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--אָט, סקאַטינעס!,.,. דערלאַנגען אַ מסירע אַה אומשולדיקע 
מענטשן!,.. געהערט אזא זאך -- האָט ער זיך א ווענד געטאָן צו מיין 
פאַטער, -- איר מוזט דאָ אַװאַדע האָבן אַ מאסע סאָנים, איר, אָדער 
אייער זון.., 

ער האָט ניט דעררעדט. דער פאָטער מיינער האָט זיך פארנוינט 
פאַרן פּריסטאון. איך אַליין בין נעזעסן שטי?, אונטערגעשמייכלט אין 
זיר און נגעשוויגן. 

זיי זענען אַװעק. מיר האָבן פרייער אָפּנעאָטעמט און---שווייגנדיק 
--- גענומען צוריקלייגן די אַלע אָנגעװאָרפענע זאַכן צוריק אַף זייערע 
פּלעצער. דער פאָטער האָט זיך דערביי געכאַפּט, אַז עס פעלט ביי אים אַ 
גאַנצע פּושקע מיט היימיש-געמאַכטע פּאַפּיראָסן און די מוטער---אַז עס 
איז פארלוירן געגאנגען אַ מעשענער שטויסל, עטלעכע ווייסע העמדער 
און נאָך עטלעכע שטוב-זאַכן. 

אידך בין ארומגעגאַנגען און זיר ווידער געבראָכן דעם קאָפּ װאָס צו 
טאַן, איצט איז שוין ביי מיר קיין שום סאַפעק ניט געווען, אז מיך 
פאַרפאַלגט אַ מאַניע, אָבער באַפרייען זיך פון איר האָב איך פארט 
ניט געקאַנט, 

דערווייל איז אונטערגעקומען די צוגרייטונג פארן ערשטן מאי, 

איך האָב זיך אליין ארויסגעשטעלט אַנצונעמען קלעפּן פּראַקלאַ- 
מאַציעס אַף די טעלעפאָז-סלופּעס אין אונזער געגנט. געהאָפט האָב 
איד דערביי, אַז עפשער װועט מיך דאָך אַ גליק טרעפן און א פּאַליצואנט 
װעט מיך פּאַקן דערביי. אָט --- האָב איך געוואוסט --- עס טרעפן זיך 
דאָך אַזויפיל אַרעסטן ביי דער דאָזיקער אַרבעט... 

אירך האָב זיד נענומען נרייטן צום ערשטן מאי מיט גרויס פרייד, 
איך האָב, נאַטירלעד, פון שטוב אלץ ארויסגענומען, איך האָב מוירע 
געהאַט, אז אויב מען װעט מיך אַרעסטירן, װועט מען דאָך מיסטאַָמע 
אהיימגיין צו מיר אין שטוב און מאכן אן איבערקערעניש, און איך 
האָב בשום אויפן ניט געװאַלט, אז מען זאָל ביי מיר אין שטוב נעפינען 
אַ נאַמען פון א כאַװער, אָדער אנדערע וויכטיקע פּאַפּירן, װאָס װאָלטן 
געקאַנט שאָדן ברענגען דער פּאַרטײ, איך האָב געװאָלט זיין ארעס- 
טירט איינער אליין און בלויז פאר דער איינציקער זינד פון קלעפּן 
ערשטער-מאַי-פּראַקלאמאַציעס, 

איבערגעבן אייך מיט װאָס פאַר אַ פרייד איך האָב פאַרטאָג, א טאָג 
פאַרן ערשטן מאי, גענומען מיין פּעקל מיט פּאַפּירלעך, דעם טאָפּ מיטן 
קלעי און די שמיר-באַרשט --- איז אומענלעך. דאָס קאָנט איר זיך 
עפשער אליין פאַרשטעלן. איך זאָג אייך בלויז, אז איך בין דערצו 
נעגאַנגען אַ טאַנצנדיקער און פריילעכער,. איך האָב געהאָפט און בין 
קימאַט זיכער געווען, אז דאָס איז דער לעצטער טאָג, װאָס איך בין אף 
דער פריי; אַז נאָך היינט על איך זיצן אין טפיסע און די זשאַנדאַרן 
וועלן זיך פלייסן עפּעס ארויסצוקריגן פון מיר, איך האָב שוין גע- 
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פילט וי איד ווער באַפרייט פונם ווייטיק און פאַרדרוס, װאָס האָט מיך 
די גאנצע צייט געפּרעסט, איך האָב געקלעפּט מיינע פּראָקלאמאציעס 
אַף אַפענע נגאסן און מיט האַפנונג געקוקט, צי גייט נאָך ניט, צי קומט 
נאָך ניט אָן פון ערנעץ א פּאַליציאנט. 

היינט שטעלט זיד פאָר מיין פרייד, בעאייס איך האָב דערזען, אז . 
עס רוקט זיר צו מיר עפּעס אזא דיקער, נרויס-װאָנצעדיקער און קליין- 
אויניקער נעפעש אין פּאַליצייסקע קליידער; בעאייס איך האָב געזען, 
ווי ער האלט זיין האַנט אפן רעװואָלװער-הענטל, גרייט צו מאַכן אן אָנ- 
פאל אף מיר, איך זאָג אייד, טאנצן האָב איך אזש געװאָלט פאר 
נרויס פרייד, 

איך בין, פארשטייט זיך, ניט אַנטלאָפן,. איך בין, וי פדיערי 
נעבליבן שטיין לעבן סלופּ און ווייטער געקלעפּט די פּראָקלאַמאַציע, 
װואַרטנדיק, אז ער זאָל שוין ענדלער צוקומען, 

און ער איז צוגעקומען,. ער האָט זיך אָפּנעשטעלט הינטער מיר, 
זיר אויפגעהויבן אף די שפּיץ-פינגער, צו זען װאָס איך טו און נאָכדעם, 
וי ער האָט א ווייל געשווינז, האָט ער מיך מיטאמאָל א פרעג געטאַן: 

-- אוז װאָס א שטייגער טוט דאָ א יונגערמאן?.... 

-- אָ, איך קלעפּ א פַּאפּיר?. -- האָב איר דרייסט געענטפערט. 

-- און װאָס פאר א פּאפּיר? איז דאָס אזעלכעס? -- האָט ער אין 
אייגענעם טאָן װוי פריער א פרעג געטאָן. -- מעג איך עפשער אויך 
וויס1?... 

ער האָט דאָס געפרעגט אין אזא צעקראָכן-לעפּישן טאָן, אז מיך 
האָט זיך מיטאמאָל פאַרנלוסט זיך אַ וויצל טאָן מיט אים. איך האָב 
אים אָפּנגעענטפערט: 

-- זיכער קאַנט איר וויסז, זיכער,.. דאָס דאָזיקע פּאפּירל איז אזא 
אויפרוף, אז אלע אידן זאָלן היינט קומען אין שול אריין דאוונען. פאר- 
שטייסט, ס'איז היינט א גרויסער אידישער יאָנטעו... ו 

איך האָב אים דערלאַננט אזא פּראַקלאַמאַציע און געווארט װאָס 
עס װועט נעשען. ער האָט זי פוי? א דריי נעטאָן ארויף און אראָפּ, או- 
בערגעקערט עטלעכע מאָל, װי איינער, װאָס וויל גנאר עפּעס אנדערש 
און אַ זאָג געטאַן; 

-- דאַדאַס... ס'זעט, אַפּאָנים, טאַקע אויס אַ קאָשערע זאַך. אֵנ- 
דערש װאָלט איר דאָך מיסטאַמע געפּרואװט אַנטלויפן,.. הייסט עס, אַ 
אידישער יאָנטעוו היינט? 1... 

ער האָט ארויסגענומען פון מיין האנט דאָס האלבע קערבל, װאָס 
איך האָב, אליין ניט-וויסנדיק וי אזוי, ארויסגענומען פון מיין קעשע- 
נע און אים דערלאַנגט,. ער האָט זיך פאַרנוינט פאר מיר און אוועק 
מיט געמאַסטענע און שווערע טריט. 

איך בין געבליבן שטיין א געפּלעפטער און ניט געוואוסט װאָס 
איך זאָל ווייטער טאָן,. עפּעס האָט זיך מיר מיטאמאָל פאַרװאָלט אים 
נאַכלויפן און שרייען, אז איך האָב אים אָפּגענארט; זאַנן, אז דאָס אין 
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גאַר א פארבאַטענע פּראַקלאַמאַציע און אז ער דארף מיך ארעסטירן 
דערפאר. איך האָב עס אָבער ניט געטאָן,. איך האָב זיך בארעכנט, אז 
דאָס װאַלט געהייסן א דיסציפּליזדברוך קענגן דער פּאַרטײי און אויסער 
דעם עפשער אויר א גרויסע נאַרישקייט, 

איך האָב דעריבער ווייטער געקלעפּט די פּראָקלאמאציעס און 
שוין מער ניט געטראכט וװענן ארעסטירט צו ווערן. איך האָב זיך 
פּאַשעט אונטערגעגעבן מיין אומגליקלעכן מאַזל און בין ווירער געבלי- 
בז אף דער פריי, 

אָבער מיין סאָף איז דאָך געקומען. געקומען, עמעס איננאנצן 
אומגעריכט און איבערהויפּט אין אזא צייט, װאָס אין פאר מיר צו 
טייער געווען. 

ס'איז געווען אין דער צייט, ווען ביי מיר אין קאָפּ האָבן זיך אָנ- 
געהויבן אריינצונאַנווענעזן די ספייקעס, צי איז די פּאַרטײ, צו וועלכער 
איד האָב דאן געהערט, די עמעס-פּראַלעטארישע; צי איז זי בעעמעס 
ניט צופוי? פארזונקען אין נאציאָנאליסטישן שאָוויניזם, װאָס פאן- 
טונקלט דעם ריינעם קלאסן-באַוואוסטזיין ביי די אידישע אַרבעטער, 
אזוי װי דאָס האָט אונז קעסיידער פאַרגעװואָרפן די רעװאָלוציאַנערע 
פּאַרטײ, צו וועלכער איר נעהער איצט מיט אייך צוזאמען, 

אָט, אין יענער צייט, ווען אי האָב זיר ארומגעטראָגן מיט מיינע 
ספייקעס; ווען איד האָב זיר שוין געהאט צוריקגעצויגן פון אלע ארבע- 
טז דאַרט; וועז איך בין שוין געהאַט פון דאָרטן ארויס און אין דער 
גייער פּאַרטײ נאָך ניט אריין, --אָט, אין יענער צייט, ווען איך האָב זיך 
שוין אפילע געהאט צוגעוואוינט צום געדאנק, אז ניט אלע מיטגלידער 
פון א פּארטיי מוזן זיין ארעסטירט און אז דאָס אליין איז נאָך ניט קיין 
צייכן פון אקטיוויטעט, -- אָט פּונקט דעמאָלס איז געקומען מיין סאָף, 

געשען איז עס אויך אף א נאנץ מאָדנעם אויפן, 

איד בין נעהאט געזעסן מיט א גרופּע פריינט אין א קאפע און 
גאנץ געמיטלעד געשמועסט. אונזערע רייר -- גאנץ אומשולדיקע -- 
זענען געווען דורכגעמישט מיט פריילעכער זאָרגלאָזיקײיט און געלעכ- 
טער. סיר האָבן גערעדט וועגן אלץ אין דער וועלט, נאָר פּונסט גיט 
וועגן פּאַליטיק, אָדער וועגן פּאַליטישע פּאַרטײען. אין קאפע איז 
אריינגעגאנגען א הויכער, געזונטער מאן. ער האָט זיך ארומגעקוסט 
און... איז נלייד צוגעגאנגען צו מיר; 

-- איז אייער נאַמען אזוי און אזוי?... 

ער האָט זיך אויסנגעדרייט, שווייגנדיק א וואונק געטאַן צו צוויי 
מענטשן, װאָס זענען נאָך פון פריער געזעסן ביי א טיש?, ניט וייט 
פוז אונז, און דאָרט געזופּט עפּעס. אז זיי זענען צוגעקומען, האָט דער 
מאז זיי אַנגעוויזן אף מיר און, האלב צו זיך און האלב צו מיר, א זאג 
געטאַן; 
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-- אזוי-אזוי... זעט אויס, אז פון אונזערע הענט קאַן מען זיך 
פאָרט ניט אויסדרייען. האַ ... עמעס, מיר זוכן אייך שוין אַ צייט..., 
אָבער... א קאַמפּלימענט, פונדעסטוועגן, מעג מען אייך מאכן, יונגער- 
מאז. איר זייט א גוטער קאַנספּיראטאָר,.. יאַדיאָ, שוין נאָר א לאנגע 
צייט װאָס מיר זוכז אייך..., 

און ניט געקוסט אֵף מיינע פּראָטעסטן האָט ער פלינק אַ װאָרף 
געטאַן א פּאַר האנט-קייטעלעך אף מיינע הענט און ווידער א זאָג גע- 
טאַן; 

-- אַ סװאָרע אז וי קלוג איר זאָלט ניט זיין אין אייער קאָנספּ 
ראציע, זענען מיר נאָך קלונער אין אונזער נאָכשפּירן.. 

איך האָב געקוקט אף אים און, נלויבט מיר, װוי שווער און פאר- 
דראָסיק מיר איז דעמאַלס אין יענעם מאַמענט, ניט געווען, האָב איך 
אָבער געװאָלט אזוי שטארק לאכן, אז... 

עס האָט זיך אָבער ניט געלאכט. עס האָט מיך פארדראָסן, װאָס 
פּונקט דאז, וועז איך בין שוין גרייט נעווען אַנצוהויבן טאָן ערנסטע 
רעװאָלוציאַנערע ארבעט, זאָל איך נאָר אומזיסט און אומנישט און, 
איבערהויפּט, אומגעריכט אריינפאלן,. איך בין דעריבער געגאנגען 
שווייגנדיק צווישן די דריי שפּיאַנען, וועלכע האָבן מיך -- גאדלעסדיק 
-- וי זיי װאָלטן געכאפּט דעם גרעסטן פאַרברעכער, געפירט איבער 
די באַלעבטע נאָסן צום שטאָט ראָט הויז --- 

אין װאַנאַן איז שטיל געווען. מיינע כאַויירים, װאָס האָבן מיך 
אויסגעהערט, זענען געזעסן איינגענורעט אין זיר און געשוויגן. ‏ פון . 
דרויסן האָט א גרויער מאָרנן פרעמד אריינגעקוקט דורך די וואנאָן- 
פענצטערלעך. די לופט איז געװאָרן שטיסנדיקער. ס'האָט אויסנעזען, 
אז מיר דערנענטערן זיך צו דער שטאָט. איך האָב זיך אויפגעשטעלט 
פֿון מיין פּלאץ, עטװאָס אויסגעגלייבט מיינע איינגעלעגענע ביינער און 
זיר גענומען נרייטז צום אויסשטייגן. 

מיינע כאַוויירים האַכז זיר אויך עפּעס אזוי מאָדנע פויל אויסגע- 
צויגן און אויסגעגענעצט, וי נאָך א שלאָף אף א הארטער באנק. זיי 
האָבן קימאט ניט געקוסט אין מיין זייט. ערשט שפּעטער, אז מיר זענען 
שויז געווען אינדרויסז, אף דער צווייטער זייט פונם װאָקזאל, האָט איו- 
נער פוז זיי ביי מיר א פרעג געטאַן: 

--- נו, און מיט וויפ? האָט איר באצאָלט פאר אייער בארואיקונג? 

איך האָב פאַרשטאנען דעם שטאָך און שטיל אָפּגעענטפערט: 

-- בלויז מיט פינף יאָר,.. אָבער די בארואיקונג איז שוין סיי וי 
ניט נויטיק געווען. זי איז געקומען אביסעלע צו שפּעט... 


דערשוואומען 
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(דעס אָנדענט פון כאַװער שמן- 
לעװויטש, װעלכער אי---צװיטן 
די 26 סאָמוניסטישע קאָמיסאַרן 
-- ציעשניטן געװאָרן דורך די פּאַרעטערישע גרוזיבישע מענשעויקעס) 


פּונקט וי געיאָגט פון אימיצן, איז נאִי ארדישווילי, דער דרייסיק 
יאַריקער גרוזינישער פּויערים-יונג, ארויפגעלאָפן דרי סקריפּענדיקע 
טרעפּ דורכן פינצטערן קאַרידאָר?, האַסטיק האָט ער פאַרהאַקט די 
טיר הינטער זיד, ארונטערגעריסן פון קאָפּ דאָס קליינע, שיסל-אַרטיקע 
היטעלע און גענומען ווילד ארומשפּרייזן איבערן קליינעם שטיבפ. 

דאָס פּאַנים זיינס -- װוי מיט בלוט אָנגענאָסן --- האָט ביי אים 
געברענט. די ליפּן האָבן קאַנוואולסיוו געציטערט. די אויגן האָבן 
זיד מיט װוייטיק געשפּאַרט פון די לעכער. 

ער האָט פאַררוסט די צעשפּאָלטענע פינגער פון זיינע שווערע 
הענט אין דער געדיכטער ברוינער קוטשמע האר אריין און מיט קאאט 
זיי פון קאָפּ געריסן: 

-- ,מאַמאַידזאַרלי !", (1) * -- האָט ער צוישן די ציין דורכגע- 
זידלט. -- װאָס װעל איך איצט טאָן?... א ,בויװאָל" ({2) איז נעפאלן... 
די ,,ארבא" (8) צעפאַלט זיך... איין ראָד איז שוין אף שטיקער צע- 
שפּאַלטן.,. ארויספאָרן מיט אזא ,אַרבאַ" נאָך האָלץ -- איז דאַך... 

פון האַרצן ביי אים האָט זיך אַ טיפער זיפץ ארויסנעריסן. די 
אוינן האָבן גענומעז טאַמעוואטע ארומבלאַנדזשען אַף די גרויסע, גרויע 
פלעקן װאָס אף דער פאַרברודיקטער װאַנט און האָבן זיך שטאַר אִפּ- 


*( באַדייטונג פון די פרעמד-ווערטער --- אַף זייט 298, 
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געשטעלט אפן אַלְטן ברוינעם , בעשמעט", (4) װאָס איז וי פאַריאָ- 
סעמט געהאַנגען אין אַ ווינק? שטוב און בלינד געקוקט מיט די נעל- 
געװאָרענע קוילזיקעפּלעך פון די אויסגענייטע קוילן-טאשן ארויס. 

ער האָט זיד דערנענטערט צום ווינקל, איינגעטוליעט זיין קאָפּ 
אינם האַרטז, היימיש-געוועבטן געװאַנט, פון וועלכן עס האָט געשמעקט 
מיט ווייטן, היימישן דאָרף. 

א מידער האָט ער זיר צונעשלעפּט צו דער אַלטער, האַלב-צעפא- 
לענער , טאכטא", (9) װאָס איז געשטאַנען לעבן פענצטער, צונעדעסט 
מיט אן אויסגעריבענעם אַלטן טעפּיך,. ער האָט זיך מיד ארונטערגע- 
לאַזט אוז אריינגעליינט זיין קאָפּ אין די אונטערנעשפּאַרטע הענט. 

פאַר זיינע פאַרמאַכטע, מיט טרערן-אַנגעלאָפּענע אויגן, איז פאר- 
ביינעגאַנגען דער הייסישער דאָרף פון קאַכעטיע. געדאכט האָט זיר 
אים, אז ער זעט די קליינע, מיט הילצערנע פיסלעד-אונטערגעשפּארטע 
הייזלעד; די ברייטע, גרין-באַזוימטע ווייזדפעלדער; די גרויסע, ראַכ- 
וועסדיקע פּלאנען מיט גאָלדענע, שװער-באַקעפּטע קוקורוזע-שטאַמען, 
ואס פינקלען מיט טויזנטער שיינענדיקע אויגן נלייך אנטקעגן דער 
הויכער, גליענדיקער זוז, 

שוין אזויפי? יאָרן זינט ער האָט דאָס דאָרף פאַרלאָזט און דאָך 
האָט זיך אים געדאכט, אז ער פילט נאָך דעם זיסן גערוך פון פריש- 
געקאָסעטן היי; די זיסע זויערקייט פון יונגן, ברויזנדיקן וויין און רי 
האַרבע זאַפטיקײיט פון אויפנייענדיקער קוקורוזע. 

דאַכט זיר, װוי ערשט נעכטן װאָלט עס געווען; דער פאָטער האָט 
קוקורוזע געזייעט, אָדער וויין געקוועטשט. ער, נאִי, האָט די בעהיימעס 
איז פעלד, אַף פּאַשע געטריבן,. ער איז דאַן אזוי זאָרגלאָז געשפּרונגען 
איבער די פרייע לאָנקעס, אַרום שמאָלן וענ, און וואויליונגעריש 
פאַרטשעפּעט די פאַרבײינייענדיקע, פריש-בלוטיקע דאָרפּ-מיידלעך... 

אָט, זיצט נאָך, דאַכט זיר, די מאַמע זיינע אף דער פאַדערשטוב, 
ביי דער גרויסער הילצערנער ראם, װאָס איז אָנגעצױינן מיט װאָל-פע- 
דים אין דער ליינג און אין דער ברייט, און זי שפּינט מיט אירע לויפנ- 
דיק-דאַרע פינגער אזעלכע קונציקע בלימלעך און דריידלעד, און באַ- 
שאַפט אַזעלכע וואונדערלעכע נעמעלן אף די נייע טעפּיכער. נאִיען 
דאכט זיד, ער הערט נאָך אַפילע וי זי זינגט דערביי אירע ווארעמע 
היימישע לידלעד, און די קליינע זינג-פוינעלעד, אין וועלדל ארום שטוב, 
טרילען אזוי זיס-מעכאַיעדיק צוֹ... 

נאֵי האָט זיד דערמאַנט: 

װאָס פאַר אַ גרויסער יאַנטעוו איז אין שטוב געווען ווען די מו" 
מער האָט אזא טעפּיך פאַרטיק געמאַכט. דער פאָטער האָט דאַן דעם 
פאַרטיקן טעפּיך אַף אַן ,אישאַק" (6) אויפגעלאָדן און אין שטאָט 
אוועקגעפירט. ‏ דערנאָך, ווען ער איז צוריקגעקומען, האָט ער פון 
דאָרטן מיטגעבראכט בייטלען מיט צוקער, טיי, זאַלץ, זייף, נאַפט און 
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נאָך אַנדערע טייערע און נויטיקע זאַכן, װאָס מען האָט אין דאָרף 
זעלטן אַנגעזען. 

;אַכער", -- האָט נֹאִי אַ ציטער געטאָן. -- ,מען האָט זיי פון 
דאָרף פאַרטריבן.., פאַריאַגט אין שטאָט אריין, װאָס איז פאר זיי אזוי 
פרעמד געווען. וואו אפילע די זון איז אזא פרעמדע און ווייטע,... 

נאָי האָט אַ קוק געטאָן דורכן פענצטער, אַריבערנעװאָרפן זיינע 
בליקן איבער דעֶר ,, קורא" (7) אין דער ווייטקייט אריין : 

---אָט, -- האָט ער א ברום געטאָן, -- נייט איצט די זון ווידער 
אוועק אהיז; גייט זיר זעצן אינם זעלביקן וועלדל, לעבן זייער אַמאָלי- 
קער שטוב, אין קאַכעטיע... 

ער האָט ווידער פאַרזונקען דעם קאָפּ אין די הענט אריין און זיך 
דערמאַנט: 

צו זיי אין שטוב איז אריינגעקומען אן אֶפיצִיר. אזא אויסנע- 
פּוצטער איז ער געווען. ער האָט נעטראַנן עפּעס אזא מאָדנעם פיל- 
קאָלירטן מונדיר, אַ קליינע, ווייסע , פּאַפּאַכע? (8) און נלאַנציק-ווייכע 
שטיוועלעד מיט נלעקלעך. דערצו האָט ער נאָך געהאט א רעװאָלוער 
מיט א קינזשאַ? און אַ שווערד -- באַפּוצט מיט איינגעשניטענע שטי- 
קער זילבער. ער האָט געהאלטן א פּאפּיר אין האנט, געלייענט דערפון 
און זיר געבייזערט אפן פאָטער, גועלכער איז געשטאנען און צעווייטיקט 
געשװוינן. די מוטער איז נעזעסן, האָט געביסן די פינגער און געוויינט. 
ער, נאֵי, אַ קינד נאָד, האָט זיר שטום צונעקוקט צו אלעם און אינגאנצן 
ניט געוואוסט װאָס דאָרט קומט פאָר. ער האָט בלויז געפילט א שווערן 
האָס צום דאָזיקן אַפיציר און זיד קוים כאַהערשט, ניט ארויפצעווארפן 
זיר אַף אים מיט די נענ? און די אוינן אויסקראצן. 

עטלעכע מאָל איז דער דאָזיקער אַפיציר געקומען צו זיי. יערעס- 
מאָל האָט ער זיך מער געבייזערט און שטארק געשריגן. דאָס לעצטע 
מאָל איז ער געקומען מיט צוויי באַװאַפנטע סאַלדאַטן. נאִי געדענקט; 
זיי, די סאַלדאַטן, האָבן פון שטאַל ארויסגעפירט די צוויי אָקסן מיטן 
פערד, האָבן איינגעשפּאַנט די ,אַרבאַ", אויפגעלאָדן דערויף קימאט 
אַלע זייערע שטוב-זאַכן און אלץ אוועקגעפירט. אינדערהיים איז בלויז 
פארבליבז א הינקענדיקער , אישאק" מיט א הילצערנעם זאָטעלע. דער 
פאָטער האָט אַנגעהאננען דאָס זאָטעלע אפן , אישאַק" און דערויף אָנֵ- 
געלאָדן צוויי זעק מיט איבערנעבליבענע זאכן; אין איינעם--צוויי פאר- 
בליבענע גרויסע ברויטן און עטלעכע קוקורוזע-קעפּ און אין צווייטן-- 
קאלדרעס און אלטע קליידער. דערנאָך האָבן זיי זיך אלע ארויסגע- 
לאַזט איז וועג אריין, צו דער שטאָט, 

דער װועג -- באַרג ארויף -- איז א שטוביקער און זאמדיקער 
געווען. פון ווייטנס, פון די ארומיקע הויכע בערג, האָט א שארפער 
ווינט אַנגעטראָגן שווערע װאָלקנס שטויב, װאָס האָט זיי אויסגעמירט. 
יעדע ווייל האָבן זיי זיר געמוזט אַװעקזעצן אָפּרוען און אָפּלעשן די / 
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מידקייט זייערע מיט א קאלטן טרינק-װואַסער, פון א בארג-קוואָל. מיט 
ביינקשאַפט האָבן זיי דערביי געקוקט אֵף צוריק, צו זייער דאַרף. די 
מוטער האָט די הענט געבראַכן און שטיל געכליפּעט. דער פאָטער 
האָט מיט די ציין געקריצט און מיט טרערן אין האלז דערציילט, אז ראָס 
האָט מען זיי פוז דאָרף פאַרטריבן, ווייל זיי האָבן ניט געקאַנט באצאָלן 
דער רעגירונג דעם שִטֵייער פארן שטיק? פעלד, װאָס זיי האָבן מיט 
שווייסיקער מי פאַרהאַרעװעט. 

נאֵי האָט זיך דערמאַנט אין יענעם טאָג און, וי ער װאָלט ביי 
אימיצן יוישער געזוכט, בייז אונטערגעברומט: 

-- שטייערן?!... פאַר וועמעסווענן?... פאר װאָס?... 

נאיען האָט געאַרט איין זאַך: 

װי אזוי קאָן עס א ,גלעך", (9) אָדער א ,מושא" (10) מיט 
אַרעמער האָרעוואניע אויסהאלטן אזא גרויסע שטאָט, מיט אזויפיל. 
קניאזן, אָפּיצירן און אנדערע ליידיקנייער, װאָס טוען קיינמאָל גאָרניט 
פאר זייער איינענער אויסהאלטוננ?... װוי קאָן מען עס אזוי מיט אַרי* . 
מער האַרעװאַניע באַצאָלן פאר אזעלכע גרויסע הייזער און ברייטע, 
נעפלאסטערטע נאַסן?... 

פוז דרויסז, פון דער נאָס, װאָס איז שוין לאַנג פארטרונקען נע- 
ווען אינם שווייגעדיקן אַװנט, האָט זיך צו נאַיען אין שטיבל? אריין 
דערטראָגן אַ הילכיקער געלעכטער. נֹאִי האָט פארשטאנען ווער דאָס 
האָט דאָרט אזוי געלאכט. ער האָט געוואוסט, אז אזוי קאַנען ניט לאכן 
קיין מידע, אױיפגעהאַרעװעטע ,מושאס", װאָס קערן זיד אום צוריק 
פוז זייער שווערער ארבעט; אז אזוי קאָנען נאָר לאכן פארשייטישיקע- 
רע ליידיקגייער, װאָס שפּייזן זיך געוויינלער אף פרעמדער פּראַצע און 
זויפז זיר אָן מיט פרעמדן וויין... 

נאִי האָט גענומען קאַכז פון בייזקייט און נעקריצט מיט די ציין: 

--און אָט פאַר אזעלכע ליידיקגייער מוזן עס האָרעווען די ,גלעכן" 
און , מושאם"1... 

אַ שװאַרצע פינצטערניש האָט זיד אריינגעריסן אין שטיבל אריין, 
האָט אלץ איינגעהילט אין גרויען שאָטן און אױסגעשפּרײט א שווערע 
מידקייט אף נאִָיס קערפּער, ער איז אװעקנגעפאַלן מיד אף דער , טאַב- 
טאַ" און זיר געמוטשעט אין שווערע, אומרואיקע כאַלױימעס. 

.2 

פאַרפרי האָט זיר נֹאֵי אינדערניך אָנגעטאַן אין פאָטערס אלטן 
, בעשמעט" און איז ארונטער אין שטאַל. ער האָט ארויסגעפירט דעם 
פֿאַרבליבענעם , בויװאָל", פאַר אַ וויי? אים באַטראַכט, וי אָפּצושאַצן 
וויפ? ער האָט די ווערט און איז אַװעק מיט אים צום מאַרק, 

דער טאָג האָט אויסגעזען זיך צו שטעלן א הייסער. אפן מארק 
זענען נאָך קיין קוינים ניט געווען. בלויז דאָ און דאָרט זענען אף די 
לייריקע שטעלן געזעסן האַלב-דרימלענריסע , מושאס", מיט די אקסל- 
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זאָטלען לעבן די פים און -- אין דערװאַרטונג, אז אימיצער זאֶל זיי 
אוועקרופן אה ארבעט --- פוי? אונטערגענענעצט,. ארום א צווייטער 
שטעל איז געשטאנען א גרופּע ארמענער און געשפּילט אין קאָרטן, 
זיי, די ארמענער, האָבן דערביי געזיד?לט מיט רוסישע קלאָלעס אף זייער 
צעבראַכענער שפּראַך, און מיט קאַאַס געװואָרפן די אלטע, אָפּגעריכבענע 
מאַטבייעס צום געווינער, וועלכער האָט זיי מיט א ברייטער פרייד און 
ציטערדיקער האַנט צונויפגעקליבן. אן אלטע פרוי, װאָס האָט אויסגע- 
זען וי עפּעס אן אלטע, צעשויבערטע מעכאשייפע, מיט שיטערע, נרויע 
האָר, -- האָט לעבן א געשטעל, אַף דער ערד, פאנאנדערגעשפּרייט א 
ברודיקז ליילעך און אויסגעלייגט דערויף פארשיידענע אלטע, צעבראָ- 
כענע שטוב-זאכן און אייזנווארנ. זי האָט געזוננען מיט אן אָנצאַניקן 
מויל, אויסגערופן איר פארשיידנארטיקע סכוירע און צוגערופן צו זיך 
די פארבייגייענדיקע קוינים, 

נאִי איז א גלייכנילטיק-געלאסענער ארומגענאנגען איבערן מארק 
און נגעפירט הינטער זיד דעם , בױיװאָל" אף א שטריק. גלייכנילטיק 
האָט ער געקוקט אף אלעם ארום און יעדע וויי? זיר אָפּנעשטעלט ביי 
אן אנדער געשטעל, מיט פאַרכירעשטן נייניר האָט ער אריינגערוקט 
זיין קאָפּ צווישן דער שפּילענדיקער נרופּע און שווייגנדיק זיך צונע- 
קוקט צו דער שפּיל, ביז מען האָט אים מיט זידלעריי און געבייזער 
פאַרטריבן, ווייל ער האָט קיין ,האַנט? ניט געװאַלט נעמען. ער אין 
אוועק ווייטער. ער האָט זיך אָפּנעשטעלט לעבן דער אלטער פרוי און 
געקוקט אף די צעלייגטע ארטיקלען. ער האָט זיך ארונטערגעבויגן, 
מעכאַניש באַטראַכט די פארשיידענע זאַכן און, אליין ניט וויסנדיק 
צוליב װאָס, געקויפט אן אלטע שרויף: 

-- א פיינע שרויף,. -- האָט ער אונטערגעמורמלט. -- וועט צונויץ 
קומען. אין רארף... 

ער האָט אריינגעלייגט די שרויף אין קעשענע און א קוק געטאַן 
אפן אָקס װאָס איז נעשטאַנען הינטער אים, געמאַלעגײרעט און זיך 
באלעקט מיט קלעפּיקן שפּייעכץ. 

-- עפשער נאָר אים אונטערשמידן? -- איז נאֵַיען איינגעפאַלן א 
נעדאַנק, בעאייס ער איז פאַרביינעגאַנגען דאָס געשטע? פון אן אָקסן- 
שמיד. אימיצער, -- האָט ער געזען, -- א געזונטער יונג, האָט זיך 
דאָרט געפּאַרקעט ביי א גרויסן, שװאַרצן , בויװאָל", צוקלאַפּנדיק אַ 
פּלאַטשיק שטיק? אייזן-פּאַדקאַווע צו איינעם פון זיינע טלאָען. דער 
אָקס איז דערביי נגעלענן אויסגעצוינן אָף דער ערד, מיט די פיס פאך- 
ואַרפן אַף ארויף אוז, זייענדיק צונעבונדן צו א גרויסן קלאַץ, צעצויגן 
און וויינענדיק געמו-או-קעט, | 

ער האָט זיך אַװעקגעשטעלט און זיך געאישעווט װאָס צו טאָן, 

--- ,גאַאומאַרדזשאָבאַ, קאַצאָ !" (11) -- האָט נֹאִי מיטאַמאָל 
דערהערט אַ צעצויגן-פאַרשיקערטן אויסרוף הינטער זיך. ער האָט זיך 
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אומנעקוקט. לעבן זיך האָט ער דערזען אן אויסנעפּאשעט-פעטן גרו" 
זינישן נעפעש, מיט אן ארונטערגעהאנגענעם בויך, אָנגעטאָן אין א 
רויטער , בעשמעטקע? און מיט א באזוימטן באַשליק ארום קאָפּ פאר- 
בונדן, נֹאִי האָט אים ניט געקאַנט. 
-- ,נאנימארדזשאַיס, קאַצאַָ"! (19) -- האָט ער פונדעסטווענן 
אָפּנעענטפערט. -- װאָס װועסטו זאָגן גוטס?... 
-- ווילסט אים עפשער פאַרקויפן? -- האָט יענער ננייוויש א 
וואונק געטאָן מיט אן אויג און מיט דער האנט זייטיק אָנגעוויזן אפן 
אָסם, 
-- מיסטאַמע װוי? איד. -- האָט נאִי געענטפערט. -- אָבער װאָס 
האָט עס צו דיר?... 
-- איך בין א קוינע... 
נאַי האָט נלייכגילטיק אַ הויב נעטאָן די אקסלען: 
-- אויב װועסט נאָר געבן א נוטן מעקאך, -- האָט ער טראַָציק 
אָפּנעענטפערט און זיך אָפּגערוסט פון יענעם, ניט ואַרטנדיק אפילע 
װאָס ער וועט זאַנן. 
|--- וואאאַ ! האָט יענער אויסגעצוינן און נעמאַכט אַ פאַרוואונ- 
דערט פּאֲנים. -- װאָס זשע אנטלויפסטו?... דו דערווארטסט דאָך ניט, 
אז איך זאָל דיר אַנבאָטן א פּרייז, איידער איר האָב נאָר אפילע געהערט 
וויפל דו װוילסט פאר אים... 
-- נישקאַשע, קאַנסט זאָגן. -- האָט זיך נֹאִי נלייכגילטיק אָפּנע- 
שטעלט. איד װעל ניט בייז זיין. 
דער גרוזינער האָט אף ניך ארונטערנגעוויקלט דעם באַשליק פון 
קאָפּ, האָט באַטאַפּט דעם אָקס בײַם האלז און ביי די ריפּן, געקוקט אף 
די פיס און גענומען זוכן אפן אונטערשטן טייל רוסן דעם אויסנע- 
ברענטן נומער-צייכן, דערביי האָט ער עטלעכע מאָל נעכאפּט א זי 
טיקן בליק אף נאַיען און א װאַרף געטאָן: 
| -- כ'ווייס... ארום א ,טאַסי מאַנעטי" (13) האָט ער מיסטאַמע 
די ווערט... 
נאֵי האָט בייז אריינגעהוסט אין זיין האנט אריין און זיך אוועק- 
געדרייט. 
-- װאָס זשע ביסטו ברוינעז? -- האָט אים יענער נאַכגעװאָרפן. 
--- ס'איז דיר ווינציק, צי וואס?... איך, פאַרשטייסטו מיך, מוז דאָך 
אויך עפּעס פארדינען אין אים. און דו... װאָס דערלייגסטן דען צום 
אייסעק?... דו האָסט דאָך מיסטאַמע יעדע וואָך אזא אָקס, ניט אזוי?... 
נאַי האָט לעכאאטכילע זיך אפילע ניט געכאפּט װאָס יענער האָט 
דערמיט נגעמיינט. באלד אָבער האָט ער זיך געכאפּט און איז צעקאַכט 
געװאָרן. ער האָט אינגאַנצן נאַכגעלאָזט דעם שטריק מיטן אָקס און 
אימפּעטדיק זיך אַ ואָרף געטאָן מיט זיינע פויסטן אפן נעפעש. 
ארום זיי האָבז זיר נלייך צונויפגעקליבן עטלעכע רעדלעך מענטשן 


ערשאאוטער א 


און נענומען אונטערגעבן כיישעק צום נעשלעג. אַ טייל איז אַפילע 
צופרידן געוועז, בעאייס נֹאִי האָט זיר ארייננעפלאַכטן מיט זיינע פיננער 
אין יענעמס סוטשמע האָר און אים מיט שווערע סלעפּ צו דער ערר נע- 
װואַרפן: 

-- איצט וועסטו שויז וויסז װי סיר פאַר אַ גאַנעוו צו מאַכן! -- 
האָט נֹאִי ביי יעדן קלאַפּ צונעװאַרפן. -- איצט וועסטו שוין אַװאַרע 
געדענקען. אָבער װאַרט, דו הונט. נאַכאמא? על איך פון דיר רי 
הינטישע נעשאַמע ארױיסלאָזן!... 

נאִי האָט אים אָפּגעלאזט, נענומען ארומווישן די שווייסיסע הענט 
און פאַרגלייכן די צעשויבערטע האַר אפן קאַפּ. עטלעכע מענטשן זע- 
נען צוגענאנגען צו אים, האַכן אים -- װוי אלטע באקאנטע -- איבער 
די פּלייצעס געקלאַפּט און גערעכט נענעבן. אנדערע האָבן זיך דער" 
ווייל געפּאַרעט אויפצוהויבן דעם אומגעװואַרפענעם נעפעש, װאָס האָט 
זיר אזוי געהאט פארפּלאַנטערט אין זיין אייגענעם , בעשמעט", אז ער 
האָט בעשום אויפן די פיס ניט געקאַנט ארויסשלעפּן,. אימיצער איז 
צוגעגאנגען צו נאֵיען, האָט אים נענומען בארואיקן און אים פאָרגע- 
ליינט א גרעסערע סומע פארן אָקס,. א צעהיצטער און שווער-אטעמ- 
דיקער איז נֹאִי געשטאַנען און קוים געהערט װאָס יענער האָט גערערט 
צו אים. ‏ א צעטראָגענער האָט ער נעציילט די פּאַפּירלעך, װאָס יענער 
האָט אים איינציקווייז אין האַנט אריינגעשטופּט און ער האָט זיי נלייך 
פאַרבונדן אין זיין גרויסז, רויטן טיכ? אריין, 

-- ,ביטשאַ*! (14) האָט יענער צו נאֵיען אַ זאג געטאָן, נאכדעם 
וי ער האט דעם אָקס איבערגעגעבז א צווייטן. -- איצט װאָלסטו כאָטש 
פאַר א נלאַז ווייז געדאַרפט רופן!.... | 

נאַי האָט א ציטער געטאָן. אים איז גאָרניט אייננעפאלן, אז אויב 
מעז פאַרקויפט אַן אָקס, זאָל מען נאָר דארפן וויין טרינקען,. ער האָט 
אַ קוק געטאַן אף זיין קוינע, װוי עפּעס א פארשולדיקטער אינג?, װאָס 
װאַרט מען זאָל אים מויכל זיין, און א מורמ? געטאָן: 

-- אַװאַדע װועלן מיר טרינקען. כאָטש... כאָטש דאָס איז אלץ װאָס 
איך פאַרמאַג... אָבער ווייז, וויין וועלן מיר טרינקען... 

דער קוינע האָט נוטמוטיק נעשאַקלט מיטן קאָפּ און א קלאַפּ נע- 
טאַן נאַיען אף דער פּלייצע. 

זיי האַבן זיד ארונטערגעלאָזט אין א ,דוכאן". (18) 

נאַכדעם וי נֹאִי האָט אויסגעטרונקען עטלעכע נלעזער וויין, האָט 
ער --- אַ װאַקלענדיקער -- זיד אויפגעשטעלט און גענומען זוכן ביי זיך 
אין בוזעם דאָס טיכ?, אין וועלכן ער האָט נאַריװאָס געהאט פארבונרן 
דאָס באַקומענע נעלט. ער האָט דאָס אָבער ניט געפונען. א טיפער, 
צעווייטיקטער געשריי האָט זיך אַ ריס געטאָן פון זיין ברוסט און ער 
איז בלאַס געװאָרן. ער האָט זיך גענומען ארומטאַפּן, זיך ארונטער- 
נעלאַזט אונטערן טיש? און דאָרט גענומען זוכן, צי עס האָט זיך אמאָל 
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ניט ארונטערגעגליטשט. ער האָט דאָס געלט אָבער ניט געפונען. ער 
האָט זיך געקלאפּט מיט דער שווערער פויסט אין ברוסט אריין און גע- 
וויינט: 

---װאָס װעל איך איצטער טאָן, / קאַצאָ"? . . . װאָס װעל איך איצ- 
טער טאָן? . . . כ'האָב דאָך אפילע ניט מיט װאָס פארן וויין צו באצאָלן! 

יענער האָט אים געטרייסט; 

-- נו, גוט שוין, גוט שוין... גענוג געוויינט... איך, איך װועל? שוין 
אליין באצאָלן... 

נאַי איז געשטאַנען אַ צעטומלטער, מיט פאַרלאַפענע אוינן האָט 
ער געקוקט וי יענער האָט מיט דער האַנט אזוי לייכט א װאָרף געטאָן 
אַ מאַטבײיע אפן טיש און מיט דער צווייטער -- אים געקלאַפּט איבער 
דער פּלײיצע: 

-- גענוג דיר שוין וויינען, ,ביטשאַ?!... עס איז דאָך שוין פאר- 
פאַלן!... 

-- װאָס װוע? איך איצטער טאַן? --האָט נאִי געבראַכן זיינע הענט 
און זיך ניט געלאָזט באַרואיקן. -- וואו װועל איך איצטער גיין?... 

| יענער האָט אים צונעװואָרפן א זילבערנע מאַטבײיע: 

-- נאַ, אָט וועסטו דערוויי? האָבן, ביז װעסט געפינען װאָס צו 
טאַז. -- האָט יענער א זאָג געטאָן, דערלאנגט א האנט און איז אוועק. 

נאֵי איז געבליבן שטיין מיט פארנעפּלטע אוינן,. ער האָט געקוקט 
אין אן אומבשטשטימטן פּונקט און ניט געוואוסט ווא זיך א קער צו 
טאָן, דער אוילעם אין ,דוכאן" האָט אַפילע ניט נעקוקט אף אים. 
בלויז עטלעכע מענטשן האָבן מיט באדויער נגעשאַקלט די קעפּ און 
ווייטער זיך גענומען גלייכנילטיק טרינקען זייער וויין. ‏ דער באלעבאָס 
פונם וויינקעלער איז צוגענאַנגען צו נאיען, האָט אים אָנגעקוקט פאר א 
ווייל און מיטאמאָל א זאָג געטאָן: 

--- הער נאָר, , ביטשאָ", צי װאָס דען קלאָגן ?... ס'איז דאָך, וי 
פריינט? האָט געזאַנט, שוין. פאַרפאַלן,. וויש זשע זיך אויס די אויגן 
און שטעל זיך ארבעטז, אויב דו ווילסט, איך,.. איך דארף טאקע גראָד 
האָבן א ,ביטשאָ? אין , דוכאַן+. 

נאִי האָט אויפגעהויבן זיינע פארטרערטע אוינן און א קוק נעטאָן 
אפן דאָזיקן פּאַרשױז, װאָס האָט עפּעס אזוי מאָדנע אויסגעזען, וי ער 
װאָלט צונויפגעשטעלט געווען פון בלויזע ווייזדפעסלער,. איינס -- א 
גראַבס -- האָט זיך נאָיען אויסגעדאכט, דער בויך, און דאָס צווייטע -- 
א קלענערס -- דער קאָפּ, אפילע די פיס -- צוויי אַנגעגאַסענע פעס" 
לער. בלויז די קליינע, פלינקע מייז?-אויגעלער, האָבן אויסגעזען בא" 
וועגלעכע, װי ביי א פּאַשעטן מענטשן. נֹאִי האָט זיך ניט געוואלט / 
גלויבן, אז יענער מיינט אף אן עמעס מיט זיינע רייך. 

עטלעכע מינוטן שפּעטער אין נֹאֵי שוין געווען אן אָנגעטאַנעגער 
אין א גרויסז פאַרטוך פון א צווייפלהאַפטער ווייסקייט און ארומנעי 
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ווישט די נאסע טישלעך, װאָס ארום די ברויזיגעפאַרבטע ווענט. ער 
איז ארומנעלאַפן ווען אימיצער האָט נאָר א רוף געטאָן און אומנעלומ- 
פּערט צונעטראַגן קרינלעך וויין, אָדער געברוינטן שאַשליק מיט רויטע 
בעבלעך אין ערדערנע קיילעכיקע שיסעלעך. 

נאַי האָט שווער געאַרבעט, פון די פריע פאַרטאַנן, ביז די שפּעטע 
פאַרנאַכטן, איז ער געלענן אין קעלער און די ליכטיקע שיין ניט אַָננע- 
זען. אין די שפּעטע מיטנאכט-שאָען, ווען ער איז פון דער ארבעט זיו- 
נער אהיימנעקומען, האָט ער -- א מידער -- זיד אוועקגעזעצט אף דער 
,טאַכטאַ", איבערנעציילט דאָס טענלעכע פאררינטע געלט, װאָס די 
געסט האָבן אמאָל צונעװאַרפן און מיט צופרידנקייט דאָס איינגעבונדן 
אינם נייעם, רויטן טיכל; 

,אָטבי מאַנעטי"... (16) , כוטי מאַנעטי"..,. (17) -- האָט ער זיך 
נעפרייט ביים ציילן. | 

װאָס א טאָג ווייטער, אלץ אַ נרעסערע ביינקשאַפט האָט ביי נאִיען 
ארויסגערופן צום דאַרף, צו די פרייע פעלדער, נרינע לאַנקעס און בלויע 
הימלען, וואו ער האָט יאָרן פארבראכט,. ער האָט געוואוסט, אז ער 
װועט סאָף קאָל סאָף פאָרט מוזן אוועק אהין. און, קעדיי דאָס גיכער 
צו דערגרייכן, האָט ער אין די פרייע זונטיס-אַוונטן זיך אָננעטאָן אין 
ברייטע, קאַלירטע ,קינטאָ"-פּלודערן, (18) פאַרשטעקט די ברעגן אין 
די היימיש-געשטריקטע, רויטע זאָקן, אַָננעשטעסט א פּאַר לייכטע 
טשוסטעם" (19). אַףּ די פיס און אריינגעדרייט אין דער נעדיכטער 
קוטשמע האַר אריין אן אויסנענייט פּיצינקע קעפּקעלע. דערנאָך האָט 
ער א נעם געטאַן זיין , טאַרע" (20) און אזוי, אן אױיסגעפּוצטער אין 
דער דאָזיקער קליידונג, איז ער אַװעק אִֵף אַ כאַסענע, אָדער אֵף אַ 
הוליאַנקע, וואו ער האָט --- מיט שפּיל, היימישע טענץ און פריילעכע 
וויצן, פריילעך נעמאַכט די אָנגעשיקערטע נעסט. 

פון די דאָזיקע וויצן און לידלעך זענען אלץ מער מאַטבײיעס צו- 
געקומען. יעדן שאַבעס האָט נֹאִי די מאטבייעס אף פּאפּירלעך נעביטן, 
זיי אויסגעגלייכט, צונויפנעלייגט איינס אפן צווייטן און איינגעבונדן 
אינם פּעק?, צוזאמען מיט די פּאפּירלעד אין אויך געוואקסן זיין 
גלויבז, אז נאַר אינגיכז װועט ער זיך פארט צו זיין צי? דערשלאָגן. 

יענע פרייע זונטיק-אַװונטן, ווען ער האָט קיין באַשטעלונגען אף 
כאַסענעס און הוליאנקעס ניט געהאט, האָט ער זיך אױיסגעפּוצט אינם 
אלטן, ברוינעם ,בעשמעט", װאָס איז אים נאָכן פאָטער פארבליבן; אִפֹּ- 
געפּוצט די גרין-געװאָרענע, צוגעשימלטע קוילן-טעשלעך מיט פּאַמאדע: / 
אויסנעבליאסקעט דאָס זילבערנע הענטל פונם קינזשאל; אָנגעטאָן אמן 
קאָפּ אַ ווייסע, שאָפענע , פּאַפּאַכע? און איז אַװעק אין שטאָט-גאָרטן, - 
דאָרט האָט ער זיך אוועקגעזעצט אַה אַ באנק און זיך איינגעהערט אין 
דער מיליטערישער מוזיק, װאָס האָט אף דער עסטרארע נעשפּילט. ער 
האָט זיך איינגעקוקט אין די פריילעך-פּלױדערנדיקע פּאַרלעך, װאָס 
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האַבן -- אין העלע, פארשידנפארביקע קליידער -- פארביישפּאַצירט 
דורד דער אלייע. מיט די אוינן האָט ער געשלוננען די פלינקע, שלאַנ- 
קע פרויעז-קערפּערס, װאָס האָבן אויסנעטאנצט זייערע ברענענדיקע 
ליירנשאַפטן אף די ווייסע ברעטער פונם אָפענעם טאַנץ-פּאװיליאַן. 

זייז הארץ איז מיט קינע אָנגענאָסן געװאָרן. ער האָט מיט הונגע- 
ריקע בליקן זִיך איינגענעסן אין די פארביישוועבנדיקע פיין-געפורעמטע 
און גראַציעזינעטאַקטע פרויען-פיס, װאָס אין איידל-ווייכע זייד-זאַקן 
און אין גלאַנציק-לאַקירטע, שיינע שיך, מיט דינינקע און הויכע קנאַפל. 
א ביינסשאפט האָט זיין ברוסט געזוינן. א פארלאננ האָט ער באקומען, 
זיר צוזעצן צו אימיצן, ריידן און אויסדערציילן וועגן זיין לעבן און 
האַפנונגען,. ארום אים איז אָבער קיינער ניט געווען. 

טיילמאָל, אז ער האָט דערפילט א נאָר שטארקע ביינקשאפט, האָט 
ער זיר איינער אליין אין א זייטיק-טונקעלער אלייע פארקליבן און זיך 
אוועקנעזעצט אף א ליידיקער באנק. ער האָט אויסגעצויגן די פיס אין 
דער נאנצער ליינג, פארװואָרפן די הענט הינטערן קאָפּ, אפן אָנלען פון 
דער באנק, אָפּנעלעגן אזוי א לאנגע צייט און, אָן באזונדערע נגעדאנקען, 
געקוקט אפן ווייטן אולטראמארין-הימל מיט די זילבער-:בלישטשענדיקע 
שטערז. ערשט גאנץ שפּעט אין דער נאכט, ווען ער האָט זיך דערמאָנט, 
אז ער דארף שוין באלד צו דער ארבעט אוועק, האָט ער זיך א כאפּ 
נעטאָז װוי אז אָפּנעבריטער און אוועק אחיים. 

נאָך אזעלכע נעכט אין ער אף צומאָרגנס ארומגענאנגען א צע- 
טומלטער, עפּעס וי ניט אף זיין װועלט. אָנשטאָט ווייסן וויין -- האָט 
ער רויטן דערלאננט, אָנשטאָט זיסן -- זויערן און אָפט פארביטן די 
באַשטעלטע מייכאָלים פון איין גאסט צום צווייטן. ‏ דער באלעבאָס 
האָט אים אויסנערעדט דערפאַר און אָפֿן אָפּגעזידלט,. נֹאִי האָט דאַן 
אַ שמיץ נעטאָן זיין פאַרטוך אַףּ דער ערד און -- אַ צעקאַאַסטער --- 
אַרױסנעלאָפן פונם , דוכאן? אַף דער גאָס אַרױס. 

דאָרט, אף דער גאַס, האָט ער, נאִי, פּאַשעט אויפגעלעבט. די 
פרישע לופט האָט אים צוריק צו זיר געבראכט, ער האָט מיט א ברייט- 
צעעפנטן מוי?ל נעשלונגען די דרויסנדיקע לופט מיט אזא אפּעטיט, 
פּונקט וי ער װאָלט זיך געװאָלט אָפּנעמען פאר דער נאנצער צייט, װאָס 
ער איז -- װוי א געבונדענער -- אין קעלער געלעגן. מיט פארביינקטע 
בליקן האָט ער נאָכנעקוקט וי די צענליט-רויטע זון רוקט זיך אַװעק 
ווייטער פון שטאָט, אין דער זייט צו זיין איינענעם היימישן דאָרף, אין 
קאכעטיע, א פארדראַסיקע ביינקשאפט האָט אים ארומנעכאפּט, 

-- װאָס זשע טוט מען איצט? -- האָט ער פארצווייפלט געברומט. 
--- אװעקפאָרן אין דאָרף, -- האָט ער ניט גענוג געלט... עך!... ווע ער 
קאַז עס אזוי מיט דער ,קורא" א שווים טאָן אהין!.. אָבער... אפּאָנים, 
אַז ער וועט ערשט דאַרפן אָנהויבן זוכן עפּעס װאָס צו טאָן, קרינן אַ 
נייע אַרבעט און אָנהויבן זאַמלען, אַז.. 
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א ,מושא" מיט א שווערן קאסטן אף די פּלייצעס איז פארביינע- 
גאנגען און אים, נאִיען, אומװויליק א שטויס נעטאָן. ער, נאִי, איז 
אפילע לעכאטכילע בייז געװאָרן און געװאָלט נעמען אַנזידלען דעם 
, סושאַ". ער האָט אָבער אַ קוק נעטאָן אפן שווערן קאַסטן, װאָס יענער 
האָט געטראָגן אַף זיך, --- האָט ער זיך באַטראַכט, אַז יענער איז דאָך 
ניט שולדיק, װאָס ער, נאִי, איז אים אין װועג געשטאַנען. 

,און עפשער נאָר אליין אויך ווערן אזא ,מושאַ"? -- האָט נאָי 
מיטאמאָל א טראכט געטאָן. -- װאָס איז, האָט ער דען ניט געזונטע 
הענט, מוסקולן און אקסלען? "... 

אף צומאָרגנס איז נאִי שוין געשטאַנען ביי א גאסן-ראָג, מיט א 
גראַבן שטריק ארום גארט?, א לעדער-זאָט?, מיט צוויי אקסל-בענדער, 
לעבז זיינע פיס, -- גרייט צו פארווארפן אף זיך און אָנלאָדן א מאסע, 
ער האָט בלויז געווארט, אז אימיצער זאָל אים א רוף טאַָן. 

2 8 

אימיצער האָט נאיען גערופן איבערצוטראָגן א קאסטן. דער דאָזי- 
קער מאן, אן איידעלער און יונגער, האָט גערעדט אזוי ליבלעד צו נאֵיען 
און געבעטן, אז ער זאָל זייער פאַרזיבטיק זיין מיטן קאסטן און אז קיי- 
נער זאָל די נאַז ניט אריינשטעקן: 

-- פאַרשטייסט, -- האָט ער שפּאסיק א זאָג נעטאַן צו אים, ---דאָ, 
אינם דאָזיקן קאסטן, געפינט זיד א גרויסער אויצער און... 

-- אן אויצער? -- האָט נֹאֵי א שמייכל געטאָן, --- איד װאָלט 
אַליין אויך נגעווען א באַלן צו זען װוי אַזאַ זאַך זעט אויס... 

דער מאן האָט אים סוידעסדיק אונטערגעטראַנן אַ ביכעלע: 

-- אָט, לייען דאָס איבער און... 

נאַי האָט זיך פאררויטלט: 

-- איך... איד ווייס ניט וי אזוי... איך.. קאָן ניט., 

-- אפילע ניט גרוזיניש? 

--- אפילע ניט גרוזיניש. -- האָט נֹאִי אומבאקוועם די זעלביקע 
ווערטער איבערנעכאזערט. 
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נאֵי האָט דערפילט א מאָדנע צונעלאָזנקײט צום דאָזיסן מאן און 
האָט פאר אים גענומען אויסדערציילן זיין נאנץ לעבן. אט אזוי גייענדיק 
האנט ביי האנט, מיט דעם קאסטן אף דעם זאָטל איבער דער אייננעבוי- 
גענער פּלייצע, האָט ער אים דערציילט, וי אזוי מען האָט אים, נאָך א 
קליינעם יאַטל, געשיקט ארבעטן אין פעלד, ארויסצוהעלפן דעם פאָטער; 
וי אזוי מען האָט ביי זיי די שטוב, מיטן גאנצן האָב און גוטס, פאר- 
נומען, דערפאר װאָס זיי האָבן ניט געהאט מיט װאָס דעם שטייער אִפּ- 
צוצאָלן; דערציילט, וי זיי זענען אין שטאָט פארטריבן געװאָרן און זיך 
געמוטשעט דערנאָך א נגאנצע צייט; װוי ער האָט אין ,דוכאן" געאר- 
בעט און.... | 
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---אָט אזוי, ניט נעווען ווען זיך צו לערנען.---האָט נֹאִי טרויעריק 
צונענעבן.---פון סאמע קינדווייז אָן אזוי . 

דער מאן האָט זיך אויפמערקזאם איינגעהערט, האָט בעאייס דעם 
געקנייטשט א ליפּ מיט זיינע צוויי פינגער און מיטאמאָל א פרעג געטאָן: 

-- און איצט?.., איצט װאָלסטו דאָך... 

נאִי האָט פון דער זייט צעווייטיסט א קוק געטאָן אפן מאן: 

-- איצט,,, איד מוז ארבעטן און... דאָס געלט זאמ? איך צו קאָנען 
צוריק אין דאָרף.., 

יענער האָט אים איבערגעשלאָגן: 

-- אוז אויכ איך אליין, אָדער אימיצער פון מיינע פריינט זאָלן 
דיד לערנען?,.. אזוי, אָן נעלט,,. פארשטייסט, װאַָלסט נאָר אן אַנדער 
מענטש געװאָרן... אז אנדערע וועלט דערזען... די אוינז װאָלטן זיך ביי 
דיר ערשט צעעפנט... 

נאַי האט געשווינן. 

דער מאַז האָט ווייטער גערעדט. ער האָט נאַיען דערציילט ויענן 
נייע, אומבאקאנטע זאכן; אױיסנעמאָלט פאר אים א בילד פון אַ צױ' 
קונפטיקער, נליקלעכער צייט, ווען יעדער ,נלער" װועט זיד רואיק בא- 
| ארבעט} דאָס פעלד און ניט אויפגעפרעסן ווערן פון שטייערן; פון א 

צייט, ווען קיינער װועט מער ניט קומען צו פאַרטרייבן אימיצן פון זיין 

איינגעזעסענטר היים: פון א צייט, ווען יעדער ארבעטנדיקער מענטש 
וועט לעבן פריי און נליקלעך... 

נאַי האָט געשפּאנט מיט זיינע שווערע טריט אונטערן קאסטן און 
פוז דער זייט זיר גוט איינגעהערט אין די צוזאַננדיקע רייד פוי זיין 
באנלייטער. אים, נאיען, איז אזוי נוט נעװאָרן אפן הארצן, אז ער האָט 
אַנגעהויב} שטעלן פעסטערע טריט, פּונקט וי ער װאָלט שוין מער ניט 
געפילט די שווערע מאַסע אֵף זיך. אַף דער בריק איבער דער ,קוראַ" 
האָט ער זיך -- וי אלעמאָל ביים אריבערניין -- אָפּנעשטעלט אף אִפּ- 
צורוען א ווייל ער האָט אַנגעשפּארט דעם קאסטן אף דער פּאַרענטשע 
און אָפּנעאטעמט. און קעדיי אביס? אָפּצוטײען די בלוי-געװאָרענע 
הענט פון די איינגעצוינענע שטריק, װאָס האָבן דעם קאַסטן אַרומנע- 
האַלטן, האָט ער די שטריק עטװאָס נאָכגעלאָזט. דערווייל האָט ער מיט 
ביינקשאפט ארונטערגעקוקט פון בריק און געזעז, װי דאָס געל-ברוינע, 
מוטנע וואסער פון דער , קורא" האָט זיר אונטן געטראַנן מיט אזא 
אימפּעט, אים האָט זיך נגעדאכט, אז דאָס טראַנט זיד דאָס וואסער אזוי 
אוועק קיין קאכעטיע, אין דאָרף פון זיינע שטענדיקע האַפנונגען, 

דער מאן האָט מיטאמאָל ארויפגעליינט א האנט אף נאָיס אקסל 
און אַ זאָנ נעטאָן: | | 

--- פארווארף דיין כיינקשאפט. קום צו אונז. מיר וועלן דיר 
די דאַזיקע נייע וועלט באווייזן,. סיר וועלן פאר דיר דאָס נייע לעבן 
אויפדעקן,. קום, מיר זענען דיינע פריינט.., 


קארט או טע י.י 4 .יע עי ייט 


נאֵי האָט ארונטערנעלאָזט די אוינן און זיר נעקװויינקלט; 

-- וי אזוי װעל איך, א פּאַשעטער ,נלעך", א געוויינטלעכער 
,מושא", צווישן אזעלכע װי איר, צװישן קניאזן און... 

דער מאַן האָט געשמייבלט: 

-- ניט קיין קניאזן זענען מיר. מיר זענען ,מושאס", וי דו 
אליין, מיר זענען פּראָסטע ארבעטער און... און דיינע פריינט.,, 

נאִי האָט געשווינן. ער האָט זיך ווידער איינגעשפּאַנט אינם 
קאַסטן, פעסטער איינגעצויגן די שטריק, אַרומגעװװיקלט זיי אַרום די 
פעסטע, פאַרברוינטע פויסטן, און ווייטער גענומען שפּאַנען מיט דער 
מאַסע איבער די שאַרף-שפּיציקע שטיינער פונם גאַסן-ברוק. 

אין אַװונט, גלייך נאָך דער ארבעט, איז נאִי, װוי אָנגעװויזן, אוועק 
ערנעץ אֵף א זייטיקער גאַס, אין אַ גרויסן, פּוסטן הויף,. אומבאַקאַנטע 
מענטשן האָבן אים ביים טויער אַנגענעגנט, פריינטלעך זיין האַנט גע- 
דריקט, ,אמכאנאקאַ" (21) גערופן און אים אריינגעפירט אין עפּעס 
א טונקעלן שפּייכלער, דאָרט האָט ער, נאִי, נאָך פיל מענטשן געזעןי 
זיד אַוועקגעזעצט צווישן זיי, אף א ליידיקן קאסטן, און זיך אייננע- 
הערט אין נייע, נאָך קיינמאָל פריער ניט געהערטע רייד, ליידנשאפט- 
לעך האָט ער געשלונגען די נייע ווערטער און באגריפן, וועגן וועלכע 
ער װאַלט פריער אפילע מוירע געהאט בלויז אַ טראכט צו טאָן,. מיט 
| נייגעריקער אויפמערקזאמקייט האָט ער זיך איינגעהערט וי איינער 
האָט דערציילט ווענן צוויי פיינטלעכע װעלטן; פון איין זייט -- דער 
צאַר, מיטן נאמיעסטניס, מיט אַפיצירן, קניאזן, פּאַליציאנטן, באלעבא- 
טים, הענדלער, בורזשויעס און עקספּלואטאטאָרס. און פון דער צוויי- 
טער -- ,מושאס", ,נלעכן", פּראַלעטאריער, נויט-ליידנדיקע, אונטער- 
דריקטע און עקספּלואַטירטע. צוויי וועלטן, װאָס כאָטש ער אליין האָט 
זיך מיט זיי יעדן טאָג אָנגעטראָפן, אָבער קיינמאָל ניט געקאָנט באַ- 
גרייפן אַה קלאָר פאַרװאָס דאָס אין אַזוי. 

גאַנצע נעכט נאַכדעם איז ער, נאַי, ביי זיך אין שַטיב?, אף דער 
,טאַכטאַ" געלענן און געטראכט ווענן יענער נליקלעכער צייט, װאָס מען 
האט דאָרט, ביי דער פארזאמלונג דערציילט, ער האָט געלעבט און נע- 
אָטעמט מיט יענער האַפנונג. זיינע מידע, האלב-געשלאַסענע אויגן, 
האַנן אף דער גרויער וואנט פון צימער? אויסנעמאַלט בילדער פון יע- 
נע נייע און שטאָלצע מענטשן, מיט אויסגעגלייכטע רוקנס, דרייסטע 
בליקן, פארשטשעמעטע ציין און געביילטע פויסטן. די מענטשן, האָט 
נֹאִי נעזען, קלויבן זיר צוזאמען און ווערן װאָס א מינוט אלץ מער און 
מער. פון זיי אין אױיסגעװאָקסן א ריזיקע מאַכנע. די נרויע וואנט 
האָט זיר פאַנאַנדערגערוקט און נֹאִי האָט דערזען, וי זיי, די פארזאמל- 
טע ,מושאס" און ,גלעכן", האָבן גענומען מארשירן אין פאָראויס און 
דערביי געזונגען אזעלכע שטורמישע פריילעכע לידער. ער, נֹאִי, האָט 
האנאַע נגעהאט און מיטגעריסן געװאָרן מיט דער מאַכנע. צוואמען 
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האָט ער מיטמארשירט און געזונגען. דער ועג--האָט נֹאִי געזען, 
-- איז א שווערער אוז ווייטער נעווען. די מאסע איז אָבער געגאננען 
ווייטער און ווייטער,.. אָט, -- זעט נאִי, -- איז די נגאנצע מאַכנע אָנ- 
געקומען אין זיין אמאָליקן, היימישן דאָרף, אין קאכעטיע... יענער אפו- 
ציר, װאָס האָט זיי פון הויז פארטריבן, האָט זיך געפּרואווט אנטקעגנ- 
שטעלן; אָבער איז, אונטער די מאכטיקע טריט פון דער מאַכנע, צע- 
טראָטן געװאָרן... אָט זענען זיי צונעקומען צום נאַניק פון זייער שטוב, 
וואו זייז מוטער פלעגט אמאָל זיצן און שפּינען מיט אירע דארע פינגער 
די שיינע קווייטן און פאצירוננען אף די ראשיק-קאַלירטע טעפּיכער... 
אירע לידער זענען, דאכט זיך, נאָך אינדערלופטן נגעהאנגען... אָט האָבן 
זיי זיר אָפּנעשטעלט... אים, נאיעז, האָבן יאטן אוועקגעזעצט אפן גאניק 
און גענומען זיננען און טאנצן ארום אים... לעבן זיך, אפן נאַניק, איז 
געזעסן א נעזונטע, רויט-באקיקע מויד. זי האָט געשפּינט א טעפּיך 
אוז פּונקט וי די מוטער זיינע, געזונגען אזעלכע פריילעכע חיימישע לי- 
דער... נאַי האָט גענומען אונטערשמייכלען פון זיסער האַנאַע. מיטא- 
מא2. האָט ער זיך א כאפּ נעטאַן: 
-- זאָל דאָס אלץ נאָר האָבן בלויז א כאַלֶעם געווען?... 

ער האָט אומבאקוועם נעשמייכלט. געפילט האָט ער, אז דאָס אין 
ניט בלויז אזוי זיך אַ כאָלעם. ער האָט געגלויבט, אז אזוי װעט עס 
פארט אמאָל זיין. אזוי האָבן דאָך געזאָגט זיינע לערער... אזוי שטייט 
דאָך אין יענע ביכלעד געשריבן: 

--- אָט, זאָלן נאָר די ,מושאס" פאר איין טאָג בלויז אויפהערן 
צו ארבעטן און שווערע פּעק טראָגן; זאָלן נאָר די ארבעטער אף איין 
טאָג זייערע קיילים און מאשינען אוועקלייגן . . . זאָלן נאָר די , גלעכן" 
די , אַרבאַס" מיט שפּייז און האָלץ אין שטאָט ניט בריינגען . . . זאָלן 
נאָר אלע האָרעװאַניקעס אף דער גאס ארויסניין און אויסשרייען זייער 
שטארקן ווילן . . . דאן . 

אלץ װעט דאמאָלס אזוי אנדערש ווערן... מען װועט דאָס אלטע 
כאָרעוו מאכן... אפ די צעשטערטע כורוועס פונם אלטן, װעט מען א 
נייע וועלט אויפבויען... א וועלט פאר יענע, װאָס האָבן אלעמאָל גע- 
האַרעועט און קיינמאָל פון קיין פריי לעבן ניט געוואוסט.... 

נאַי האָט גענלויבט און איז זיכער געווען, אז אזוי װועט עס זיין. 
ס'איז דאָר טאקע אזוי איינפאך; זאָלן זיד נאָר אלע ,מושאס" דערוויסן 
וועגן דעם. מען דארף בלויז ארויסניין אף די נגאסן און אלעמען דער- 
קלערן.... 

4 

שווערע טעג -- וי שווערע קאסטנס --- האָבן זיך אף נאִיס פּליו- 
צעס געליינט. די מאסע פונם לעדערנעם זאָט? האָט אים די אססלען 
און פּלייצעס געדריסט. זיין קיילעכיסע, איינגעבויגענע פּלײצע אין 
נאָך קיילעכיקער און איינגעבוינענער געװאָרן,. ווייסע פעדימלעד האָבן 
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זיר ביסלעכווייז אין זיינע שווארצע האָר אריינגעפלאַכטן און די הויט 
פון זיין צעברענטן פּאָנים איז מיט רינצלעך איינגעקארבט געװאָרן. 
בלויז די לעבעדיקע אוינן האָבן מיט האָפנוננען געלויכטן, דאָס האַרץ 
האָט שטארקער געקלאפּט און דער מויעך האָט טיפער געטראכט. 

ענדלעד האָט עס זיך אָנגעהויבן. די ארבעטער האָבן די ארכעט 
געװואַרפן און מאסנווייז אף נאסן ארויס. 

מיט צעעפנטע מויל און אויערן האָט זיך נאִי צונעהערט צו די 
רייר פון די פירער. וי א שיקער האָט ער יעדן פריִמאָרגן די נייעסן אין 
די צייטונגען געשלונגען. אַ, ער האָט זיד שוין אויסגעלערנט א צייטונג 
לייענען. עמעס, האמעטנע און שווער אין אים נאָך אָננעקומען א 
װאָרט צו באהערשן, אָבער ער האָט זיך פאָרט דורכנעשלאָנן. ער אליין 
האט שוין אפילע ביי פארזאמלונגען אף די נאסױראָגן צו אנדערע 
, מושאס" נערעדט און זיי מיט זיין איינענעם פייער אָנגעצונדן. האָבן 
אים אלע מיט אויסגעהונגערטע אויערן געהערט; פיל זענען אים נאָכ- 
גענגאננען, געפאַלנט און געגלויבט, 

מאַסן האָבן זיך -- פאראייניקטערהייט -- אף נאסן ארויסגעלאָזט. . 
רויט-פייערדיקע פענער איבער די קעפּ צעווייעט, און מיט שטורמישע 
אויסרופן פאַדערוננען אויסנעשריגן: 

-- רעװאַלוציע!... זאָל לעבן די באפרייאונגן... 

נעכטיקע הערשער זענען פון שטאָט אנטלאפן,. געוועזענע הענ- 
קער זענען אין טפיסעס פארשפּארט נעװאָרן,. אמאָליקע פארפאַלגטע 
האָבן זיד אין פּאַלאַץ באזעצט. פרייד האָט זיך צעשפּרײט איבער גאסן 
און געסלעד, איבער מארק און סקווערן. יוב? האָט פון פּענימער און 
אויגן אַרױיסגעלױכטן. פאַרפאָלנטער און געדריקטער האָבן זיך אַף 
גאסן באגעגנט און איינער דעם צווייטן אין ליפּן זיר צעקושט. זינערי- 
שע פרייד האָט זיך אף סקווערן צעשאלט און איבער שטאָט האָט פריו- 
דיקער אָנזאָג זיר צעהילכט: | 

-- זאל לעבן די פרייהייט!... זאָל לעבן!. ‏ - | 

האָבן גרוזינער -- אסיריער פריידיק געהאלזט,. ארמענער --= טאַ- 
טאַרן ברידערלעך געקושט. איד און גרויס-רוס די הענט זיך נעדריסט. 
אף אלעמענס מיילער איין געזאנג: 

--- פרייהייט, פרייהייט פאר אלעמען!... זאָל לעבן!... זאָל לעבן!... 

אָפּנעװישט און פארגעסן איז געווארן די אמאָליקע סינע, װאָס 
גאַלעך, ראוו און ,מולא" (992) האָבן לאנגיאריק אין מויכעס פארזייעט. 
אָפּנעמעקט איז געווארן די צעטיילונג צװוישן איין ארבעטער-מענטש 
פונם צווייטן, דערנענטערוננ איז נעקומען פאר פארהארעוועטע ברי" 
דער. 

נאַי, צוזאמען מיט א מאסע, איז נעשטאנען לעבן די נרויסע, מא" 
סיווע קאַלאַנעס פונם געוועזענעם הערשערס פּאלאץ, דאָרט, ואו 
ערשט מיט עטלעכע טעג צוריק, האט ער אפילע בלויז נאָענט צוניין ניט 
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נעטאָרט. איבער די קעפּ האָט א רויטע פאָן מיט גאדלעס פונם דאך 
ארונטערנעוואונקען,. א פלאמיק-רויטע פאָן, װאָס האָט אזויפי? צונע- 
זאַנט.., 

טעג זענען פארביינעשוואומען אין אומנעדולדיקער דערווארטונג, 
אָבער אלץ איז נאָך װוי פריער ביים אלטן פארבליבן, אף גאסןראָגן 
האַבן זיד רעדלעך מענטשן נעקליבן און איבער אלע נאסן האָט זיך 
נעטראַנן א צעווייטיסטע אנטוישונג: 

--- צי האָבן זיי זייערע צוזאַנונגען פארנעסן?... 

-- וועט מען אמאָל פארשפּראַכענע ערד פון פּריצישע הענט פארט 
ארויסנעמען?... 

-- וועז װועט אמאָל ,נלעך" אין דאָרף זיך אומקערן?. 

-- וועט מען אמאָל בלוט-זויגער פון אָנגערויבטן רייכקייט פאר- 
טרייבן?... 

פּאלאץ אָבער האָט נאָך אלץ געהייסן ווארטן. זידנדיק בלוט בא- 
| פוילן איינצוצאַמען. יאָ, נייע הערשער האָבן זייערע צוזאָגוננען אַפּאָנים 
איננאַנצן פאַרנעסן... 

אף פארשטארקטע פאַדערונגען פון ארבעטער, האָט פּאלאץ מיט 
נייע צוזאָגוננען געענטפערט. ארבעטער-פאָלק האָט נעהערט, געהויבן די 
אַקסלען און געפרעגט: 

-- עפשער היינט?... עפשער מאָרגן?.., 

אומצופרידנקייט האָט זיך נעשפּרײיט פון מענטש צו מענטש און 
זיך איבערגענאָסן פון מוי? צו מויל. אף גאסן-ראָגן האָבן זיך ,מו- 
שאָס" און , גלעכן? באַנענענט, זיך איבערנערעדט און מיט אנטוישונג 
אונטערגעזיפצט : 

-- אף װאָס ווארטן מיר?..., 

מיטאַמאָל האָבן אוינן פארכידעשטע אויפנעציטערט: 

-- פארוואָס איז עפּעס רויטע פאָן אפן פּאלאץ נאָר מיטאמאָל מיט 
שווארץ-ווייסע פּאסן ארומגעזוימט נעװאָרן?... 

--- פאַרװאָס איז נאָר אַפן פּאַלאַץ -טורעם בלויז דאָס װאָרט , סאַ- 
קאַרטװעלאָ* (23) אַליין באַלױכטן 1.., 

פארזאמלטע האָבז, פרעגנדיק, אף נאַיען געקוקט. אָבער נֹאִי אליין 
האָט אויך ניט באגריפן װאָס עס איז פארגעקומען,. מען האָט דאָך אים 
אמאָל, אינם פארבאַרגענעם שפּייכלער, געהאט געלערנט, אז גרוזין, 
ארמענער און טאָטער איז איינס. אז ניטאַ קיין כילעק צווישן איין 
אונטערדריקטן און דעם צווייטן, אז פרייהייט און ברידערלעכקייט 
מוז קומען פאר אלע האַרעוואניקעס, ווער זיי זאָלן ניט זיין.,. נו, און 
איצט, אויב עס װועט -- וי זיי האָבן עס געטאָן -- בלויז ,סאקארט" - 
וועלאַ?" ארויסנעשטעלט ווערן, װאָס וועלן דאן די אנדערע, די ניט- 
,סאקארטװעלאָס? טאָן?... װאָס װעט מיט זיי זיין?... 

| נאָיס שטערן איז מיט שווייס באדעקט געװאָרן. די אויגן האָבן. 
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נענליט פון צעווייטיקטער פּיין. די ציין האָבן זיד צוזאמענגעשטשע- 
מעט פון ברענענדיקן קאאס. די פויסטן האָבן זיך צונויפגעקלאמערט 
פון אויפנעקאַכטער רונזע, קענן די מאסיווע, דעמבענע פּאלאץ-טירן, 
הינטער וועלכע די נייע פירער זענען אין ווייכע שטולן געזעסן. נאִי 
האָט געפאַדערט: 

ער מוז אריינניין, ‏ ער מוֹז די איצטיקע הערשער, די געוועזענע 
לערער, אויג אף אויג באנענענען. ער מוז זיי פרעגן. זאָלן זיי אים 
זאַנז. זאָלן זיי אים א רעכענונג אָפּנעבן, וואו זייער אמאָליקע לערע 
איז אהיננעקומען.... 

מען האָט אָבער נאַיען אין פּאלאץ ניט אריינגעלאָזט. באוואפנטע 
יונגען האָבן זיר, מיט געלאָדענע ביקסן אין די הענט, ביי די טירן נע- 
שטעלט. איבער אַקשאַנעסדיקע קעפּ און פּלייצעס מיט שווערע קאָל- 
בעס געשלאַנן. פּונקט װי אמאָל איז דער פּאלאץ א פרעמדער און 
סוינעשער געװאָרן... 

נאֵי איז אָבער ניט אָפּנעטראָטן. ער האָט זיד פון ווייטן, אף בריי- 
טער גאָס, אנטקעגן פּאלאץ, געשטעלט, און מיט בלוטיקן צאָרן זיין 
האָס אין די פענצטער אריינגעװואַרפן: 

-- פאררעטער, ארויס פון פּאלאץ!.,. ניט דערפאר האָבן מיר אונ- 
זער בלוט נענעבןן... 

אף נאס, ארום נאִיען, האָבן זיר אנטוישטע מאסן געזאמלט. 
מאַכטיקע פויסטן האָבן זיך אין לופטן נעהויבן. נליענדיקער צאָרן 
האָט פון טויזנטער אוינן געבליצט און פייערדיקע נעשרייען האָבן זיך 
פוז מיילער נעטראַנן: 

-- פאררערטער!.... -- ארויס פון פּאלאץן... 

ברידערלעכע הענט האָבן נאָיען אף געזונטע ארעמס נעטראָנן. װוי 
אף יאם-כוואליעס אים אין לופטן נעווינט. און האַפנוננספולע אוינן 
האָבן אים אין אויער נעווארעמט: 

-- שריי, שריי אויס, ברודער, אונזער בלוטיקן פארדראָס און 
פייערדיקן צאָרן!... 

פון פּאלאץ-הויף זענען צעווילדעוועטע מאַכנעס נאציאָנאל-נוואר". 
דיע-יוננען אַנגעלאַפּן. זיי האָבן נאַיען פון אונטערגעשפּארטע הענט 
ארונטערגעריסן. האָבן אים איבער נאקעטן ברוק וי ווילדע נעשלעפּט 
און מיט שטיוול -- ראָצכיש -- איבער קערפּער געטראָטן, סוינעשע 
פויסטן האָבן זיך איבער נאִיס קאָפּ און פּלײיצע צעהאַנלט: 

-- פאררעטערן... 

נאַי האָט פארכידעשט דורך בלוט געלאכט: 

-- פאררעטער?,,. איד -- פאררעטער?.... 

נאֵי איז אַפּנעטראָטן,. צו שטארק זענען די ביקסן און פויסטן פון 
סוינעשע יונגען געווען. ער איז אָבער איננאנצן ניט אוועק. שוין אֵן 
זאָטל? און אָן שטריק איז ער צו די נאסן--ראָגן געגאננען און, מיט גע- 
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זונטע הענט און פייערדיס מויל, נליענדיקע ווערטער צו ברידער גע- 
װאָרפן. געשאָסן מיט הייסן פּולװער דעם צענליטן ווייטיק: 

--- ברידער, , אמכאנאקאָס", מען האָט אונז פארראטן!... 

שארף-באשווערדלטע הענט האָבן זיך אף זיינע אססלען געלייגמ. 
שיפּענדיקע פּיסקעס האָבז אים מיט שפּיאָן-זינד באשמירט און פעסטע 
לאפּעס האָבן אים אין מעטעך-שלאָס, אין א פינצטערן איינצל-קאמער 
אריינגעווארפן. | 

נאֵי איז נעזעסן איינער אליין אין קאמער. גאנצע טענ האָט ער 
דורך גענראטעטן פענצטערל צום אָפּנרונט פון דער ,קורא" זיינע פאר- 
ביינקטע בליקן געווארפן. געזען האָט זיר דאָרט בלויז א שמאַלער פּאס 
פונם ברודיק-מוטנעם טייכ?, װאָס האָט זיך נעאיילט בארנדארונטער 
און, אינם גאַנג, מיט אַקשאָנעסדיקער איינגעשפּאַרטקײט אונטערנע- 
שוויינקט די איינגעפונדעוועטישטארקע פיס פון די סקאלעס, אף וועלכע 
דער אוראלטער טפיסע-שלאָס איז געווען אייגעמויערט. נֹאִי האָט זיר 
אייננעהערט און געדאכט האָט זיך אים, ער הערט: 

--- מיט אקשאַנעס קאָן מען דעם שטארקסטן פעלז, אויב ער איז 
איז וועג, לייבט פארניכטן.. 

לאננע, איינזאמע טעג, זענען אין שנעל-לויפנדיקן טייר, װוי שווע- 
רע שטיינער, דערטרונקען געװאָרן. עס זענען אָנגעשוואומען שוואר- 
צע, ווילדע נעכט, װאָס האָבזן -- וי בייזע יאם-וועלף -- מיט טויזנ- 
טער גליענדיק-שרעקעוודיקע אויגן -- אין פענצטער? אריינגעפּינטלט, 
פון דרויסן, פון דער צווייטער זייט טפיסע-ווענט, האָט נאִי, פון כאַװיי 
רים, געהיימע און צוזאָגנדיקע יעדיעס דערהאלטן. האַפנונגפולער צו" 
זאָג האָט זיינע פינצטערע נעכט באלויכטן: 

-- דאָרט, אין דער פרייער טפיסע, האָט ברויזנדיקע מענטש- 
כװאַליע אף פעסטן, פאררעטערישן רעגירונג-פעלז, מיט אקשאַנעס- 
דיקן קאמף זיד פארנומען!... 

-- ארנעטער-פאָלק האָט זיינע הענט אין פויסטן פארדריקט און 
נרייט זיך די פּאַרעטערישע שװאַרץ-ווייסע פּאַסן פון דער רויטער 
פאָן אַרונטערצורײיסן !.., 

אין פארהונגערטע, איינזאמע טעג, אין שלאַפּלאָזע, פארביינסטע 
נעכט, האָט נֹאֵַי מיט ברויזנדיקן אָטעם אין די קאמף-געשרייען פון זיי- 
נע ברידער זיד אייננגעהערט. זיד צוזאמענגעשלאָסן מיט געשריי פון די 
מושאָס" און , גלעכן", װאָס האָבן --- האַמער, שטריק און אַקער --- אַף 
ביקס און פויסט פאַרביטן. מיט נליענדיקן אומנעדולד האָט ער גע" 
ציילט יעדן קלאַפּ פון די ברומענדיקע קוילן-װאַרפּערס, װאָס האָבן ער" 
נעץ אַף די הויכע בערג, אַרום שטאָט, אַ הייסן געשלעג מיט פאַרעטע- 
רישע פירער אָננעפירט, 

טעג האָבן זיך שטורמישע געטראָגן. נעכט זענען שטילע און 
פינצטערע געווען. די אוינן פון שטאָט זענען בלינד-אויסגעלאַשן 
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געװאָרן,. די לאמטערנס אף די גאסן האָבן ניט געברענט. די ארבע- 
טער װאָס האָבן דאָס ליכט געשאפן, זענען אין קאמף, אף גאסן ארויס, 
פוז צייט צו צייט האָט דורך פינצטערער פּוסטקײיט א זשומעדיקע קויל 
דורכנעשניטן: 

-- פאַררעטער, ארויס פון פּאַלאַץ!... | 

נֹאִי האָט זיך איינגעקלאַמערט אין די גראַטעס, די אוינן אין דער 
נאַכט אייננענעסן און הארץ -- מיט האָפנוננספולן נלויבן אָנגעפילט; 

=--מיר וועלן זינו!.. 

ס'איז אַנגעקומען די לעצטע נאַכט. אָפּטרעטנדיקע באַזינטע 
האָבן זיד אין ווילדער שיקרעס און העפקערדיקע אַװאַנטיורעס נע- 
װואַרפן, פענצטער-שויבן פון הייזער און קראָמען מיט שטיינער און 
שטעקנס צעבראַזנעט. סכוירעס פון געשטעלן -- אין זעק פאַרפּאַסט, 
סקלאַדן פוז שפּייז --- אין קאסטנס און ווענענער נגעלאָדן. מוזעאום- 
ווענט פון טייערע בילדער און היסטאָרישע ווערטן -- נאַקעט אויס- 
נעטאָן,. צעווילדעוועט האָבן זיי זיך אף הירזשענדיקע פערד איבער 
פינצטערע נאָסן געטראָגן. צו דער גרענעץ!... צום יאַם!... מיט אֵנָ- 
גערויכטע פאָלקס-אויצרעס אין די אויסלאַנדס אַנטלאָפן... 

שטאט איז ענדלעך שטיל געװאָרן. איינגעשטומט איז געװאָרן 
דאָס נעכטיקע שיסעריי. זינערישע הענט האָבן די ביקסן אוועקגע- 
ליינט אוז זייערע וואונדן געהיילט. 

אַף צומאַרגנס האָבן זיד טויערן פון מעטער-שלאָס זינעריש צע- 
עפנט. ‏ כאַוועריש-פריילעכע פּענימער האָבן זיר אין קאמער ארייננע- 
גאסן. געזונטע הענט האָבן נאִיען אין לופטן געטראָגן און יובלדיקע 
נעשרייען האָבן זיך פון מיילער צעשאַלט: 

-- זאָל לעבן!,.. זאָל לעבן!... צום פּאַלאַיץ!.. 

נאָיס האַרץ איז מיט פרייד פארפולט געװאָרן. דאַנקבאַר האָט ער 
זיינע באפרייער די הענט געדריקט אוז אַניוועסדיק, מיט פארטרערטע 
אוינז, ערנסט געבעטן: 

יוו קום איד, א פּראָסטער , מושא", גאָר אין פּאַלאץ צו זיצן?... 

זינערישע כאַוויירים האָבן גוטמוטיק געלאַכט: 

--- ווייל א פּראָסטער , מושא"... דערפאר האָבן מיר דאך אונזער 
קאַמף געפירט, אַז ניט מער זאָל קיין פרעמדער איבער אונזערע לעבנס 
| געװועלטיקן... מיר אַליין, דו, אונזער איינענער ברודער, וועט אונז 
פון איצטער אָן, צו אונזער פרייהייט און גליק דערפירן... 

נאִי האָט געשוויגן. ווילן פון ,מושא" און ,נלעך" איז פאר אים 
אַ הייליקער באַפעל געווען, | 

הייסע, פארנומענע טענ, האָבן זיר פאר נאַיען געשטעלט,. שווע- 
רע ארבעם -- שווערער וי טראָגן דעם זאָטל -- איז אף זיין מידע, 
אויסגעליטענע פּלייצע, טאָג נאָך טאָג אָן אויפהער געלעגן. 

א נייע רויטע פאָן האָט זיד פון פּאַלאַץדדאַך, מיט גאַדלעס ארונ- 
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טערצעווייעט. אַ פאָן --- שוין אָן דער באַפלעקונג פון שװאַרץ-ווייסע 
פּאַסן. א פאַן -- װאָס האָט אָנגעזאַנט באַפרייאונג פאר אלע קנעכט. 
פאר אלע; נרוזין, טאָטער, ארמענער, לעזגין, אַסעטין, טשעטשענעץ, 
איד און רוס. אַ פאָן -- װאָס האָט אָנגעזאָגט א פריידיקן אַנזאָנ: 


פרייע מענטשן האָבן אף גאסן מיט שטאָלצע טריט מארשירט. 
גלאַנציקע אוינן האָבן מיט נליקלעכע פייערלעד געבליצט. זינערישע 
פענער און סטעננעס האָבן פרייריקע מאַכנעס מיט רויטן באצירט. 
זינגענדיקע קוילעס האָבן די נאסז מיט פרייד-געשרייען פאַרקלונגען: 

-- פרייהייט פאר אלעמען!... יאַנטעװו פארן באפרייטן קנעכט!... 

געשאַפענע גרענעצן צװוישן שכיינישע לענדער האָבן ברייט זיר 
פאנאנדערנעעפנט, איבערגעהאקט איז נגעווארן די געקינצלטע צעטיי- 
לוננג צווישז איין פאָלק און דעם צווייטן. אָפּנעװישט איז געװאָרן דער 
כילעק פון מענטש צו מענטש. א יאַנטעוו פון פרייד און זינ איז אֹף 
נאסן געהאננען, פוז צעעפנטע פענצטער ארויסגעבליקט און פון ארונ- 
טערנעהאנגענע פענער ארונטערנעזונגען. 

איבער נאסן און סקווערן האָבן אויסגעמידטע רויט-ארמייער זי" 
געריש ארוממארשירט. שארפע ביקס-שפּיזן האָבן -- וי שעמעוודיקע 
קאַלעס -- קענז דער בלענדנדיקער זון מיט שטאָלץ זיך צעגלאַנצט און 
צווישן די קאַרבן, א קוים-אָנזעבארע פרייד פון פארגאנגענעם זיג בא- 
האלטן,. עס האָט אויסגעזעןז, וי זיי װאָלטן, אין פארענטפערן זיד פארז 

אָפּנעטאַנענעם קאמף, אויסגעזונגען א צוזאָג; 
| -- דאָס איז שוין אונזער לעצטע שלאַכט געווען!... 

פריידיקע מענטשן האָבז דאָס אונטערגעכאפּט און איבער נאסן 
און סקווערז האָט זיר צעפלייצט זייער נייער געזאנג: 

-- דאָס איז שוין אונזער לעצטער שלאַכט געווען!... 

שטאָט איז װוי ניידגעבוירן געװאָרן. שטאָט אוֹן דאָרף האָט זיך 
צום בויען און שאַפן נענומען. אַ געזאַנג פון באַפרייטער אַרבעט האָט 
זיך איבער דערפלעך און שטעט צעטראָנן. פון באַרג און טאָל האָט זיך 
נעטראָגן דאָס נייע ליד : 

-- דאָס איז שוין אונזער לעצטע שלאַכט געווען!... 

פריידיקע בסורעס האַנז זיך פון פּאַלאַץ איבער גאסן צעזייעט: 

-- פרייהייט!... נלייכהייט!... ארבעט פארן ארבעטנדיקן פַּאָלק!.. 
ערד -- פאר די ,נלעכן"!... פאַבריקן -- פאר די , מושאס"!... יעדער 
װאָס מיעט זיד --- זאָל זיין ברויט באקומען!... | 

נעכטיקער צאַאַר האָט זיך אין פרייד פארוואנדלט. נעכטיקע 
קלאַלע פון פארקויפטער ארבעט איז א בראַכע געװאָרן... איינגעבויגענע 
רוקנס האָבן זיך אויסגעגלייכט... אויסגעלאשענע אויגן האָבן זיך מיט 
פייערלער צעגליט... פארמאזאַלעטע הענט האָבן אויסגעזונגען א ליד 


פון באַפְרייטֶער מי, 6 קאש 


יעדער ארבעט-טאָג איז א יאָנטעװו געווען. יעדער רו-טאָנ --- א 
סימכע. מאסן זענען אף גאסן מיט פענער ארויס און האָבן זייער 
דערווארבענע פרייד אף פקווערן אויסגעזונגען: 

--זאָל לעבן!... זאָל לעבן!.,. דאָס איז שוין אונזער לעצטע שלאכט 
געוועז!.. 

: 5 

אין שפּעטע אַװנטן, נאָך לאַנגע טעג פון אָננעשטריינגטער מי, 
איז נאֵי פוז זיין נייער היים, אין פּאלאץ, אף נאסן ארויס. אין הארצן 
האָט גענאַנט א ביינקשאפט צו די היימישע, אַרימע געסלעך, צו די רוי- 
שיקע גאסן-ראָגן און צו זיינע ברירער ,,מושאס". לאנגע שאָען האָט 
ער איבער זייטיקע, טונקעלע געסלעך, געוואנדערט; זיך צו שמועסן 
פון כאוויירים צוגעהערט און געזוכט אויסצונעפינען, צי איז ניט עפּעס 
אז אומצופרידנקייט פארזען, 

אַבער אומעטום, וואו נאַר א האַרעפּאשנער מענטש, האָט זיך 
בלויז פרייד און צופרידנקייט געהערט. אומעטום וואו נעכטיקער 
שקלאַף האָט זיין וואוינונג געהאט, האָט פון פענצטער א אאַנטעו 
ארויסגעשיינט, בלויז ערגעץ אין די אָפּנעלעבטע רייכע גאסן, דאָרט 
וואו אמאָל פלעגן די נעכט, ביז אין די פריע פארטאָגן, מיט וויין, מוזיק 
און געלעכטער אויסגעפילט ווערן, -- האָבן פענצטער -- פארהאנגענע 
-- מיט ברויגעזער סינע געבלאָזן. בלויז דאָרט, וואו אמאַליקע ווילדע 
רייכקייט האָט געהערשט, -- האָט נאִי געהערט באהאלטענע װאָרטשע- 
רייען און אָפּט פארטייעטן שטילשװייגן. 

נאִי איז איינער אליין פון נאס צו גאס גענאנגען און פון ראָג צו 
ראָג זיר געשלעפּט, און אז ער איז מיך געווארן, איז ער צו דער בריק 
איבער דער , קורא? אוועק. דאָרט האָט ער זיך -- וי זיין אמאָליקע 
געוואוינשאפט -- לעבן דער פּארענטשע נעשטעלט, זיך אריבערנע- 
בויגן און מיט פארביינקטע אוינן צום וואסער ארונטערגעקוקט: 

--זאָל נאָר די פרייהייט זיךד באפעסטיקן. זאָל נאָר יעדער ,,מן- 
שא" און ,נלעך" זיין פולע רעכט באקומען. זאָל נאָר רעשטל פון . 
באהאלטענעם סוינע פארטריבן װוערן, --- װעט ער דאן צו זיך אין 
דאָרף אוועק און דאָרט זיינע עלטערע, אױיסגעהאָרעװועטע טעג אין שטי- 
לער רו אויסלעבןן... 

איבער דער פינצטערער נאכט איז א שווארצער הימל געהאַננען. 
שטערן און לעװאַנע האָבן זיר ערגעץ אין א הייל פון זייער נאַכטיקער 
מעמשאַלע באהאלטן. טויטע שטילקייט האָט איבער שטאָט געוועלטיסט, 
פּראַצעדיקער מענש איז נאָך שווערער מי אין אֶפּרו געלעגן. בלויז 
אונטן, פונם טיפן וואסער, האָבן פּלעסקענדיקע כוואליעס נאִיען אין 
אויער א סאָד געזאַנט: 

--- עד, ווען דו װאָלסט שווימען געקאַנט, װאָלסטו קיין קאבעטיע, 
צו זיר איז דאָרף, געווען אוועקגעשוואומען... 
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נאִי האָט שווייגנדיס געשמייכלט. 

מיטאמאָל האָבן זיר שטיל-גענאגעועטע טריט הינטער נאָיס רוקן 
דערפילט. נאִי האָט זיך א דריי געטאָן, ברייט צעעפנט די אוינן און 
דערזען: 

אַ שװאַרצע שט טס האָט זיך פון פינצטערער נאַכט ארויסגע- 
שיילט. א בלאנקעדיק מעפער אין דער אויסגעשטעלטער האנט געהאל- 
טן און... 

נאַי האָט דערפילט א שניידנדיקע ווארעמקייט אין פּלייצע. זיין 
ציטערדיקער אויסגעשריי האָט זיך, אין דער ביינאבכטיקער שטילקייט 
אף פּיצלעד צעברעקלט. די קניען האָבן זיר אָנגעהויבן בויגן און זיין 
קערפּער האָט זיך גענומען ארונטערלאָזן,. אָבער אָט האָבן זיך א פּאַר 
שווערע הענט אין זיין גוף איינגעקלאמערט, האָבן אים איבער דער 
פּאַרענטשע א הויב געטאָן און... 

נאַי האָט זיך געפּרואווט דערמאַנען וואס עס אין געשען, אָבער 
ניט געקאַנט. א שווערע פארגעסעניש האָט אין מויער געשניטן. אין 
די אויערן האָבן מאסן גלאָקן זיר צעקלונגען. פארביי די אויגן האָבן 
פייערדיקע רערער מיט נרינע שפּיצן געשוועבט. דער מויעך, דער קער- 
פּער, איז אזוי שווער געװאָרן... ער איז געפאלן, געפאלן... 

אונטן, ביים שטיינערנעם פוס פון בריק, האָט זיך דאָס געל-ברן- 
דיקע, מוטנע וואסער, מיט שטורמישער ווילדקייט צעשוימט און מיט 
רויטן באפארבט. עס איז שטי? געװאָרן. 
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פארטאָג האָט זיר א גאַלדענע זון אומשולדיק איבער דער בריק 
צעשמייכלט, איילנדיקע פארבייגייער האָבן זיר אָפּגעשטעלט און מיט 
צאַאַר געקוקט ארונטער, צום וואסער. 

איבער שטאָט האָט זיך טרויעריקע בסורע וי א דונער צעטראָגן. 
ארבעטנדיקע מענטשן האָבן איילנדיק די ארבעט געווארפן און אף בריק 
אַוועק. רויטע פענער האַבן זיר אין שווארצן באקליירט און מיט ארונ- 
טערגעהאננענע קעפּ, פון דעכער, זייער צאַאַר אויסגעװויינט. מאסן 
האָבן מיט געהויבענע פויסטן און פארשטשעמעטע ציין א שוואוע גע- 
געבן: | 

-- נעקאַמע!... 

--- מיר וועלן אָפּצאָלן {... 

אפן ברייטן, שטאָטישן פרייהייט-פּלאץ, ניט ווייט פונם פּאלאץ, 
האָט שטאָט צוויי שווערע שטיינער געשטעלט. א גרויסע רויטע פאן 
אפן שפּיץ באפעסטיקט און אף טאָוװל מיט געקריצטע ווערטער אן אַנ- 
דענק געשריבן. אן אַנדענק נאיען -- דעם מושא; נאֵיען -- דעם פו" 
רער, וועמען סוינעס מערדערלעכע האנט, האָט אין פינצטערער נאכט, 
א מעסער אין רוסן אריינגעשטאַכן... 


װען טיערו עפענען זיך 


(אויס דער סעריע: אפ אַ פרעמדן װיגסל") 


ווייל עס גייט אַרום אַ ווערטל אין 
גרוזיע: ,וואַרף אַ שטיין אין אַ הונט, --- 
וועסטו זיכער אָנטרעפן אין אַ קניאַז?, --- 
מוז דאָ גלייך געזאָגט ווערן, אַז צאַליקאָ 
אָרדזשאַקידזע איז געווען אן עמעסער 
קניאַז, װאָס האָט געציילט זיין אָפּשטאַם 
אַזש פונם אַמאָליקן נגרזינישן העלר 
שאַמיל, 

און ווייל מען שטעלט זיך געוויינט- 
לעך פאָר, אַז אַ קניאז דאַרף זיין אַ הוי- 
כער, געזונטער און שיינער פּאַרשױן, --- 
מוז דאָ נלייך אָנגעמערקט ווערן, אַז װאָס 
שאַיך דעם דאָזיקן קניאַז, ווענן וועלבן עס 
דערציילט זיך דאָ, איז עס ניט געװען 
אַזױי. 

אין עלטער פון זעקס יאָר איז ער 
פּאַראַלאַזירט געװאָרן ; אַרױיסגעקומען פון 
עפּעס אַ שווערער קראַנקהייט מיט אַ צע- 
דרייט מויל און אויסגעקרומטע פינגער אַף 

7 די הענט. די פיס זענען פאַרבליבן אין 

זייער קינדערישער גרויס און האָבן זיך מער ניט אַנטװיקלט. דעךר- 
פאַר אין ער, דער קניאַז, שוין אַזוי פאַרבליבן אַן אויפגערענטער, 
בייזער און אומצופרידענער אַף זיין נאַנצן לעבן. 

אָבער ניט געקוקט אףּ דעם אלעם, איז ער אינגלווייז אין שולע גע- 
גאַנגען און מען האָט אפילע געזאָגט, אז ער איז זייער פייאיס געווען. 
עס קאַן זיין, אז די פייאיקייט איז געווען דערפאר, װאָס ער אין א 
קריינקלעכער געווען און עפשער גאַר דערפאר, װאָס זיינע לערער האָבן 
זיר צו אים אָפּגעגעבן מער וי צו אלע אנדערע טאַלמידים. עס קאָן 
אויך מעגלעד זיין, אז די לערער האָבן אים פּאַשעט דערפאר 
געשטעלט גוטע צייכנס, ווייל ער איז געווען א קניאז. דער עמעס איזן 
דאָך, אז דער פאַטער זיינער האָט גאנץ לייכט געקאַנט קויפן פאר אים 
די בעסטע צייכנס. אָבער איין זאך איז זיכער געװען; אין מוזיק האָט 
ער זיך גאַר באזונדערס אויסגעצייכנט. ער האָט קונציק גע- 
שפּילט אף דער פיםס - האַרמאַניע, װאָס אין ספּעציע? פאר 
אים געמאכט געווארן מיט אזעלכע הויכע פיס-פּעדאלן, קעדיי ער זאָל 
קאַנען דערגרייכן מיט זיינע קורצע, אומאנטוויקלטע פיסלעך, אַנצו- 
פּאַמפּען די בלאַז-זעק מיט לופט, 
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און וויי? ער איז דערצוינן געװאָרן אין א שטוב פון רייכקייט און 
וואוילטאָג, און איז טאָמיד באדינט געװאָרן פון דינער און דינסטן, -- 
האָט ער קימאט וי ניט געפילט דעם אומנליק זיינעם. יעדנפאלס אין 
עס אף אים ניט געפאלן אזוי שווער, װוי דאָס װאָלט געפאלן אף אן 
אַרימען יונג, וועלכער װאָלט נאָך צו זיין גאנצן אומנליק, זיך אליין 
נעמוזט פארזאָרגן מיט זיין טאָג-טעגלעכן ברויט. | 

ניין, ניט דאָס איז עס געווען דער פאל מיטן קניאז צאליקאָ!... 

פיל שיינע הייזער, אומענדלעכע פעלדער, גרויסע וויינגערטנער 
און הונדערטער ארבעטער, פּויערים און באדינער, האָבן געארבעט 
און צוגעשטעלט אלץ ביז איבערן מויל פאר זיין פאָטערס הויזגעזינט, 
װאָס איז אינגאנצן באשטאַנען פון אים און זיין פאָטער, קיין מוטער 
האָט ער שוין לאנג ניט געהאט. אין הויז איז געווען אזא שעפע, אז 
עס איז גענוג געווען פאר הונדערטער געסט און דערפון איז אויך גע" 
בליבן עפּעס פאר די דינער, װאָס האָבן גאנץ שווער געארבעט פאר 
זייער ביסן ברויט... 

און אזוי וי צאליקא איז געווען א בען-דיאַכיד, האָט ער ביים פֹאַ- 
טער געהאַט פון אַלעם װאָס ער האָט נאָר אַליין געװאָלט. אַ ספּעציעלן 
דינער אַפילע, װאָס פלענט זיך אָפּגעבן אינגאַנצן מיט אים { אים אָנטאָן 
און אױסטאָן, געשפּײיזט און שפּאַצירט מיט אים און ביכלאַל געטאָן 
אלץ װאָס ער האָט באפוילן,. ער האָט פאר אים געשפּאנט די קליינע 
פַּאֲני אינם געשניצטז, אויסלענדישן בריטשקעלע און אים אריינגעזעצט, 
אז ער זאָל קאָנען ארומפאָרן, צאַליקאַ האָט ליב געהאט ארומצופאָרן 
איבער זייערע פעלדער און וויינגערטנער; כװאַשטשען מיט די צע- 
קרומטע פינגער די בייטש איבערן קליינינקן פערדלס רוקן און זיך 
צוקוקן, װי הונדערטער יונגע פּויערים און פּױערטעס האָבן אַף 
די פעלדער געארבעט, אָדער געקוועטשט דעם וויין. מיט האנאָע האָט 
ער זיד געשפּיגלט אין די נייע, ווייסע פעסער, אין וועלכע דער וויין איז 
נענאָסן געװאָרן; באַטראכט די אַנגעפילטע וועגענער, װאָס האָבן זיר --- 
מיט פול בייכיקע פעסער -- שורעסווייז געשלעפּט איבערן וועג צו רער 
באן. ער האָט ליב געהאט אכטונג צו געבן, וי די פּויערים האָבן דעם 
מעסטן סאָרט וויין אין פלעשער געגאָסן, פאַרזינגלט די גרין-ברוינע 
פלאַשיהעלזער מיט געצייכנטע צעטעלעך, צו וויסן ווען דער וויין איז 
געבוירן און געצייטיקט געװאָרן, און דערנאָך דאָס אַװעקגעשטעלט אין 
די קילע וויינקעלערס פאַר קומענדיקע דוירעס. 

יאַ, מיט רייכקייט און וויין איז דאָס הויז באזאַרגט געווען אף 
לאננע יאָרן!. | 

אז צאליקאָס פאָטער איז געשטאַרבן, -- האָט זיך קיינער ניס 
שטאַרק נעזאָרגט. די פעלדער, דאָס רייכקייט, די וויינגערטנער, די 
ניטער און די מענטשן װאָס האָבן געארבעט אף זיי, האָבן ניט מוירע 
געהאַט, אַז זיי וועלן בלייבן אָן אַ באַלעבאָס. רייכקייט --- אַף וועלכן 
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עס האַרעווען אזויפיל שקלאפז -- געפינט שטענדיק א באלעבאָס. און 
דער נייער, -- צאַליקאָ, -- איז געווען דער עמעסער יוירעש לויט אלע 
אַנגענומענע געזעצן. 
לעקאַװועד דעם נייעם באַלעבאָס, האָבן פּויערים זיך צונויפנע- 

קליבן פוֹן אָפּגעשפּאָרטע נראַשנס אוז געקויפט א סאטאַנע פארן 
קניאז; א באנילדעטן ווייזדסערוויז פון ראַיעלן און לויטערן באקארא. 

דעם יונגן קניאז איז עס זייער שטארק געפעלן נעווארן. ער האָט 
דערפאר געהייסן מען זאָל יעדן פּױער און פּויערטע ארויסנעבן צו עט- 
לעכע פלעשער מיט אלטן וויין פונם אייגענעם ווייז--קעלער און אוועק- 
שטעלן א פאס מיט יונגן וויין אינמיטן פעלד, פריי פאר אלעמען צום 
טרינקען. האָבז זיר אלע געוואונדערט; א טייל האָט געזען אין דעם 
ברייטהארציקייט, אַנדערע האָבן אפילע שטילערהייט אונטערנע- 
מורמלט, אָבער אלע האָבן נעשווינן, 

יעדן טאָג קימאט האָט צאליקאָ געהייסן איינשפּאנען זיין בריטש- 
קעלע און איז ארויסגעפארן באקוקן זיינע אייגענע פעלדער.. ער האָט 
זיך אָפּנעשטעלט פוז ווייטן און זיך צוגעקוקט צו דער ארבעט. זיד 
צונעקוקט צום נאַנג פון די הענט און אים האָט זיך געדאכט, אז בעאייס 
ער איז דאָ אפן פעלד, גייט נאָר די ארבעט צו לעבעדיקער און גיכער; 
אז מען יאַנט זיד מער. אָט, דאכט זיד, קוקן ניט די פּויערים אזוי אָפט 
אין חימ? אַרייזן, צי עס וועט גיין א רעגן 

זיצט צאַליקאָ אף זיין בריטשקעלע און באַטראכט דעם רויטן זון- 
אונטערנאנג. דאַכט זיך אים, אַז דער סאָף פון זיינע פעלדער אין אָט 
דאָרט, ואוו דער רונדיקער האָריזאָנט --- װוי אַ מעאובערעסדיקע פרוי 
--- צעשפּאַלט אַף צווייען די פייערדיקע זון. 

ווערט זיין הארי מיט פריילעכער צופרידנקייט אַנגענאָסן,. מעסט 
ער דאס פעלד מיט זיינע אוינן נאַכאמאָל און נאָכאמאָל, אין דער לייננ 
אוז אין דער ברייט... דערזעט ער די יוננע, לאכנדיקע פּויערטעס --- וי 
פארנייענדיקע זונעז -- פונם פעלד אהיימניין און זייז בלוט ווערט הייס 
און אויפנעקאַכט... פארטשעפּעט ער איינע, -- ענטפערט זי אים; אז 
פאר קיין שום געלט וועט זי איר יוננן, נעזונטן און שיינעם מאן אף א 
צווייטזן ניט אויסבייטן פארהאלט ער א צווייטע, -- לאכט זי אים 
אויס מיט א הילכיקן נעלעכטער; -- אז שוין יאַ זיד פארקויפן, איז 
כאָטש צו א נעזונטן און שטארקן. און אז ער װועט נעזונטער, שטאר- 
קער ווערן, זאָל ער זי דעמאָלס רופן װעט זי עפשער קומען... רופט ער 
א דריטע, -- לאַזט זי ארונטער די אוינן, צעוויינט זיד און אנטלויפט 
מיטז ווענ א פארשעמטע... | | 

אוז ווייל מען אנטלויפט -- יאַנט ער נאָך. און װאָס מער ער 
יאַנט נאָך, -- אלץ מער אנטלויפט מען. ווערט זיין הארץ מיט פאר- 
דראָס פארפלייצט. קאָרטשעט ער זיך איין אין זיד און ווערט א העלפט 
די נרויס. ער קריכט א פארצארנטער ארונטער פונם נעזעס, לינט אין 
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בריטשקעלע און בייסט זיינע אויסנעקרימטע פיננער. ער מאַכט פויסטן 
אומנעלומפערטע, שוואכע, און ווארפט זיי ‏ אומבאהאַלפן אף זיינע 
שקלאפן, װאָס ניבן אים אוועק דאָס גאנצע לעבן זייערס, די בעסטע יאַ- 
רז, נאָר ווילן אים ניט שיינקען, ניט פארקויפן אביסל ליבע... 

באדינער בעטן אים, אז ער זאָל אחיימגיין. זיי ווילן דאָס פערדלֿ 
דורך דער מיטנאכטיקער פינצטערניש, ביים צוימ? פירן, -- לאָזט ער 
ניט, שרייט ער אַ צעקאַאַסטער, שמייסט ער מיט דער בייטש. מאַכט ער 
בלויע פּאסן אף קנעכטישע פּענימער, אף קנעכטישע רוקנס און אף 
קנעכטישע לייבער. שטייען שקלאפן געבוינענע צו דער ערד און ווארטן. 

ערשט ווען צאַליקאַ ווערט פון דער מאַרגן-ראַסע אָפּנעקילט, ווען 
זיינע בלוטז ווערז אביס? איינגערואיקט, --- ערשט דאן לאָזט ער דאָס 
פערד? טירן. און אז ער ווארפט זיך אין זיין ווייד-געבעטן געלענער, 
--- נרענען אים די קישנס, שטעכט אים די דעק, רייצט אים דאָס איינ- 
זאמע געלענער און דאָס בלוט מאַנט, דער מארך זידט... 

-- ניין, ער װעט דאָס ניט פארשווייגן! -- באשליסט ער. -- ער 
וועט פון דער וועלט אַװעקניין,. ער וװועט פון פרויען אַנטלויפן, אַף 
שטענדיק. זאָל ער זיי כאָטש ניט זען. וװעלן זיי אים אַזױ ניט רייצן. 

אַבער באַלד באַפאַלט אים א שרעק: 

וי אזוי װועט ער דאָס טאָן? אליין קאָן ער דאָך ניט זיין. ער מוז 
דאָדך האָבן אימיצן, װאָס זאָל אים באדינען... 
- = װאָס זשע, װועט ער צווישן מענער זוכן. װעט ער א מאן געפי" 
נעז. א מאן װועט דאָך אים ניט רייצן... 

ווילז אָבער די יונגען ניט גיין: זיי ווילן זיד ניט פארשליסן אין 
קיין מאַנאסטיר מיט זייער ברענענדיקער יוננט. די באווייבטע וילן 
זיר מיט זייערע ווייבער ניט שיידן, כאָטש צאַליקאָס צוזאָג איז אזוי 
נגרויס, אזוי מאניענדיק.. ׂ 

וואסא, אָבער, דער נעזונטער, שיינער וואסאַ, װאָס מיטן שווארץ- 
באוועבכטז בערדל, ער באשטייט יא צו גיין. האָט אָבער וואסא א קינר, 
א מיידעלע, װאָס איז אים איבערגעבליבן נאַך זייז ווייבס יונגן טויט. 
האָט צאַליקאַ מוירע: א מיידעלע ביי זיך אין הויז... אָבער ואסאַ 
טרייסט אים: 

-- דאָס איז דאָך נאָר א קינד, ס'וועט ניט רייצן... 

האָט צאליקאַָ אויסגעקליבן דאָס שענסטע הויז פאר זיך. דאָס 
הויז מיט א הויכנער מויער ארומנעגארטלט. סיט אן אייזערנעם טויער 
פארפעסטיקט. א שווערן שלאס אויפגעהאנגען אף דער טיר און דעם 
שליס? צו זיך אפן האַלז מיט אַ שטריקל אויפנעהאַננען. אין הויף איז 
שטיל. סיינער קומט ניט. דער טויער צעעפנט זיך בלוין דעמאָלס, 
ווען דער אויפזעער פון די ניטער קומט א רעכענונג אָפּגעבן, אָדער ווען 
מען ברענגט עסנווארג פוז דרויסן... 

שווערע טאַרהאננעז זענען אף די נעגראטעטע פענצטער פארהאגָ- 
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גען געװואָרן,. די שטוב איז מיט נרויער שטילקייט אָננעפילט און די 
גרויקייט שפּילט זיך מיט די אריינגענאנוועטע זון-שטראַלן... שוויינן 
שטי? די פארכאלעמטע בוימער אין הויף און שפּילן א ברוינעז מיט 
די דרויסנדיקע ווינטן, װאָס רייסן זיר אָפט אריבער, העכער פון דער 
פארצאמטער וואנט... שטעלט זיד אמאָל א מידער פויגל אָפּצערוען אף 
דער מויער, קוקט ער פארכידעשט אין דער שווערער שוייגעדיקייט 
אריין און פליט גלייך אוועק, דערשרעקנדיק זיך פאר דער שטילקייט.., 

ווערן טענ מיט שלאָף אַנגעפילט, און נעכט -- מיט שלאָפּלאָזי- 
סקייט אויסגעהוילט. צעשפּילט זיד די פיס-האַרמאַניע אין דער שווע- 
רער, נאכטיקער שווייגעניש, וערן טענער פון ,שאמילס-טפילע? אין 
נאַכטיקער פינצטערניש געצונדן. דאַכט זיך צאַליקאַן, ער הערט וי 
זיין זיידע שאמיל כעט פרייהייט ביי זיינע באהערשער; װוי ער בעט זיר 
מיט טרערן... העלפן קיין טרערן ניט -- צעשפּילט זיך דאָס ליד האסטי- 
קער, שטורמישער און אָנגרייפנדיקער... זעט ער זיין זיירן מיט די העל- 
דישע קעמטער קלעטערן איבערן הויכן, מיט שניי-באדעקטן קאזבעק 
און גרייט זיד צום אָנגריף... ווערן די טענער מיטאמאָל לעבעדיקער, 
פריילעכער, -- דאכט זיך אים, ער זעט זייערע זינן און זייער פרייר... 
ביסלעכווייז ווערן אָכבער די טענער שטילער, איינגעהאלטענער און 
פאַרכאַלעמטער, צאליקאַן דאכט זיך דאמאָלס, אז די קעמפער רוען 
איצט נאָך זייער אויסנעמאטערטן קאמף... שוויינט ער, שפּילט ער ניט. 
זאָלן די קעמפער רועז, זאָלן זיי פרישע קויכעס אַנשעפּן... בלייבט דער 
לעצטער קלאנג פונם ליד הייננען אין דער לופטן און שטארבט ביסלעכ- 
ווייז אָפּ, ניט האבנדיק אונטער זיך קיין אנדערן טאָן, װאָס זאָל דאָס 
ליד אונטערכאפּן און אַנהאלטן... ווערט צאליקאָן אזוי טרויעריק... 

דערמאַנט ער זיף און זיינע אַדערן הויבן אזש אַן וויינען: 

-- עס האָט זיר אָפּנעשטעלט. ביי מיר האָט עס זיך אָפּנעשטעלט, 
ביי מיר האָט זיד דעם זיידנס שטאם איבערגעהאקט, איבערגעריסן און 
אָפּנעשטאַרבן.... 

און פּונקט וי די טענער פון זיין פיסיהאַרמאַניע, אזוי ציטערט , 
און וויברירט זייז צעווייטיקטער נעדאנק: | 

-- װוי אזוי האַלט מען וייטער אן דעם זיידנס שטאם 
אַף ווייטערדיקע דוירעס ?... וי אַזױ, אַז קיין שום פרוי ווי? זיך צו אים 
ניט איבערנעבן?... און ער קאָן דאָך קיין פרוי דערצו ניט צווינגען, 
אפילע ניט זיינע איינענע קנעכט... 

וואסאַ טרייסט אים און רעדט אים אויס: 

--- ניט געדארפט, קניאז, פון דער וועלט אנטלויפן. ניט געדארפט 
זיך אזוי ארומצאמען מיט דער מויער... װאָלט פריי געווען, װאָלט זיך 
עפשער מיט דער צייט יאַ א פרוי געפונען. 

וואסאַ רעדט אים איין: 

-- זאָל דער קניאז דעם טויער צוריק עַפענען. זאָל עֶר נעסט פאך- 
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בעטן. זאל ער הוליאנקעס, וי זיין פאַטער, מאכן און... די פרוי װועט 
דאָך מוזן קומען.. 

שמייכלט צאַליקאַ מיט ביטערער איראָניע איבער זיך אליין: 

-- צו װאָס, וואסאַ, זיך פארווינן אין א שיינער, אויסגעטראכטער 
מייסעלע?,., נאָך װאָס זיך אליין פארנארן מיט אן אויסגעטראכטער 
וועלט?... נאָך װאָס כאַלעמען פון זאכן, װאָס קאָנען ניט און װעלן 
ניט געשעןל... 

ער צעוויינט זיר,. מיטאמאָל צעלאכט ער זיד און טוט א נעשריי: 

-- , קאַצאָ, מויטאַ נוויני" !... בריינג וויין, נוטן, צען-יאָריקן !,.. 

וואסאַ ברייננט עטלעכע פארשטויבטע נרויע פלעשער מיט וויין 
פונם קעלער. צאליקאָ באטראכט יעדעס קוויטל, פּונקט וי ער װאָלט 
דאָרט דערווארט א הילף צו נעפינען. ער טוט א לעבעדיקן קנאק מיט 
די ליפּן, צעניסט דעם וויין אין נלעזער און טרינקט נוטברודערשאַפט 
מיטן איינציסן מענטשן אין הויז, מיט װאַסאָן. | 

ער טרינקט נלאָז נאָך גלאָז, פּלאַפּלט ווערטער, נעמישטע מיט וויין, 
און פאַלט מיד אַװעק אַף די פאַרנעלטע ביינדלעך פון דער פוס -- 
הארמאַניע. ניט זיר פון דאָרט א ריס א ווילד-פרייער אקאָרד, װאָס 
צעקליננט זיך מיט שרעק איבער די פינצטערע צימערן, 

וואסאַ קוקט אפן קניאז מיט ראכמאַנעס, טוט אים א כאפּ אין זיי- 
נע אַרעמס וי א קינד און טראַנט אים אוועק צום ווייר-געבעטן בעט. 

זענען שלאַפלאָזע נעכט קיין זעלטנהייט ניט ביים קניאז. פאר- 
ניסט ער זיי מיט אלטן וויין פון קעלער און מיט נרויע טעג אין פאר- 
שיקערטן שלאָף. 

אזוי טאָנ נאָך טאָג, נאַכט נאָך נאכט. וואסאַ טראַנט אים זארנ- 
פעליק אין בעט אריין, דעקט אים װי א נעטרייע מאמע מיט ווארעמ- 
קייט און נעטריישאפט און באדויערט אים מיט באהאלטענע טרערן: 

| -- עך, קניאז, ווען איד זאָל דיר נאָר קאַנען העלפן!... 

ער טוט א זיפץ און שארט זידך שטילערהייט ארויס, צו זיך, אינם 
באַזונדערן קיד-שטיב?, װאָס שטייט אפן הויף, אנטקענן נרויסן הויז. 

און ווערט אמאָל מער וויין אויסנעטרונקען, ווערט דעם קניאזס 
צונג אויפגעבונדענער,. רעדט ער ווערטער צעווילדעװועטע, צעווייטיק- 
טע און צעדרייטע: 

-- אָ. וואסאָ, וואסיקאָ, איינציקער פריינט מיינער! -- בעט ער 
זיר ביי אים מיט טרערן. -- זעסט, קיינער האָט מיך ניט ליב. קיינער 
דארף מיך ניט... קיינער וװוי? מיך ניט... און איך, איך ביינק אזוי 
שטארק נאָך ליבע... איד וויל אזוי שטארק נעצערטלט ווערן... 

ער צעכליפּעט זיך, טוט אַ כאַפּ וואסאָן און זאָגט צן אים : 

--- וואסאַ, וואסיקאַ, האָב דו מיך כאָטש ליב!... 

וואסאַ װישט אָפּ א טרער, קוקט אפן קניאז מיט צאַאַר, נלעט אים 
זיינע שטייפיארויפנעקאמטע האַר און בארואיקט. אים; 
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-- אוך האָב דיך ליב, קניאז, איד האָב אף דיר ראכמאַנעם... 

ער טוט א כאפּ דעם קניאז אין זיינע אַרעמס און טראָנט אים מיט 
צערטלעכקייט אין זיין בעט, 

צעשיפּעט זיד דער קניאז װי א ניפטיקע שלאננג. זיינע אויגן 
גליען מיט פייער און די ברעמען שרןמפן זיך איין, פון זייז צעקרומטן 


מוי? צעטראַגט זיך א ברום: 

--- ניין, הונט, ניט דאָס!... איך וויל ניט קיין ראכמאַנעס. איך 
וויל, אז דו זאָלסט מיך ליב האבן, אנדערש ליב האָבן. פארשטייסט?!.. 
אנדערש: ליב האָבן --- וי א פרוי האָט ליב... איך וויל, דו זאָלסט מיך 
צערטלען װי א פרוי צערטלט,. קושן -- וי א פרוי קושט... 

וואסאַ הויבט אָן ציטערן. זיינע הענט וערן לויז. ער ווארפט 
מיט בייזקייט די קאַלדרעס איבערן קניאזס אייננגעקורטשעטן קערפּער 
און מורמלט עפּעס צווישן די ציין. 

װאַסאָ זיצט ביי זיך אין קיך-צימער?, קוקט אַרױס דורכן קליינעם 
פענצטער? צו די שטערן, וועלכע לינן אויסנגעליינט אַף די הויכע עקאַ- 
ליפּטן-בוימער, און רייסן זיך מיט זייערע שאַרפע שפּיצן אַרױף, אַרױף, 
צו דערלאַנגען די בלישטשענדיקע פייערלעך. ער הערט זיך איין אין 
דעם שטילן געזאנג פון דער שװוערער נאכט, װאָס זינגט אים 
אזוי מאַדנע זיס אין זיינע אויערן. ער פּרואווט שלאָפן, אָבער קאָן 
ניט,. אין מויעך ביי אים קאַכט און ברענט. ער פּרואווט טראכטן: 

,אָד אלעמען אִיז ער אן אומגליקלעכער מענטש, דער קניאז. עס 
רעדט אין אים זיין צעווייטיקטער אומגליק. עס ויינט אין אים דאָס 
שיקרעס,. א ראכמאַנעס, גיט געדארפט אים אזוי שליידערן"... 

וואסאַ ווארפט זיך אומרואיק אפן געלענער אוֹן באשטימט: 

,ניט מער אָבער,. ער ועט פון איצטער אָן טרוקן זיין צו אים", 

אָבער אָט צעגיסט זיך ווידער , שאמילס-טפילע" אין דער נאכטי- 
קער שטילקייט. וידער ווערן פלעשער מיט אלטן וויין פון קעלער גע- 
בראכט... ווידער פארנייט זיך דער קניאן אין ליידנשאפטלעכער 
שיקרעס: 

-- דו, וואסאַ, ביספט דאָך אויד, אזוי וי איך, אן איינזאמער און 
אומגליקלעכער... דו ביינקסט דאָך אוואדע אויך, פּונקט וי איך, נאָך 
צערטלעכקייטן... קום זשע צו מיר, וואסיקאָ, קום! מיר וועלן זיך איו- 
נער דעם אנדערן צערטלען... דו וועסט דערביי דיינע אוינן פארמאכ! 
און טראכטן פוז וועמען דיר איז ליב,.. איך, איך ווע? אויך אזוי טאָן 
און כאַלעמעז, אז מיך האלזט א יוננע פרוי, אז מיך קושט א שיינע 
געליבטע.... 

וואסאַ ענטפערט נאָרניט. ער שטייט א דערשלאָגענער. דער 
קניאז שטייט דרינגלעכער צו און בעט אַן אויפהער. ער בעט און 
וויינט. װאַסאָן דאַכט זיך, אַז ער װערט עפּעס אַזױ קליין און 
אַזױ נישטיק. עפּעס ווערט אים אין קאָפּ אַזױ לויז און אין די אויגן 
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נעמט שווינדלן. ער קאָן זיך מער ניט אַנטקעגנשטעלן. ער ליגט 
אים מיט צערטלעכער געלאסנקייט אין בעט און דעקט אים איין. צאלו- 
קאַ לאַָזט אים אָבער ניט אוועקניין. ער קלאמערט זיך איין אין אים 
מיט זיינע צעקרומטע פינגער, שלעפּט אים צו זיך מיט ליידנשאפטלע- 
כער ביינקשאפט, קושט אים, דריקט אים צו זיך און שטאמלט וואנ- 
זיניק: 

-- אָט אזוי, װואַסיקא נאָך שטארקער קוש... פעסטער דריק זיך 
צו מיר,,. ווארעם מיך מיט דיין לייב... אָט אזוי... מיר איז אזוי גוט, 
אזוי גוט... 

וואסאַ שלעפּט זיר אוועק פון אים װוי א געשלאַגענער הונט. ער 
סוקט מיט שטומע אוינז און, ניט גערעדטערהייט, בעט ער זיך, אז מער 
זאל עס זיר ניט איבערכאַזערן, אז עס זאָל כאָטש בלייבן א סאָד, ווייל 
מער קאַן ער ניט און װעט ניט... 

צאַליקאַ הערט אויס מיט פארנאַָסענע אויגן, ברומט א צװאָג, 
אָבער מיט יעדן טאָג ווערט ער צודרינגלעכער און צושטייענדיקער. 
און װאַסאָ קאָן זיך מער ניט אַנטקעגנשטעלן... 


די קליינע טאמאראָ איז שוין פון וויג? ארויס -- און אין בעטעלע 
אריין. פונם בעטעלע ארויס און אין א בעטל אריין זי איז א נאָלדיק, 
בלוי-אויגיק און לאכנדיק מיידעלע געװאָרן. איר געלעכטער האָט גאנ- 
צע טעג געקלונגען איבערן שטומען הויף. מיט זאָרגלאָזער פרייד אין 
זי, װוי א זומער-פייגעלע, נעשפּרונגען פון מאראנץ-בוים צו דער פּאל- 
מע און פון דער פּאלמע צום בלומען-שטאָק. זי האָט שטיפעריש זיר 
געטוליעט אין טיפן, ניט-געקאָסעטן און ניט-באטראַטענעם גראָז און 
אויסגעזונגען איר קינדערישע פרייד. 

קוקן ביידע, צאליקאַ און װאַסאַ, אף איר און ביידע האָבן האנאָע: 

טאַמאַראַ ווערט א נרויסע, טאַמאַראָ ווערט א בלום... אָבער טאָ- 
מאַראָ ווערט אַ גרויסע, ווערט דערמיט דאָס געפאַר פון זייער סאָך 
נרעסער. מוז מען זיך אויך מיט אַ װאָרט אויסהיטן פאַר איר... מוז מען 
מער ריידן אפן וואונס װי מיט ווערטער... נוצט מען אויס בלויז אזא 
מינוט, ווען טאַמאַראַ שלאָפט א מידע פון א גאנצן טאָג ארומלויפן; 
פון א גאנצן טאָג זיך שפּילן מיט די קעצעלעד, װאָס דער אויפזעער 
פוֹן קניאזס פעלדער האָט איר א מאטאַנע געבראכט. 

אָבער װואַסאַ שלאָפט זעלטן,. ער, וואסאַ איז באזאָרגט און זאָגט 
דעם קניאז: 

-- דאָס קינד ווערט עלטער. זי, טאמאראָ, האָט אָפענע אויגן. 
זי װעט זיך צוקוקז און דערוויסן. זי װועט עפשער שווייגן און עפשער 
פראגעס שטעלן. װאָס װעט מען איר ענטפערן?... און זי, זי װעט 
דאָך אנטלויפן... 

איז הארצז ביי זיד טראכט וואסאַ: 
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,עפשער אליין זיך אויך ארויסרייסן?... אינגאנצן אנטלויפן און 
פארלאַזזן דעם קניאן?... 

איז אָבער דער קניאז שוין צופיל איינגעלעבט מיט וואסאָן; צו- 
געוואוינט. בעט ער זיך ביי אים; 

-- בלייב דאָ. װוער װעט דען קאָנען אכטונג געבן אף מיר אזוי 
וי דו?... ווער װועט מיד באַדיַנען?... פארבלייב!... איך װעל דאָס קינד 
| פארזאַרנן איך װוע? פאר איר א לערער דיננען... איך װועל זי פאר אן 
איינענער טאַכטער דערקלערן... דאָס נגאנצע פארמענן אף איר נאָמען 
איבערשרייבן.,, פארן איינציקן יוירעש מאכן... איך װעל זי כאַסענע 
מאבן מיט א יונגן, נעזונטן און העלדישן קניאז... וואסאַ, פארבלייב 
מיט מיר, פארבלייב!.., | 

הערט וואסאַ דאָס וויינענדיקע געבעט און טראכט: 

,וואוהיזן קאַן ער אוועקגיין?... װאָס װועט מיט טאַמאַראַן ווערן?".. 

און ער בלייבט, | 

ווערן נייע קליידלעך געבראכט פאר טאמאראָן. ווערן נייע שפּיל- 
צייג נעקויפט און דער נאנצער הויף ווערט פול מיט טאמארא. קומט א 
לערער -- לערנט זי. בריינגט מען א פּיאַנע -- שפּילט זי דערציילט 
מען איר אז דער-אַ איז פּאפּא -- א קניאז און דער-אַ --- וואסאַ -- א 
דינער. הערט זי און לאכט. קושט זי פּאפּא אין שטערן, בייזערט זיר 
פּיעשטשענדיק אף וואסאָן און לויפט זאָרגלאַז צו אירע שפּילערייען. 

שפּרייטן זיר צוויי לאַנגע, בלאַנדע צעפּ איבער יונגער, צארטער 
פּלייצע. פינקלען נאַלריקע האָר מיט בלענדנדיקע קאַלירן אין זון-טעג. 
שפּיגלען זיך בלויע אויגן אינם בלויען, לויטערן הימל. שפּרינגען 
פלינקע פיסלער אינם הויכן שמעקעדיקן גראָז. קלינגט א הילכיק 
געלעכטער אין געדיכטן שאָטן פון הויכע עקאַליפּטן און פּאלמעס. 
ברענען מיט פרייד יוננע, זאָרנלאָזע טענ. אָבער עפּעס פעלט דאַָך. 
דאָס יוננע הארץ ביינקט נאַך נייעס. שטעלט זי זיר א נייגעריקע לעבן 
פארשלאַסענעם טויער, הערט זיך איין אין די פרעמדע, דרויסנדיקע 
קלאנגען, װאָס רייסז זיר דורך דער נראָבער וואנט; טראכט זי וועגן די 
פרעמדע, ניט-געזעענע מענטשן און איר נייניר ווערט שארפער און 
בייננלעכער,. קושט זי שטיפעריש פּאפּא אין שטערן: 

-- אַ, זאָל מען דעם טויער פאר איין מינוט עפענען. זי וויל בלויז 
א קוק טאַן.., 

בייזערט זי זיר אף וואסאָן: 

-- דו ביסט א שלעכטער. לאָז ארויס גיין!.., 

דער טויער אָבער בלייבט, וי פריער, פארשלאָסן. 

פארציען זיך אוינן מיט טרויער. פארדעקט זיך פּאָנים מיט פּיין. 
וויינען אוינן מיט קריסטאָליטרערן,. אָבער דער טויער בלייבט אלץ 


ווייטער פארשלאָסז. 
ווערט דער לערער צו קליין פאַר איר,. ווערט זי צו גדויס פאַר זיין 
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טוירע. מוז זי אָנהויבן אין שול ניין, אזוי זאָגט דער לערער. אזוי 
בעט וואסאַ,. אזוי פאַָדערט טאַמאַראָ. אָבער צאַליקאָ װויל ניט היערן. 
ער האלט די שליסלען ביי זיך אפן האלז און דער טויער בלייבט וויי- 
טער פארשלאָסן. 
פארשטייט ניט טאמאראָ און פרעגט נאַאיו; 
-- האָפטו דען, פּאפּא, אימיצן שלעכטס געטאָן?.. . האָסטו מוירע 
פאר אימיצן?... = י 
ענטפערט ניט צאליקאָ,. וואסאַ שטיקט זיינע טרערן. טאמאראָ 
איז טרויעריק. און דער טויער בלייבט אלץ ווייטער פארשלאָסן.. 
ווערן טעלער מיט אומבארירטער שפּייז צוריקגעטראָגן,. טרעטן 
יונגע פיס פון שטוב ניט ארויס. ווערט קיין בוך ניט געעפנט און 
פּיאנע לאַזט פון זיך קיין טאַן ניט ארויס. ווערן גאָלדענע לאָקן ניט 
פאנאנדערגעפלאָכטן און בלויע אויגן מיט קיין מונטערן בליק באבליצט. 
הילכט מער ניט קיין נעלעכטער איבערן הויז. ווערן אלע ווינקלען אין 
שטוב מיט ביינקשאפט אַנגעפילט. 
| רופט מען א דאַקטאָר, פארשרייבט ער קרייטעכער, אָבער עס 
'העלפט ניט. דאָס יונגע פּאָנים ווערט פון טאָג צו טאָג כמורנער. דער 
צאַרטער קערפּער ווערט פון מינוט צו מינוט איינגעדארטער. קנייטשט 
דער דאַָקטאָר דעם שטערן: 
-- איר ביינקשאפט איז שטארק. דאָס יונגע הארץ קאָן נאָר -פון 
ביינקשאפט אויסניין. מען מוז די ביינקשאפט באפרידיקן!... 
ציטערט צאַליקאַ א דערשראַקענער. ער האָט מוירע נאַכצוגעבן. 
אַבעד אז װאָך און װאָך פארנייט און טאמאראַ זיצט אלץ א שווייגע- 
ציקע און ענטפערט ניט, הויבט ער זיך אָן צו ביסלעך קוויינקלען און 
ניט נאָר. 
צעעפנט זיך דער טויער, אָבער בלויז פאר צוויי מאָל אין טאָג; 
אינדערפרי צום שול-געלױף און אין אַװונט -- צום אהיימקומען. 
טאַמאַראָ איז גליקלעך, אויגן ווערן ווידער אויפגעלויכטן און גאנג 
ווערט איבער א נייעס שפּרינגענדיקער. לויפט זי ארום מיט נייעם 
לעבן אַנגעזאפּט. הערט זי רייד -- נייע. זעט זי זאכן -- אומ" 
באקאנטע. באקומט זי באגריפן -- פרישע. דערוואוסט זי זיך סוי- 
דעס -- ניט געהערטע, קושט זי שוין פּאפּא זעלטענער און רעדט צו 
וואסאַן --- ליבלעכער. זי פארשטייט שוין פַאהוואָס דער טויער איז 
פארמאבט, 
ווערן טעג מיט נעכט באגראָבן און מיט אנדערע מאָרגנס נע- 
בוירן. וי טאמאראָ, אז דער טויער זאָל אינגאנצן געעפנט וװערן: 
--זאָל מען אים עפענען!--שטייט זי צו מיט געבעט---איך ווער 
דאָך זעכצן יאָר אלט. איך וויל פריינט פון שול פאַרבעטן. אי וויל זיך 
מיט מיינע כאווערטעס פרייען * * . 
| צאַליקאָ: הערט און קוויינקלט זיך. ער האָט מוירע פאַר אָפנע- 
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פרעמדטע מענטשן, פאַר אָפּנעוואוינטע בליקן... אָבער ער מוז נאָכנעבן: 

-- נוט. אף איין טאָנ װעט מען דעם טויער. פאר דרויסנדיקע 
מענטשן צעעפענען. דעם איינעם טאָג פאר א יאָנטעװוו מאכן און נעסט 
פארבעטן. ועלן דאן טאמאראָס כאַװוערטעס קומען, װעלן זיד זיינע 
אלטע פריינט באווייזן און מען װועט א הוליע טאָן.. : 

יצעניסט זיך א פרייד איבערן הויף, ‏ טאמארא שפּריננט פון ני- 
צאָכז,. וואסאַ נעמט נרייטן דעם יאָנטעוו. ער פּוצט דאָס טייערע, 
שוין לאננ-ניט-באנוצטע באקארא געפעס; קלויבט אויס די עלטסטע 
וויינען און שטאָפּט א פעטן שעפּס לעקאַװעד דעם יאָנטעוו. בלויז 
צאַליקאַ לינט ביי זיך אין צימער, ער זיצט ביי דער פוס-האַרמאָניע 
און צעווארפט ציטערדיקע קלאנגען פון ,שאמילס טפילע". צעקלינגט 
זיד די שפּיל אין דער איינגעשלאָפענער שטילקייט פונם הויף און צע- 
וועקט ביי צאַליקאָן א ביינקשאפט. האַקט ער איַבער אינמיטן שפּילן 
און רופט דורכן אָפּענעם פענצטער: 

-- װאַסאָ!... װאסיקאָן... 

הערט וואסאַ און טראבט: 

, מיסטאַמע זיך פארביינקט נאָד א קוש, דער אלטער"... 

און ער נייט ניט. ער זיצט ווייטער ביי זיך אינם קליינעם קיך- 
שטיב? און פלעכט א פרישן בלומעז-קראנץ צו טאמאראָס געבורטס- 
טאָג. 

צעשרייט זיד דער קניאז מיט נעבייזער: | 

-- אהער ניי, הונט איינער!.... וויפל מאָל דארף מען דיך רומוף. :2 

שמייכלט וואסאָ. ער ווייסט, די בייזקייט איז א נעמאכטע, אָבער 
ער נייט פארט אריין. ר 

צאַליקא טוט זיך א נלעט מיט זיינע אויסנעקרומטע פיננער איבער 
די געפארבטע, נלאט-פארקעמטע האָר, טוט א דריי די ברויזדשווארצע 
װאַנצעס און טוט מיטאמאָל א פרעג: 

-- וי זע איך אויס היינט, וואסאָ?... 

וואסא קוקט זיך איין מיט א + שמייכ?, טראכט א ווייל און נעמט 
שפּאַסן: 

--- גנאר נוט, קניאז, נאָר גוט. און ווען דו װאָלסט אביספ מער 
צונעפארבט נגעווען װאַלסטו נאָר װוי א יונגערמאן אויסנעזען. װאָלסט 


אפילע נעמענט כאסענע האָבן... 
---און אליין ווייס איך דען ניט, אז איך װאָלט נעמעגט?- --צַע- 


שרייט זיך דער קניאז, אז וואסאָ קאָן אפילע ניט דערקאָנען צי דאָס 
איז אין שפּאס, אָדער אין ערנסט.---די צאָרע איז דאָך בלויז,. װאָס איך 
האָב ניט מיט וועמען.. ; אַדראַבע, זאָג דוֹ... 

-- זעסטו,-- נעמט וואסאַ גיפטיק שפּאסן, -- ווען איך וואַלט 
איצט א טאַכטער געהאט, װאָלט איך זי דיר אוועקנענעבן. 

דֶער קניאז טוט א שַארפְן קוק און פארקנייטשט אן אוינל; 
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-- האָסט דאָך, הונט איינער ,האָסט דאַך... 

-- האָסטו זי דאָד אָבער פון מיר צוגענומען.. 

--- װאָס-זשע, על איך זי דיר צוריקנעבן... 

-- װועל איך זי אָבער ניט אָפּנעמען.. 

-- אַ, וועסט שוין יאָ... 

--- און אז איך וועל פאָרט ניט וועלן אָפּנעמען?... 

-- על איד זי נעמען! -- צעלאכט זיך צאליקאַ פון זיין איינע- 
נעם ענטפער און ווערט מיטאמאָל ערנסט און פארטראבט, 

ביידע שווייגן. מיטאמאַל טוט צאַליקאָ א פרעג: 

-- און וואו איז זי טאקע איצט, טאַמאַראָ?... 

וואסאַ קוקט זיד ארום מיט פארכידעשטע בליקן: 

-- אַ, מיפטאַמע ביי א כאווערטע. 

-- ביסטו זיכער, אז עס איז טאקע ביי א כאווערטע?... 

וואסאַ לאַזט ארונטער די אוינן, בייסט א נאָגל און מורמלט; 

-- איז דען א כילעק וואו?... 

צאַליקאַ שוויינט פארטראכט. מיטאמאָל טוט ער א קלאפ מיט די 
צעקרומטע פינגער איבער די קלאווישן פון דער פוס-הארמאַניע. ‏ עס 
דערהערט זיך א הויכער, ציטערדיקער אקאָרד און באלד ווערט אֹלץ 
ווידער שטי?,. דער קניאז טוט טאמעוואטע א פרעג: 

-- איז וי דענקסטו, װעל איך איר געפעלן1... 

וואסאַ טוט א שארפן קוק אף אים און הויבט מיט די אקסלען: 

-- װאָס ווייס איך?... 

-- און דיר, הונט איינער, געפעל איך כאָטש? --- טוט זיד צאליקאָ 
א דריי אויס צו אים. -- זאָג, האָסטו כאָטש מיך ליב?... 

--- נו, זיכער. -- ענטפערט וואסאָ צעצויגן. -- דו ווייסט עס דאָך 
אליין... 

-- איז דערלאנג א קוש אהער!... אָבער נלייך אין די ליפּן!... 
-- באפעלט צאליקאָ און כאפּט וואסאָן ביים פארטעך. 

וואסאַ טוט זיך א פלינקן דריי, באווייזט אן ארויסנעשטעסטע 
צונג און לויפט ארויס. 

-- וועסט שוין טאָפּלט. אָפּנעבן, הונט איינער! --- שרייט אים 
צאַליקאַ נאָך און דראַעט מיט די צעקרומטע פינגער. --- וועסט שויז 
אָפּנעבן. דערוויי? בריינג מיר וויין אַהער ! , מױטאַ נוויני"! דעם 
בעסטן, שטאַרקסטן און עלטסטן !.. 

וואסאַ איז שוין אינדרויסן אוז הערט אים ניט,. ער לויפט ארום 
א פארסאָפּעטער און פּאַרעט זיך ארום מיטז צוגרייטן, ער צעשטעלט 
די אין שטויב-איינגענעסענע ווייזדפלעשער אף ווייס-געדעקטע טישן; 
פלאנצט פעבעדיקע רויזן אין רעגנבויגזדקאָלירטע קרישטאל-וואזאַנעס; 
באצירט די ברעגן מיט באקארא-נעפעסן; צעלייגט די זילבער געשירן 
און צעשטעלט באנילדעטע נלעזער און בעכערס: -- 
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טאַמאַראַָ ווערט זעכצן יאָר אלטן... 


נעסט זענען זיד צונויפגעקומען פון נאַענט און ווייט. שוין לאנג 
ניט געזעענע פריינט האָבן זיך אין די פּיסקעס צעקושט, איינס דאָס אַנ- 
דערע אין די פּלייצעס נעקלאפּט און אויסגעפרעגט, צי מען האָט שוין 
איבער דער צייט אייניקלעד כאסענע געמאכט און װי עס האלט דאָס 
יאַר מיטן ווייז-גערעטעניש. און אז מען האָט זיך מיט די אויספרע- 
גענישן אַנגעזעטיקט, -- האָט מען זיד צו די טישן געזעצט, זיך אויפנע- 
פרישט מיט אלטן וויין און גענומען כיכיקען און וויצן דערציילן. ראָס 
געלעכטער האָט זיך פריידיק צעטראָגן איבער די ווינקלען פונם בי 
איצט פאראיינזאמטן, איינגעשלאָסענעם הוֹיף. 

שפּעטער זענען כאָפּטעס יונגע מיידלעד, טאמאראָס כאווערטעס, 
אַננעקומען. האָט זיך בלאַנדער געלעכטער פון יונגע, זאָרגלאָזע טענ, 
פריידיק צעקלונגען. האָבן זיי זיר מיט צנועשע בליקן געשושקעט און 
שעמעוודיק --- צווישן געסט --- צום טיש זיך נגעזעצט. דינער האָבן 
איבער אַ נייס וויין אין די גלעזער גענאָסן און אַדללײט האָבן טאָסטן 
צו די יונגע מיידלעך געטרונקען ; מיט נגעאיידלטע ווערטער און קאָמ- 
פּלימענטן זייערע צעקאָכטע לײידנשאַפטן פאַרגאָסן. 

און אז געסט האָבן זיר מיט גענוג פעטע שאשליקן אַנגענעסן, 
מיט גענוג פרישן, שמעקעדיקן לאוואש און זויערן זשאַנזשאָלי פארביסן 
אוז מיט פרישע נלעזער אלטן ווייז די פרייד פארוואשן, --- האָט מען 
ווידער גענומען האלטן טאָסטן. טאָסטן פאר יעדן באזונדער, 

מיטאמאָל האָט מען זיך א כאפּ געטאָן: 

-- טאַמאַראָן.., 

-- וואו איז טאמאראָ?... 

-- טאַמאַראַ איז ניטאָן... 

האָבן זיך אויגן אין אומרואיקן שרעק איבערגעקוקט און צעוויי- 
טיקטע פראגעס האָבן זיך פון מויל צו מויל איבערנענאָסן: 

-- ווא איז טאמאראָ?... 

וואסאס אויגן ווערן מיטאמאל מיט צעשראַקענע פייערלעך אִן- 
געגאָסן און א דערשראַקענער לויפט ער ארויס זוכן. ער זוכם זי אי- 
בער די זייטיקע שטיבער, זוכט זי אין די פארווארפענע ווינסלען פונם 
הויף און געפינט זי ניט. ערשט שפּעטער טרעפט ער זי ביים טויער 
מיט א שיינעם, געזונטן יונג שטיין. ביידע -- האנט אין האנט נגע- 
פּלאַכטן, אויגן --- איינער אין אנדערנס פארכאָלעמט, אין מיילער --- 
שטום געשלאָסן. שטייען זיי דאָרט ביידע, קוקן איינס אף צווייטע און 
שווייגן, צעלאכט זידך װאַסאַ, כאַפּט זיי ביידן אונטער זיינע געזונטע 
אַרעמס און פירט זיי צוזאמען אין שטוב אריין, צו די געסט, 

און אז טאַמאַראַ באווייזט זיד, ווערן געסט אויפגעהייטערט און 
לעבעדיק. שפּרינגען זיי פון זייערע פּלעצער אויף, צעקלינגען זיי די 
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ווייזדגלעזער און טרינקען א פרישן טאָסט פאר דער נעפונענער זעכצנ- 
יעריקער טאַמאַראַן, זינגען געמישטע שטימעס דאָס באנעגן--ליר, 
, מראַװאַל-זשאַמיאַ?, פארהילכן די שטוב מיט , װאַשאַ" אויסגעשרייען 
און פאַרװאַרפן טאַמאַראָן מיט לעבעדיקע בלומען נאָך יעדן טאָסט. 

ווערט היימלעד און לעבעדיק. צאליקא שפּילט א קאַכעדיקע 
לעזגינסע לעקאַװעד טאַמאַראַן און נעסט צעטאנצן זיך אין שטורמישן 
ווירוואר,. טאַנצן זיי איינציקווייז, טאנצן זיי צו פּאַרלעך און עס צע- 
קאָכט זיד דאָס זידנדיקע בלוט. טאַנצט איינער מיט צוויי קינזשאלן, --- 
טאַנצט א צווייטער מיט פיר. און אז קינזשאלן טאַנצן, צענלאנצן זיך 
זייערע שארפן, פּונקט וי די אנגענאסענע אויגן, קעגן דער שיין פון די 
ברענענדיקע לעכט, און עס דאַכט זיך, וי ווייסע זילבערנע װאַסערפאַלן 
װאָלטן נעשטראָמט. און אַז קינזשאַלן צעפאָכען זיך אין שיקערער היס- 
לייוועס --- דאַכט זיך, אַז אָט-אָט און זייערע שארפן וועלן העלזער און 
גאָרנגלען איבערשניידן. אָבער טאַנץ איז נאָך דערווייל אַ פריידיקער און 
פרידלעכער. אַלע צעשטעלן זיך אין ראָד,. הענט פלעכטן זיך אין הענט 
און ראָד ווערט אָנגעגאָסן מיט נעלעכטער, טאַנץ און פרייד, 

אזוי קעסיידער שא נאָך שאַ. טרינקט מען נאָכאמאָל פונם אלטן 
וויין. קלינגען ווידער פלעשער און נלעזער. ווערן גלעזער און פלע- 
שער ליידיק, --- בריינגט מען ווידער וויין פונם קעלער און נלעזער ווערן 
ווידער פול, און אז גלעזער ווערן אויסגעליידיקט, -- ווערן מויכעס 
פוֹל, און אז מויכעס ווערן אָנגענאָסן, -- ווערן צונגען צעשרויפט. און 
אז צונגען צעשרויפן זיד, -- ווערן רייד פריי צענאָסן... 

טרינקט א ספּעציעלן טאַָסט דער ,סינטאַ", דער וויצן-זאָגער, װאָס 
איז געקומען פריילער מאכן די סימכע. איז זיין טאָסט פול מיט שפּאס 
און וויז,. טרינקט ער פאר טאמאראָז -- דער נייער; פאר טאמאראָן-- 
דער פרוי; פאר טאמאראַן -- צוליב ויעמען דער קניאַז האט זיך אזוי 
באַנארישט און, אָנשטאָט זי פאר זיין פרוי נעמען, -- האָט ער זי 
גאַָר פאר א טאַכטער גענומען... 

צעלאכן זיך אלע נעסט פונם שפּאס און צאליקאָס פּאָנים ווערט 
מיט פייער און בלוט אָנגעגאָסן, זיינע אויגן ווערן גרעסער און אָנ- 
גענליטער. קוסט ער אף טאמאראָן און אים דאכט זיך, אז דאָס זעט ער 
זי אזוי צום ערשטז מאָל,. עפּעס איז זי אזוי אנדערש, אזוי נרויס און 
שלאַנק נעװאָרז,. אַטעמט ער מיט זיינע נאַזלעכער און עס דאכט זיך 
אים, ער פילט דעם פרישןז, רייצנדיקן רייעד פון איר יוננן קערפּער, 
װאָס דארף, דאכט זיך, אזוי שמעקן, װוי די ווייסע רויז, װאָס זיצט 
אזוי רייצנדיק אף איר הויכער, שטייפער ברוסט. צעגליט זיך א ברע- 
נענדיקער פארלאנג אין אים. צעקריצט ער מיט די ציין און פאר- 
סוועטשט די צעקרומטע פינגער,. כאפּט ער א נלאָז מיט וויין און נעמט 


לעשז זיין צעגליטע ליירנשאפט, 
איז זיין טאָסט אַ צעשוואומענער און עס סלעפּט זיך ניט קיין 
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ווארט. ווארפט ער זיין גלאָז אין קאַאַס אף דער ערר, אז עס צעפליט 
זיר מיט א צעשראַקענעם קלאנג אין אלע ווינקלען. 

און שארפע, גליענדיקע ווערטער שפּרינגען פון זיין מויל: 

-- עך, ,קינטאַ"!--שרייט ער א צעוילדעוועטער, -- נאַריש- 
קייטן, זאגסטו, באַגאַנגען ... אָבער דאָס קאָן מען דאָך נאָך אויס- 
בעסערן. און װוי, א שטיינער, אַז איך װעל זי װאַסאָן צוריקגעבן .... 

געסט הערן און שמייכלען. וואסאַ שטייט מיטן קאָפּ צו דער ערר 
געבויגן, פלעכט שוואכע פויסטן און בייסט צעווייטיקטע ליפּן אונטער 
פארשטשעמעטע ציין. שטייט ער, הערט מיט פארנאפטע אויגן דעם 
קניאזס רייד, װאָס גיסן זיך וי פייער-פלאמען: 

--- זי װועט די יוירעשטע, װי פריער פארבלייבן,.. זי וועם מיין 
| פרוי ווערן... און איך.., 

| טאַמאַראַ שטייט לעבן יונג, דריקט זיך צו אים. מיט מוירע און 

אין אירע אויגן -- א געבעט; 

-- זיי מיין שיצער, לאָז מיך ניט פארקויפן. דו ביסט דאָך... 

שטייט דער יונג און פויסטן ביילן זיך; 

-- עך, װאַלטן נאָר אזויפי? געסט ניט געווען... 

--- און איך על זי פאר מיין פרוי נעמען! -- שרייט דער קניאן 
א פאַרשיקערטער און הויבט זיך אָן צורוקן אף אלע פיר צו טאמאראָן. 
--יאָ, איך װעל זי נעמען. וואסאָ אַליין האָט געזאָגט... אַיאָ, וואסאָ 1... 

טאַמאַראַ קוקט זיך ארום מיט צאַפּלעניש. אירע צעשראָקענע 
בליקן וואנדערן פון איינעם צום צווייטן, װוי אין א געבעט, אז מען זאָל 
זי ראטעווען. זי ווארפט א בליק אף וואסאָן, קוקט אף זיינע שטייפע 
ארונטערגעלאָזטע אויגן און מיטאמאָל; | 

-- פאַרשאַלטן זיי דערפאר, װאָס דוֹ האָסט מיך געװאָלט פאר- 
קויפן, פּונקט וי דו האָסט זיר אליין פארקויפטן... 

זי טוט אַ כאַפּ א פלאש פון טיש, פארמעסט זיך און טוט מיט 
אימפּעט א שמיץ אין וואסאָס פּאָנים. אליין טוט זי זיך א װאָרף אינם 
יונגס אַרעמס און צעוויינט זיך. 

וואסאַ שטייט אפן פּלאץ. רויטער וויין מישט זיך מיט רויטן 
בלוט און ער שטייט אלץ וי פריער, מיט די אוינן צו די פיס געבונדן. 

מיטאַמאָל דערטראָגט זיך פון דרויסן אַ מאָדנער געזאַנג, נייע, ניט- 
געהערטע אויסרופן פארהילכן די גאס מיט צאַפּלדיקן פייער; 

-- ארונטער! 

--- זאָל לעבן ! 

ציטערן אויף די געסט און קוקן זיך פאַרכידעשט איבער: 

--- װאָס איז געשען?... װאָס איז געשען?... 

ראָס נגעשריי און געזאנג פון גאָס ווערט פון מינוט צו מינוט נעענ- 
טער און הילכיקער. עס הערט זיך שוין קלאָר: 

-- שטייט אויף, איר אלע, ווער וי שקלאפןן... 
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ציטערט אויף דאָס גאַנצע הויז. ס'באַפאַלט אַ פּאַכעד אַף אַלעמען. 

--- די וועלט פון נװאַלדטאַטן און ליידן באַפרײיען װעלן מיר !..--- 
הילכט אפ שטאַרקער און נעענטער. 

ווייסז שוין געסט, אז דאָס זענען די פּויערים פון די פעלדער און 
וויינגערטנער נעקומען אָפּנעמען זייער טיי?ל, -- װאָס זיי האָבן מיט 
שווייסיקער פּראצע פארהאָרעוועט, 

צעלויפן זיך געסט װוי דערשראָקענע מייז אין די ווינקלען: שקלאף 
איז אויפנגעשטאנען, איז א געפאר פאר זייער נעקאַמע. 

וואסאַ שטייט נאָך אלץ א צוגעשמירטער צום פּלאץ. זיינע אויגן, 
אָבער, הויבז אַז צו בליצן,, זיין איינגעבויגענער קערפּער הויבט זיך אָן 
אויסגלייכן. ‏ ער הערט דעם רוף: 

-- שקלאַפז שטייט אויף!... 

אויסרופן ווערן שטורמישער. געזאננען ווערן הילכיקער. א שווע- 
רער שטיין פליט אין די פאַרהאנגענע פענצטער: 

-- נידער!... 

-- זאָל לעבן!... 

ווערן וואסאָס פויסטן שטייפער,. רייסט ער אימפּעטיק זיינע פיס 
פונם פּלאץ, וואו ער איז ביז איצט, װוי א פארווירטער, צונענאַנלט גע- 
שטאַנען,. ער טוט זיך א װאָרף אפן קניאז מיטן גאנצן קערפּער און 
נראָבט זיך איין מיט זיינע שארפע נענ? אין קניאזס שיקערן האלדז. 
דער קניאז דרייט זיך אין קאַנוואולסיעס, כאַרכלט און כריפּעט: 

-- לאָז אָפּ, הונט איינער!... איך על זיר מיט דיר אָפּרעכענען 
דערפאר!... איך װעל!... 

אָבער וואסאַ לאָזט ניט אָפּ. זיינע נענ? גראָבן זיר טיפער איין 
אין צאליקאָס ווייכן האלז, פונוואנען עס טראָגט זיך א טויבער, פאר- 
שטיקטער כאַרכל, 

צאַליקאַ צעעפנט די מיט בלוט-אָנגעגאַסענע אויגן, קוקט מיט די 
ארויסגעשטארטע ווייסלעכער װוי א בלינדער און טראַנט זיך אועס? 
אין א וועלט פון פארגעסנהייט. 

ארום ווערט שטי?ל, בלויז פון גאס הערט זיר נאָך דאָס געזאנג. 

וואסא שטייט נאָך אלץ אף זיינע קניען. זיינע הענט ציטערן. די 
אוינן -- מיט טרערן פאַרלאַפן --- בלאַנדזשען. 


די אַנגעװאַרפענע נלעזער און פלעשער האט מען אויסגעראמט. 
די טויטע, צונעפוילטע קערפּערס, ארױיסנעטראָגן,. פון הויז האָט מען 
א קלוב פאר ארבעטער און פּויערים נעמאַכט. און דער טויער איז 
שוין פון דעמאָלס אָן אף שטענדיק אָפן געבליבן... 


אי אַ טאָג אַ היײיסן 


אַ חיץ איז געווען -- אַ שטיקנדיקע, 
44 דער הימל? --- וי אַן אויסנגעוואַשענער, 
ווייסער און לויטערער -- האָט זיך 
נידעריק געשפּרײיט איבער דער צעגליטער 
ערד און זי געשטיקט. די זון -- אַ 

גליענדיקע --- האָט זיך אַרױסגערוסט 

אינמיטן הימ? און, װוי אין שטיפערישן 
{ כויזעק, קאַלטבלוטיק געשאָסן מיט פייער 
אַפּ די אויסגעמידטע מענ- 
טשן, װאָס האָבן --- וי אין 
פאַרצווייפלונג---זיך געיאָנט 
איבער די עננע נאסן און 
זיך באַהאַלטן אונטער די 
שאָטנס פון די היכע 
ש הייזער. די צענליטע טראָ- 
טואַר - פּלאַסטן, האָט 
זיך נעדאַכט, האָבן זיך 
פייער. די הייזער-ווענט האָבן זיך געסאַרפעט, ניט געווען וואו זיך 
אוױיסצובאַהאַלטן, - 

אין דער געדיכטעניש פון שמאָלע, אָבער רוישיקע גאַסן, איז אפן 
| ראָג געשטאַנען אַן אַלטער, פינףּ-שטאַקעדיקער מויער, װאָס האָט --- 
מער פון די אַנדערע --- זיך נענליט אין דער סאַרפעדיקער זון. די 
גרויסע צעעפנטע פענצטער אין דער ברוין-ברודיקער ואַנט, האָבן 
אויסגעזען װי לעכצנדיק-אויסגעהונגערטע מיילער פון אויסטערלישע 
כאַיעס, װאָס זוכן איינצואָטעמען אַביסל דרויסנדיקע, כאָטש צעגליטע, 
אָבער דאָך פרישערע לופט, 
דאָרט, אין יענעם הויז, האָט די היץ ביז נאָר אַכזאָריעסדיץ ‏ 

געשטיקט. די אַרבעטער, װאָס זענען געזעסן ביי דער אַרבעט, האָבן 
--- האָלב-נאַקעטע און איינגעבויגענע, װי שקלאַפן --- געטריבן די 
טאַנצנדיקע מאַשינען און דערביי געאָטעמט שווער און אָפּגעהאַקט, 
ווישנדיק אָפּט די שווייסיקע פּענימער מיט די נאַקעטע, נאַסע הענט. 
| = איינע פון די אַרבעטער-מיידלעך, ראָוז, אָדער --- וי די ארכעטער 
האָבן זי צוליב איר צוגעלאָזנקייט גערופן --- רייזעלע, איזן געשטאַנען 
לעבן אַ חויכן טיש, אַפּ וועלכן עס זענען געלעגן קופּעס אָנגעװאָרפענע 
זיידענע, נאָך-ניט-פאַרענדיקטע קליידלעך. זי האָט מיט אירע מידע, 
צעגליטע פיננער אַרױסגעפּאַרטיקט די קליידלעך און --- איינציקווייז --- 
זיי צוגעװאָרפן צום פּרעסער, װאָס איז געשטאַנען ניט ווייט פון איר, 
ביי זיין געהענעמדיק-צעגליטן אייזן, און דאָרט זיך געבאָדן אין הייסן 
שווייס. 
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ראָוז האָט אויסנעזען מיד,. עס האָט זיך געדאַכט, אַז זי שטייט 
אַף שטאָלצן. מעכאַניש האָט זי געשטופּט די נאָדל אינם ווייכן זייר 
אריין און דערביי געקוקט דורכן פענצטער צום דרויסן. אירע געדאַנ- 
קען --- ווייט פון שאַפּ. זי האָט וי צו זיך אליין, 8 מורמ? געטאָן : 
-- עך, טייערינקע, אַריינצושפּרינגען איצט פאַר אַ מינוט אין 
װאַסער 1... | 
יערע מינוט אין שאַפּ איז פאַר איר געווען איבעריק און פּיינלעך. 
דעם גאַנצן טאָג אזוי, נאָך פון סאַמע פרימאָרגן אָן, האָט זי געטראַכט 
וועגן דעם. געטראַכט, אַז זי דאַרף זיך היינט נאָך טרעפן מיט אייבן. 
ער, אייב, האָט זי דאָך אַזױ ליב. זי האָט אים דאָך אַזױ גערן, אַז 
יעדע מינוט צו װאַרטן איז צופי?,. זי װאָלט אים אָבער געװאָלט 
באַגעגענען אַ פרישע, אויפנעלעבטע און אויסגעװואַשענע.,. און דאָ איז 
עס דאַווקע חיינט אַזױי הייס... 
ראָוז האָט זיך אַ טרייס? געטאָן, װי איינע, װאָס וויל פון זיך 
| אָפּטרײיסלען עפּעס אַ פּיינלעכען, שרעקעווריקן כאָלעם. ברייט און 
כיינעוודיק האָט זי אַ שאָק? געטאָן איר קעפּל, פאַרװואָרפן אַף אַרונטער 
די ברוינלעך-רויטע גריווע און דערביי ליידנשאַפטלעך איינגעאָטעמט 
דאָס קילע ווינטעלע, װאָס האָט זיך אַ טראָג געטאָן פון אירע איינענע 
קילע האָר, מיטאַמאָל האָט זי אַ שמייכ? געטאָן, פאַרשטעקט ערגעץ 
איר נאָד?, צוגעװאָרפן דאָס אויסגעפאַרטיקטע קליידל צום פּרעסער און, 
פאָכענדיק זיך מיט ביידע הענט, גענומען צושפּאַצירן צום פאָרמאַן 
מיט פּאַמעלעכע טריט, 
ער, דער פאָרמאַן, אז ער האָט זי דערזען צוקומען, האָט איר 
געפּרואווט אַנטקעגנטראָגן אַ. שמייכל,. ער האָט אָבער גלייך דערזען 
| אירע אָנגעברוינעזטע ליפּן, האָט ער אָנגענומען א פולן בויך מיט אָטעם 
און איז אויפנעשפּרוננען : 
--- װאָס איז ווידער, רייזעלע ?... עפּעס געשען 9... 
- אָ, ס'איז גאָרניט נעשען. -- האָט זי פּראָסט און מיט אַ 
שמייכל, וי אַ קינד, װאָס ווייסט אַז עס װועט אַלץ אויספירן, אָפּנעענט- 
פערט. --- איך... איך מוז אַװעקגײן... איך קאָן היינט מער ניט אַרבעטן. 
דאָס אַלֶץ... 
דער פאָרמאַן האָט איר טיף אַ קוק געטאָן אין די אויגן אריין 
און --- אויפהויבנדיק זיך אַף די שפּיצן פיננער --- פּאַרליינט די הענט 
אַף די זייטן און מיט א נעמאַכטער קאַלטקײט אַ שטאָך נעטאָן : 
|--- אַלבעטשע, אַז אייבעלע װאַרט שוין ערגעץ אַף אייך, האַ 9... 
זי האָט געשוויגן. דערפאַר אָבער אים אַזאַ ברען געטאָן מיט 
אירע צענליטע בליקן, אַז ער האָט זיך וי פאַרלוירן און ווייכער שוין 
גענומען רעדן : | 
--- אָבער... רייזעלע... איר ווייסט דאָך, אַז מיר קאָנען ניט אִפַּי 
שטעלן דעם שאַפּ צוליב אייך... מען מוז דאָך הײַנט אַרוסענדיקן די 
אַרבעט,.. איר ווייסט עס דאָך אַװאַדע אַזױ נוט װוי איך... | 


אין 8 טאָג א הייסן 151 


זי האָט װוידער נעשווינן. ער האָט אונטער דער נאָז אַ ברום 
געטאָן : 

--- איך האָב גערעכנט, אַז איר װועט היינט צואַרבעטן אַביס? 
אָווערטיים און... 

ראָוז האָט אַ שאַרפן קוס נעטאָן 5 א און טרוקן אָפּנעענט- 
פערט : פ 

--- איר ווייסט נאַנץ נוט, אַז איך א קיין אַװוערטיים ניט 
אַרבעטן,. איך על ניט און װוי? ניט. כוץ דעם, --- האָט זי שאַרפער 
פאַרענדיקט, --- איז עס ביכלאַל ניט קיינעמס אייסעק צו וועמען איך 
ניי און ווער עס װאַרט אַף מיר... 

דער פאָרמאַן האָט פאַרקנייטשט אַן אויג? און זיך מיקלוימערשט 

גענומען בייזערן : 

--- וועל... אויב איר וועט איצט אַװעקניין, װעט איר מאָרנן 
שוין אינגאַנצן פאַרשפּאָרן קומען צו דער אַרבעט !.. 

ראָוז האָט געלאַכט: 

--- נו, מיילע, װוע? איך ניט קומען. --- װאָרים עס פעלן דען 
אַנדערע דזשאבס 9... 

זי האָט זיך שאַרף אָפּנעקערט און אַ קוק געטאָן אַף איר האנט- 
זייגער?. --- ס'איז געווען צוויי, אינגאַנצן נאָך דריי שא געבליבן צו 
אַרבעטן, אָבער... די היץ... פאַרן פאָרמאַנס דראָאונג האָט זי נאָר 
סיין מוירע ניט געהאַָט. געוואוסט האָט זי, אַז דאָס רעדט ער בלויז 
אַזױ ; אַז ער װעט זי פון דער אַרבעט ניט אַװעקשיקן. צוֹ שטאַרק 
ליב האָט ער זי, אַז ער זאָל דאָס טאָן. נאָך מער ; זי איז זיכער געווען 
ביי זיך, אַז זאָל זי אים נאָר זאָנן אַן איינציק װאָרט, א װאָרט, אַז זי 
גייט זיך ניט זען מיט אייבן ; אַז דאָס נייט זי אַװעק, ווייל עס איז איר 
הייס ; וויי? זי פילט זיך ניט מיט אַלעמען, אָדער אַזױ אױיסטראַכטן 
עפּעס אַ טערעץ, --- װאָלט ער דאָך פּאָשעט צעגאָסן געװאָרן פון פרייד 
און װאָלט אַפילֶע קיין װאָרט ניט גערעדט. 

,זי װעט דאָס אים אָבער ניט זאָגן" -- האָט זי באַשלאָסן. -- 
,אַ מאַקעלע פאַרן וועלן,. פאַרװאָס זאָל זי דאָס טאָן ?,,. פאַרקערט ; 
זאָל עס אים פאַרדריסן, זאָל ער טאַקע וויסן, אַז זי האָט ליב אייבן 
און אים וויל זי ניט קאָנען"... 

-- נו, װאָס שטייט איר נאָך ? -- האָט דער פאָרמאַן, זעענדיק, 
אַז זי רירט זיך ניט פון אָרט, אַ פרעג נעטאָן אין אירע פּלייצעס אריין, 
--- פאָלנט מיך, רייזעלע, נייט און זעצט זיך צוריק צו דער אַרבעט. 
מאַכט זיך ניט קינדיש... | 

ראָוז האָט זיך האַסטיק אַ דריי אויס נגעטאָן אַף צוריק צו אים, 
זי האָט אַף אים אַ שאָס געטאָן מיט אַזאַ שאַרפן בליק, אַז ער אי 
געבליבן שטיין וי אַ פאַרלױירענער מיט די ניט-דעררעדטע ווערטער 
--- העננען אֵף די ציטערדיקע ליפּן. 

זי האָט טרוקן אָפּגעהאַקט: 
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--- ניטאָ װאָס צו רעדן,. איך האָב נעזאָנט, אַז איך ניי --- 

ניי איך. 

אַף גיך האָט זי גענומען אַװעקשפּאַנען פון אים און דערביי 
נערוועז גענומען אַרונטערװאַרפן פון זיך דאָס אַרבעט-פאַרטוך. זי 
איז אַװעק אין ואַש-צימער און זיך דאָרט נענומען איבערטאָן מיט 
אַזעלכע איילנדיק-נערוועזע באַװעגוננען, פּונקט װי אימיצער װאָלט 
געווען נעשטאַנען הינטער איר און זי אונטערנעטריבן. פון איר 
פּאָנים האָט געזעצט אַ װאַרעמע רויטקייט, װאָס האָט זיך מאַט אָפּגע- 
שפּינלט אינם קליינעם פאַרהויכטן װאַנט-שפּינעלע. 

זי האָט מיט האַנאָע געקוקט אַף זיך . 

--- פונװאַנען איז דאָס ביי מיר } --- האָט זי מיט צופרידנקייט 
געשמייכלט צו זיך. --- װוי אַזױ האלט עס זיך נאָך ?... האָט די אַרבעט 
נאָך טאַקע ניט אָננענריפן מיין נאַטידליכע פאַרב, אַזױ װוי ביי די 
אַנדערע מיידלעך ?... האָט נאָך טאַקע דער שאַפּ-מאַלכאַמאָװעס ניט 
באַװויזן אַװעקצוליינן זיין ביינערדיקע האַנט אַף מיין פּאָנים 3... 

זי האָט פאַרמאַכט די אויגן און נעשווינן. מיט זיסער האַנאָע 

האָט זי געגלעט איר גלאַטיק-ריינעם פּאָנים און נעטראַכט. זי האָט 
דערפילט אַזא לאַשטשענדיק-זיסן נלעט פון איר אייגענער האַנט, אַז 
עס האָט זיך איר אוױיסנעדאַכט, פּונקט וי דאָס װאָלט נאָר אייב אַזױ 
געשטאַנען לעבן איר און ער װאָלט דאָס איר אַזױ געלאַשטשעט. 
דורך אירע אָדערן האָט זיך מיטאַמאָל אַ טראָג געטאָן אַזאַ ליבלעך- 
רענדיקער און פאַרגעניגנדיקער שטראָם, אַז זי האָט אַזש דעם אָטעם 
פאַרהאַלטן,. זי האָט פּאַמעלעך צונעבוינן איר קאָפּ צום נאַקעטן 
אַקסל, צונעטראָנן דאָס מויל צו איר איינענער ווייכער און ווייסער 
הויט און --- מיט פאַרמאַכטע אוינן --- זיך אַלֵיין אַ לאַנגן, און ליירנ- 
שאַפטלעך-זיסן קוש געטאָן. 

מיטאַמאָל האָט זי זיך אַ צאַפּל געטאָן און זיך גענומען רויטלען. 
זי האָט אין פאַרלעגנהייט אַ שעמעוודיקן שמייכל? צום שפּיגל געװאָרפן, 
זיך גענומען פּאַרענטפערן פאַר זיך אַליין און דערביי באַמערקט אין 
שפּינל, אַז אירע ליפּן זענען בלאַסלעך : 

--- נישקאשע, --- האָט זי זיך גענומען טרייסטן, --- װעל איך זיי 
אַביסעלע צושמירן. עס מאַכט ניט אויס. אַ פרוי דאַרף זיך האַלטן 
אָנציענדיק און פריש... 

זי האָט איינגעביסן אירע ליפּן, זיי אַרומגעװישט מיטן ברעג פון 
איר טיכעלע און מיטן רויטן פארב-שטעקעלע, גענומען פאָרזיכטיק 
אױסמאָלן אַף זיי די געוויינטלעכע דריי רויטע קאַרמין-פּינטעלעך, וי 
אַלעמאָל. זי האָט ווידער אַ קוק געטאָן אין שפּינל, קאַקעטיש זיך אַ 
דדיי נעטאָן אין אַ זייט, זיך געבויגן אַהין און אַהער און מיטן 
מינדסטן פינגער? פון דער רעכטער האַנט גענומען צעגלעטיקן און 
אויסבעסערן די אָנגעליינטע פאַרב, אַז עס זאָל זיין גלייך, צעצויגן און 
אויסגעפורעמט. 
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זי האָט פארענדיקט דאָס צופאַרבן זיך, זיך נאָכאַמאָל באַטראַכט 
אינם קליינעם האַנט-שפּינעלע און איז צופרידן געווען. מיטאַמאָל 
האָט זי זיך פריילעך, אָבער אייננעהאַלטן צעלאַכט. זי האָט זיך דער- 
מאָנט, אַז ביי פּיל כאַווערטעס אין דער יוניאָן און אין קלאַס וואו זי 
לערנט זיך, ווערט דאָס צופאַרבן זיך באַטראַכט קימאַט וי אַ פאַר- 
ברעכן. יעדענפאַלס, האַלטן זיי ניט פון אַזעלכער, װאָס פרישט אוֹיף 
איר פּאָנים מיט פאַרב און פּודער. איין כאַוװוערטע האָט איר אַפילע 
איינמאָל אַ זאָנ נגעטאָן, אַז די פרוי װאָס שמירט זיך די ליפּן, באַווייזט 
דערמיט אַלֵיין, אַז זי איז ניט קיין ערנסטער מענטש., 

-- נאַראָנים ! --- האָט ראָוז אַ כרום נעטאָן צו זיך, --- יא, עמעסע 
נאַראָנים און צוריקנעשטאַנענע. זיי זענען נעבליבן שטיין מיט די 
זעלביקע באַנריפן, װאָס זיי האָבן מיט זיך געבראַכט פון די היימישע 
דערפלעך און שטעטלעך. זיי האָבן זיך אַפילע פון אָרט ניט גערירט, 
כאָטש זיי לעבן אין נאַנץ אַנדערע אומשטענדן... און דאָס ערגסטע, --- 
האָט ראָוז זיך נגעערגערט, --- איז דאָס, װאָס זיי אינדענטיפיצירן ערנט- 
קייט מיט אָפּגעלאָזנקײט און לאָזן זיך אַפילע ניט איבערציינן, אַז זי 
זענען אומנערעכט... 

ניט איינמאָל שוין האָט ראָוז אינזינען געהאט אַוועקצושטעלן די 
דאָזיקע פראַגע אין איר קלאַס, אַז דער לערער זאָל עס פאַרענטפערן, - 
נאָר,.. 

--- עס וועט סיי וי ניט העלפן. --- האָט זי באַשלאָסן. --- יענע, 
װאָס האַלטן אַנדערש, וועלן ניט ווערן איבערציינט, פּונקט וי מען 
קאָן ניט איבערציינן דער מוטער, אַז... 

זי האָט זיך נאָך מער צעלאַכט : 

-- נו, טאַקע אַזױ, אָט ניי, רעד צו דער מאַמען און איבערציינ 
זי, אַז פרייע ליבע מיינט נאָך ניט זיין אויסנעלאַסן און אַז דאָס אין 
העכער, שענער און פּראַקטישער אַפילע װוי... 

און ניט נאָר די אַלטע, אַלִטמאָדרישע מאַמע, נאָר אַפילע פיל 
פּראָגרעסיװוע מענטשן, כאַויירים, האַלטן ניט דערפון און לאַכן אָפּ 
פון פרייער ליבע, אָדער --- װי מען רופט עס -- די בירנערלעכע 
כאַסענע. נו, װאַס זשע, איז עס דען אַ באווייז, אַז עס טוינ טאַקע 
ניט; אַז מען דאַרף זיך נאָך אַלץ האַלטן ביים אַלטן און כאַסענע 
האָבן בלויז דאַמאָלס, ווען דער ראָוו גיט זיין האַסקאָמע 3... 

זי האָט אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט: | 

--- עט, צוהערן זיך צו דעם װאָס מענטשן זאָגן... זאָלן זיי לאַכן.., 
זי װועט טאָן וי זי אַליין פאַרשטייט און וי איר נעפעלט, זי ועט 
זיך אַדראַבע, אינמיסטן פאַרבן און זאָל זי אַלֶעמען געפעלן ווערן, 
אַפילע יענע, וועלכע כויזעקן מיקלוימערשט אָפּ פון איר און אַלין 
כאַפּן זיי פונדעסטוועגן זייטיקע קוקעלעך אֵף איר און ווערן דערביי 
שיער אויסגעריסן. און מיט אייבן װעט זי כאַסענע האָכן דאַווקע 
אַזױ, פריי, אָן אַ כופּע וועקידושין. זי ועט אַפילע אין קאָורט אַריין 
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ניט גיין, װואָרים אַ קלאָג מוז שוין זיין צו יענער מייד?, וועלכע דאַרף 
זיך באַװאָרענען מיטן קאָורט, אַז דער מאַן זאָל זי שטענדיק ליב האָבן. 
יאָ, זי װועט ביכלאַל לעבן אַזױ װוי איר געפעלט און זאָלן מענטשן 
רעדן. זאָל עס זיי פארדריסן. 

ראָוז האָט זיך עטװאָס באַרואיקט אוֹן טעשט וי אין 
ניצאָכן, זי איז לעבעדיק אַרױסנעשפּרוננען פון ואַש-צימער, אריינ- 
געלאָפן אין שאַפּ און מיט שטאָלצע טריט פאַרביײישפּאַצירט דעם פאָר- 
מאַן, וועלכער האָט איר נאַכגעקוקט מיט צעווייטיקט-ברוינעזע בליקן. 
זי האָט אַ נעם נעטאָן איר האַנט-בייט? און --- פאַרביילויפנדיק צו דער 
טיר --- פריילעך א אט געטאָן צום פאָרמאַן : 

=- בוו-בוו, הערי ! .. מירן זיך טרעפן אין קלויסטער !... ביייבון 0 

ער האָט אַ טראָט געטאן נאָך איר : 

--- אָבער רייזעלע, װאַרט נאָר אַ וויילע... 

זי האָט שטיפעריש אַ מאָכע נעטאָן מיט דער האַנט צו אים, 
פלינק אַ צעעפן נעטאָן די טיר און זיך אַרױסנענליטשט. 


די היץ פון גאַס, כאָטש שוין ניט אַזאַ שווערע וי אינוייניק, 
אין שאַפּ, איז אָבער דאָך נענוג שטיקנדיק געווען, אַז עס האָט אַזש 
ביי ראָוזן פאַרכאַפּט דעם אָטעם און זי קוים געלאָזט שפּרייזן, דער 
גערויש פון די פאַרבייפאָרנדיקע, גרויסע לאַסט-אױטאָס און פון די 
גרילצנדיקע טראַמװײײ-װאַנאָנען, האָבן איר נעענבערט אין מויעך. 

זי האָט ווידער אַ קוק געטאָן אַף איר האַנט-זיינערל, --- ס'איז 
נאָך פרי געווען. ביז זי װעט זיך דאַרפן טרעפן מיט אייבן, --- האָט 
זי נאָך גענוג צייט. זי וװעט זיך נאָך קאָנען צוכאַפּן צום יאַם, זיך 
אָפּבאָדן און צוריקקומען אין צייט, -- האָט זי, אַ צופרידענע, א 
טראַבט געטאָן. 

--- און עפשער נאָר פריער אָפּקלינגען צו אייבן? -- האָט זי 
זיך נגעאישעוועט. --- זאָל ער זיך עפשער אויך פּראוון אַרױסכאַפּן 
פון שאַפּ און... דעמאָלס װאָלטן זיי ביידע צוזאַמען צום יאַם געפאָרן, 
װאָלטן ביידע צוזאַמען זייערע צענליטע נעמיטער אין װאַסער אָפּגע- 
לאָשן און אין די שטיפעריש-יאָגנדיקע כװאַליעס זייער יוגנט-פרייד 
זאָרגלאָז אױיסנעטאַנצט 1... 

דער איינפאַלֿ איז איר גלייך נעפעלן געװאָרן. זי איז ניך און 
פריילעך אַװעק צו אַ דערבייאיקער קראָם, אַריין אין טעלעפאָן-ביידל, 
אָנגעקלונגען און קימאַט אפן קאָל אין טרייבל אַריינגעשריגן : 

--- ...נו, וועסט זאָגן, אַז ס'איז אימיצער ביי דיר שטאַרק קראַנק 
געװאָרן... יאַדיאָ, אַז אימיצער איז נעפערלעך און דו מוזט אים גלייך 
זען... 

--- ,ער וועט קומען... ער װעט קומען" --- האָט זי, אַרױסגײענ- 
דיק צודיק אַף דער נאָס, צו זיך אונטערגעשמייכלט. --- ער האָט זי 
דאָך אַזױ שטאַרק ליב.., 
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זי האָט זיך אָנגעלענט אָן אַ װאַנט פון אַ הויז און גענומען 
װאַרטן. די היץ האָט זי גיך אייננעמידט. זי אין געשטאַנען מיט 
שווערע האַלב-צונעמאכטע אוינן. 

לעבן איר האָבן זיך באַלר אַװעקגעשטעלט דריי גרויסע, אויס- 
געפורעמטע פיגורן,. איר האָט זיך אַפילע אויסגעוויזן, אַז זיי, די 
פיגורן, -- כאָטש זיי האָבן זיך באַװענט פאַרביי אירע אוינן וי אין 
אַ שווערן נעפּל און מיט שװאַכע, קוים-באַמערקבאַרע קאָנטורן -- 
זענען פאָרט לעבעדיקע. זי האָט זיי אַפילע דערקאָנט, זי האָט געזען 
פאַר זיך די דריי מענטשן, װאָס זאָגן איר שטענדיק אַז זיי האָבן זי 
לום; 

דער באָס אירער--- מיסטער מאַנדעלבוים -- דער ערשטער. 

דער פאָרמאַן -- הערי --- דער צווייטער. 

און... אייב. 

דער ערשטער, דער באָס; אַן אוױיסנעדאַרטער איזן ער. מיט 
מאַסן קנייטשן אַף אַ מאָנער, אויסגעבלאַסט פּאָנים און מיט גראָבע 
ברילן-נלעזער אַף קורצזיכטיקע, קעלבערנע אויגן,. אַ שטילער איז ער, 
רעדט קימאַט קיינמאָל קיין װאָרט ניט. אָבער אַז ער רעדט יאָ, איז 
עס מיט עפּעס אַזאַ פּאַסקודנע ווערעמ? אין האַרצן, אֶפט דאַכט זיך, 
אַז ער איז נאָט די נעשאָמע שולדיק און... איז דערביי פייאיק ביי א 
מענטשן די לעבער אַרויסצונעמען פאַר אַ דאָלאַר, טיילמאָל מאַכט 
ער אַזאַ פרום-ראַכמאַנעס-פּאָנים, פאַרנלאָצט אַזױ צוואואַקיש די אויגן, 
אַז עס גלוסט זיך פּאשעט אַרויסצונעמען אַ פּעני און אים אַ נעדאָוע 
דערלאַנגען,,. ער איז איצט אֵף זיין װאַקאַציע אין אַטלאַנטיק סיטי. 
דאָרט, וואו אַלע פון זיין גלייכן זענען, ער פאַרברענגט דאָרט אַזױ 
יעדן זומער, קיין געלט פעלט אים ניט. די שאַפּ גייט זיך אָן אָן 
אים. עס זענען פאַראַן גענוג אַזעלכע, װאָס גיבן אַכטונג, אַז זיינע 
פאַרדינסטן זאָלן װאַקסן... און אַז ער װעט סאָף זומער צוריקקומען, 
--- ווייסט זי שוין פון פאַריאָרן, װעט ער זי אַריינרופן צו זיך אין אִפיס 
און װעט איר נעמען אַלץ אויסדערציילן. ער וועט זיך האַלטן אין 
איין באַקלאָנן פאַר איר, אַז ער האָט געהאָט אַ צאָרעדיקע װואַקאַציע; 
אַז ער איז געווען איינזאַם און ניט געהאט מיט וועמען אַ װאָרט אויס- 
צורעדן,. ער וועט איר דערביי געבן אָנצוהערן, אַז אויב זי, רייזעלע, 
װאָלט נאָר אַ פּיפּס געטאָן, װאָלט זי אויך געקאָנט זיין דאָרט, צוזאַ- 
מען מיט אים און דאַן... דאַן װאָלט דאָך אַלץ אַזױ אַנדערש געווען... 
דאַן װאָלטן זיי צוזאַמען פאַרבראַכט די צייט און די בעסטע פאַך- 
געניגנס, װאָס מען קאָן קריגן פאַר נעלט... 

דער צווייטער, הערי, דער פאָרמאַן ; אַ יונגערמאַן איז ער שוין 
דאַווקע אַן אױיסגעכאָליעטער,. אַ דיקלעכער איז ער, מיט קליינינקע 
שמאַלץ-אויגעלעך, װאָס לויפן הין און צוריק אַף זיין נלאָטן פּאָנים, 
דערשראַקענע און צעטומלטע וי ביי אַ מייז?. אַ געזונטער אין ער 
-- א דיז -- מיט אַ פּאַר גרויסע, בערישע לאַפּעס. אָפט דאַכט זיך ; 
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אַז ווען ער זאָל אימיצן אַריינקלאַמערן אין אָט די לאַפּעס, װאָלט יענער 
אונטער זיי נלייך דערשטיקט געװאָרן,. זיינע כיטרע, כאיעשע באַװע- 
גונגען דערמאָנען איר אין אַ קאַץ, איבערהויפּט דאַן ווען ער איז בייזן 
און טוט אַזױ גיך-גיך אַ וויש מיט זיינע נלאַטינקע פיננער איכער די 
שטעכיק-אַרויפנגעקאַמטע און שיטערע װאָנצעלעך, אַרױף-אַרױף... ער 
ווערט דאַן אין אירע אוינן אַזױ קאָמיש:ראַכמאָגעסדיק, אַז זי קאָן 
אַזש ניט קוקן אַף אים. און ער, הערי, ווי? דאָס איר, רייזעלען, 
גליקלעך מאַכן מיט זיינע אָפּנעשפּאָרטע עטלעכע טויזנט דאָלאַר, מיט 
וועלכע ער האַלט זיך טאָמיד אין איין באַרימען פאַר איר און, איבער- 
הװויפּט, פאַר איר מוטער, וועלכע לייכט פּאָשעט אויף הערנדיק זיינע 
מייסעם... | 

און... דער דריטער, אייב ; אַ יוננערמאַן איז ער פון מיטעלען 
וואוקס, ער זעט אַפילֶע אויס קימאַט וי אַ איננל נאָך. די ברוינע, 
טיפע אויגן זענען אומרואיקע און בלאָנדזשענדיקע, אָבער אויך גלעטנ- 
דיקע און לאַשטשענדיקע. איר דאַכט זיך אָפט, אַז אַפילע די זומער- 
שפּרינקעלעך, װאָס אַף זיין פּאָנים, זענען פּונקט אַזױ אומרואיק וי 
זיינע אוינן, וי ער, און וי זיין נאַנצע אומרואיקע נעשאָמע איז... 
זיינע באַוועגונגען זענען שנעל און האַסטיק, מיט ברען און אומרו 
אַפילע, אָבער אויך ווייך און צערטלעך. איז ער שיין ? --- מאָדנע; 
זי, ראָוז, האָט, דאַכט זיך, קיינמאָל אַפילע קיין טראַכט ניט געטאָן 
וועגן דעם, אָבער צי דאַרף אַ מאַן גאָר שיין זיין ?... דערפאַר איז ער 
דאָך קלונ --- מעדינעס אויסצופאָרן. קיין וואונדער ניט, װאָס אין 
דער יוניאָן איז ער אַזױ באַליבט ביי אַלעמען. ס'איז דאָך מאַמעש 
אַ פאַרגענינגן אים צו הערן רעדן מיט זיין קלינגענדיקער, פול-ברוסטיקער 
שטימע, װאָס קומט וי פון ערגעץ טיף. עפּעס אין זי, די שטימע 
זיינע, אַזױ פעסט, אַזױ נעזעצט און דערביי אַזױ זיכער און אוים- 
ריבטיק, אַז צי מען וויל יאָ, צי מען װויל? ניט, --- מען מוז גלייך גלויבן 
אין זיינע רייד, מיט פייער און ברען איז זיין װאָרט. מיט ווערטלעך 
און מעשאָלים נעמישט. שטענדיק רעדט ער וװעגן העכערע זאַכן, 
וועגן אַ שענערער וועלט און בעסערער צייט. ער כאַלעמט װעגן 
מענטשלעכן יוישער און גלויבט אין אַרבעטערס באַפרייאונג און 
װועלט-רעװאָלוציע,. און אין אַלעס איז ער אַזױ קלאָר און באַהאַװונט, 
אַלץ ווייסט ער... 

ראָוז האָט אינמיסטן אַ טראַכט געטאָן : 

װאָלט זי אים, אייבן, געקאָנט ליב האָבן, ווען ער װאָלט געווען אַנ- 
דערש וי ער איז ?... אָט, ווען ער װאָלט אַפילע געווען העכער, מענע- 
רישער און העלדישער, אָבער ניט אַזױ אַ װי ער אין1.. 

ראָוז האָט זיך פאַרטראַכט. ‏ עס האָט אויסגעזען, װי זי האָט 
טאַקע אַף אַן עמעס געװאָלט קלאָר מאַכן פאַר זיך די געשטעלטע 
פראַנע ; וי זי װאָלט געזוכט אָנצוטאַפּן די הויפּט-אורזאַך, װאָס האָט 
אַרויסגערופן איר ליבשאַפט צו אים. און זי איז זיכער ביי זיך : 
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גיין. זי װאָלט אים בעשום אויפן ניט געקאָנט ליב קריגן, ווען 
ער װאָלט נאָר אַפילע מיט עפּעס אַנדערש געווען ... 

-- עך, -- האָט זי אַ זיפץ נגעטאָן,. --- די מאַמע װועט צאָרעס 
האָבן ווען זי װעט איר אָנזאָגן, אַז זי האָט באַשלאָסן אַװעקצוגיין 
וואוינען מיט אייבן, אַזױי זיך. זי װעט זיך פּאָשעט אַ מייסע אָפּטאָן. 
כאָטש זי, די מאַמע, האָט ליב אייבן וי אַן איינענעם זון און האַלט 
פון אים אַ וועלט. זי פאַרשטייט בלוין ניט איין זאַך; אַזא קלונער 
און לייטישער יונגערמאַן זאָל רעדן אַזעלכע נאַרישקייטן. זי טיינעט: 

--- מען קאָן זיך טאַקע זיין אַ פרייער. ניט ניין אין שול אַרײן. 
ניט דאַװונען און אַפילע ניט פאַסטן אום יאָמקיפּער אויך. דאָס זענען 
גאָט-זאַכן און זי װויל זיך ניט מישן, אָבער... אָט, איינשפּאַרן זיך 
און דאַווקע וועלן כאַסענע האָבן העפקער-פּעטרישקע, אָן כופּע וועקי- 
דושין און אָן אַ ראָוו, --- אָט דאָס איז שוין, איר זאָלט מיר מויכל 
זיין... 

דערביי פאַרגייט זיך די מאַמע שטענדיק מיט אַ קרעכץ און זי 
ווייסט ניט וי אַזױ צו פאַרענדיקן די רייד װאָס זי האָט אָנגעהויבן. 
זי טוט בלויז אַ װיש איבער די פאַרטרערטע אויגן און בלייבט אַנט- 
שוויגן. 

--- נו, װאָס קאָן מען טאָן אין אַזאַ לאַגע ? --- פרעגט ראָוז ביי 
זיך אַליין. -- אַז זי האָט פאָרט אַזױ שטאַרק ליב דער מאַמען און 
װאָלט זייער שטאַרק געװאָלט איר ניט ויי טאָן, אָבער װאָס קאָן זי 
זיך העלפן ?... אַז זי האָט דאָך אייבן אַזױ שטאַרק ליב. דאַכט זיך, 
פיל מער אַפילע וי דער מאַמען... 

,איבעריגנס" -- טוט זי אַ טראַכט, --- אויב אייב האָט זי טאַקע 
אַזױ שטאַרק ליב וי זי אים, װעט ער זיך ניט איינאַקשענען אִֵף אַזאַ 
קלייניקייט און װעט איינניין אַף אַלעם, אַבי דער מאַמען קיין ווייטיקן 
ניט צו פאַרשאַפן,. מען װעט בלויז דאַרפן מיט אים אַ רעד טאָן 
וועגן דעם "... 

אָבער נאָך ניכער וי זי האָט ביי זיך אָפּנעמאַכט צו רערן מיט 
אייבן וועגן דעם, האָט זי זיך פאַרשעמט פאַר איר געדאַנק און אַ 
ציטער געטאָן ; 

--- עט, צום טייוול!... דער קליינבירגערלעכער װאָרים האָט מיך 
שוין אַ ריפּע געטאָן. 


די היץ איז װאָס אַ מינוט אַלץ גרעסער געװאָרן. די זון --- 
האָט אויסגעזען -- האָט צענויפגענומען אירע אַלע קויכעס, זיך אונ- 
טערגעגאַרטלט און גענומען בריען און שטיקן. ס'איז שווער געװאָרן 
צו אָטעמען,. די מענטשן אין גאַס האָבן זיך אַרומגעשלעפּט וי איבער- 
געאַרבעטע פערד אין שווערער מאַסע געשפּאַנט. קריכנדיקע זענען 
זיי געגאַנגען אין זייערע יאָכן, ראָוז אין אַלְץ געשטאַנען און גע- 
טראַכט. פיל מענטשן זענען פאַרביי אירע מידע אוינן, טייל פאַר- 
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ביינייער האָבן זי באַשאָנקען מיט אַ בליק. אַנדערע זענען פאַרביי 
גלייכגילטיק, װוי זיי װאָלטן דערביי באַמערקט : 

--- נודיאָ, מער ליגט מיר ניט אינזינען אין אזא הייסן טאָג... 

אַן אָפּנעריסענער טרעמפּ, מיט פאַרגאָסענע, שיקערע אויגעלעך, 
האָט זיך אָפּנעשטעלט לעבן ראָוזן, הינטיש-האַכנאָעדיק האָט ער גענו- 
מען קוקן אין אירע אוינן אריין, אויסגעשטעלט אַ שמוציק-ציטער: 
דיקע האַנט און מיט נעמאַכטער איידלקייט גענומען בעטן : 

--- איי בעג יור פּאַרדאָן, לעידי, איר וועט עפשער אָפּשפּאָרן פאַר 
אַן אָרימען קער? אַף אַ טרונק בראַנפן ?.,. שוין אַ וואָך צייט וי איך 
האָב אין מויל קיין ביס? בראַנפן ניט געהאַט. ערן װאָרט!... 

מיט אַ צעװוייטיקטן עקל, װאָס האָט איר אַזש ביים האַרצן פאַר- 
קלעמט, האָט ראָוז זיך אָפּנעקערט פון אים. זי האָט ניט געקאָנט 
קוקן אַף זיינע פארשיקערט-װואַסערדיקע בליקן, אַף זיין אויסגעצוינענער, 
גרויסער נאָז און אַף זיינע פעטע, פייכטע ליפּן, װאָס זענען געוען 
אויסגעשמירט אִין שפּייעכץ און בלאָטע. 

דער טרעמפּ, אַז ער האָט דערזען וי זי האָט זיך אָפּגעקערט פון 
אים, איז דאָך ניט אַראָפּנעפאַלן ביי זיך. ער האָט זיך אַ דריי געטאָן 
וי אַן עלענאַנטער קאַװאַליר צו איר, ווידער אַ קוק געטאָן איר גלייך 
אין פּאָנים און נאָכאַמאָל גענומען צושטיין : 

--- װאָס-זשע, גיט איר מיר נאָר ניט? --- האָט ער אַ זאָג געטאָן 
און גענומען בעטן. --- פּלִיז, גיט מיר עפּעס. גיט מיר עטלעכע סענט. 
גיט מיר אַ פראַסק אין צורע, ניט מיר אַ בוכץ אין זייט, אַ פלאַם אין 
מאָרדע, אַבי ניט מיר עפּעס,., 

ראָוז האָט אַן איינגעהאַלטענעם שמייכל געטאָן און אים דער- 
לאַנגט אַ מאַטביע, 

-- אִדאָ, איר זעט 4 -- ניטאָ מער.,. אָפּנעשטאָרבן... האָט ער 
אַ זאָג נעטאָן און מיט אַ פלינקער באַװועגונג פאַריאָגט די מאַטבײיע צו 
זיך אין אַרבל אַריין... --- כע-כע-כבע... נו, זאָגט, איז עס נים ווערט 
געווען ?... פאר דעם איינענעם געלט װאָס איר האָט מיר געגעבן, האָט 
איר שוין געזען אַ קונץ אויך, פאַר וועלכער איר װאָלט אין צירס גע- 
ראַרפט באַצאָלן כאָטש אַ האַלבן דאָלאַר. 

ער האָט נגענומען אַװעקשפּרײזן און דערביי נאָך אונטערגע- 
מורמלט : 

--- אַ דאַנק, לעידי, אַ דאַנק !... 

ראָוז האָט אים נאָכגעקוקט. זי האָט באַטראַכט זיין װאַקלענדיסן 
נאַנג, זיינע אָפּנעריסענע, נאָכהעגנדיקע שמאַטעס; זיינע צעדרייטע, 
מיט שטריק-אַרומנגעבונדענע שיך, און ביי איר האָט זיך מיטאַמאָל 
דערוועקט אַ שווערער ראַכמאָנעס-געפּיל, צוזאַמענגעמישט מיט אַ פּיינ- 
לעכן וייטיק : 

זי האָט אַ צעבראַכענע אַ קוק געטאָן אַף איר האנטרזויערל ‏ און 
זיך א כאַפּ נעטאָן ; | | 
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--- אָ, ס'איז דאָך שוין אַ שטיק נאָך דריי !.., 
זי איז געװאָרן באַאומרואיקט : : 
|/,װאָס האָט עס דאָרט געקאַנט געשען מיט אייבן"? -- האָט זי 
נעציטערט. --- , האָט זיך עפּעס כאָלילע ניט נעטראָפן מיט אים ?" 
--- האָט זי זיך דערשראָקן פון איינענעם נגעדאַנק. 
זי האָט דערפילט אַ שווערע מידקייט אין די קניען און קוים נע- 
קאָנט איינשטיין אַף די פיס. איר איז באַפאַלן אַ מוירע, אַז זי װעט 
אָט-אָט אַנידערפאַלן. זי האָט מיד פאַרמאַכט די אויגן, פאַרװאָרפן 
דעם קאָפּ אוֹן, אינסטינקטיוו, זיך אַ כאַפּ געטאָן מיט אַ האַנט אין 
עפּעס אַן אייזערנעם סלופּ. איר קאָפּ איז שווער און הייס נעװאָרן, 
פּונקט וי ער װאָלט אָנגענאָסן געװאָרן מיט עפּעס אַ הייסער פליסיקייט, 
זי האָט דערפילט, אַז איר ווערט שלעכט. זי האָט זיך שטייף אָננעלענט 
אֶנם סלופּ, צונעטוליעט איר קאָפּ צום אָנגעגליטן אייזן און... 
אינדערהויך, איבער איר קאָפּ, האָט זיך פאַרבײינעטראָנן אַ נע- 
רויש פון אַ דורכלויפנדיקער הויך-באַן, װאָס האָט מיטנעשלעפט אירע 
געדאַנקען אין אַ ווייטער אומבאַשטימטקייט, אירע קניען האָבן זיך 
גענומען בויגן, נאָכלאָזן און זי האָט זיך נגענומען אַרונטערלאָזן,. זי 
האָט דערפילט אַ מאָדנע לויזקייט. עפּעס האָבן פייערדיקע רינגען, 
וי זונען, זיך געטראָנן און נעדרייט פאַרביי די אוינן. אַרום איר איז 
געװאָרן טונק? און שװאַרץ. מיטאַמאָל האָט זי דערפילט איבער זיך 
הענט,. אַ מאַסע ווייכע און לאַשטשענדיקע הענט, האָבן זיך, דאַכט 
זיך, געפּאָרעט :איבער איר פּאָנים און אַקסלען. אימיצער האָט זי 
געטרייסלט. זי האָט זיך אָננעשטרענגט, נעעפנט די אויגן און... 
{ | אייב -- אַ דערשראָקענער --- איז געשטאַנען לעבן איר און געצי- 
טערט : | 
--- װאָס איז געשען, רייזעלע? -- האָט זי דערהערט זיין צאַפּל- 
דיקע שטימע. 
זי האָט אָפּגעאָטעמט : | י 
--- אָ, פ'איז גאָר ניט, אייב, אַבסאָלוט נאָרניט. -- האָט זי אַ 
שעמעוודיקע --- זיך געפלייסט צום שמייכלען. --- איך האָב זיך מיס- 
טאָמע אָנגענליט און... 
| אייב האָט זי פעסט אַ נעם נעטאָן אונטער זיין אָרעם, זי סימאַט 
אַ כאַפּ געטאָן אַף זיינע הענט און אַריינגעפירט אין אַ קראָם וואו מען 
פאַרקויפט קאַלטע געטראַנקען. דאָרט האָט ער זי אַוועקגעזעצט לעבן 
א טישל און צוגעטראָנן עפּעס צו דערפרישן זיך, 
ער האָט געקוקט אַף איר, נעהאַלטן איר האַנט אין זיינער, באַ- 
רואיקט זי און אַ דערשראַָקענער נענלעט איר הויט. מיטאַמאָל האָט 
ער זיך אויפגעשטעלט, אַרױסנעלאָפן צו דער נאָס און צונערופן אַ 
טעקסי. 
זי האָט ברייט צעעפנט אירע אוינן ; 
--- אייב, -- האָט זי גענומען בעטן. -- מען דאַרף ניט,. ס'איז 
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גאָרניט. ס'אין בלויז אַ שאָד דאָס נעלט. אייב, מיר קאָנען דאָך 
פֿאָרן מיט דער אונטער-ערד-באַן... 

אייב האָט ניט נגעענטפערט. שטילערהייט האָט ער זי צערטלעך אַ 
נעם נעטאָן ביי דער האַנט און פאָרזיכטיק אַריינגעזעצט אין מאַשין. 

--- הם... -- האָט ער מיטאַמאָל אַ מורמל נעטאָן. --- און איך 
האָב געהאַט נערעכנט, אַז האָסט בלויז געשפּאַסט, ווען דו האָסט דורכן 
טעלעפאָן געזאָנט, אַז אימיצער איז קראַנק געװאָרן... 

זי האָט אַ שמייכ? געטאָן : 

--- עס האָט שיער נעהאַלטן דערביי. 

ער האָט זי גענומען באַרואיקן : 

--- וועסט אַהיימפאָרן, זיך אָפּרוען, װעסטו זיך בעסער פילן... 

זי האָט זיך דערשראָקן אומנעקוקט : 

--- אַהיים ?... װאָרים מיר... פאָרן דען אַהיים {... 

ער האָט אַ פֿאַרטראַכטער געשוויגן. 

זי האָט אַ קוק געטאָן אַף אייבן פונדערזייט און א טראכט נעטאָן : 

פאַרװאָס שווייגט ער ?... פאַרװאָס פּלוידערט ער ניט אַזױ פריי- 
לעך, װוי טאָמיד ביי אַלֶַע זייערע באַנעגענישן ?... זאָל ער עפשער 
דענקען, אַז זי... אויב אַזױ, װעט זי דאָס אים נלייך פרענן. זי װעט 
אים מוזן איבערציינן, אַז ס'איז נאָרניט; אַז דאָס איז נאָר פון דער 
שטיקנדיקער היץ און... 

זי האָט אָבער גאָרניט גערעדט. זי האָט זיך בלוין נעענטער 
צוגערוקט צו אייבן און זיך געטוליעט צו אים. זי האָט באַשלאָסן : 

,זי װעט אים נאָר אַ קוש טאָן. ער האָט דאָך אַלעמאָל טיינעם, 
אַז זי האָט אים נאָך קיינמאָל מיט איר איינענעם ווילן קיין קוש ניט 
געטאָן,. ער ואַרפט איר שטענדיק פאָר, אַז זי איז אַ צוריקנעהאלטענע 
און אַז זי דערשטיקט אירע איינענע נעפילן, פּונקט וי אַלע אַנדערע 
צוריקנגעשטאַנענע מיידלעך. נו, זאָל ער איצט זען, אַז ער האָט אַ 
טאָעס אין איר ; אַז זי, ווען זי פילט נאָר װוי צו קושן --- טוט זי עס 
אַליין, אָן געבעט און און אָן צװאַננ". 

זי האָט זיך צוגעבוינן צו אים און אָפּנעפּרעסט אַ בריענדיק-זיסן 
קוש אֵף זיינע ליפּן. 

אייב איז נלייך געװאָרן אַן אויפגעלעבטער און נגענומען פריילעך 
פּלוידערן : 

--- און איך האָב זיך אַזױ שטאַרק דערשראָקן, -- האָט ער זיך 
גענומען פאַרענטפערן פאַר איר. 

ראָוז האָט געלאַכט און נערעדט. זי האָט פאַר אייבן אויסנע- 
רעכנט אַ פּלאַן, װאָס זיי װעלן טאָן אַ גאַנצן נאָכמיטאָג, וי זיי וועלן 
פארברענגען דעם אָװונט און דערנאָך... 

מיטאַמאָל האָבן די מאַשין-דעדער אַ נרילץ געטאָן און די טעקסי 
האָט זיך האַסטיק אָפּנעשטעלט אינמיטן גאַס, אַז עס האָט זיי אַזש אַ 
טרייס? געטאָן, אייב האָט אַ באַאומרואיקטער געװאָרפן אַ בליק 
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דורכן פענצטער? פון מאַשין. 

אַ גרויסער אוילעם, האָט ער געזען, האָט זיך געשטופּט און גע- 
שטויסן איבער דער נאַנצער ברייט פון גאס און פאַרהאַלטן דעם פאַר- 
קער. אייב האָט אַ פרעג נעטאָן ביי אימיצן פון די פאַרבייגייער װאָס 
עס איז געשען און, נאָך איידער יענער האָט באַװויזן אָפּצוענטפערן, 
האָט ער, אייב, מיט שרעק אין זיין שטימע, א זאָנ געטאָן : 

--- הערסטו, ראָוז, עפּעס צופי?ל מענטשן שטראַָמען אַהינצן. עס 
זעט אויס וי לעבן אונזער יוניאָן-נעביידע !... 

דער מאַן ביי וועמען אייב האָט אָננעפרענט, האָט נלייכנילטיק 
אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט און צוגעװאָרפן : 

--- מען זאָנט, אַז די רעכטע און לינקע, אָט דאָרט.. . 

אייב האָט אַ ציטער געטאָן, פאַר אים איז קיין סאַפיק ניט געווען 
מער, אַז עפּעס איז דאָרט, אין דער יוניאָן, געשען. ער האָט זיך דער- 
מאָנט אין עטלעכע געשעענישן, װאָס זענען דאָרט לעצטנס פאָרנע-. 
קומען. ער האָט אֵַף ניך אָפּנעלאָזט ראָוזיס האַנט און זיך אַ ריס 
נעטאָן צו כאַפּן אַ בליק פונדערווייטנס, טאָמער װועט ער פאָרט עפּעס 
זען. באַלד האָט ער אַ צעעפן נעטאָן די טיר פון דער טעקסי, אַרונ- 
טערנגעשפּרונגען און דערביי אַ זאָג געטאָן צום שאָפער ; 

--- איך גיי דאָ אַרונטער און איר, פירט צו די לעידי וואוהין זי 
וועט הייסן, 

און צו ראָוזין : 

--- איך װעל צולויפן פאַר אַ ווייל. איך האָב מוירע, אַז... 

זי האָט אַ כאַפּ געטאָן אייבן ביי דער האַנט : 

--- אָבער אייב.,. איך... איך ניי מיט דיר,.. איך... 

--- דו פילסט זיך דאָך אָבער ניט מיט אַלעמען, ראָוז, -- האָט ער 
גענומען בעטן. --- פאָלג מיך, פאָר אַהיים און רו זיך אויס. איך וועל 
שפּעטער צוקומען און דאַן... 

זי האָט שאַרף אַ דריי געטאָן מיטן קאָפּ אַף ניין : 

--- איך גיי אויך, אייב, עס איז אויך מיין יוניאָן און... אויב 
דאָרט איז עפּעס נעשען, דאַרף מען מיך אויך האָבן... איך... 

אייב האָט צופרידן נעשמייבלט, 


װאָס נעענטער צום יוניאָן-הויז, אַלץ געדיכטער איז געװאָרן דער 
מענטשן-נעדראַנג. אייב האָט קוים נעקאָנט דורכשניירן דעם װעג 
פאַר זיך און ראָוזין. ער האָט זי פעסט געהאַלטן מיט אַ האַנט און 
מיט דער צווייטער --- געעפנט אַ דורכנגאַנג צווישן נעדרענג. ניט 
ווייט פון אַרײיננאַנג אין הויז איז דער געדרענג געװאָרן אַזוי גרוים,. 
אַז ער האָט ראָוזין אינגאַנצן פאַרלוירן פון זיך. און וויפ? ער האָט 
זיך ניט געפלייסט זי צוריקאָנצוכאַפּן -- דאָס ניט באַװויזן דער 
אוילעם האָט זיך געשטופּט, געשטויסן און זיי פאַנאַנדערגעטײלט. ראָוז 
האָט זיך געדרייט צווישן רעדלעך און גרופּעס און דערביי געהערט וי 
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איינער האָט דעם צוייטן איבערנענעבן פאַרשידענע געהערטע און 
אויפגעכאַפּטע מייסעס. פון מויל צו מוי? איז איבערנעגעבן געװאָרן, 
אַז די געוועזענע פאַרקויפטע פירער פון דער יוניאָן, נאָכדעם וי די 
אַרבעטער האָבן דערוויילט אַנדערע, פּראָגרעסיווע, קעמפנדיקע פירער, 
און זיי, די אַלטע, פאַרטריבן, זענען זיי --- צוזאַמען מיט געדונגענע 
שטאַרקע --- באַפאַלן די יוניאָן-געביידע און געװאָלט פאַרכאַפּן דעם 
אָפיס, קעדיי ווידער וי פריער אומנעשטערט צו קאָנען האַלטן די אַר- 
בעטער אין צוים און זיי פאַרראַטן צו די באַלעבאַטים, 

ראָוז האָט זיך קוים דערשטופּט צום אַרייננאַנג. זי איז האַסטיק. 
געלאָפן איבער די שמאָלע טרעפּ. פון אַרום האָט זיך געטראָנן אַ 
טומל. ענדלעך האָט זי געעפנט די טיר פון אֶפיס,. אייב --- האָט זי 
געזען --- איז שוין געשטאנען צוישן אַ גרופּע אַרבעטער און אימיצער 
האָט דערציילט : 

--- יאָ, זיי זענען טאַקע אָנגעלאָפן אומגעריכטערהייט, געפּרואווט 
פאַרפירן אַ געשלעג און זיך געכאַפּט צום צעברעכן אַלְץ װאָס איז זיי 
אונטער די הענט נעקומען. אָבער... זיי האָבן זייערס אַרינגעכאַפּט. 
נישקאַשע, זיי האָבן זיך ניט גענאַרט... 

--- אַ גליק, װאָס פּונקט אין יענער צייט, זענען אין אֶפיס געווען 
אַרבעטער. --- האָט אַ צווייטער צוגענעבן, --- אַנדערש... 

באַלד זענען אָנגעלאָפן אַרבעטער פון די אַרויסגערופענע שעפּער, 
מען האָט זיך צונעזעצט, ווער אֵף אַ בענקל, ווער אַף אַ טיש און ווער 
נלאַט אַף דער ערד, און מען האָט גענומען באַטראַכטן אַ פּלאַן װאָס 
צו טאָן. | 

--- מען װעט דאַרפן בלייבן היטן דעם לאָקאַל! -- האָבן זיך 
געהערט שטימען פון די אַרבעטער, --- מען װעט דאַרפן נריים זיין 
פאַר אַ יעדנפאַלס... 

--- מען וועט זיי דאַרפן פי א פאַר אַלעמאָל באַװייזן, אַז עס 
װועט זיי ניט נגעליננען... 

--- אויב מען װועט אַפילע דאַרפן זיצן א נאַנץ יאָר, וועלן מיר 
דאָס טאָן,. מיר וועלן זיך ניט לאָזן באַרױבן פון דער יוניאָן, װאָס מיר 
האָבן מיט בלוט געבויעט... 

דער אַקטיװו האָט נלייך גענומען אויסטיילן פונקציעס צו יענע, 
וועלכע האָבן זיך אַלֵיין אַרוסנערופן צו פאַרבלייבן, יעדער האָט באַ- 
קומען א פּלאַץ אָפּצוהיטן און אַן אָנזאָג, צו זען, אַז קיין שום אומ" 
געוואונטשטער זאָל זיך ניט אַרײנכאַפֿן. 

אַלע פּלעצער ביי די אַרײנגאַנגען זענען גלייך פאַרנומען געװאָרן. 
פאַר אייבן מיט ראָוזין --- האָט אויסגעזען --- איז שוין נים פאַר" 
בליבן װאָס צו טאָן,. אייב האָט שטומערהייט אַ קוק געטאָן אַה איר. 
זי האָט אױיפגעכאַפּט זיין בליק און א זאָג געטאָן : 
--- מיר, אייב, וועלן אויך בלייבן. די יוניאָן איז וויכטיקער פון 
אָלעס.., | 
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אייב האָט נִיט געענטפערט. ער האָט דערפילט וי טרערן װאָלטן 
זיך אים נעשטעלט אין האַלז פון גרויס פרייד. ער איז נעענטער צונע- 
גאַנגען צו ראָוזין, אַרויפגעלייגט אַ האַנט אַף איר אַקס? און, קוקנדיק 
אין אירע אוינן אַריין, געשוויגן. 

באַלד האָט ער צענויפגעקליבן עטלעכע דורכגעלייענטע צייטונגען, 
זיי אױיסגעשפּרײט אַף די טרעפּ און אַװעקגעזעצט ראָוזין אַף זיי. 
כעוורע האָבן שוין געהאַט פאַרנומען זייערע פּלעצער און גענומען 
טומלדיק רעדן צװישן זיך. אימיצער האָט אָנגעהויבן זינגען. אַ 
צווייטער האָט דערציילט עפּעס א מייסע, אַ דריטער --- אַ וויץ, אימו- 
צער האָט דערמאָנט, אַז עס װאָלט נגעווען א פּלאַן עפּעס אין מוי? צו 
נעמען. כעוורע האָבן זיך אָנגעכאַפּט אָן דעם. מען האָט זיך צענויפ- / 
געלייגט ווער וויפל עס האָט געקאָנט געבן, עטלעכע יאַטן זענען אַרונ- 
טער אין קראָם און באַלד אַרופגעבראַכט פרישע ברויטלעך, וואורשט, 
זויערע אונערקעס און פלעשלעך קאַלטע סאָדע-װואַסער. איינער האָט 
גענומען שניידן דאָס ברויט, אַ צווייטער האָט אַרומגעטיילט און אַלע 
האָבן פריילעך געטומלט און געגעסן. 

ביסלעכווייז איז געװאָרן שטיקנדיקער, צוליב די פאַרמאַכטע 
טירן און איבער דער גרויסער צאָל מענטשן, װאָס האָבן זיך געפונען 
אין יוניאָן-לאָקאַל, איז מאַמעש ניט געװאָרן מיט װאָס צו אָטעמען. 
קיינער האָט זיך ניט באַקלאָנט,. יאַטן האָבן בלויז אַרונטערגעװאָרפן 
די רעקלעך פון זיך און געבליבן זיצן אין הוילע העמדער. אימיצער 
האָט מיקלוימערשט אין שפּאַס אַ זאָג געטאָן ראָוזין, אַז אויך זי זאָל 
אַרונטערװאַרפן פון זיך װאָס זי קאָן, און זי, אָן איבעריקע קוויינקלעניש, 
האָט זיך גערן באַקװעם געמאַכט, 

דאָס אַלץ האָט אָבער װייניק װאָס געהאָלפן. כעוורע זענען געזעסן 
צעפּאַרעטע און קעסיידער געווישט דעם שווייס פון זיך. אימיצער האָט 
אַ מורמ? געטאָן ; 

--- עך, אַ היץ, אַז מען קאָן צעשמאָלצן ווערן,. די הינט האָבן ניט 
געקאָנט אויסקלויבן כאָטש עפּעס אַ קילערן טאָג, געהאַרגעט זאָלן זי 
ווערן ? 1.. 

קיינער האָט ניט געענטפערט, . 

צום גליק איז די גליענדיקע זון לאַנג ניט פאַרבליבן שטיין איבער 
די קעפּ. צו ביסלעך האָט זי זיך גענומען אַרונטעררוקען הינטער די 
ווענט פון די דערבייאיקע הייזער און בלויז געװאָרפן פון זיך שווערע, 
צעפּאַרעטע שאָטנס. עס האָט אויסגעזען, אַז זי אַליין, די זון, האָט 
שוין ראַכמאָנעס געהאַט און זיך פאַרקליבן ערגעץ ווייט. שפּעטער, 
אַז די זון איז שוין געלעגן גאַנץ האַרט ביים האָריזאָנט און געהאלטן 
ביים פאַרשווינדן, האָט זי נאָך צוגעװאָרפן אַ לעצטן בליק דורך דער 
זייטיקער גאַס. עס האָט אויסגעזען, װוי זי װאָלט צוגעשיקט א טרייסט 
װאָרט : | 

-- נו, ברידערלעך, איצט װעט אייך שוין לייכטער זיין... 
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עס איז צוגעפאַלן די נאַכט. אין די אַרומיקע הייזער האָבן זיך 
מאַסן לעמפּלעך אָנגעצונדן. אֵף די גאַסן-ראָנן האָבן זיך לאַמטערנעס 
צעבליצט,. בלויז אינם יוניאָן-לאָקאַל אין געבליבן פינצטער. מען 
האָט די לאָמפּן בעקיוון ניט אָנגעצונדן, קעדיי, אויב די אָנפאַלער זאָלן 
ווידער וועלן מאַכן אַ פאַרזוך, זאָל מען זיי קאָנען לייכטער באַקעמפן 
פון דער פינצטער. 

אַרום איז שטי? געווען. יאָטן האָבן ביסלעכווייז אָנגעהויבן איינ- 
נעמידט ווערן. איינציקווייז זענען זיי צונעפאַלן מיט די קעפּ צו די 
האַרטע ווענט און אָנגעהויבן איינצודרימלען. 

אייב איז נעזעסן לעבן ראָוזין,. ער האָט געהאַלטן איר האַנט אין 
זיינער, געגלעט מיט צערטלעכקייט און דערביי שטיל איר אין אויער 
אַריינגעפליסטערט : 

-- אָ, רייזעלע, װוי גוט מיר איז מיט דיר... מיט אַזאַ װוי דו קאָן 
מען גיין אומעטום... 

זי האָט זיך נעטוליעט צו אים און אים נעלאשטשעט מיט אירע 
!;בליקן ; 

-- יאָ, אייב, וואוהין דאָס לעבן װעט אונז נאָר פירן, אַהין וועלן 
מיר צוזאַמען ניין... 

ער האָט זי אַריינגענומען אין זיינע אָרעמס, געקושט אירע האָר 
און דערביי עפּעס אינדערשטיל געשעפּטשעט. זי איז געלעגן אַ לויזע 
און נאָכגיביקע, האָט גענורעט איר קאָפּ אין זיין ברוסט און זיך גע- 
לאָזט נלעטן פון זיינע הייסע און ציטערדיקע הענט. 

שפּעטער, אין רי מיטנאַכט-שאָען, האָט די היץ אינגאַנצן נאָכגע- 
לאָזט. אַ קילע, אױיסנעװואַשענע לעװאַנע, איז פאַרבייגעשוואומען אֵף 
ווייסע װאָלקנדלעך און צערטלעך באַשיינט די מידע קערפּערס אֵף די 
טרעפּ. עטלעכע ווייסע שטראַלן זענען געפאַלן אַף אייבן מיט ראָוזין, 
וועלכע זענען געלענן צונויפנעטוליעט איינם אין אַנדערן און האַנאָעריק- 
זיס געשמייכלט אין זייער שלאָף. 

ס'איז שטיל געווען. פון ערגעץ אין דער גאַס האָבן זיך געטראָגן 
מאַנאָטאַנע טריט פון אַ שפּאַצירנדיקן נאַכט-װעכטער. די נאַכט האָט 
שטילערהייט געזונגען א ליד פון שלאָף און רוֹ... 


ָא ;עסטער-האַמאַלקע" 


באַלד אינדערפרי, איידער מען האָט 
זיך נאָך נגעזעצט צו דער ארבעט, איז 
ווילי צוגענאנגען צו איינעם פון די 
ארבעטער און אינדערשטי? אים גע- 
זאָגט, אז ער, ווילי, איז גרייט צו גיין 
אין דער יוניאָן און מיטהעלפן, אז מען 
זאָל דעם שאפּ אָרגאניזירן. 

די דאָזיקע נייעס איזן באלד פאר- 
שפּרייט געװאָרן איבערן שאפּ, די אר- 
בעטער האָבן זיך גענומען סוידען 
צווישן זיך און איבערגעגעבן די נייעס 
צו די איבעריקע. עטלעכע יאטן האָבן 
אונטערגעשמייכלט. אנדערע האָבן זיך 
באצויגן פאָרזיכטיק און סקעפּטיש. 
אָבער אלע האָבן זיך געוואונדערט; 

---ס'קען ניט זיין,., | 

--װואָס עפּעס מיטאַמאָלן . . . 

--- אַלוויי זאָל עס זיין עמעס,,. 

--ער הויבט זיך אֶן מענטשלען?!... 

געוואונדערט האָבן זיי זיך דערפאר, 
ווייל פאר דער גאנצער צייט, װאָס ער, 
ווילי, איז געווען צוזאַמען מיט זיי אין 
שאפּ, האָט ער וועגן דער יוניאָן אפילע 
ניט געװאָלט הערן און נעדענקען. 

---צו װאָס דאַרפן מיר עס ? --- האָט 
ער אַלעמאָל אַרנומענטירט. 
-- ווערן מיר דען שלעכט באהאנדלט פון לעוונשטיינען?... באקומען 
מיר דען ניט אזעלכע וויידזשעס וי אין די יוניאָז-שעפּער?... 

ער, ווילי, איז געווען א געזונטער און קרעפטיק-שיינער באַכער, 

פוז א קנאפּן דרייסיקער, אז ער איז נאָך געווען א יאט? קוים פון א 
יאָר זיבעצן --אין מילכאַמע-צייט איז עס געווען -- האָט ער זיך אזוי" 
פיל אַנגעהערט מיט נאציאַנאליזם און פאַרכאפּט געװאָרן דערפון, אז 
ער איז -- קענן ווילן פון טאַטע-מאַמע -- אוועק און זיך פארשריבן 
אין אידישן לעניאַן. געװאַלט דאַווקע פאָרן העלפן באפרייען ערעץ- 
איסראַעל פון די טערקן. עס איז אים אָבער ניט גענאנגען,. בלויז עט- 
לעכע טעג נאַכדעם וי ער איז דורכגעגאנגען דעם מעדיצינישן פארהער 
און ארױיסגעקראָגן זיין יוניפאָרם, האָט זיך די מילכאַמע פארענדיקט, 
- מער קיין קעגיאַנערן האָט מען ניט אוועקנעשיקט, איז ער אריין אין 
דער אמעריקאנער ארמיי. אָבער אויך דאָרט האט ער זיר לאַנג ניט גע- 
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האַלטן; א קאַרפּאָראל האָט אים אמאַל א זאָנ געטאַן ,שיני", האָט ער 
יענעם צעשלאָנן, איז אָפּנעזעסן דערפאר א שטיק? צייט און דערנאָך 
אינגאנצן ארויסגעווארפן געװאָרן. 

כאָטש -- און עפשער טאקע דערפאר --- װאָס ער האָט פּאַלֶעס- 
טינע אין זיינע אוינן קיינמאָל ניט געזען, איז ער געווען א הייסער 
ציאַניסט און פאַנאטישער נאַציאָנאליסט. ער האָט קעסיידער גערערט 
איריש, װי מען זאגט עס, אפילע צו א פּאַליסמאן. ער האָט ניט געקאַנט 
פאַרליידן, ווען א איד, אָדער א אידיש מייד?, האָט זיד גערופן מיט אן 
ענגלישן נאַמען,. עס האָט אים פּאַשעט געגרילצט אין די אויערן. פאר 
זיר אליין, אָבער, האָט ער נאָרניט געקאַנט אויפטאָן; --- וויפ? ער האָט 
אלץ געבעטן, אז מען זאָל אים רופן זעוו, אָדער כאָטש פּראָסט -- 
וועלוו?, איז עס ניט געגאננען. דער נאָמען ווילי האָט זיך אזוי וי 
צונעקלעפּט, אז ער האָט פון אים ניט געקאַנט פּאָטער ווערן. 

געווען איז ער, ווילי, א יאָט -- א היציקער, און געקאַנט אריינ- 
לייגן ווען מען האָט נאָר געדארפט. בעטעווע האָט ער זיד אָבער מיט 
קיינעם ניט פאַרטשעפּעט און אָפט אפילע אויסגעמיטן נעשלענן. ווי 
איז בלויז געוועז יענעם, וועלכער האָט אין זיין קעגנווארט געװאגט צו 
באַלײידיקן זיין נאַציאָנאלן נעפי?; אָפּכױזעקן פון פּאלעסטינע, ציאָניום 
און דאָסגלײיכן. דערפאר האָט ער נעהאט אן איינציקן ארנומענט: -- 
אַ פאַרפאַר אין מאַרדע. 

איינמאָל איז ער -- צוזאמען מיט זיינס א כאווער -- געזעסן אין 
פּאַרק און גערעדט צווישן זיך. דערביי זענען נעזעסן עפּעס צוויי פּאס- 
קודנע פּוילישע יונגען, מיט פארשיקערטע און פארריסענע נעז. עס 
איז יענע, אפּאַנים, ניט געפעלן געװאָרן, װאָס ווילי האָט גערעדט אי} 
אז אומכאַקאַנטער שפּראך און זיי האָבן אינדערשטיל גענומען איבער- 
קרומען,. וילי האָט זיר אפילע געװאָלט אויפהויבן און אָפּטרעטן. די 
כעוורע אָבער האָבן כאקומען מער כוצפּע און דירעקט פארטשעפּעט: 

-- העי, איר, גרינהאָרנס װאָס איר זענט! -- האָט איינער פון די 
יונגען א זאָג געטאָן אין א צעבראַכענעם עננליש, --- פארװואָס רעדט 
איר ניט קיין אמעריקאניש, איר שמוציסע , שינים"}... 

דאָס האָט ווילין אויפנעקאַכט. ער האָט א וואונק געטאָן או זיין 
כאווער: 

-- דייוו, --- האָט ער אים א זאָנ געטאָן, -- דו טו זיך א נעם צום 
קלענערן. איך װוע? שוין ,הענדלען" דעם גרעסערן אליין... 

פלינק, נאָך איידער יענע האָבן באוויזן זיר צו אַריענטירן, האָט 
זיך ווילי א װאָרף געטאַן אפן גרעסערן, האָט אים גוט אונטערגעהאסט. 
די זייטן און איז נאָר געקומען צו הילף זיין כאווער אין קאמף מיטן 
צווייטן. די יונגען -- מיט אונטערגעשלאָגענע אויגן און צעפּאַטלטע 
האַר -- האָבן דערזען, אז זיי זענען אריינגעפאלן, האָבן זיי זיר גענומען 
בעטן: 
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-- אַ-ירייט, באַיעס, לאָזט אַפּ!... איר מענט רעדן אף װאָסער 
שפּראך איר ווילט נאָר אליין!.... 

פאַר גאַנצע אכט יאָר, כוץ קליינע אונטערברעכונגען, האָט ווילי 
געארבעט אין דער זעלביקער שאפּ. די דאַזיקע שטעלע האָט ער בא" 
קומען א שטיק? צייט נאַכדעם, וי ער איז אהיימגעקומען פון דער ארי 
מיי. א שלעכטע צייט געווען. מען האָט ביכלאַל קיין ארבעטער ניט 
צוגענומען. אים האָט אונטערגעשפּילט דאָס, װאָס ער איז געווען א 
לעניאַנער און א ציאַניסט. מענטשן האָבן אריינגעווארפן א גוט װאַרט 
פאר אים צו מיסטער לעוונשטיין, דעם סעקרעטאר פון דער ציאַניסטי" 
שער אַרגאניזאציע אין שטאָט, וועלכער האָט אגעוו געהאט די גרעס" 
טע שאפּ. וילי האָט זיך געזעצט ארבעטן. געווען איז ער א גוטער 
באַלמעלאַכע,. האָט ער זיך אוועקנעזעצט צו א מאשין, -- איז די או- 
בעט געלאַפן ביי אים וי ביי א טייוול. 

די שאפּ ביי לעוונשטיינען -- כאָטש די גרעסטע אין שטאָט -- 
איז געווען אומאַרגאניזירט. און כאָטש די סכירעס זענען געווען קי- 
מאט וי אין יוניאַזדשעפּער, זענען אָבער די אנדערע באדינגונגען אין 
שאַפּ געווען שטרעננע און שווערע. נגעארבעט האָט מען פון שטיק. צי 
עס איז יאַ געווען ארבעט, צי ניט, --- די ארבעטער האָבן נעמוזט אריינ- 
קומען יעדן טאָג אין שאפּ און אָפּקלינגען די צייט פון קומען און אוועק- 
גייז אף די רעגיסטריר-זייגערס. איינער צום צווייטן האָט קיין װאָרט 
ניט געטאָרט אויסרעדן אין שאפּ, בעאייס דער ארבעט. פון א זינג-טאָן 
-- איז אָפּנערעדט. קיינער האָט אפילע קיינמאָל ניט נעוואוסט וויםל 
און פאר וועלכער ארבעט ער װועט באקומען געצאָלט אין קומענדיקן 
צאַל-טאָג. ערשט אין די דינסטיקס, ווען די מיידל פון אָפיס איז ארומ- 
געגאננען מיט א קוישעלע געלט-קאַנווערטלעך איבערן שאפּ און לויט 
זי נומערן אויסנעטיילט יעדן זיין קאָנװערטל, האָט מען ערשט אין 
קאַנווערטל, אף א צעטעלע, געפונען דעם רעכענונג, װאָס האָט אַנגע- 
וויזן פאר וועלכער ארבעט עס איז שוין באצאָלט און פאר וועלכער עס 
כלייבט שטיין אף דער קומענדיקער ואָך. 

וויפל די יוניאָן און די ארבעטער אפן פּלאץ האָכן ניס געפּרואווט 
איינצופירן א יוניאָזדשאַפּ אין פּלאץ, --- האָט עס אלץ געהאט א דורפ" 
פאל. די קלענצטע אָנצוהערעניש ווענן דעם, איז גלייך אויסגערונען. 
יענער ארבעטער, װאָס האָט געװאַרפן א װאָרט וועגן דעם, איז אף צו" 
מאַרגנס ארויסנגערופן געװאָרן אין אָפִיס, באקומען פון קאסירער די 
סכירעס, צוזאמען מים אן אומשולדיק-שמייכלענדיקער באמערקוננ: 

-- סאַרי, מיסטער, ניטאַ דערווייל פאר אייך קיין ארבעט. מירן 
שִׁיקן נאָך אייך, ווען... 

נאָד אזא געשעעניש, איז מיסטער לעוונשטיין אליין ארונטערגע- 
סומען פוז זיין אָפיס אין שאפּ אריין, מיסלוימערשט גלאט אזוי זיך, 
א נוטימאָרגן ביטן,. ער האָט נעהייסן אָפּשטעלן דִי קראפט פאר א 
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ווייל און גענומען האלטן א דראַשע פאר די ארבעטער,. מיט נעמאכטער 
איידלקייט און צוריקנעהאלטנקייט, האָט ער די ארבעטער נענעבן צו 
פאַרשטיין, אז א יוניאָן ביי אים אין שאפּ איז ניט נויטיק, אז עס װועט 
ערגער מאכן, אז... | 

-- אויב איר האָט אַ קריוודע, -- האָט ער געזאָגט, -- זענען מיר 
דאָר עפּעס אידן. קאָנען מיר זיד דאָך פארגלייכן אפן שיינעם וועג. 
מיר זענעז דאָך ניט קיין נאָיעשע נאַזלאָנים... 

ער האָט דערביי געאייצעט די ארבעטער, אז זיי זאָלן זיך כעסער 
אָפּנעבן מיט שענערע זאכן; העלפן אויפבויען ערעץ-איסראָעל, איידער 
אוועקנעבן זייער פארהאָרעוועט געלט צו יוניאָןדבאַאַמטע, װאָס וועלן 
עס אוואדע פאַרשיקערן: 

-- פאר א שעק? בלויז, אן איינציקן טאַלער, -- פלעגט ער זאָגן, 
-- און איר זענט אן עמעסער און איבערנענעבענער איר... 

אָט אזוי יעדעסמאָל, ווען אין שאפּ האָט עפּעס נעטראָפן. 

ווער ס'איז דער פוינל, װאָס זינגט אריין לעוונשטיינען אין די 
אויערן --- האָט קיינער פון די ארבעטער אין שאפּ ניט געוואוסט. 
עמעס, עס זענען געווען גענוג פארמאנס און אכטונג-געבער מיט גענו- 
טע אויערן וי ביי בלוט-הינט. אָבער דער כשאַד איז שטענדיק נעפאפן 
אף ווילין. קיין באווייזן אָבער האָט מען ניט געהאט. האָט מען נע- 
שוויגן און זיך בלויז נגעהיטן פאר אים מיט אן איבעריק ווארט, ווילי 
מלענט דאָס היטעניש באמערקן. דאָס האָט אים געקרענקט ביזן ביין 
און ער פלעגט א צעווייטיקטער זאָגן; 

-- עמעס, ברידער, איך בין טאקע א ציאָני. איך האלט טאקע, 
אז מיר דארפן דאַ קייז יוניאָן ניט האָבן. אָבער מאַסערן?... --- ניין!... 
װאָס צו גאָט --איז צו נאָט און װאָס צו לייט -- איז צו לייט. װאָס- 
װאָס, קיין מאָסער בין איך ניט... 

האָבן יאָטן געהויבן מיט די אקסלען און געשוויגן. פון צייט צו 
צייט האָט מען פונדעסטווענן מיט אים א רעד געטאָן,. זיי האָבן אף 
אים געפּרואווט ווירקן מיט נוטן. כעוורע האַכז גערעדט צו אים, דער- 
קלערט און אָפט אפילע פאַרבראַכט מיט אים צוזאמען,. און ער האָט 
ליב נעהאט צו פארברעננען. ער פלענט זיך אפילע אָפט לאָזן קאָסטן. 
טיילמאָל, נאַכן ארויסגיין פון שאפּ מיט די געלט-קאַנװערטלעד, האָט 
אימיצער פון די יאטן אין שפּאס ווילין א זאָג געטאָן: 

-- עפשער, ווילי, װאָלט נאָר געווען א פּלאן זאָלסט פונדעווען 
מיט א טרונק בראנפז?... קיין ווייב און קינדער האָסטו דאָך ניט. און 
נעלט -- וי א גאֵי... 

פון אזעלכע זאכן האָט זיד ווילי קיינמאל ניט אָפּגעזאָגט. ער האָט 
גענומען די יאטן, איז מיט זיי אוועק אין א ,ספּיקי" און געהייסן געבן. 
דערפאר, אז כעוורע זענען געװאָרן אונטערגעווארעמט און פריילעך 
פונס טרונק-בראנפז, האָבן זיך די צונגען צעבונדן: | 
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-- א דימענט א מענטש, אָט דער ווילי, -- האָט איינער דעם צוויי". 
טן געזאָגט, --- א הארץ ביי אים -- אַן אָפּנס דער גאנצער אומנליק 
איז נאָר, װאָס,., 

-- יאָ, -- האָט דער צווייטער צונעשטימט, -- דאָס לעצטע העמר 
פונם לייב וועט ער אוױיסטאָן און אוועקנעבן,. די צאָרע איז בלויז, װאָס 
ער איז צופיל שמעלקע מיט לעוונשטיינען; צופיל מעכוטן מיטן באָס... 

אים אליין האָט מען נאָרניט געזאָגט. בלויז בערע, דער פּרעסער, 
האָט טײילמאָל געהאט דעם ,נערוו" אים אריינצוזאגן עפּעס אזעלכעס, 
װאָס האָט אים, ווילין, ניט נעשמעקט. ער, בערע -- א יאט -- א 
שטאָק די הויך און אַ נעזונטער וי ווילי, האָט אָפנהאַרציק געזאָנט : 

-- עד, ווילי-ווילי, װאָס פאר א קלאָנ איז עס מיט דיר, װאָס דו 
כאַװערסט זיך נאָר מיט לעוונשטיינען?,.. וי קומט עס נאָר צו אן אר- 
בעטער?... עס איז דאַך.., 

ווילי איז געװאָרן אַנגעברױיגעזט. דער פאָרוואורף האָט אים, 

וי א צונעזעצטע פלינ, א קיצל געטאָן אין פּאָנים. און װוי ארונטער- 
צעטרייבן דאָס פון זיד, האָט ער א וויש געטאָן מיט דער האנט און צו- 
געװאָרפן: 

-- בין איך שולדיק, װאָס לעוונשטיין האָט דעם זעלביקן אידעאפ 
װאָס איך?... דארף איך דאָס זיין פאראנטװאָרטלעד דערפאר, װאָס 
אויד ער וויל, אז די אידן זאָלן אויסגעלייזט ווערן פון נאָלעס און ס'זאָפ 
געשאפן ווערן אן אייגענע חיים פארן אידישן פאָלק?... 

-- פאָלק, שמאָלק! --- האָט כערע איבערגעקרומט. -- װאָס דער- 
ציילסטו בייקעס?... דאָס איז דאָך נאָר בלויז אזא אויסרייד פאר אים, 
קעדיי ער זאָל דיך קאַנען האלטן פעסט אין זיין האנט; קעדיי... פאר- 
שטייסט, ער איז דאָך דיין באָס... עס איז דיין סוינע... און דו.. 

-- װאָס האָט איינס מיטן צווייטן? --- האָט ווילי א צעקאַכטער 
געשריגן, -- אפילע אויב ער איז א סוינע, מעג איך גיין מיט אים צו" 
זאמען, ווען עס האנדלט זיד וועגן נליק פון אידישן פאָלק, וועגן אזא 
הייליקן און װיכטיקן אידעאפ... 

-- באַבקעס! דד האָט בערע אויסגעשריגן. -- עפשער איז נאָך 
אמאָל מיט א סוינע יאַ מעגלעד צו ניין צוזאמען, אָבער מיט א באָס?!. 

ווילי האָט זיך גענומען קלאפּן אין ברוסט אריין: | 

-- ניט לעוונשטיין, זאג איך דיר!... ניט ער. ער איז א גרויסער 
מענטש. א גרויסער איד, ואָס אים קאָסט א יאָר ערעץ-איסראַעפ 
בלויז, װאָלטן מיר... 

--- ער מעג זיר לאַזן קאָסטן; עס איז אונזער געלט! -- האָט בערע 
געשריגן און זיך אָפּנעקערט פון ווילין. 

--- מיר ארבעטן ניט בעכינעם! -- האָט ווילי, װי עס װאָלט אים 
אין לעבן געגאנגעז, געהאלטן אין איין שרייען. -- ער צאָלט אונז װאָס 
עס קומטן.. 
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בערע האָט מיט איראַניע א שטאָך געטאָן: 

-- נודיאַ, דו װאָלסט נאָד עפשער געװאָלט, אז מיר זאָלן ארבעטן 
אינגאנצן אַן געלט, אבי דיין ערעץ-איסראַע?, דיין הייליקער אידעאל, 
זאֵל,... 

ער האָט ניט פארענדיקט. ער האָט בלויז א מאד געטאָן מיט דער 
האנט, װאָס האָט נעזאָלט הייסן אזוי: 

-- װועל, ביסט א פארפאלענער מענטש, ווילי. מיט דיר איז ניטאָ 
ואס צו דיסקוטירן. דו וילסט ניט וויסן און װוילסט ניט פארשטיין!.. 

ווילי האָט זיר ניט נעמאכט דערויס,. אף אלע ארגומענטן האָט 
ער, װוי שטענדיק, געהאט איין ענטפער: 

-- צום ערשטן וועלן מיר, צוזאמען מיט זיי און פאר זייער געלט, 
אויפבויען דאָס לאנד און באזעצן די אידן אין ערעץ-איסראַעל. דער- 
נאָך, אויב מען וװועט דארפז, וועלן מיר אייך פארבעטן, װעט איר קו- 
מען און אונז העלפן מאכן א רעװאָלוציע. דעמאָלס, זעט איר, מענט 
איר קאַנפיסקירן זייערע פארמעגנס און אפילע איינפירן דעם סאַציא- 
ליזם. דערווייל אָבער... 

כעוורע האָבן געלאכט. בערע האָט געכויזעקט: 

-- װאָס דארפסטו דען אונז?... אז דו גייסט שוין אזוי ווייט מיט 
לעוונשטיינען, װאָלסטו אים געמענט פארבעטן, אז ער זאָל פאר דיר 
מאכן א רעװאָלוציע אויך... 

ווילי האָט ליב נעהאט ארגומענטירן, אָבער ניט זיך קרינן. ער 
פלענט זאַגן, אז פון דיסקוסיעס ווערט א מענטש קלונער, ער האָט 
בלויז ניט געקאַנט פארטראַנן די שטעד-ווערטלעך. דאָס, -- האָט ער 
נעזאָגט, -- איז ניט אינטעליגענט. מען דארף האָבן טאַלעראנץ צו 
יענעמס מיינונגען און אידעאלן אויך, ער, ווילי, האָט זיר טאקע אזוי 
געפירט. ער פלענט יעדן געבן גערעכט, אבי מען זאָל זאָגן, אז ער 
איז אויך גערעכט. ער איז געווען אזוי איינגענלויבט אין ציאָניזם, אז 
װאָס מען זאָל אים ניט האָבן באוויזן קעגן דעם, איז אים אויסגעקומען, 
אז מען זאַנט עס אזוי בעקיוון, עס זאָל אים קרענקען און פארדריסן, 
דערפאר פלענט ער האנאע האָבן צו לייענען צייטונגען און זשורנאלן, 
װאָס האַכז דערציילט ווענז דערגרייכונגען און אויפטואונגען אין פּא- 
לעסטינע. יעדעס שטיק? אָפּנעקויפטע ערד, יעדעס פארפלאנצטע בוי- 
מעלע אוז יעדער ניי-איינגעוואנדערטער --- איז ביי אים געווען א גאנד 
צער יאַנטעוו. ער האָט אויפנעלעבט, ווען אין שטאָט איז אמאָל ארונ- 
טערנעקומען א רעדנער, ספּעציעל אזא, װאָס איז צוריקגעקומען פון א 
רייזע איבער פּאלעסטינע. ער האָט מאמעש געוואקסן אין דער ברייט 
ביי יעדן גרוס אוז זיך געפרייט פוז יעדװואָרט. 


מיסטער לעוונשטייז, װוי דער ספעקרעטאר פון דער ציאָניסטישעף 
אַרנאניזאציע אין שטאָט, האָט איינגעפירט א נייעס. אָנשְטאָט צו 


,עסטער האַמאַלקע" 1דו 


ווארטן אף פרעמדע, דרויסנדיקע מענטשן, װאָס זאָלן זעלטן ברענגען 
א גרום פון פּאלעסטינע, האָט ער אַנגעהויבן שיקן אייגענע. געטאַן האָט 
ער דאָס אף אזא אויפן: 

יעדעס יאר האָט ער איינגעאַרדנט א פּורים-באָל פאר דער אֶרנא- 
ניזאציע. ביי די דאָזיקע בעלער האָט מען מיט געקויפטע שטימען דער- 
וויילט די שענסטע מייד? פון צווישן די געסט און זי געקרוינט פאר אן 
עסטער-האמאלקע, די דערוויילטע מייד? האָט באקומען א פרייע רייוע 
קיין פּאלעסטינע און דערפאר, אז זי איז צוריקגעקומען, האָט זי אִפּ- 
נעגעבן דעם נרוס, אף א ספּעציעלער פארזאמלונג. דאָס האָט זיך פאר 
דער אַרגאניזאציע בעסער געלוינט און עס האָט נעשאפן מער שטימונג 
און פּראָפּאַגאנדע. | 

פאר ווילין איז דאָס גאָר געווען א גליק, א גאנץ יאָר נאַָכדעם 
האָט ער געהאט א נעלעננהייט זיד דורכצורעדן מיט דער צוריקגעקומע- 
נער און אויספרעגן ביי איר יעדע פראגע, װאָס האָט אים אינטערעסירט, 

די לעצטע צוויי יאָר איז נאָך בעסער געװאָרן. געווען אין עס 

דערפאר, װאָס די אויסדערוויילטע מיידלעך זענען געווען פּאַשעטע 
ארבעטער-מיידלעך און טאקע פון לעוונשטיינס שאפּ. ער, לעוונשטיין, 
האָט שוין נעזען, אז די מייד? װאָס ער האָט צונעגרייט, זאָל געווינען 
דעם קאַנטעסט. ער האָט זיך געלאָזן קאָסטן געלט און געקויפט מאסן 
שטימען, אבי זיין קאנדידאטקע זאָל דורכניין, ער האָט אפילע ווילין 
גענעבן א סומע נעלט, אז ער זאָל ארויסהעלפן אין קאַנטעסט. ער 
פלעגט אים, וויליז, דערביי אזוי זאָגן: 

-- איר פארשטייט, כאווער קאָלמאן, עס פּאסט ניט, אז איך זאָל 
זיין דער איינציקער אונטערשטיצער, אזוי אָבער, אז איר װועט אויך 
קויפן, װועט איר דערמיט העלפן אייערס א שוועסטער, אן ארבעטער- 
מייד? און איר װועט אויד דערביי זיר מאַכן אַ נאַמען אין שטאָט. איר 
וועט ווערן אז אָננעזעענער מענטש.. 

פארן ברייטן, פּאַשעטן אוילעם, פלענט לעוונשטיין, ברייטהארציס, 
וי א מעצענאט, זאָגן: 7 

-- גווירישע קינדער קאַנען אליין פארן אף וואקאציע. אן ארבע- 
טער-מייד?, אָבער,., זיי דארפן עס דאָך האָבן מער װוי די אנדערע. און... 
אויב איך װוע? עס ניט זען צו באזאָרגן, -- ווער דען װעט עס טאָן?... 

פאר זיינע מענטשן, פארן קאַמיטעט פון דער אַרגאניזאציע, אָדער 
זיין מישפּאָכע, האָט ער געהאַט גאָר אַן אַנדערן נוסעך, אָפּנהאַרציק ; 

-- מיט פּאַשעטע ארבעטער-מיידלער, -- האָט ער זיי געגעבן צו 
פארשטיין, --- קאַן מען בעסער און מער אױיפטאָן. זיי הערן זיך בע- 
סער צו. ווייטער,,, איז אפילע פון נעשעפטלעכן און פּאַשעטן שטאנד- 
פּונקט קעדאַי, אז זיי, די ארבעטער-מיידלעך, זאָלן פאָרן, זיי וועלן 
דערנאָך פארשפּרײטן צווישן די ארבעטער אין די שעפּער א ליבשאפט 
און.אינטערעס צו אונזער ארבעט. און דאָס... דאָס װועט זיי, פארשטייט 
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איר דאָך, אָפּציען פון... 

פונם דאָזיקן געדאנק, לעוונשטיינס, צו שיקן ארבעטער-מיידלעך, 
האָט ווילי פּאַשעט אָנגעקװאָלן,. ער פלעגט צו די ארבעטער אין שאפּ 
אזוי זאָגן; 

-- נו, זעט איר שוין, אז לעוונשטיין איז ניט קיין סוינע?!... איר 
זעט וי ער פאַרליינט עס וועלטן, אז זיינע אן ארבעטערן זאָל באקומען 
א גוטע וואקאציע?!... 

די ארבעטער האָבן געלאכט,. בערע האָט ווילין געפּרואווט אָנ- 
ווייזן, אז דאָס טוט לעוונשטיין ניט צוליב אוילעם-האבע און ניט דער- 
פאַר, װאָס ער האָט אזוי שטאַרק ליב זיינע ארבעטערנס, נאָר ווייל ער 
זוכט דערפון אייגענע נוצן. בערע האָט ווילין אַנגעוויזן, אז דער פאקט, 
װאָס לעוונשטיין ניט אפילע פּערזענלעכע מאַטאַנעס די דאָזיקע מייר- 
כעך, באווייזט, אז דאָס טוט ער דערפאר, אז קעדיי ווען די מייד? וועט 
צוריקקומען, זאָל זי אים פאַלנן; אז זי זאָל טאָן װאָס ער וװוי? און זאָגן 
װאָס ער הייסט, ווילי האט זיך אָבער פון אזעלכע רייד אויסנעלאכט: 

--- נאַרישקייטן. -- האָט ער געטיינעט. -- ס'איז א בילב?, ניט 
לעוונשטיין װועט עס טאָן... כוץ דעם, נויטיקט זיך ניט ערעץ-איסראָעפ, 
אז מען זאָל דארפן ליגן זאָגן ווענגן דעם... | 

לעוונשטיין האָט געוואוסט, אז ער קאָן זיר פארלאָזן אף ווילין. 
א צומאַרגנס נאַכדעם וי די מיידל, וועלכע האָט געוואונען דעם קאָנ- 
טעסט, איז צוריקגעקומען פון איר רייזע און שוין געהאט אָפּנעגעבן 
דעם עפנטלעכן באריכט פארן ברייטן אוילעם, האָט ער. לעוונשטיין, 
אריינגערופן ווילין צו זיך אין אָפּיס, געבעטן אים זיצן, מעכאַבעד גע- 
ווען מיט א צינאר און א פרעג געטאַן: 

-- כאַווער קאָלמאן, עפּעס פיל ארבעטער פון אונזער שאפּ זענען 
געווען ביים אָפּנעבן דעם גרוס?... 

ווילי האָט גלייכגילטיק א שאַקל נעטאָן מיטן קאָפּ; 

-- דאכט זיד, אז אויסער מיך -- קיינער גיט. 

-- אזוי... -- האָט לעוונשטיין אויסגעצוינן, ארויסבלאַָזנדיק דעך- 
ביי דעם רויך פון זיין צינאר. --- װועל,.. אויב דער בארג איז ניט געקו- 
מען צו מאכמעדן -- וועלן מיר דארפן מאכמעדן פירן צום בארג. איר, 
כאווער קאַלמאן, וועט מיר בלויז דארפן צוהעלפן... 

ווילי איז נרייט נעווען: 

--- יעדע זאַך, װאָס איז לעטויוועס אונזער לאנד און פאָלק---האָט 
ער דעקלאַמאַטאָריש אָפּגעענטפערט, -- בין איך שטענדיק גריים צו 
טאָן. | 
א טאָג שפּעטער איז לעוונשטיין, צוזאמען מיט דער מיידל, אריינ- 
געקומען אין שאפּ, אף מיקלוימערשט זי צוריק אוועקצוזעצן צו דער 
ארבעט. דערוויי? האָט ער געהייסן אָפּשטעלן די קראפט, און די אר- 
בעטער -- אויסשטעלן זיך אין א קרייז ארום אים. די מיירל האָט דע- 
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מאָלס אין א קורצער, פינף-מינוטיקער רעדע, וי פון א פּאפּיר ארויס, 
איבערנענעבן אירע איינדרוסן פון דער רייזע און צום סאָף, אף לעוונ- 
שטיינס א וואונק, א זאָנ געטאָן: י- 

-- אַלץ, ברידער מיינע, װאָלט נוט געווען. די כאלוצים אָבער, 
װאָס בויען דאָס לאנד פאר אונזערטװוענן און פארן גאנצן אידישן 
פאָלק, גייען ארום אָפּנעריסן און בלויז. זיי האָבן מיר געזאָגט, אז די 
ציאַניסטישע אַרנאניזאציע איז זיי גרייט צו העלפן, אָבער... זיי האָבן 
מיר דערביי געבעטן אייך איבערגעבן, אז איר זאָלט זיי שיקן קליידער; 
הויזן, שיר אוֹן... | 

ווילי איז דערביי גלייך אויפגעשפּרונגען און געבעטן א װאָרט. 
ער איז געווען זיכער ביי זיד, אז ווען לעוונשטיין װאָלט עס אים אפי- 
לע פריער ניט געווען געמאכט אויפמערקזאם, װאָלט ער עס אליין גע- 
ווען געטאַן,. ער האָט א זאָנ געטאָן; 

-- איך שלאָנ פאָר, אז אונזער שאפּ זאָל גיין אפן רעקאָרד צו 
העלפן אונזערע העלדישע כאלוצים אין זייער באַקאַשע. יעדער אר- 
בעטער פון שאפּ זאָל דעריבער זיך באשטייערן מיט צען דאָלאר פארן 
דאָזיקן צוועקו... 

לעוונשטיין האָט א באהאלטענעם שמייכ? נעטאָן און געװאַלט 
נעמען דעם פאָרשלאג צום אָפּשטימען. ער האָט אָבער באמערקט די 
אויפגערענטע בליקן ביי די ארומשטייענדיקע ארבעטער און ער האָט 
דעריבער גיך, מיט א כיטרע נעמאכטער נוטהארציסייט, מיקלוימערשט 
אויסרעדנדיק וויליז, מיט א שמייכעלע צוגעגעבן: 

--- צען דאלאר, כאַװער קאָלמאן, איז דאכט זיך, אביסעלע צו- 
פי? פאר אן ארבעטער. איך גלויב, אַז פינף איז נגאנץ גענוג. די גרוי- 
סע סומעס, כאַװוער, לאָזט איבער פאר אונז. 

ער, לעוונשטיין, האָט נאָך מיקלוימערשט א פרעג געטאָן ביי די אר- 

בעטער, ווער פון זיי עס איז ביכלאַל קעגן א באשטייערונג,, אָבער 
קיינער האָט קיין װאָרט ניט געזאָגט. יעדער איינער פון זיי האָט נאנץ 
נוט געוואוסט, אז צי ער װוי? עס יאָ, צי ער װויל עס ניט -- די פינף 
דאַלאר וועט מעז שוין מוזן געבן, סיידן... סיידן מען ווי? זיר געזעגענען 
מיטן דזשאב. אלע האָבן געוואוסט, אז דעם קומענדיקן דינסטיק, ווען 
די מייד?ל וועט אויסטיילן די סכירעס, וועט דאָרט, אינם קאַנווערטל, -- 
ניט געקוקט וויפל איינער װועט האָבן פארדינט -- זיין מיט פינף ראָ- 
לאר ווייניקער. אָנשטאָט דעם װועט דארט זיין א קאבאַלע און א דאנק 
פון דער ציאָניסטישער אָרגאניזאציע, אונטערגעשריבן פון סעקרעטאר, 
מיסטער לעוונשטיין, זייער באָס. 

דערפאר שפּעטער, ווען לעוונשטיין איז שוין געהאט אוועק, האָבן 
זיר די ארבעטער, כוץ ווילין, פארשטייט זיך, גענומען קאַכן און זיך- 
לען. בערע האָט א ברום געטאָן, אזוי, אז עס איז ניט קלאָר געוועןי 
צי ער האָט דערמיט געמיינט ווילין, אָדער לעוונשטיינען. ער האָט 
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-- אַזאַ פּאסקודנע הייליקע סטראפּטשע!... א גנוטער נעװאָרן אף 
אונזער רעכנונגן... 

ניט איינעם פון די כעוורע האָט זיר דעמאָלס געװאָלט א פארפאָר 
טאַן ווילין אין צורע און אויסהאקן ביי אים כאָטש א פינף ציין דער- 
פאר. זיי האָבן זיר אָבער ניט געװאָלט אָנהויבן מיט אים. עס װאָלט 
געהייסן אומזיסטיקע צאָרעס, 

ווילי, צי ער האָט זיך ניט געמאכט דערויס, צי ער האָט פּאַשעט 
ניט באנריפן, אז די כעוורע זענען בייז, האָט זיך נאָר ארומגעטראָגן 
אין געראנק מיט עפּעס אנדערש. ער האָט געהאלטן אין איין באוואונ- 
דערן די מיידל. ער האָט א זאָג געטאָן: 

-- עד, ס'אַ כיעס... א פּאַשעט מיידל, אן אמעריקאניזירטע.. 
דאכט זידך אזא, װאָס אויסער מואוויס, דזשעז-טענץ, קליידלעך און 
באַכערים, האָט עס ניט אינזינען. און דאָד... עך!.. לעבן זאָל טאקע 
דאָס אידישע פאָלק, װאָס קאן ארויסגעבן אזעלכע פיינע טעכטער פון 
זיר 

בערע האָט אוױיסנעשאָסן אין א געלעכטער: 

-- עך, יאָלדאק איינער!... זי רעדט דאָך באָטש פאר נעלט, -- 
האָט ער ווילין א שטאָך געטאַן, -- אָבער דו, דו ברעשעסט דאַך אינ- 
גאַנצן אומזיסטן... 
| מער האָט ער צו אים וועגן דעם ניט גערעדט. ער האָט געשווינן. 
עס האָט אויסנעזען, אז ער, בערע, האָט עפּעס פארטראבט, טיילמאָל 
פלעגט ער צווישן די ארבעטער א זאָג טאַן, אז דאָס איז צום לעצטן 
מאָל,. מער קיין געלט װעט מען שוין ניט געבן... 


ס'איז געוועז ארום פּורים-צייט. ווילי האָט זיר געגרייט צום אֶן- 
קומענדיקן באל. דאָס יאָר איז ער ארומגעלאָפן פארפּאָרעט מער וי 
אין די פריערדיקע יאָרן,. געווען איז עס דערפאר, ווייל די מייד?, װאָס 
האָט קאנדידאַטירט פאר עסטער-האמאלקע, אין געווען -- קאַן מען 
זאָנן --- זיין אייגענע, וויליס, קאנדידאטקע. ער אליין האָט זי טאקע 
פאַרגעשלאַנן פאר לעוונשטיינען,. און װאָס נאָך מער; -- זי, די דאָזי- 
קע מייד? איזן אים טאקע געווען צום הארצן. ער האָט אף איר אן 
|אויג נעהאט געװאָרפן נאָר דעמאָלס, ווען בערע האָט אים געהאט בא- 
סאַנט מיט איר און דערביי געזאָגט, אז עס װאָלט געווען א יוישער, אז 
ער, ווילי, זאָל איבעררעדן מיט לעוונשטיינען און זען, אז זי זאָל ארוים- 
גענומען ווערן צו דער ארבעט. יענעם אַװנט נאָך, האָט ער, ווילי, 
זיר מאַמעש פארליבט אין איר. זי, איווע האָט זי געהייסן, איז לויט 
ווילים מיינונג, געווען ניט בלויז א שיינע אידישע טאַכטער, װאָס מען . 
טרעפט ביכלאַל ווייניסי נאָר עפּעס אזעלכעס, װאָס... אירע בלויע אוינן 
און רויט-ברוינע האַר, זענען געווען א מאָרנע ליבלעכע קאַמבינאציע. 
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פּונקט אזא, וי ווילי האָט ליב נעהאט. פון אירע פעטלעד-רויטע פֿיפּן 
איז קיינמאָל ניט ארונטער דער ליכטיק-פריינטלעכער און ליבלעכער 
שמייכל?, װאָס איז געווען -- וי ווילי האָט זיר פאָרגעשטעלט -- אזוי 
זיס װוי קארמעל-וויין פון סאמע ערעץ-איסראַעל. היינט קלונ איז זי 
געווען -- לענדער אויסצופאָרן. שטענדיק מיט א נלייד-ווערט? און 
מיט א כאַכמעלע, װאָס האָט אַנגעצונדן. דעם געדאנק פארצושלאנן 
זי פאַרן קאָנטעסט, איז געקומען טאַקע פון איר אַליין. געווען איז עס 
בעאייס מען האָט זיך ווענן דעם געהאט צערעדט אין שאפּ. זי האָט 
דאן נלייכנילטיק און אומדירעקט א זאָג נעטאָן: 

-- אַ, ווען ווילי װאָלט געווען א נוטער באָכער, װאָלט ע- געזען 
צו מאכן, אז איך זאָל דאָס יאָר פאָרן אף וואקאציע,,. איך דארף עס 
דאָך אזוי נויטיק האָבן... | 

און צו וויליז האָט זי שוין דירעקט, מיט טויזנט כיינען, צוגענעבן: 

-- וי דענקט איר, ווילי, בין איד עפשער ניט נגענוג שיין, אז איד 
זאָל קאַנען זייז די מאַלקע?... | 

ווילי איז געװאָרן אַ צעשמאַָלצענער. ער איז אַזױ פאַרכאַפּט נע- 
ווארן פון אירע קליננענדיקע רייד און פונם געדאנק אליין, אז זי זאל 
ווערן די מאַלקע, אז ער האָט אפילע קיין איינציק װאָרט ניט געקאַנט 
אויסרערן. אין זיין מויעך האָט זיד גענומען פּלאָנטערן א געדאנק, 
אז אויב ער זאָל דאָס קאַנען אויספירן; פּױעלן ביי לעוונשטיינען, אז 
זי זאל נאָמינירט װערז---װואַלט נאָך עפשער מענלעד נעווען, אז זי... 

מער האָט ער ניט געקאַנט און אפילע מוירע געהאט צו טראכטן, 
דעם זעלביקן אַװונט װאָס זי האָט דאָס נעזאַנט, איז ער ארויפנעגאננען 
צו לעוונשטיינען און אים געמאכט אויפמערקזאם ווענן איווען. צו- 
מאָרגנס האָט לעוונשטייז ארונטערגעשיסט און זי ארויפגערופן צו זיך 
איז אַפיס. ער האָט נערעדט מיט איר א ווייל און, אזוי ניד וי ער 
האָט נעזעז, אז זי איז גאנץ נישקאַשעדיק, האָט ער איר נעפרענט דעם 
נאַמען און א זאָנ נעטאָן; | | 

-- אזוי?,.. כאַװע?... װאָס פאר א שיינער ביבלישער נאָמען!.. 
אונזער מוטער כאַוע !... וועל... װאָס-זשע זאָנט איר, װאָלט איר נע- 
װאָלט ווערן אַ מאַלקע ביי אונז און... 

זי האָט זיך צנואיש גערויטלט און געשווינן, 

-- האָט איר עפּעס ליב ערעץ-איסראעל, פּאלעסטינע? -- האָט ער 
פארזיכטיק א פרעג געטאָן. | | 

זי האָט א שאַקל געטאַן מיטן קאָפּ און קימאט ארויסנעזונגען: 

-- איד פאָלג נאד מיט פארכאפּטן אָטעם דעם אויפבוי אין מיין 
לאנד... 

-- אַזדײט! -- האָט לעוונשטיין צופרידן געענטפערט. -- אור 
ועט אבער דארפן זיין א גוטע און קלוגע מייר?, האָבן סייבפ... 

זי האָט וואויליונגעריש און קאַקעטיש א פּינטל נעטאָן מיט אז 
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אויג אוזן דערמיט אים, לעוונשטיינען, וי אין אַ פּאסטקע נעפאנגען. ער 
איז אינגאַנצן צופרידן געווען פון איר. 

צום אָוונט פון באָל האָט ווילי געארבעט אף אלע קיילים. ער 
האָט זיך נעפילט אזוי װוי אף אן איינענער כאַסענע. אים האָט זיך 
אויסנעוויזן, אז קיינמאָל איז נאָך קיין באָל ניט דורכגעפירט נעװאָרן 
מיט אזויפיל שיינקייט און פּאראד; אז עס איז נאָך ביכלאל אזא מאַלקע 
קיינמאָל ניט געוועז. ער איז ארומנעלאָפן איבערן זאל א פארסאָפּעטער 
אוֹן פארפּאַרעטער, יעדע וייל איז ער אוועק צו יענע, װאָס האָבן 
פארצייכנט די געקויפטע שטימען, זיך צו אינפאָרמירן װוי עס האלט 
דער נלייכגעוויכט צװישן די צוויי קאָנקורענטקעס. נאָך יערן מאָל 
האָט ער ברייט און וואזשנע אויסגערופן איבערן זאל: 

-- נאָך פופציק שטימען פאר דער צוקונפטיקער עסטער-האמאל- 
קע, פאר מיס כאַוועלע... 

-- גאָד הונדערט שטימען פאר דער שענסטער און בעסטער אידי- 
שער טאַכטער, פאר... 

דאַסמאָל האָס ער די שטימען געקויפט ניט בלויז פארן געלט װאָס 
לעוונשטיין האָט אים, וי אלע יאָר, געגעבן דערויף, נאָר האָט נאָך צו- 
געטראַנז זיינע איינענע פּאר דאלאר. ער האָט ביכלאָל? געמאכט אזא 
טומ?, אזוי אויפנעבלאָזן דעם קאָנטעסט, אז עס איז געװאָרן אן עמעס 
אַנשיקעניש. די נעסט ביים באָל זענען פארכאפּט געװאָרן אין דער 
קאַנקורענץישפּיל און פיל פון יענע, װאָס האָבן געהאט אונטערגע- 
שטיצט כאַוועלעס קאָנקורענטקע, זענען סאָף-קאָליסאָף אַריבער אֵַף 
כאַוועלעס צאַד. ווילי האָט געהאָפט אז זיין אַרבעט וועט זיך באצאָלן 
אין אלע זייטן,. דאָס הייסט, אז כאוועלע וועט זיין די דערוויילטע און, 
אז דאָס װועט שוין בעמיילע זי דערנענטערן צו אים אירע שמייכעלעך 
יענעם אַװונט האָבן אים האָפנוננען געגעבן, אז ער װעט געווינען איר 
צוטרוי, איר הארץ און... | 

כאַוועלע איז טאקע דערוויילט געװאָרן. מיט הארץד-קלאפּעניש 
איז ווילי געשטאנען אינמיטן זאל, בעאייס מען האָט אויסנעציילט די 
שטימען און זיר שיער צעטאנצט פאר פרייד, ווען עס איז דערקלערט 
געווארן, אז זי, כאוועלע, איז מיט א גרויסער מאיאָריטעט אויסדער- 
וויילט און דערקלערט געװאָרן פאר דער שענסטער אידישער טאַכטער 
אין שטאָט... 


טויטיערנסט איז ער געשטאנען און אונטערגעברומט די האטיק- 
ווע, בעאייס די מוזיקאנטן האָבן עס אויפנעשפּילט לעקאַווער כאוועלען, 
דער נייער מאלקע. פּונקט מיט אזא ערנסטקייט האָט ער -- וי דער 
הויפּט-שטיצער, צוזאמען מיט לעוונשטיינען, דעם הויפּטיספעקרעטאר--- 
אָנגעטאָן די באגילדעטע קרוין אף כאוועלעס קאָפּ, און זי געפירט אי- 
בֶער די, מִיט טעפּיכֶער-נעדעקטע-טרעפּ, ארויף, צום ספּעציעל-אויפגע- 
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שטעלטו, טעאטראלישן טראָן. 

פון יענער מינוט אַן, האָט ער, ווילי, זיר דערפילט נאָר נאַענט צו 
כאַוועלען. עפּעס נאָר װוי אן איינענער. ער איז ניט אָפּגעטראָטן פאר 
א מינוט און זי באדינט וי א פּאזש -- א קעניגן,. ער האָט איר צו- 
געטראָגן אלץ װאָס ער האָט נאָר נעקאַנט און װאָס איר הארץ האָט גע- 
גלוסט. יעדע ווייל האָט ער איר פאַרגעלײיגט עפּעס אנדערש; א נאש 
אָדער א טרונק. ער האָט געטאנצט מיט איר און דערביי נעפילט, וי 
אַלע באָכורים זענען אים מעקאנע,. יענעם אַװונט האָט זי, כאַוועלע -- 
אונטער די בלענדנדיקע סנאָפּעס ליכט, װאָס זענען פון אלע זייטן נע- 
יועזן אָנגעצילט אף איר און אף איר בלאסן פּאָנים -- אויסנעזען אין 
זיינע אוינן, װי אן עמעסע מאלקע, װי א מאלעך פון הימל... 

װוי א הונגעריקער האָט ער געשלוננען איר שמייכל? און זיך גע- 
קוויקט מיט פארקישעפטער האנאָע פון אירע זיסע רייד. פארטאָג, 
וועז דער באָל האָט זיר פארענדיקט, האָט ער איר צונעטראַנן דעם ווייסן 
פּוכיקן פוטער-מאנטל, װאָס זי -- פּונקט װי די פריעריק-דערוויילטע 
מאלקעס -- האָט פון לעוונשטיינען א פּערזענלעכע מאטאַנע באקומען. 
דער ווייכער פּוכיקער קאָלנער, װאָס האָט ארומנעכאפּט איר ווייסן, 
| שיינעם האלז, האָט אים וי פארשיקערט. דער שמעקעדיקער פּארפיום, 
װאָס לעוונשטיינס פארפּוצערקעס האָבן יענעם אֶװונט אױסגעגאָסן 
אף כאוועלען, און װאָס האָט זיך געטראַנן פון איר ווייסן, גלאטן קער- 
פּער, און פון איר -- ספּעציעל צום אַװונט, --- נעקרויזטן קאָפּ מיט 
האָר, האָבן אים פּאשעט פארקישעפט. און װאָלט ער זיך ניט געווען 
געשעמט פאר די ארומשטייענדיקע מענטשן, װאָלט ער דאָרט, אינמיטן 
זאַל, זיד געווען אזוי איינגענורעט מיט זיין קאָפּ אין די טיפע האָר פון 
קאָלנער אוז װאָלט ליידנשאפטלעך איינגעאָטעמט איר רייצנדיקן גערוך 
אין זיד אריין.... יי 

וי געוויינטלעד, האָט לעוונשטיין נאָכן באָל אָפּנעפירט די נייע 
מאלקע צו איר היים, אין זייז נייעם, יאָנטעװודיקן אָטאָמאָבי?. דאָסמאָל 
איז וניָלי, װי אן אייגענער מעכוטן, אויך מיטגעפאָרן. ער איז געזעסן 
צוזאַמען מיט איר אין דער הינטערשטער טייל פון מאַשין און געווען 
אליין מיט איר. די נאנצע צייט האָט ער געהאלטן איר האנט אין זיי- 
נער און נעקוקט אין אירע בלויע אויגן אריין, וועלכע האָבן --- אנט- 
קעגן דעם פרימאַרגן-ליכט -- פאר ווילין אויסנעזען, װי א פארכאַ- 
לעמט-מידער הימל ערנעץ אין כעוורוין, אָדער װי א ,ניטיפארגעס- 
מיר"-בלימעלע ערנעץ אין נאָליל,. ער האָט מאמעש נעשוועבט אין די 
הימלען פון נליק. | 

| פאמעלעד און שטיל האָט ער זיך צוגעבויגן צו כאוועלען און איר 

א קוש נעטאַן אין באַק,. זי האָט אים דערפאר גוטמוטיק א שקאַצע- 
װאָט פּעטשל איבער דער האנט דערלאנגט און דערביי ברויגעז גע- 
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שמייכלט, פאר ווילין אָבער, איז דאָס פּעטשל געווען מער וי טויזנט 
קושן. עס האָט זיר אים אויסגעוויזן, אז ער װאָלט געווען איבערגליק- 
לעך, זי זאָל אים קעסיידער און שטענדיק אזעלכע פּעטשלעך געבן. אין 
דעם האָט ער געזען א סימען, אז אויך זי, כאוועלע, האָט אים ליב. 
ער איז אפילע גרייט געווען שווערן אז בעאייס ער האָט איר שטילער- 
הייט איינגערוימט, װוי ליב ער האָט זי, --- האָט זי דאָס ארונטערגע- 
שלונגען מיט אזא שטילער צופרירנקייט און צארט-שטי? זיד געטוליעט 
אין זייז אָרעם. און דאָס, האָט ער געפילט, איז געווען פיל מער וי אן 
ענטפער. 

פון יענעם פרימאָרגן אָן, ביזן טאָג פון איר אָפּפאָרן אף דער 
רייזע, האָט ער, ווילי, שוין ניט דורכגעלאָזט קיין איינציקן אַװונט, אז 
ער זאָל זיד מיט איר ניט באגעגענען און פארברייננען. אזוי ניך וי 
ער איז נאָר פארטיק געװאָרן פון דער ארבעט, איז ער גלייר ארונטער- 
געלאַפן, אויסגעמידן די אנדערע ארבעטער פון שאפּ און זיך אוועקגע- 
שטעלט ווארטן אף דער אנדערער זייט נאס, ביז זי, כאוועלע, איז פאר- 
טיק געװאָרן מיט איר איבערטאָן זיר און איז ארונטערגעקומען. דאן 
איז ער מיט איר אוועק אין אַ רעסטאָראן, צוזאמען אָפּגעגעסן און דער 
נאָך פארבראכט מיט איר אין א טואווי-טעאטער, אָדער אזוי שפּאַצירט 
אַ צייט ביז זי איז מיד געװאָרן און געבעטן, אז ער זאָל זי אהיימפירן. 

ביים אפּשייד-באנקעט, װאָס איז געגעבן געווארן לעקאַװעד כא- 
וועלן, אַ טאָג פאַר איר אָפּפאָרן, האָט ווילי --- פּונקט װי לעװנ- 
שטיין און אַנדערע גרויסע לייט פון דער אָרגאַניזאַציע --- געהאַלטן 
א געזעגענונגס-רעדע און כאוועלען אָנגעזאגט, אז זי זאָל פאָרן געזונט, 
אז זי זאָל איינזאפּן אין זיך די שיינקייט פונם הייליקן לאנד און זאל 
-- נאַכן צוריקקומען -- דאָס טראנספאָרמירן אין פייערדיקע ווערטער. 
ער האָט גערעדט א סאך און מויבע געהאט, אז ער זאָל זיך אמאָל אין 
זיינע רייד ניט ארויסכאפּן מיט זיינע געפילן צו איר. ער האָט זיך 
אָבער באהערשט. דערפאר, שפּעטער, ווען ער האָט זי אָפּגעפירט 
אהיים, האָט ער, ווילי, איר געגעבן א רינג? צום אָנדענק. זי האָט גערן 
אַנגענומען זייז מאטאַנע און האָט בלויז מיט א ליב שמייכעלע א זאָג 
געטאָן, אַז ווענן אַלץ, װאָס ער, ווילי, קלייבט זיך צו רעדן מיט איר, 
וועט זי ערשט גרייט זיין אים צו הערן נאָך איר צוריקקומען. און אויב 
-- האָט זי א לאר געטאָן, -- עס װעט אים נאָר געפעלן זיין אירע 
נרוסז, דאן... 

ווילין איז אזוי געפעלן געװאָרן איר רעדן, אז ער האָט זי אזש 
ארומנענומען און הארציק א קוש געטאַן. זי האָט ניט פּראָטעסטירט. 
פארקערט; ער האָט געפילט איר ווארעמען און איבערגענעבענעם ענט- 
פער. | | 
די עטלעכע װאָכן פון איר אָפּװעזנהײט, זענען פאר ווילין געווען 


,צסטער הטמאלקע" וע 
א פּעריאָד פון ליירנדיקן אומגעדולד ער האָט געהאלטן אין איין 
טראכטן וועגן כאוועלען. אומעטנם, וואו ער איז נאָר געווען, האָט איר 
געשטאלט געשוועבט פארביי זיינע אויגן. יעדעס װאָרט וועגן ערעץ- 
איסראַעל האָט אים אװעקגעטראַנן מיט זיינע געדאנקען צו איר. איר 
לייריק בענקל אין שאפּ, האָט פאר אים אויסגעזען װוי דער טראָן, יענעם 
אַװונט פון באָל, אף וועלכן זי, כאַוועלע, דארף זיר באלד אוועקזעצן... 

רער טאָג פון איר קומען האָט זידך דערנענטערט. די אַרגאניזא- 
ציע האָט זיך גענריים צו איר קאבאַלעס-פּאָנים, די אָרטיקע צייטונג 
האָט טעגלער געדרוקט ארטיקלען וועגן ערעץ-איסראָעל און וועגן דעם 
מאַדערנעם מעראגל. דערביי זענען געדרוסט געווען כאַוועלעס בילדער 
אין אלערליי פּאַזעס און פּאָזיציעס, װאָס מען האָט פון איר ארונטער- 
גענומען בעאייסן באָל, 

ווילי האָט געלייענט די דאָזיקע ארטיקלען און פאר אים האָבן 
זיי זיך אויסנעוויזן װוי פּערזענלעכע גרוסן,. ער האָט געקוקט און זיך 
ניט געקאַנט זאט-אַנקוקן פון אירע בילדער. אין זיינע אויגן האָט זי 
אויסנגעזען ניט נאָר װוי א מאלקע, נאָר וי א מאלער פוז הימ?,. יעדער 
װאָרט װאָס איז געווען געשריבן וועגן איר, האָט ער אויסגעשניטן פון 
דער צייטונג און דאָס ארומגעטראַנן מיט זיר װי א קאמייע. צו די 
ארבעטער אין שאפּ אַון צו בערען האָט ער אזוי געזאנט: 

-- אָט קומט שוין באַלר כאוועלע. זי װועט ברענגען אן עמעסן 
נרוס, איר וועסטו דאָך שׁוֹין מיסטאמע יא גלויבן, ניט אזוי?... איצט 
וועסטו שוין ניט קאַנען אָפּלאכן אזוי װי רו האַסט עס שטענדיק גע- 
פלעגט טאַן... 

בערע האָט צוגעשאַקלט מיטן קאָפּ, געשמייכלט און פריילעך א 

פרעג געטאָן:; 

-- גו, אוז דו... דו װעסט כאַװעלען יאָ גלויבן?.. 

ווילי האָט געשוויגן. 


דער טאָג איז אַנגעקומען. אינדרויסן איז געשטאנען א שיינער 
און פרישער פרילינג-טאָג, פּונקט אזא טאָג, װאָס איז געווען צוגע- 
פּאַסט צו וויליס אויפגעלעבטן געמיט. ער, ווילי, איז יענעם טאָג צו 
דער ארבעט נים געגאנגען. אַנשטאָט דעם האָט ער זיך אויסגעפּוצט 
אין זיינע יאַנטעוודיקע קליידער און איז פארפרי אוועק אין שטאָט. ער 
האָט אפּנענומעז דאָס קליינע זייגערל, מיט די אידישע ציפערן, װאָס ער 
האָט געהאט ספּעציעל באשטעלט צו געבן כאוועלען א מאטאַנע. ער 
האָט פאַרזיכטיק איבערגעלייענט דעם אויסגעקריצטן אויפשריפט, װאָס 
האָט געזאַנט: 

,כאַוועלען, דער גרויסער אידישער טאָכטער, דער שענסטער מייך? 
אין שטאַט און דעם קרוין פון מיין קאַפּ. מיט ליבשאַפט, ווילו".. 
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ער האָט זיר נעשפּיגלט אין רעם און האנאָע געהאט, װאָס זיין נאָד 

מען שטייט צוזאמען מיט איר נאָמען אף איין פּלאץ. ער האָט גע- 
קויפט א בוקעט בלומען און זיך געלאָזן גיין צום װאָקזאל, וואו כאווע- 
לע האָט געדארפט אַנקומען. 

צום צוג איז נאָך גענוג צייט געווען, אָבער ביסלעכווייז האָבן זיך 
שוין גענומען קלויבן מענטשן. עס זענען געקומען די נאָענטערע מיט- 
גלידער פון דער ציאָזאָרגאניזאציע, סראָוו דיקע, אויסגעפּאשעטע און. 
באצירונגטע פרויען. עס האָבן צונעמאבשירט קינדער פון דער טאל- 
מוד-טוירע, מיט ווייס-בלויע פענדלעך און מאַנן-דאַװעדלעך אין רי 
הענט. אַ יוננינקער רעפּאָרטערל? פון דער אַרטיקער אידישער צייטונג 
איז ארומנעלאָפן פארשמייעט מיט א פאַָטאַנראפישן אפּאראט? און 
נעהאלטן אין איין ארונטערנעמען בילדער פון די פארשידענע גרופּעס. 
עס איז אַנגעקומען אן אָרקעסטער מוזיק און לעוונשטיין -- מיט א 
נרויסער ווייסער בלום אין לאץ -- האָט זיר ארומגעפּארעט; אָנגעוויזן 
יערן וואו צו שטיין און װאָס צו טאָן, בעאייס דער צוג װועט אָנקומען 
און זיך אָפּשטעלן, א גרויסע, ווייס-בלויע פאָן האָט, װוי פארכאלעשט, 
ארונטערגעהאננען און זיך קיין ווייע ניט געטאָן אינם שטילינקן ווינ- 
טעלע,. די שטימונג איז נגעווען אן אָנגעצויגענע. 

ענדלעך איז דער צוג אָנגעקומען. די מוזיק האָט אויפגעשפּילט 
די האַטיקװאַ און דער אוילעם האָט גלייך אונטערגעכאפּט און מיט- 
געזוננען: 

-- אוידלע יאַװודע לעקווע---פעי--יע--ניו, האַ--האַ--טיק--ווע 
הא--שע---נע--שע--נע, לאַשעוו לערעץ יאווע---פעיווע--ווע---ווע-ניו, 
לירבע דאַװעט כאַ--וואַ--װואָד-וואַ--נע!... 

אפן וואנאַז-טרעפּ? האָט זיך באוויזן איווע. זי איז געווען בלאס 
און מיד, זי האָט אויסגעזען צעשראַקן און אומצופרידן. 

דער אוילעם האָט גענומען אפּלאָדירן. לעוונשטיין איז פלינק צו- 
געלאָפן צום װאַגאָן, האָט גאַלאַנט אָנגענומען איווען ביי דער האַנט און 
זי פּאװואָליע ארונטערגעפירט פון די טרעפּלעך. ער האָט איר באגריסט 
אין נאַמען פון אלע אידן אין שטאָט ביכלאַל און די אַנװעזנדיקע -- 
ביפראט. באנריסט זי דערמיט, װאָס זי האָט זויכע געווען מיט אירע 
אייגענע אויגן צו זען דאָס הייליקע לאנד און זיינע בויער. + דערנאָך 
האָט ער זיך פארנויגט פאר איווען און געבעטן, אז זי זאָל זאָגן עטלעכע 
ווערטער צום אוילעם פארזאמלטע. | 

איווע האָט זיך אומבאקוועם א דריי נעטאָן און געבעטן אנט- 
שולדיקן. זי האָט דערקלערט, אז זי קאָן ניט רעדן, אז זי איז ניט מיט 
אלעמען און אז... 

לעוונשטיין האָט אנטוישט א דריי געטאַָן מיט זיינע ליפן, אָבער 
באַלד אַ שמייכ? געטאָן, זיך אויסגעדרייט צום אוילעם און אַ זאָג געטאָן: 

-- ליבע פריינט!... צום באדויערן, איז אונזער גאסט ניט מיט 
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אלעמען און קאַן פאר אונז ניט אויסדריקן איר גרויסע פרייר,. סמיף 
האַפן, אז זי װועט אונז דערפאר אָפּצאָלן ביי איר עפנטלעכן ארויס- 
טריט, װאָס ווערט צונענרייט פאר איר אין עטלעכע טעג ארום!... 

ווילי האָט געװאָלט צוניין צו כאוועלען,. ער האָט זיך אָבער גע- 
פילט אומבאקוועם. ער האָט בלויז נעווארט, אז לעוונשטיין זאָל זיך 
אָפּפארטיקן מיט איר און אָפּטרעטן, אָבער יענער איז אלץ געשטאנען 
לעבן איר און אינדערשטי? עפּעס נערערט,. דערביי האָט ער איך אי" 
בערגענעבן עטלעכע מאשין-געדרוקטע בויגנס פּאפּיר, צונגערופן א טעק- 
סי,. פלינק זי אריינגעזעצט און, איירער מען האָט באַװויזן זיך אומצו- 
קוקן, איז זי אװועקנעפאָרן. | 

דער אוילעם האָט זיך אָננעהויבן פאנאנדערניין. בלױין ווילי 
אליין איז געבליבן שטיין אפן פּלאץ װוי א צעדולטער און ניט געוואוסט 
װאָס צו טאָן, איבער דער איבעראשונג און צוליב כאוועלעס אומדער- 
ווארטעטן אװעקפאָרן, האָט ער איננאנצן פארגעסן אין די בלומען ביי 
זיר אין האנט און אינם זייגערל, װאָס ביי זיך אין סעשענע. אן אנטויש- 
טער האָט ער געלאסן גענומען אװועקשפּאצירן,. ער האָט זיר דערמאַנט 
אין די בלומען, געװאָלט זיי אוועקווארפן, אָבער זיך א כאפּ געטאָן; 

-- על צוניין צו כאַוועלען, װעל זיר דורכרעדן מיט איר אוֹן... 

אומאנטשלאָסן האָט ער ארומשפּאצירט א שטיק? צייט, ביז ער 
האָט ענדלעך אייננגעשטעלט. ער האָט צונערופן א טעקסי, געזאָגט 
וואוהין ער וויל און איז אוועק. 

ער האָט אַנגעקלונגען אין טיר אין שמאָל-געעפנטן טיר-שפּאלט 
האָט זיך באוויזן דאָס טונקעלע נעשטאלט פון כאוועלעס פאָטער,. ער 
האט א קוק געטאָן אף ווילין און קורץ א זאָג געטאָן צו אים; 

-- כאַוועלע,.. ניטאַ אינדערהיים,,. זי., זי קאָן קיינעם ניט אוים- 
נעמען... 

און פארהאקט די טיר, 
| = ווילי איזן געבליבן שטיין לעבן דער פארמאכטער טיר וי אן אָנ- 
געצװאָגענער מיט קאלטע וואסער. טראָפּנט שווייס האָבן ארויסנעזעצט 
אף זיין שטערן,. ער האָט ניט געקאַנט באנרייפן װאָס ס'איז פארגע- 
סומען מיט כאַװעלען און פארװואָס איר פאָטער האָט אים אזוי קאלט 
און פרעמד אויפגענומען. 

ער איז אוועק צו זיך אהיים. פויל האָט ער דעם בוקעט בלומען 
אריינגעשטעלט אין א נלאַז וואסער און א בייזער זיך פארשלאָסן אין 
זיין צימער. ער האָט זיך אוועקנעזעצט און אלץ געטראכט, כאָטש ער 
האָט אליין ניט געוואוסט פון װאָס ער טראכט. ער האָט ארויסגענו" 
מען דאָס זייגערל, װאָס ער האָט נעהאט צונענרייט א מאטאָנע פאר 
כאַװעלען, דאָס באטראַכט, איבערנעלייענט דעם אויפשריפט דערויף 
און ביטער געשמייכלט. ניט וויסנדיק צוליב װאָס, האָט ער זיך איינ- 
געהערט אינם טיקטאקעווען פונם פּיצינקן געווערקעלע און עס האָט 
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זיד אים אויסגעדאכט, אז אַט-אָט װעט עס זיך -- פּונקט װי כאוועלעס 
באציאונג --- אינגאנצן אָפּשטעלן. 

גאנץ פרי איזן ער -- אַ קרענקלעכער און פארדרוסלעכער -- אוועס 
צו דער ארבעט. אין שאפּ איז נאָך קיינער פון די ארבעטער ניט נעַי 
ווען. ער האָט זיך צוגעזעצט צו זיין מאשין און אלץ געטראכט. שפּע- 
טער, ווען די ארבעטער זענען שוין געווען, האָט ער זיך געהיטן ניט א 
קוק צו טאָן אף קיינעם פון זיי, אים האָט זיך אויסגעדאכט, אז אלע 
ווייסן שוין פון זיין מאפּאַלע; אז אלע קוקן אף אים מיט כויזעק און 
לאַכן אים אויס,. אין מויעך ביי ווילין האָט עפּעס נאָר אזוי וי א 
ווערעמל געגריזשעט; 

,זי האָט דיך בלויז אויסגענוצט.,. וי אַ נאַר דיך אויסגענוצט !,,,? 

ווילי האָט אָבער דעם דאָזיקן געדאנק אָפּנעטריבן פון זיך: 

-- ניט כאַוועלע, -- האָט ער אַזױ וי צו אימיצן צוריקגעטיינעט. 
-- ניט זי אין פייאיק אף אזעלכע געמיינע זאכן. דאָ מוז בלוין זיין 
עפּעס א מיספארשטענדעניש, א טאָעס.. 

באשלאָסן האָט ער, ווילי, אז װאָס עס זאָל ניט זיין, װעט ער 
נאַָכאמאָל צוגיין צו איר און זיר דורכרעדן מיט איר, זי װעט שוין 
מוזז ענטפערן. 

בייז האָט ער אַ שטעל געטאָן זיין פוס אפן טרעטער, געלאָזן גיין 
די מאַשין און זיך געװאָלט נעמען צו דער אַרבעט. אָבער איירער 
װאָס-ווען איז אין שאַפּ אַריינגעלאָפן כאַוועלע. ער איז נעבליבן זיצן 
וי אַ פּריטשמעלעטער. זי, כאַװעלע, איז --- וי שטענדיק --- פריילעך 
געווען און, נאָך ביי דער טיר, הילכינ אַ װאָרף געטאָן צו אַלעמען אַ 
ברייטן , העלאָן", ווילי איז בלאס געװאָרן, ער האָט זיך אַ באַװעג 
געטאָן און געװאָלט איר אַנטקעגנגײן די אַרבעטער אָבער זענען 
אים דעם וועג פאַרלאָפן,. פון אַלֶע זייטן האָבן זיי זיך א לאָז געטאָן 
צו כאַװעלען, איר אָפּגעשטעקט ברייטע שאָלעם-אַלייכבעמס א גוט- 
מוטיק גענומען אַרינקיבעצן: 

--- נו, וי פילט זיך עפּעס אונזער אימפּעראַטאָרסקאיע וועלי- 
טשעסטוואָ, צאַריצע איווע? . . . 

--- װאָס מאַכט עפּעס די קענינן עסטער-האַמאַלקאָװנע 1 .. 

בערע האָט זי אָפּנעמאָסטן פון אויבן ביז אַרונטער או מיט אַ 
שמייכ? געפרענט: 

--- און װאָס הערט זיך אינם לאַנד פון זאָװאַס כאַלאָוו אודװאָש ? 
, , . אין הייליקן לאַנד, מיין איך? . . עפּעס אַ סאַך האָניק אין מילך 
כאָטש דאָרט אויפגענאַשט? . . . 

כאַוועלע האָט געװאָרפן אַ זייטיקן בליק אֵף וילין און מיט 
אָנשטעל אַ זאָג געטאָן: 

--- כאַפּט נאָר ניט, באיעס. לאָזט מיך כאָטש אֶפּאָטעמען. איך 
וועל אייך אַלֵיין א8לץ דערציילן. פעוונשטיין און ווילי האָבן דאָך 
מיך שוין אַפילע באַזאָרגט מיט א צוגעגרייטער רערע . . . 
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ווילי האָט אַ קריץ נגעטאָן מיט די ציין. אים אין ניט קלאָר 
געווען כאַוועלעס לעצטע כויזעק-באַמערקונג. ער האָט זיך אויפגע- 
הויבן פון זיין בענקל, געװאָלט צוניין צו איר און זיך באַנריסן,. אָבער 
זי האָט זיך דערוויי? פלינק אַ לאָז געטאָן צום װאַש-צימער אַף איבער- 
צוטאָן זיך. ווילי האָט זיך וי אַן אָפּגעבריטער צוריק אַועקגעזעצט, 
די מאַשינען זענען ווידער אַװעק אין רוישיקן געיענ. ווילי האָט זיך 
אָנגעשטרעננט, ארויפגעצוינן אַ געצוואוננענעם שמייכעלע אֵף זיין 
פּאָנים און, בעאייס כאַוועלע איז צוריקגעגאַננען פון ואַשיצימער, האָט 
ער פון ווייטן בלויז צונעװאָרפן; 

--- און איך האָב אַלֵץ געמיינט, אַז פּאַלעסטינע פאַרפעסטיקט 
דעם זיקאָרן,,. צום סאָף, זע איך נאָר, אז פאַרקערט. װאָסי, כאַוועלע, 
האָסט מיך שוין אינגאַנצן פאַרנעסן ?... קאָנסט מיך שוין נאָר ניט 9... 

-- אָ, כאָלילע! -- האָט כאַװעלע פריילעך אָפּנעענטפערט, 
--- איך האָב דיר פאַר מיין אַװעקפאָרן קלאָר געזאָנט, אז מיר װעלן 
רעדן ערשט נאָך מיין באַריכט אָפּנעבן... נו, און איך האָב דיר נאָך צו 
זאָגן וועגן דיין פּאַלעסטינע אַזויפיל, אַז... 

זי איז אַװעק צו איר פּלאַץ. די מאַשינען האָבן געריסן אין גע- 
הורזשעט. אין אַ וינק? האָט אימיצער פון די אַרבעטער פאַרנאַנ- 
וועטערהייט אַ ברום געטאָן אונטער דער נאָז עפּעס אַ לידל און באַלך 
צוריק אנטשווינן נעװאָרן, ‏ אין שאַפּ האָט אַלֶץ אויסגעזען אזוי וי 
טאָמיד, בלויז וויליס מאַשין איז גענאַנגען אויסערנעוויינלעך,. אט 
האָט זי זיך אַ לאָז געטאָן מיט אימפּעט, אַ שפּרונג און אַ ברום געטאָן 
מיט קאַאַס, אַזױ וי זי װאָלט זיך פאַרמאָסטן אריבערצושפּרינגען 
עפּעס, װאָס איז איר אין װועג נעשטאנען, און אָט איז זי ווידער צוריק 
אַנטשטומט געװאָרן,. ער, ווילי אַליין, אין נעזעסן אַ צוזאַמעננע- 
בראָכענער, זיינע געדאַנקען זענען ניט געווען ביי דער אַרבעט,. ער 
האָט זיך אַפילע עטליכע מאָל אויפנעשטעלט און זיך געקליבן מעלדן 
דעם פאָרמאַן, אז ער פילט זיך ניט מיט אַלעמען און אַז ער נייט אַהיים. 

אָבער נאָך איידער ער האָט באַװויזן צו באַשליסן אזוי אָדער אַנ" 
דערש, האָט זיך אין דער טיר באַװויזן לעוונשטיינס קאָפּ. ער, לע- 
וונשטיין, האָט זיך, אַפּאָנים, דערוואוסט, אַז איווע איז געקומען צו 
דער אַרבעט, האָט ער געװאָלט אַ קוק טאָן צי עס אין טאַקע אזוי., 

-- װאָס איז נעשען, כאַוועלע ? --- האָט ער, מיט אַן איבערגעטרי- 
בענער זיססייט און אַ פאַרכידעשט פּאָנים, געפרעגט. --- עס פירט זיך 
ניט קיינמאָל ביי מיר, אז די מאַלקע, ווען זי איז נאָך אַ גאַסט, זאָל 
זיך שטעלן אַרבעטן. עס איז ניט שיין איידער מען ניט אָפּ דעם 
באַריכט... עס פּאַסט ניט פאַר מענטשען... איר פאַרשטײט.,,. דאָס פאַר- 
ביליקט און... 

זי האָט אים אָנגעקוקט: | 

--- קאָן זיין. --- האָט זי מיט אַ שמייכעלע געענטפערט. -- 
אָבער מיך פאַרביליקט עס ניט. איך שעם זיך ניט מיט קיין אַרבעט. 

לעוונשטיין האָט כיכיקעט: 
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--- דאָס איז אַ פיינע געשיכטע, כלעבן... אַ האָרעפּאַשנע מאַלקע ! 
-- האָט ער מיט האַנאָע געקוקט אֵף כאַוועלען. --- נו, מיילע, זאָל שוין 
זיין אזוי, אויב איר ווילט עס דאַווקע... אבער, זאָגט מיר כאָטש, וי 
פילט זיך עפּעס אונזער מאַלקע היינט?.. זיך אויסנערוט שׁוין?.. 

כאַוועלע האָט זיך אַ באַװעג נעטאָן,. עס האָט אויסגעזען, אז זי 
האָט לעוונשטיינען געװאָלט עפּעס זאָנן. אָבער נאָך איידער זי האָט 
באַװויזן דאָס מויל צו עפענען, האָט שוין לעוונשטיין ווידער גענו" 
מען רעדן: | | | 

-- איר פאַרשטייט, כאַװעלע, דאָסמאָל דערװואַרטן מיר נאָר אַ 
גרויסן אוילעם צום באַריכט... איר האָט, , ביי נאַד", אַרויסגערופן אַ 
גרויסן אינטערעס אין שטאָט צו זיך... 

ווילי איז נעזעסן און זיך נעפלייסט אויפצוכאַפן זייערע רייד, 
געהערט האָט ער אָבער בלויז אָפּנעריסענע װערטער; אַ מין שיפן, װאָס 
האָט זיך געצוינן איבערן שאַפּ און זיך צענויפנעמישט מיטן מאַשינען- 
געבראַזג. ער האָט אָבער נעהיטן זייערע נרימאסן. געװאָלט כאָטש 
אזויאַרום, דורך זייערע פּאָנים-אויסדרוקן, ארונטערלייענען זייערע 
ווערטער. ער האָט נעזען: 

כאַוועלע האָט זיך געריסן צום רעדן, אָבער לעוונשטיין האָט איר 
ניט דערלאָזט. ער האָט קעסיידער גערעדט: 

--- אָ, איך פאַרשטײ.,. איר ציטערט... איר שרעקט זיך... אָבער 
האָט ניט קיין מוירע. ס'איז נאָרניט מיט נאָרניט... דעם פּלאַן האָט 
איר דאָך שוין אַ פאַרטיקן. איר וװעט בליז דאַרפן צופוצן דאָס 
פּראָזאַָאישע און עס מאַכן פּאָעטיש און שיין... אָט אזוי פּאֶעטיש און 
שיין װוי אייערע אוינן זענען, װוי אייער נגאַנצער יונגינקער נראַציעזער 
קערפּער? איז, כע-כע-כע... 

ער האָט איר אַ קנופ נעטאָן אין בעס? און ציניש נעלאַבט, 

ווילי האָט אַ ציטער נעטאָן און אומרואיק נעװאָרן, און כאָטש 
ער איז גאָרניט אייפערזיכטיק נעווען אַף לעוונשטיינען, דאָך האָבן זיך 
זיינע הענט אַ קלאַמער נעטאָן אין פויסטן. 

לעוונשטיין האָט נאָך אַלץ געלאַכט און מיטאַמאָל זיך אַ כאַפּ 
געטאָן : | 

--- ווייסט איר נאָר-יװאָס, כאַוועלע, אזוי װוי מיר האַלטן שוין 
דערביי, װאָלט איר עפשער טאַקע דאָ נלייך נעמאַכט אַ רעפּעטיציע 2... 
איך מיין.., ‏ איר פאַרשטײיט,. אנשטאָט אַהערצוקומען אין שאַפּ 
צו רעדן נאָכן אָפּענעם אַרויסטריט, זאָלט איר איצט, אַזוױֹי װוי איר זייט 
שוין דאָ, דאָס נלייך אָפּפּאַטערן... 

כאַוועלע איז געשטאַנען שטי? און פאַרטראַכט. ווילי האָט געזען, 
וי אַף איר פּאָנים האָט ארױיסנעשלאָנן אַן אומרואיקייט, אזוי וי זי 
װאָלט ניט געוואוסט װאָס עס טוט זיך מיט איר. לעוונשטיין האָט 
דערװיי? באפוילן אָפּצושטעלן די קראַפט, נעהייסן די אַרבעטער, זיי 
זאָלן זיך אַרומשטעלן אין אַ קרייז ארום אים און אַליין האָט ער אָנגע- 
נומען כאַוועלען ביי דער האַנט און צו איר אַ זאָג געטאָן: 
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--- וועל, טייערע, דאָ קאָנט איר רעדן נאַנץ פריי. דאָ דאַרפט איר 
זיך גאָרנישט אָנשטריינגען, 

כאַוועלע האָט זיך האַסטיק אַ ריס געטאָן פון אים : 

-- איך װועל ניט ריידן, מיסטער לעוונשטיין !... איך... 

לעוונשטיין האָט אוױיסנעגלאָצט אַפּאָר אוינן : 

-- וואָדאָדאָדאָזאָס ? --- האָט ער צעשראָקן געשטאַמלט. -- װאָס 
מיינט איר, איר וועט ניט ריירן?... 

--- איך מיין, --- האָט זי שאַרף און טרוסן געענטפערט, -- אַז 
איך קאָן ניט אָפּנאַרן. איך... 

לעוונשטיינס פּאָנים איז פאַרצויגן געװאָרן מיט אַ נאַריש:אונ- 
באַהאָלפענער פֿאַרװאָלקנטקײט. און פּונקט וי ער װאָלט ניט פאַר- 
שטאַנען, אָדער ניט דערהערט כאַװועלעס לעצטע ווערטער, האָט ער, אַ 
צעדולטער, איבערגעפרענט: 

--- איר מיינט... איר זייט ניט צונעגרייט, אָדער... 

--- איך מיין, --- האָט כאַוועלע פּאָשעט געענטפערט, --- אַז איך 
װעל ביכלאַל ניט ריידן. ניט דאָ און ניט דאָרט... ניט היינט און נים... 
איר פאַרשטײט, איך וועל ניט ריידן. 

לעוונשטיין האָט באַצוואונגען אַ לאַך געטאָן ; 

--- אַ, כאַוועלע, מאַכט זיך ניט קינדיש. װאָס הייסט ?... גייט 
שוין, איר װועט יאָ רעדן. 

--- וועל, --- האָט זי נלייכנילטיק אַ זאָג געטאָן און געהויבן מיט 
די אַקסל, --- אויב איר װעט דאַווקע באַשטײן, --- װעל איך יאָ ריידן, 
אָבער ניט פונם צונענרייטן פּאַפּיר, װאָס איר האָט מיר געגעבן. 
איר פאַרשטײט, איך על זאָגן נאָר דאָס, װאָס איך האָב אַליין נעזען. 
װאָס איך... 

לעוונשטיין איז מיטאַמאָל אַזױ וי איינגעשרומפּן און קלענער 
געװאָרן. ער האָט אומבאַקוועם גענומען װאַרפֿן מיט שמייכעלעך: 

--- נאַרישע מייד?, װאָס איר זייט ! --- האָט ער געזאָגט צו איר. 
-- װאָרים ווער צווינגט אייך דאָס דאַווקע צו ריידן פונם פּאַפּיר?... איר 
רעדט אזוי װוי איר ווילט נאָר אליין און װי עס איז אייך באַקועם. 
פאַרקערט { איך רעכן, אַז ס'איז גאר שענער פוֹן אויסוייניק, אָן אַ 
פּאַפִּיר... עס װעט מאַכן אַ בעסערן איינדרוק... 

--- איז גוט! -- האָט זיך כאַוועלע שטייף-שקאַציש אַוװעקנע- 
שטעלט און קימאַט אויסגעשריגן. --- װעל איך רעדן. װעל איך טאַקע 
דערציילן, װענן דעם גרויסן שווינד? װאָס אייער פּאַלעסטינע איז; 
וי אזוי איר פּרואווט באַזעצן אַ פּיצל לאַנד, װאָס האָט אינגאַנצן ניט 
קיין ברעק? אומבאַזעסענע ערד... װע? איך טאַקע דערציילן, װי איר 
טרייבט אַרונטער אַלטבאַזעסענע אַראַבישע פּויערים פון זייערע פּיצלעך 
פעלדער און וי איר באַשװינדלט זיי... װע? איך דערציילן, וי אייערע 
כאַלוצים --- וועלכע איר האָט אַהינצו פאַרנאַרט מיט צוזאָגונגען אוֹן 
גאָלדענע גליקן --- עסן ביי אייך דאָרט שטיינער, קייען די ערד און 
רייסן זיך צוריק אין זייערע גאָלעס-לענדער, יאָדיאָ, איך על אויך 


186 כטיעס מאַרגאַלעס-דאַװידזאָן 


דערציילן ווענן אייערע ציאָניסטישע ספּעקוליאַנטן, װאָס אין נאָמען 
פון נאַציע, פאָלק און היימלאַנד... 

זי האָט נערעדט הויך, נעהאקט, ניך און מיט פייער. און די 
עדשטע מינוטן איז לעוונשטיין אַזױ װי פאַרלוירן געװאָרן און ניט 
געוואוסט װאָס צו טאָן, עס האָט אויסגעזען, װוי אירע ווערטער װאָלטן 
געווען געפאַלן אַף זיין קאָפּ װוי שווערע האַמער-קלעפּ,. באַלד אָבער 
איז ער נעקומען צו זיך און געװאָרן צעווילדעװועט, זיינע אוינן -- 
אָנגעפילט מיט אַ מאָדנעם גלאַנץ -- האָבן גענומען לויפן הין און 
צוריק,. די הענט האָבן אָננעהויבן ציטערן. ער האָט זיך ניך אַ װאָרף 
געטאָן אַף איווען, פאַרשטעלט מיט אַ האַנט איר מויל און נענומען 
ווילד ברומען: 

--- איר זענט מעשונע געװאָרן, צי װאָס ?... שוויינט בעסער, 
זאָג איך אייך!... איר הערט?... שויינט, אָדער איך.. 

זי האָט זיך לייכט אַ דריי געטאָן און מיט אַ נעמאַכטער נאַאיוו- 
קייט קאַלט געשמייכלט : 

--- גאָט איז מיט אייך, מיסטער לעוונשטיין!... אָט האָט איר 
דאָך מיר נאָר:װאָס נעהאַט נעזאָנט, אז איך זאָל דערציילן דאָס װאָס 
איך האָב נעזען... דערציילן דעם עמעס... נו, זאָג איך טאַקע און כאַזער 
עס איבער; אז אינם לאַנד, ווענן וועלכן איר שרייט, אז עס טריפט מיט 
מילך און האָניק, איז אַפילע פּאַשעטע טרינק-װואַסער אַ לוקסוס-זאַך, 
און מען מוז עס קויפן אַף דער קװאָרט. דאָס גאַנצע אידישע היימ- 
לאַנד איז אַן ענגלישע קאָלאָניע און אַ פּאָשעטער שווינדל, 

לעוונשטיין איז נעווען אויסער זיך. דאָס פּאָנים זיינס האָט 
נענליט. די אוינן האָבן נעברענט. דער שטערן -- רויט. די ליפּן 
האָבן נעציטערט. די נאַזלעכער האָבן זיך נעבלאָזן,. די ציין האָבן 
געקריצט. ער האָט זיך צעווילדעװועט נעװאָרפן און אַלְץ נעשריגן, 
אַז זי זאָל אַנטשװוינן ווערן. מיטאַמאָל האָט ער --- וי אַ באַזינטער 
--- געביטן דעם טאָן און שוין פיל שטילער גענומען בעטענדיק פאָר- 
װאַרפן: | 

--- און דערויף האָבן מיר אַזויפי? נעלט נעפּאַטערט אַף אייך 9... 
דערפאַר האָבן מיר דאָס אייך אזוי פּאָפּולער נעמאַכט, גענעבן אייך 
אַ פרייע רייזע, נגעקרוינט אייך פאַר... 

--- אזויד? -- האָט איווע ווידער מיט אַ נעמאַכטער נאַאיווקייט 
איבערנגעשלאָגן. -- און איך, נאַר, האָב זיך נאָר איינגערעדט, אַז דאָס 
האָט מען מיך נעקרוינט צוליב מיין שיינקייט,.. אזוי? !... הייסט עס, 
אַז איר האָט מיך פּאִשעט געװואָלט אָפּקופן? !... איר האָט דערװאַרט, 
אַז פאַר דער זכיע צו פאָרן אַףּ דער רייזע, זאָל איך אייך העלפן אִפּ- 
נאַרן מענטשן און רערן --- װאָס איר וועט מיר באַפּעלן? !... 

--- אַלזאָ, --- האָט פעוונשטיין --- פארנעסנדיס מיסטאָמע, אַז 
אַרום אים שטייען די אַרבעטער --- מיט קאַאַס אויסגעשריגן, --- אויב 
איר פאַרשטייט װאָס עס לויענט פאַר אייך, װעט איר ריידן וי מען 
הייסט אייך... | 
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זי האָט אים שטייף אָנגעקוקט און שאַרף אַ װאָרף געטאָן: 

--- רעדן וי מען הייסט מיך ?.,. אַז מיר לוינט זיך גאָר ניט בעסער 
וי נאָר זאָנן דעם עמעס !... 

פון נרויס אויפרעגונג האָט לעוונשטיין גענומען אַזױ האַסטיק 
אַרומשפּאַנען איבערן שאַפּ, אז ער האָט אַפילע ניט געזען װאָס אַרום 
אים טוט זיך. מיטאַמאָל האָט ער דערזען, אז די אַרבעטער שטייען 
אַרום און שמייכלען אונטער, האָט ער זיך א כאַפּ געטאָן, געהייסן 
ווידער לאָזן די קראַפט און זיך צוריקנעמען צו דער אַרבעט, אַ וייל 
שפּעטער, אזוי ניך וי די מאַשינען האָבן אָנגעהויבן צו טראַסקען, 
האָט ער זיך אַ װאָרף נעטאָן צו איווען און מיט שוים אַף די ליפן 
געשרינן צן איר: 

--- און דו... איר,,. נייט אייך פון דאַנען !... איר האָט דאָ מער 
ניט װאָס צו טאָן!,.. נייטן.., | 

איווע האָט א שמייכ? געטאָן, זיך אויסגעגלייכט און, אָן איבע- 
ראַשונג --- אזוי וי זי װאָלט פאָראויס געוואוסט װאָס עס װעט פאָר- 
קומען --- אַרױיסנענומען פון איר האנט - טעשל? די פאַרשריבענע 
. פּאַפּיר-בויננס, װאָס לעוונשטיין האָט איר נעהאט געגעבן, זיי 8 שמיץ 
נעטאָן אַפן טישל לעבן אים און בייסיק צונגעװאָרפן: 

--- באַהאַלט פונדעסטווענן אייער באַריכט, מיסטער לעוונשטיין. 
וועט איר קומענדיקן יאָר פאַרשפּאָרן אויסצושרייבן אַ נייעם... 

זי האָט זיך סאַרקאַסטיש צעלאַנכט און אַ װאָרף געטאָן צו די 
אַרבעטער; 

--- װועל, גוד-ביי באִיעס, נוד-ביי !... און געדענקט, אז אויב אַ 
באָס גיט אייך אַמאָל עפּעס , דערװואַרט ער פון אייך דערפאַר צען מאָל 
אזויפיל צוריק, און וויסן זאָלט איר אויך, אז דעם עמעס טאָר מען 
ניט זאָגן, וייל... פאַרן עמעס, וי איר זעט..., 

זי האָט זיך אװעקנעלאָזט צום ארויסנאַנג און זיך אַפילע ניט 
אומגעקוקט צו ווילין, וועלכער איז געזעסן וי אַ צעכושטער. זי האָט 
אַ קלאַפּ געטאָן מיט דער טיר און איז ארויס, 

לעוונשטיין איזן שטיל? געבליבן. די אַרבעטער האָבן געשויגן, 
אין שאַפּ האָט געהערשט אַ שווערע און שטילע אָננעצויגנקייט,. בלויז 
דער מאַשינען-געבראַזג, װאָס האָט זיך איבערן שאַפּ געטראָגן, האָט 
געמאַכט דעם איינדרוק, װוי ער װאָלט זיך געבייזערט אַף אימיצן, ער, 
לעוונשטיין, האָט זיך אַ מידער אַראָפּנעלאָזט אפן בענק?, װאָס איווע 
האָט געהאַט פארנומען, און געבליבן זיצן מיט אַן אַרונטערהענגענדיקן 
קאָפּ. מיטאַמאָל, אזוי וי עס װאָלט אים עפּעס א ברי געטאָן, איז ער 
האַסטיק אויפנעשפּרונגען, איז צונעגאַנגען צו ווילין, אַרױיפגעלײגט אַ 
האַנט אֵף זיין אַקסל און באַפױלן; 

--- כאַפּט זיך גלייך אַריבער, כאַװער קאָלמאַן, אין ביוראָ פון 
דער אַרואַניזאַציע און זאָנגט דאָרט, אַז מען זאָל גלייך אָפּשטעלן אַלֶע 
צוגרייטונגען פארן מיטינג, דער טייוול זאָל עס נעמען!... איך װעל 
דערוויי? אֶפּטעלעפאָנירן אין רעדאַקציע, זיי זאָלן לאָזן לויפן 8 מעפ- 
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דונג, אַז דער באַריכט ווערט אָפּנערופן דערפאַר, װאָס די מאַלקע אונ- 
זערע, ניט גוט זאָל איר ווערן, איז מיטאַמאָל קראַנק געװאָרן !... 

ווילי איז געזעסן אַ פאַרטראַכטער און זיך אַפילע קיין באַװעג 
ניט געטאָן. ער האָט געקוקט אַף לעוונשטיינען מיט שטאַרע בליקן. 
עס האָט אויסגעזען, אַז ער האָט אים, לעוונשטיינען, אַפילע ניט 
געזען און ניט נעהערט. זיין געדאַנק -- האָט זיך געדאַכט -- אין 
אַװעק בלאַנדזשען ערגעץ ווייט און ניט נעפונען אין װאָס זיך אָנ- 
צוכאַפן, 

לעוונשטיין איז געװאָרן אומגעדולדיק און נאָכאַמאָל גענומען 
ווילין אונטערמונטערן: 

-- װעל, -- האָט ער אים ברוינעזלעך אויסגערערט, --- װאָס 
זשע זיצט איר נאָך, כאַװער קאָלמאַן? טוט זיך אַ ריר צו... העלפט 
כאָטש זיך ארויסראַטעווען פון דער בלאָטע, אין וועלכער איר האָט 
אונז אריינגעפירט !... 

ווילי האָט ניט געענטפערט. 

לעוונשטיין האָט זיך אַלץ געװאָרפן : 

--- נודנו, אַזא אומנליק... און ווער האָט עס זיך געקאָנט ריכטן . 
אַף אַזא זאַך, דער טייוו? זאָל עס נעמען ? !... אַזאַ פּאַסקודסטװע {... 
אזא אויסוואורף !... 

ווילי האָט מיטאַמאָל דערפילט אַ מאָדנעם וייטיק אין האַרצן. 
דאָס בלוט האָט אין אים אַ קאָך געטאָן און ער האָט דערפילט אַ פאַר- 
לאַנג, אַרונטערצולאָזן לעוונשטיינען אַזאַ פראַסק, אַז ער זאָל פאַר- 
שטומט ווערן פאַר דער געװאָרפענער באַליידיקונג אַף כאַוװעלען. ער 
האָט זיך אָבער באַהערשט. דער צאאר, װאָס האָט אים אַליין אָנגע- 
פילט, האָט אים צובראָכן,. אַ שווייגנדיקער האָט ער זיך אויפגעהויבן 
פון זיין פּלאַץ און איז שטילערהייט אַװעק. 

אַה דער גאָס אין ער געגאַננען אַ פאַרטראַכטער און געקלערט 
וועגן פאָרגעקומענעם. און קאָפּ ביי אים האָט גערוישט. כאַװעלעס 
ווערטער האָבן אים געקלונגען אין די אויערן. 

,זאָל עס טאַקע זיין אזוי וי זי האָט געזאָגט? --- האָט ער קעסיי- 
דער געטראַכט, --- ,איז עס טאַקע אַלץ אזוי שרעקלעך דאָרט, אָדער.... 

ער האָט פעסט באַשלאָסן; | 

איך װעל אומבאַדיננט נלייך מוזן צוגיין צו איר איך על זי 
מוזן זען און זיך דורכריידן מיט איר. עפשער װעל איך איר... 

,קאָן זיין, --- האָט ער זיך געפּרואװט אין די געדאַנקען באַרו" 
איקן, --- אַז זי האָט אַביסעלע איבערגעזאַלצן; אז זי האָט פאַרגרעסערט 
זאַכן, װי זיי זענען אינדערעמעסן. זיך מיסטאַמע באַצױיגן צו קריטיש 
און געקוקט אַף אַלעס מיט אַן אויג פון אַן אַמעריקאַנער מיירפ) "... 

מיטאַמאָל האָט ער אומבאַקװעם אַ ביטערן שמייכל געטאָן : 

--- און װאָס, אויב אַלְץ איז טאַקע אזוי וי זי האָט געזאָגט 4 --- 

ער אין געבליבן וי פאַרלוירן: | 

--- װאָס-זשע, --- האָט ער זיך גענומען באאיינפלוסן, כאָטש ער 


אַליין האָט קנאַפּ געגלויבט אין דעם. --- אויב עס איז טאַקע יאָ עמעס 
װאָס זי האָט געזאָגט, זאָל זי עס מיר דערקלערן און באַוייזן. נישי 
קאָשע; איך וועל זיך צוהערן מיט אַ קילן געמיט. און אוב זי איז 
גערעכט... 

מער האָט ער מוירע געהאַט אַפילע צו טראַכטן. ער האָט בלויו 
אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט, וי אָפּצוהאַקן די געדאַנקען,. אָבער 
װאָס מער ער האָט ניט געװאָלט טראַכטן דערפון, אַלְץ אַקשאָנעסדיקער 
זענען די געדאַנקען אין קאָפּ געקראָכן. 

-- נאָך אַלעמען, --- האָט ער ענדלעך אַ זאָג געטאָן צו זיך --- האָט 
זי דאָך אָרנטלעך געהאַנדלט. וייל װאָס װאָלט געווען, אויב זי װאָלט 
--- אנשטאָט אין שאַפּ --- נאָר אַרױסנעטראָטן מיט אַזאַ גרוס פאַר אַן 
עפנטלעכער פאַרזאַמלונג 3... 

אַז ער איז נאָר פאַרטיק געװאָרן מיט פאַרזאָרנן דאָס שליכעס, 
איז ער גלייך אַװעק אחיים צו כאַװעלען,. דאָסמאָל האָט זי אליין, 
כאַוועלע, געעפנט פאַר אים די טיר און אים אַרייננעבעטן אין שטוב 
אריין, זי האָט אים פריינטלעך אָנגעוויזן אַף אַ קאַנאַפּע, זיך אַװעק- 
געזעצט לעבן אים און שטיל, מיט איר צאַרטער, זינגענדיקער שטימע, 
נאָך וועלכער ער, ווילי, האָט אזוי שטאַרק געבענקט, דרייסט און אומגע- 
קוויינקלט, גענומען רעדן : 

--- איך האָב געוואוסט, ווילי, אַז דו.... אַז איר וועט קומען. -- 
האָט זי אַ שמייכ? געטאָן. --- און איך בין צופרידן דערפון,. עס פֿאַר- 
דריסט מיך בלויז, װאָס איך האָב אייך געדאַרפט וויי טאָן, גלויבט מיר 
אָבער, ווילי, אַז איך האָב אַנדערש ניט געקאָנט. איך האָב געזאָגט 
דעם עמעס... 

ווילי האָט זיך שאַרף איינגעגעסן מיט זיינע אוינן אין אירע 
און צעווייטיקט איבערגעפרעגט: 

--- דעם עמעס, זאָגט איר?... איז דאָס געווען דער עמעסל... 

-- יאָ. -- האָט כאַוועלע, פּונקט וי פריער, שטיל? גערעדט. --- 
ס'איז עמעס. איך ווייס, אז פאַר אייך איז מיין גרוס געווען אַן אַנטױ- 
שונג. איך ווייס. אָבער, נלייבט מיר, ווילי; צוליב אייך האָב איך 
געװאָלט געפינען כאָטש עפּעס אַ שטיק? באַרעכטיקונג פאַר פּאַלעס- 
טינע, אָבער ניט געקאַנט. איך בין גרייט געװען צו מאַכן פון אַ 
גרעזעלע --- -- אַ װאַלד און פון אַ טראָפּן װאַסער --- --- אַ טייך, 
אָבער... װאָס האָב איך געקאָנט טאָן, אַז ניט קיין נראָז און ניט קיין 
טראָפּן װאַסער האָב איך ניט געקאָנט געפינען? !... און דאָס װאָס 
דאָרט איז יאָ פאַראַן איז... יאַ ווילי, אין בוכשטעבלעכן זין אין עס 
אזוי. איך שווער אייך, ווילי, אַז דאָס װאָס איך האָב דערציילט, אין 
נאָך אַפילע ניט קיין הונדערט-כיילעק דערפון, װאָס איך האָב דאָרט 
געזען. איך האָב געזען דאָס ברוטאַלע פאַריאָגן פון אַראַבער; דאָס 
ניט דערלאָזן זיי פאַרדינען אַף אַ שטיק? ברויט... איך האָב געזען די 
אונטערדריקונג פון פרייען געדאַנק און פון דער איינענער שפּראך. 
איך האָב געזען די בלוטיקע עקספּלואטאציע און געזען, װי מען האָט 
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פֿאַרשיקט אין טפיסעס יענע אַרבעטער, װאָס האָבן געװאַגט צו פּראָ- 
טעסטירן קעגן דעם גרויסן לינן... איך האָב נגעזען די ספּעקולאַציע 
מיט לאַנד און דעם געיעג נאָך פאַרדינסטן.. איך האָב געזען דעם 
גאַנצן נאַקעטן אידעאל פון ציאָניזם. איך האָב אים געזען אין דער 
טעגלעכער פּראַקטיק,.. דאָרט, אינם ;;הייליקן" לאַנד אין פּונקט אזוי 
וי ביי אונז; די איינציקע הייליקייט --- דער דאָלאר. ‏ עס טוט מיר 
בלויז וויי, ווילי, װאָס איר זייט ניט מיטנעווען מיט מיר; װאָס איר 
האָט ניט געהאַט די מעגלעכקייט זיך צוצוקוקן, אזוי װוי איך, צו אַלעס, 
װאָס קומט דאָרט פאָר... אָ, איר װאָלט מיך דאַן שוין ניט געוען 
באַשולדיקט און,,,. װעל, װאָס קאָן איך אייך נאָך מער זאָגן?... 

כאַוועלע האָט ווייטער נגערעדט און דערביי איננאַנצן נעציטערט. 
זי האָט ווילין דערציילט נאָך פיל אנדערע זאַכן, פון וועלכע ער איז 
געזעסן אַ שטוינענדיקער אין ניט געקאָנט אַ װאָרט אָפּענטפערן, מיט- 
אַמאָל האָט כאַוועלע אָפּנעהאַקט. שטילערהייט האָט זי ארונטערגע- 
נומען פון איר פיננער דאָס רינג?, װאָס ווילי האָט איר געהאט געגעבן 
איידער זי איז אװועקנעפאָרן. דאַן האָט זי זיך אויפנעשטעלט, זיך אִבּ- 
געקערט מיטן פּאָנים פון אים, אַ וויש געטאָן מיט אַ טיכעלע איבער 
די אוינן און --- איבערגעבנדיק ווילין דאָס רינגל --- מיט א שלוכץ א 
זאָג געטאָן צו אים: 

--- עך, וי אַנדערש, ווילי, װאָלט עס געקאַנט עס זיין, ווען איר 
װאָלט מיך פאַרשטאַנען 1... 

ווילי האָט געװאָלט עפּעס רעדן, אָבער ניט געקאַנט דאָס מויפֿ. 
באַװעגן. ער האָט זיך אַ צווייטיקטער אויפנעשטעלט, שווייגנדיק גע- 
שטאַנען און ניט געוואוסט װאָס צו טאָן, אָדער װאָס צו זאָנן, ער 
האָט בלויז אַ קוק געטאָן מיט זיינע צענליטע אוינן אַפן רינגל און 
אים האָט זיך געדאַכט, אַן ער האַלט אַ שטיק פייער אין האנט, 
װאָס בריט אים. שטי? האָט ער צונעװאָרפן אַ שטילינקן ,נוטע 
נאַכט? און --- װוי פון אן אַװולְס הויז --- פּאַמעלעך און מיט לייכטע 
טריט ארויסגענאַנגען. 

אַ גאַנצע נאַכט איז ווילי דערנאָך געלענן אף זיין געלעגער און 
זיך געמוטשעט אַנטשלאָפן צו ווערן. די געדאַנקען זיינע האָבן זיך 
געקייטלט איינס אין אנדערן און אים ניט געלאָזן זיך באַרואיקן. 

ער איז געלענן מיט פאַרמאַכטע אויגן און עס האָט זיך אים אויס- 
געוויזן, אַז כאוועלע שטייט לעבן זיין צוקאָפּנס און דערציילט ווידער 
די אַלע זאַכן,. אים האָט זיך געדאַכט, אַז זי הויבט אויף ערנעץ אַף 
דער װאַנט אַ שווערן פאָרהאַנג און באַווייזט אים די אַלֶע מאָדנע ביל- 
דער יעדע ויי? -- אַן אַנדער בילד. 

אָט האָט זי אים געוויזן דעם ברעג פון יאַם, לעבן יאַפע, אין 
פּאַלעסטינע. עמינראַנטן -- האָט ער נעזען -- זענען אָנגעקומען... 
ענגלישע באַאַמטע און פאָלדאַטן האָבן ביי די אָנגעקומענע געפאָדערט, 
צו באַווייזן גרויסע סומעס געלט. די רייכע האָבן זיי ארייננעלאָזט 
אין לאַנד, אָבער די אַרבעטער און אַנדערע ארימעלייט --- געצוואונ- 
נען צוריקצופאָרן... אָט האָט זי אים באַװיזן אַ גרופּע באָכערים און 
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מיידלעך, כאַלוצים מיט אױיסגעמאָרעטע לייבער, אייננעפאַלענע באַקן 
און מידע הענט. זיי זענען נעשטאַנען אַף צעפּאליעטע זאַמדיקע ווענן, 
נעהאַקט שטיינער וי קאטאָרזשניקעס און מיט טרערן געכעטן ביי 
זייערע זאַטע באַלעבאַטים שטיקלעך ברויט אַף צו שטילן זייער הוננער 
און ביסלעך װאַסער צו לעשן זייער דורשט.., אָט האָט זיך אים אויס- ‏ 
נעדאַכט, אַז זי באַווייזט אים, וי עננלישע סאָלדאַטן און אידישע 
פּאָליציסטן צעשלאָנן אַן אַרבעטער, דערפאַר, וויי? ער האָט גערופן 
זיינע כאַוויירים צו סטרייקן פאַר אַ העכערן לוין,.. אַף אַן אַנדער בילד 
האָט ער נגעזען, וי אַן אַלטער אַראַבישער פּױער האָט זיך געקלאַפּט 
דעם קאָפּ אן אַ שטיינערנער װאַנט און געוויינט, פאַרװאָס מען טרייבט 
אים אַרונטער פון דער ערד, אַף וועלכער ער האָט געאַרבעט זיין נאַנץ 
לעבן. דערביי, אנטקענן, זענען נעזעסן אידישע ציאָניסטישע קאַלאָ- 
גיסטן, ענלעכע צו זיין קעוונשטיין, און האָבן -- צוזאַמען מיט 
אַראַבישע עפענדיס --- אָפּנעלאַכט פון די אָרימע שנאָרערס... ער האָט 
נעזען וי אידישע באַלעבאַטים האָבן נערייצט די אידישע אַרבעטער 
קענן די אַראַבער און געװועקט סינע אין זיי. אין שוידער האָט זיך 
אים באַװויזן אַ בילד, װוי מאַסן צעיושעטע און אויפנערענטע אַראַבישע 
פּויערים, יאָנן זיך איבער שטעט און דערפער מיט געװוער און די 
הענט און שרייען: אַ טויט צו די ענגלענדער און זייערע מעשאָרסים 
--- די ציאָניסטן !,., אַ טויט צו יענע, װאָס נעמען ביי אונז צו דאָס 
רעכט אַף לעבן אין אַרבעט|... 

אַ צובראָכענער און מידער האָט זיך ווילי אױיפנעכאַפּט. דער 
קאָפּ האָט אים געהאַמערט. ער האָט זיך דערשראָקן אומנעקוקט --- 
די בילדער זענען שוין ניט געווען. ער האָט קיינעם ניט געזען ארום 
זיך. אין די אויערן אָבער, האָט זיך אים אויסנעוויזן, אַז ער הערט 
נאָך אַלץ כאַוועלעס שטימע. אים האָט זיך נעדאַכט, אַז זי פרענט אים: 

--- נו, ווילי, קאָן מען בויען אַ לאַנד אַזױ, לעטויוועס ספּעקו- 
ליאַנטן און עקספּלוטאַטאָרס, װאָס לעבן בלויז אַף אונטערדריקן די 
אַרבעטער-מאַסן?,,, קאָן מען בויען אַ לאַנד אפן רעכענונג פון אַלט- 
באַזעסענע, וועלכע מען פאַרטרייבט ?,.. קאָן מען און מעג מען אַזאַ זאַך 
אונטערשטיצן?.,. איז דען ניט דער אַרבעטער, וועלכער העלפט צו אין 
דעם, ניט פאראנטװואַרטלעך דערפאַר?.,.. און דו, ווילי, ביסט דאָך אן 
אַרבעטער... דיין פּלאַץ דאַרף דאָך זיין מיט די אַרבעטער; לעבן מיט 
זיי אוֹן... קעמפן מיט זי צוזאַמען... 

ווילי איז געזעסן אפן בעט מיט פאַרמאַכטע אוינן,. ער האָט זיי 
מוירע געהאַט צו עפענען,. ער האָט מוירע געהאַט, אַז אזוי גיך װוי ער 
וועט זיי עפענען, וועט כאַוועלע, צוזאַמען מיט איר זיסער שטימע, 
פאַרשװוינדן פון אים. און ער האָט דאָך איצט דאַווקע אזוי שטאַרק 
געװאָלט הערן איר שטימע, וועלכע האָט אזוי האַרציק נערעדט צו אים, 
דער איינדרוק פוֹן אירע רייד איז ביי אים אזוי שטאַרק געווען, אַז ער 
האָט זיך ניט געקאַנט גלויבן, אַז דאָס זאָל האָבן געווען בלויז אַ כאָלעם, 
אָדער אַז זיינע געדאַנקען האָכן עס אזוי אליין נעבלאַָנדזשעט. ער איז 
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געווען אזוי זיכער ביי זיך, אַז דאָס האָט זי, כאַוועלע, אזוי גערערט 
צו אים, אַז ער האָט ווידער פאַרמאַכט די אוינן, מיט דער האָפנונג, אַז 
ער װעט זי װוידער הערן רעדן. פאַר אים איז כאוועלע שוין מער ניט 
געווען קיין געקרוינטע מאַלקע, אָדער מאַלעך פון חימ?, װי ער פלעגט 
שטענדיק טראַכטן ווענן איר --- נאָר װוי אַ טייערע מיידל, װאָס קאָן 
מיט איר וװאָרט דערהויבן און אָנפילן דאָס האַרץ מיט פּאַשעטן 
מענטשלעכן גנליק.., 

-- אָבער, -- האָט ער מיטאַמאָל? אַ זיפץ געטאָן, --- װאָס קומט 
ארויס דערפון, אז זי איז שוין פאַר מיר סיי וי פאַרלוירן. אֶָט, זי 
האָט דאָך מיר אַפילע דאָס רינג? צוריקנעגעבן... | 

עס האָט אים פאַרנומען ביים האַרצן וי צום ויינען. באַלד 
אָבער האָט ביי אים אין מויעך אַ נעדאַנק אַ בליץ געטאָן און ער האָט 
זיך מיט האָפנונג צעשמייכלט: 

--- און עפשר איז עס נאָך ניט פאַרלוירן?... אָט האָט זי דאָך 
געהאָט געזאָנט, אַז... 

--- און זי איז דאָך גערעכט. --- האָט ער זיך גענומען אויסרעדן. --- 
איך, אן אַרבעטער... : 

ער אין פריילעך ארױיסנעשפּרונגען פון בעט און אן אנטשלאָסע- 
נער געמורמעלט: 

--- און איך װע? נאָך נוט מאַכן. איך על נאָך גוט מאַכן... 

פֿאַרפרי --- וי ער װאָלט מיט זיך אַן אויצער געטראָגן --- איז ער 
איילנדיק אַװעק צו דער אַרבעט. קיינער איז נאָך אין שאַפּ ניט 
געווען,. ער האָט זיך אוועקגעזעצט לעבן דער מאַשין און מיט אומנע- 
רולד געװאַרט, אַז די אַרבעטער זאָלן אָנקומען,. געוואוסט האָט ער 
איין זאך, אז ער טאָר זיך ניט צורירן צו דער סאַשין, ביז ער װועט 
פריער ניט באַצאָלן דעם כויוו, װאָס ער איז שולדיק כאַוװעלען, אַלע 
אַרבעטער פון שאַפּ און זיך אַלֵיין. 

ארום האָבן די מאשינען אָנגעהויבן ברומען און זשומען. ווילין 
האָט זיך אויסגעוויזן, אַז אין זייער גערויש הערט ער כאַוועלעס צאַרטן 
באַפעל; 

-- שטעל זיך אויף, ווילי !... שטעל זיך אויף און דערפי? דיין 

פליכט !,.. עס איז שוין צייט |... 

ווילי איז אױיפנעשפּרוננען. ער האָט אַ שטאַרקן סלאַפּ נעטאָן מיט 
דער האַנט אינם מאַשין-טישל און אויסנעשרינן: 

--- כרידער אַרבעטער, כאַוויירים, הערט מיך אויס |... 

ער האָט גערעדט שאַרף און מיט פייער. די אַרבעטער האָבן אף 
אים געקוקט מיט איבעראשונג. איינער נאָכן אַנדערן האָבן זיי אָפּנע- 
שטעלט די מאַשינען און זיך גענומען איבערווינקען צװוישן זיך. בערע 
האָט געשמייכלט, עפּעס אַ זאָג געטאָן צו די כעוורע און מיט צופרידענע 
בליקן נעקוקט אף ווילן. 


צו אַ ניי לעבן 


דער אַלטער כיל-לייזער איז גע- 
זעסן אין סאָבװויװואַנאָן און נעפאָרן 
ארויף בראָנסס. אַ זוניקער, ברייטער 
שמייכל, האָט געשיינט אֵף זיין צע- 
קנייטשטן, אױיסגעמאָרעטן פּאָנים. ער 
איז געווען צופרידן, װאָס עס אין נע- 
ווען אַ שיינער זונטיק. ער װעט, 
הייסט עס קאָנען אַרומשפּאַצירן איבער ‏ 
די זוניקע נאַסן און זוכן א נייע דירע. 
באַשלאָסן האָט ער געהאט נאָך פריער, 
אַז ער װעט פאָרן העט אַרויפצו, װעט 
אַרונטערניין ערשט אף אַרום דער הונ- 
דערט און אַכציקסטער נאס און גיין 
אַזױ ווייטער, אַרױף, לעננ-אויס און 
אַרום דער סאַבוויי-ליניע. דאָרט, האָט 
ער געהאָפט צו נעפינען דאָס, װאָס ער 
וויל און װאָס ער דאַרף. דער דאָקטאָר 
האָט אים שוין נעהאָט וויפל מאָל אֶנֵ- 
געזאָנגט מיטן האַרבן װאָרט, אַז איינס 
פון די ביידע ; אָדער ער וװעט פוזן 
אויפגעבן דאָס סאַמיקע קירזשנעריי 
זיינס, װאָס פרעסט אים די לוננען, 
אָדער --- קרינן אַ דירע ערנעץ אין דער 
בראַנקס, לעבן אַ פּאַרק, מיט פרישער 
לופט. ‏ וויי? אַנדערש איז ער זיך 
פּאַשעט מעקאַצער דאָס לעבן זיינס. 

אינם האַלב-ליידיקן װאַנאָן אין 
גראַם געווען, װי געוויינלעך אין אַ זונטיק. כיל-לייזער איז געזעסן 
רואיק און זיך נוטמוטיק געלאָזט איינווינן פונם ואַקלענדיקן סאָבוויי- 
גאַנג. אָבער יעדער וויג פון די װאַנאָנען, האָט אויך צעוויגט זיינע 
מאַכשאַװעס ; געװאָרפן אים פון איין געדאַנק צום צווייטן. דורך די 
פענצטער זענען פאַרבײיגעשפּרונגען שװואַרצע שאָטנס פון דער פינצ- 
טערער אונטערערד און אָפט --- וי טאַנצנדיקע מעכאַבאָלים -- אַ 
בלענד געטאָן פאַר די אוינן מיט פאַרבייפליענדיקע לעמפּלעך. 

כיל-לייזער, װאָס האָט שטענדיק פיינט געהאַט די דאָזיקע פינצ- 
טערע שאָטנס, האָט זיך אָבער דאָסמאָל ניט געמאַכט דערויס. ער איז 
געווען פאַרנומען מיט איין געדאַנק. סיטן געדאַנק, אַזן ער פאָרט 
ענדלעך זוכן אַ נייע דירע. 

--- טאַקע אַביסל שפּעטלעך, --- האָט ער אַ שמייכ? געטאָן, --- 
אָבער, וי זאָגן זיי עס דאָרט; בעסער אֵף דער עלטער אַף צוויי קישנס, 
איידער אין דער יוגנט אָף גאָרניט,,, 
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ער איז צופרידן נעווען, װאָס ענדלעך קאָן ער זיך שוין פאַרנינען 
צו האָבן אַ לופטינע וואוינונג, אַזאַ וי ער דאַרף שוין פון לאַנג. פריער, 
שוין עטליכע יאָר אזוי, האָט ער דאָס ניט געקאָנט אויספירן צו האָבן. 
ער האָט זיך דעריבער געפּרואווט ניט מאַכן וויסן פונם נעזשום און 
רעדער-נרילץ, װאָס האָט אים, וי אַ פייל, געשניטן אין מויעך, אַז ער 
האָט אַזש קענן זיין ווילן געמוזט פארשטשעמען מיט די ציין. 

, גערוועז געװאָרן" --- האָט ער געטראַכט ביי זיך. --- , און ניט 
קיין וואונדער; אַז מען זיצט אִפּ אזויפיל יאָרן אין אַ שאַפּ און מען 
דאַרף נאָך דערצו צוויי מאָל אין טאָג פאָרן אין אַזאַ גרילצנדיקער סאָב- 
וויי, װאָס רייסט אין די ציין, קאָן מען --- ניט נאָר נערוועז --- נאָר 
טאַקע פּאָשעט מעשונע ווערן .-. 

ער האָט זיך אָבער נעפלייסט זיך ניט צו ערגערן און זיך פֿאַר- 
געסן. מיט שעמעוודיקע, קויםזארויפנגעהויבענע בליקן, האָט ער האַ- 
נאָעדיק געקוקט פון דער זייט אֵף דער יונגער מיידל, װאָס איז געזעסן 
אַנטקענן אים, ארייננגעקוקט אין אַ ביכ? און דערביי, וי אים האָט זיך 
אויסגעוויזן, יעדע וויי? געכאַפּט אַ בליק אַף אים.. איר בליק האָט אים 
גערייצט, מיטאַמאָל האָט ער אַ ציטער געטאָן און דערפילט, אַז ער 
רויטלט זיך: 

, פאַרװאָס קוקט זי דאָס אזוי אַף מיר?" -- האָט ער פאַרשעמט. 
אַ טראַכט געטאָן --- ,, איז עפשער עפּעס ניט אין אָרדנונג ביי מיר ? "., 

ער האָט זיך אינסטינקטיוו ארומגעקוסט, באַהאַלטענערהייט און 
אַף ניך אַ באַטראַכט נעטאָן אַה זיך דאָס רעקל, די הויזן און די שיך, 
אָבער אַלץ איז --- וי געוויינלעך --- געווען גוט און נעט. ער האָט 
אַ באַטאַפּ געטאָן זיין גרוייגרינלעך בערד?, װאָס האָט זיך געקרויזלט 
מיט געדיכט-געפּלאָנטערטע האר און װאָס האָט פונווייטן אויסגעזען 
וי עפּעס אן אויסנעשייערטע לאָפּעטקע. ער האָט אריינגערוקט די 
פינגער און דער געדיכטעניש פון דער באָרד, אַ צעשויבער געטאָן די 
האָר, װי צום באַװייזן, אַז ניט קיין לאָפּעטקע איז עס, נאָר טאַקע אַ 
באָרד, 

די סאָבוויי איז ארויס פון הינטערגרונט און ארויס אינדערהויך, 
אַף דער פריי. אין װאַגאָן איז מיטאַמאָל נעװאָרן ליכטיק און פריי. 
פענצטער און דעכער פון הייזער, זענען פאַרביינעפלויגן ביי די זייטן. 
דער רעדער-נרילץ האָט זיך אויך עטװאָס איינגעשטילט. כילילייזער 
איז געװואָרן נאָר אויפגעלייגט. 

ער האָט געסוסט אינדרויסן ארויס, געקוסט אֶף דער זון, װאָס 
האָט אַריינגעשײינט דורך די פענצטער, צעװאַרפנדיק גאָלדענע סנאָפּע- 
לעך ליכט אין אַלֶע ווינקלען: 

-- אָט אזוי איז אויך דאָס לעבן. -- האָט ער, אינדערשטי? צו 
זיך אונטערנעמורמלט. ---מען פאָרט אזוי לאַנג אינדערפינצטער, ביז 
מען קומט פאָרט אָן צו דער ליכטיקייט... 

צופרידן פונם פאַרנלייך, האָט ער מיט גאַרלעס גענומען קוקן אַף 
די עטליכע פּאַסאַזשירן ארום זיך און אָף די הייזער, װאָס אינדרויסן. 
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שוין לאַנג וי ער, כילילייזער, האָט זיך אזוי גוט און לייט ניט נעפילט,,. 
שוין לאַנג וי ער האָט אַזױ ניט געשמייכלט. יאָ, דעם מוט זיינעם 
האָט ער געהאַט פארלוירן נאָך דעמאָלס, ווען ער, ניט היינט געדאַכט, 
האָט געכאַפּט אַ קלאפ אַף דער פּיקעט-ליין, אינם גרויסן סטרייק, און 
מען האָט אים אן אויג אויסגעזעצט, פאַר א סאַליקע נעמאַכט... 

-- עדדעך-עך-ע, -- האָט ער, אַ פאַרבענקטער, שטיל אונטער- 
געזיפצט, בעאייס ער האָט זיך דערמאָנט וועגן דעם. --- דאָס האָט דאָך 
אים געקאָנט אומגליקלעך מאַכן אפן נאַנצן לעבן. אַ גליק כאָטש, װאָס 
ער איז געווען אַ גוטער באלמעלאָכע. אַנדערש, װאָלט אים דעמאָלס 
אויסגעקומען, װוי מען זאָגט עס, כאָטש פון בריק אין װאַסער... און 
אַז ער איז אַ גוטער באַלמעלאָכע, --- האָבן אַלע באַלעבאַטים געוואוסט, 
וועגן אים, האָט ער געהערט, רעדן אַפילע די באַלמעלאָכעס אַף דער 
בירזשע: | 

--אַ בעריע אַ אידליק, דער אַלטער כיל-לייזער. קיין געהאָרע 
ניט, שוין באַלד אַ זעכציקער און דאָך... אַ קרעפּקער און קאָן נאָך גוט 
אַריינשיסן... 

טייל יאַטן, יונגערע פון אים, פלענן אים אָפט דערפאר אריינ- 
קיבעצן: 

--- אַדיאָ, כיל-לייזער, --- פלעגן זיי זאָנן צו אים, -- כאָטש איר 
זעט אויס גאָר טישעבאַװעדיק, איז אָבער װאָס שייך אַרבעט --- נאָך 
גאַנץ סימכעסטוירעדיק?... אַלבעטשע, איר װאָלט זיך נאָך געווען פאַר- 
מאָסטן מיטן סאַמע יוננסטן פון אונז?!.. 

ער, כיל-לייזער, האָט אַ שמייכ? געטאָן,. געוואוסט האָט ער, אַז 
װאָס-װאָס, מיט אַרבעט קאָן ער זיך טאַקע נאָך פאַרמעסטען אַטילע 
מיטן יונגסטן און געזונטסטן פונם פאַך. אוֹן ניט נאָר פאַרמעסטן, 
נאָר ער װעט נאָך יעדן יונגן צוציק אַרויסגעבן אַ צען אוינלעך אין 
פאָראויס. ניט געקוקס, װאָס ער אַלײן אין בלוין מיט איין אויג. 
אָבער,.. אָט, די נייע צאָרע, װאָס האָט זיך אָנגעזעצט אַף אים ; דער 
נייער אומגליק, װאָס האָט זיך די לעצטע צייט אַריינגעכאַפּט; דער 
געז אין מאָגן, װאָס מוטשעט אים אויס און דער קורצער אָטעם. אט 
דאָס איז נאָר פּאַסקודנע. עמעס, ער האָט עס נאָך פאַר קיינעם ניט נע- 
זאָגט. קיינער ווייסט עס ניט. ואָרים נאָך דאָס װאָלט אים געפעלט, 
אַז די באַלעבאַטים זאָלן זיך דערוויסן וועגן דעם. גענוג האָבן זיי 
שוין אזוי אויך צו טאָן מיט אים, װאָס עס פעלט אים אַן אויג און 
װאָס ער טראָגט אַ באָרד, וועלכע מאַכט אים, זאָגן זיי, אויסקוקן עלטער 
וי אינדערעמעסן. 

האָט ער זיך טאַקע אויסגעהיטן מיטן געז װי ער האָט נאָר גע- 
קאַנט. יעדן טאָג, איידער ער איז אַװעק צו דער אַרבעט, האָט ער אַף 
איבערן בויך אָנגעצוינן אַ ברייטן גאַרטל פון אַ שטיק װאַרעמען פלאַ- 
נעל. זיך איינגעקרעמפּעװעט אזוי, אז דער געז און דער אָטעם זאָלן 
אים אַמאָל ניט אָנכאַפּן אינמיטן דער אַרבעט. איי ביינאַכט, נאָך דער 
איבעט, דאָס האָט אים שוין ניט געאַרט אזויפיל. דאָרט, ביי זיך 
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אינדערחיים, איז ער באַלעבאָס פאַר זיך און דאַרף זיך פאַר קיינעם 
ניט היטן. דאָרט זעט אים זיין אַלטיטשקע צו. זי ליינט אים צו אַ. 
הייסן קאָמפּרעס, דערלאַנגט אים, ווען ער דאַרף, אַ נלעזל ביקאַרבאָ- 
נייט און ער ראַטעװעט זיך. , געצעטעלט די ביזנעס" -- װוי ער האָט 
דאָס אָנגערופן --- און געהאָט אַלע בּאַלעבאַטים אין דער ערד. 

פריער, פאַרן קריזיס, װאָלט ער אַפילע ווענן דעם ניט מוירע 
געהאַט פאַר קיינעם דעמאָלס האָט ער קיין שום זאָרג ניט געהאט 
וועגן אַ דזשאב. איז ניט דער באַלעבאָס, איז געווען אן אַנדער שלאַק. 
אָבער, אַז דער קריזיס האָט זיך אייננגעגעסן וי אַ פּליך אין אַ פעלכל, 
און דזשאבס זענען געװאָרן ניט אזוי לייכט צו קרינן, האָט ער זיך 
אָנגעהויבן שרעקן און אויסהיטן. און טאָמער האָט אים די יוניאָן 
שוין יא אַמאָל ארויפגעשיקט אֵף אַ דזשאַב, אין ער געשטאַנען אין 
איין ציטערניש און אַלְץ געטראַכט, צי ער װעט דעם באַלעבאַָנדזשיק 
געפעלן ווערן. און אַפילע שפּעטער, אַז ער איז שוין געשטאַנען אַפן 
דזשאַב, און דערזען דעם באַלעבאָס פאַרבייניין, האָט זיך אים, ביל- 
לייזערן, אַלְץ געדאַכט, אז אָט-אָט װעט יענער אים אריינרופן אין 
אָפיס, צו זיך, און װועט -- אזוי וי זיי זענען געוואוינט -- צו אים 
אַ זאָנ טאָן : 

--- מיסטער כיל-לייזער, איך... איר... איר פארשטייט דאָך אַליין, 
אַז היינטיקע צייטן, פאַרן זעלביקן געלט, קאָן איך אַרייננעמען אַ נע- 
זונטען יונגן באָכער, אָן אַ באָרד און טאַקע מיט צוויי אויגן. איר 
ווייסט דאָך אַליין, אַז עס דרייען זיך אַרום אזויפיל גוטע באַלמע- 
לאָכעם... 

אַ גליק טאַקע װאָס ער אַליין, כיל-לייזער, איז געווען אַ צו גוטער 
באַלמעלאָכע, איי-װואָן, װי מען זאָנט עס. און באַלעבאַטים האָבן 
געוואוסט, אַז מען קאָן זיך אַף אים פאַרלאָזן. אָבער אַז ער איז 
שוין געווען אַזױ דערשלאָנן פון אַרומנײן ליידיק א שטיקל צייט, און 
דער געז אין מאָנן האָט גענומען שטאַרקער אונטערזינגען, האָט ער 
גענומען טראַכטן, אַז ער װעט סאָף קאָל סאָף --- פּונקט אַזױיװי די 
אַנדערע באַלמעלאָכעס --- אויך מוזן אַרונטערקומען. 

| געוואוסט האָט כיל-לייזער, אַז באַלעבאַטים פאַרשטייען נאָר צוויי 

שפּראַכן : אָדער אַ גוטן קאַמף, אָדער אַ פֹּאַר דאָלאַר פּראָפיט. אין 
מיילע נו; אזוי וי קיין קאַמף קאָן מען דאָך אַליין, פאַר זיך בלויז, 
ניט אָנפירן, און אַזױי װוי די יוניע, צו וועלכער ער געהערט שוין פון 
קאַמע װעקאַמע יאָרן, האָט אים אויך און דער ערד און נעמט זיך ניט 
אָן פאַר אים, --- בלייבט דעריבער דאָס צווייטע. און דערפאַר, באַלד 
וי ער האָט זיך נאָר נעשטעלט אַרבעטן און אזוי גיך װי דער באַלע- 
באָס האָט אים נאָר אַריינגערופן אין אִפיס און אָנגעהויבן דרייען אַ 
ספּאָדיק, האָט ער, כיל-לייזער, אים גלייך אַ זאָג געטאָן : 

--- הערט, מיסטער באָס, אַ גנוטער באַלמעלאָכע בין איך,. אַזעלכע, 
ווייסט איר דאָך אַליין, דאַרף מען זוכן און ערשט דעמאָלס ניט געפינען. 
איי, װאָס איר זאָגט, די באָרד מיינע און דאָס אויג,.. איז וי אַ שטייגער, 
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אז איך זאָל לעמאָשל, באַשטײן יעדע ואָך צו באַצאָלן אַ פינפערל 
שטראָף, אַז איר זאָלט מיר פאַרקוקן די באָרד מיטן אויג. אַז מיין 
אַרבעט טו איך דאָך און עס שטערט מיך ניט... 

דער באַלעבאָס -- האָט כיל-לייזער נעזען -- האָט זיך אַפילע 
לעכאַטכילע מיקלוימערשט אָנגעהויבן צו קויינקלען,. אָבער פֿאַר- 
שטאַנען האָט ער, אַז דאָס האָט יענער געטאָן דערפאַר, וויי? עס האָט 
אים ניט געפּאַסט אזוי ניך איינצוניין דערויף. ער האָט נאַנץ קלאָר 
געזען, אַז דאָס אין טאַקע געווען אַלץ, װאָס דער באַלעבאָס האָט 
געװאָלט. ער, כיל-לייזער, האָט באַמערקט, אַז דעם באַלעבאָס אויגן 
האָבן אויפגעבליצט מיט אַזאַ פייערל, פּונקט וי ביי אַ קאַץ, וען זי . 
דערזעט סמעטענע. ער האָט נגעפילט, אַזן עס װעט ניין. ער אין/ 
דורכגעקומען און געבליבן אַרבעטן. | 

נעטאָן האָט דאָס כיל-לייזער ניט כאַלילע דערפאַר װאָס ער אין 
בעטעווע געווען, וי מען זאָנט עס, אַ סקעב, אָדער אַזױ אַ שװאַרץ 
יאָר. פאַרקערט, אין די ערשטע יאָרן אין פאַך, איז ער דאַווקע געווען 
אַ גוטער יוניע-מאַן. אִ-האָ, נאָך װאָס פאַר א יוניע-מאַן!... וויי 
װאָלט ער דעמאָלס ניט אזוי נעטריי געווען, װאָלט ער נאָך איצט געווען 
געהאָט זיינע ביידע אויגן. ער װאָלט אַפילע איצט אויך געבליבן אזוי - 
געטריי וי פריער. נאָר װאָס דען ; די יוניע אַליין איז שוין ניט געווען 
דאָס, װאָס זי איז געווען אַמאָל,. עפּעס מאָדנע מענטשן זענען אַרין. 
זיך אָנגעזעצט אַפן באַלמעלאָכעס קאַרק, געלעבט פון אַרבעטערס בלוט, 
פעט געװאָרן און געהאָט אַלעמען אין דער ערד, אֶט געדענקט ביל- 
לייזער, וי ער איז אַמאָל אַרױיפגעגאַנגען אין דער יוניע זיך באקלאָגן, 
אַז דער באַלעבאָס, צו וועמען ער איז געהאָט אַרויפגעגאַנגען אַרבעטן, 
האָט אָנגעהויבן מאַכן מיט אים מאָנקי-ביזנעס ; זיך גענומען דרייען 
אַהין און אַהער און אים ניט געװאָלט געבן קיין אַרבעט, נו, האָט אים 
דער יוניע-סעקרעטאַר דערויף געהאָט גאַנץ כוצפּעדיק געענטטערט : 

--- װאָס זשע ... נעמט מען זיך אַרונטער דאָס בערדל?, מען 
שטעלט זיך אַריין אַ גלעזערן אויג און פּאָטער אַן אייסעק. און 
ביכלאַל רעב כיל-לייזער, --- האָט ער, דער יוניע-סעקרעטאַר, מיט 
כויזיק אַ זאַג געטאָן צו אים, --- צי װאָס דאַרפט איר זיך טאַקע 
אַרומשלעפּן מיט אַזאַ בעזים .., : 

-- אָט דאָס אין אַ יוניע? -- האָט כיל-לייזער גערערט צו די 
באַלעמעלאָכעס אין מאַרקעט, --- װאָס אין ?,.. זענען מיר עס ערגעץ 
אין רוסלאַנד, אונטערן צאַר, צי עפשער נאָר ביי מוסאָלינין, אָדער היט- 
לערן ?... פאַרן באַלעבאָס קריגן זיי די כאָלעריע, דער טייוו? זאָל זי 
נעמען ! 

דערביי האָט ער, ביל-לייזער, אַ שטילן, בענגלעכן זיפץ געטאָן : 

-- עד-עך-ע, און דערפאַר האָב איך עס אַװעקגעגעבן אזוימיל 
בלוט דער יוניע?... פאַרלוירן אן אויג פאַר איר ?... 
| = אַן אַנדערשמאָל װאָלט עפשער כיל-לייזער געווען נאָכגעגעבן ; 
אָפּגעגאָלט די באָרד און אַפִילֶע אַריינגעשטעלט אַ גלעזערן אויג אויך, 
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גאָר וויי? מען האָט אים געשטעלט אַזאַ באַדינג, איז ער געווען אַן 
אַקשן : | 
-- װאָס האָט עס צי זיי? --- האָט ער געטיינעט. --- זיי קאָנען 
מיר ניט זאָגן טו דאָס און טו דאָס. 

כי?ל-לייזער איזן געווען איינגעשפּאַרט. ער האָט ביכלאַל ניט 
געקאָנט פאַרשטיין, װאָס דאָס האָט נאָר צו זיי. ‏ װאָס איז, -- האָט 
ער זיך געפרעגט, --- ער טוט דען ניט די אַרבעט וי מען דאַרף, צי 
װאָס 4... 

ער האָט אַ דריי נעטאָן מיטן קאָפּ: 

ניט אַנדערש, אַז דער סעקרעטאַר האָט שוין אַפּאָנים געקראָגן 
זיין כיילעק ביים באַלעבאָס און ס'וועט אים, כיל-לייזערן, שוין גאָר- 
ניט העלפן, אַפילע אָן דער באָרד שלאָגן זיך מיט פּוסטע ווינט- 
מילן איז סיי װוי סיי ניט קיין טאַכלעם?. 

כיל-לייזער האָט דערפאַר אָפּנעמאַכט ביי זיך, אַז אַפן ערשטען 

דזשאַב װאָס ער װעט נאָר קריגן, װעט ער בעדיי אַרונטערלאָזן אַ 
פינפערל פון דער סקעיל, קעדיי צו פאַרמאַכן דעם פּיסק, פאַרשטאָפּן 
דעם טרייפענעם נאָרג? ביים באָס און , צעטלען? זיינע אייגענע ביזנעס, 
/אָן דער יוניע. 

נעוואוסט האָט ער אַפילע, אַז דאָס איז אַן אַװלע. אַז ניט אזוי 
דאַרף האַנדלען אַ יוניע-מאַן. אָבער ווען איז דאָס גערעדט געװאָרן, 
אַז די יוניע איז אַ יוניע װוי עס געהערט צו זיין. אָבער אַזוי.. 

געקרענקט האָט אים בלויז דאָס, װאָס ער פאַרלירט פון דער 
איינענער קעשענע אַ פינפערל יעדע װאָך. געלט, װאָס ער דאַרף אזוי 
נייטיק האָבן. אָבער װאָס האָט ער זיך דען געקאָנט העלפן 1... 
| = אים איז די יוניע אַזױ פאַרמיעסט געװאָרן, אַז ער האָט אַפילע 
מער ניט געװאָלט גיין צו קיין מיטינגען. ער האָט בלויז פון צייט צו 
צייט צוגעשיקט זיינע דיוס מיט אימיצן פון די אַרבעטער אין פאַבריק 
און פאַרטיק. זאָלן זיי זיך ניט טשעפּען צו אים. 

און טאָמער האָבן אים די באַלמעלאָכעס אַמאָל גערופן מיטצו- 
ניין צו אַ מיטינג, האָט ער אַ דריי געטאָן מיט די ליפּן : 

--- די יוניע איז מיר שוין אַרין אין די ביינער, אזוי װי אַ 
רעמאַטעס, זאָלן שוין אַנדערע גיין. ‏ איך װעל ניט אַהינגיין, סיירן... 

מער האָט ער ניט גערעדט. ער האָט פּאַשעט מוירע געהאַט צו 
ברעננען פאַר זיינע ליפּן דעם געדאַנק, װאָס איז אים דורכן מויעך 
דורכגעלאָפן, מיט אַזעלכע רייד האָט ער זיך שוין אַמאָל גוט אִפּי 
נעבריט. ער האָט זיך דערמאָנט, וי מען האָט אים אַמאָל נאָך אַזעלכע 
רייר, געהאַט אַרויפגערופן אין אָפיס פון דער יוניע, אים דאָרט געלאָזט 
וויסן גאַנץ קלאָר, אַז אויב ער װעט נאָכאַמאָל דערמאַנען דעם נאָמען 
פון דער לינקער יוניע צװישן די באַלמעלאָכעס, מעג ער זיך אינגאַנצן 
און אַף שטענדיק געזעגענען מיט אַ דזשאַב. 

ער האָט זיך דערפאַר פאַרכאַפּט און אַ זאָג געטאָן : 

--- סיידן זיי וועלן דאָרט מאַכן אַ סמעדרעש, אַז מען זאָל קאַנען 
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אַריינהאַסן עטליכע שייטלעך טילים בעאייס א מיטינג. אָבער אַזױ 
אַרויפגיין, דאַרף מען צום ערשטן זיין געזונט און פריש און מעשוגע... 

ביכלאַל האָט ער זיך געהיט פאַר די באַלמעלאָכעס פון שאַפּ און 
פֿאַר זיי קיין צוויי ווערטער ניט אויסגערעדט. 

,װאָרים זיי זענען דעם באַלמעלאָכעס --- האָט ער געטראכט וועגן 
זיי --- זיי פאַרמאָגן דען אַ ביס? אַרבעטער-שטאָלץ?... אַנדערש 
װאָלטן זיי דאָך זיך ניט געקלעפּט צו דער פּאַסטודסטװע, וי א װאָרעם 
אין כריין, און געקושט די שטיוו?ל ביי די יוניע-טשינאָווניקעס?... 

ער איז געווען זיכער, אַז זיי אַלע אַרבעטן אונטער דער סקייל 
און נאָך עפשער פאַר פיל נידעריקער וי ער. עס האָט אים בליז 
געקרענקט, װאָס אזוי פלעגן זיי מיקלוימערשט שטענדיק האַלטן אין 
ריידן, אַז אַרבעטן אונטער דער סקעיל איז סקעבעריי. 

ער איז דעריבער געגאַנגען זיין װענ און זיך געהיטן, אַז די 
אַנדערע באַלעמעלאָכעס זאָלן ניט וויסן פון אים. ואָרים זיי פֿאַר- 
שטייען דען, אַז ער איז דאָס געצוואונגען צו טאָן צוליב זיין אלטקייט 
און בלינדקייט ? --- אין די פרייטיקס פלענט ער אֶפּװאַרטן ביז אַלֶע 
זעגען שוין פאַרטיק געװאָרן, אָפּנענומען זייערע סכירעס אוֹן אַװעק 
אַהױם. דעמאָלס ערשט איז ער אַריין אין אָפיס, זיך דערביי 
אַרומגעקוקט, צי קיינער זעט אים ניט, און גענומען זיין קאָנװערטל 
מיט נעלט. פּאַמעלעך האָט ער עס דאָרט געעפֿנט, איבערגעציילט און 
--- צוריקלייגנדיק אַ פינפער? אַפֿן טיש, לעבֿן באַלענאָס --- א הוסטעלע 
נעטאָן, אַז די אָפּיס-מיידל זאָל חערן און --- מיקלוימערשט אַפֿן קאָל --- 
אַ זאָנ געטאָן : 

-- אָט האָט איר, מיסטער האַנטשמיט, אייער פינפער?, װאָס איך 
האָב ביי אייך נגעליען אין אָנהויב ואָך. אַ גרויסן דאַנק אַייך ! 

אָפט, נאָכן אַרױסנײן פון אֶפיס, האָט ער צו זיך, אינדערשטיפ, 
אַ בורטשע נעטאָן : 

-- אַז דערשטיקט זאָלסטו דאָרט וערן פֿון מיין פּראַצע, פאַר 
מיין האָרעװאַניע ! | 

יעדעסמאָל, נאָכן אַװעקנײן, האָט עס אים אַזױ פאַרדראָסן, אזוי 
אָנגענומען ביים האַדצן, אַז ער האָט געפילט נאָר וי צום וויינען. ער 
האָט געטראכט : 

נו, װי אַ יוניע פאַרטיידיקט דאָס אונזערע אינטערעסן... װאָריט 
די גרויסע פאַרדינסטן, װאָס מען האָט היינטיקע צייטן, משטיינס- 
געזאָנט. אַזעלכע אויסוואורפן! "... 

אָבער װאָס האָט ער זיך געקאַנט העלפן, אַז ער איז פאָרט געווען 
אַלֵיין. אַז די יוניע האָט אים פארט נגעהאט אין דער ערר ?,.. האָט 
ער טאַקע געבוינן דעם קאָפּ, געשװויגן און אינדערשטיל אונטערנע* 
פּורמלט, 

בּלויז טײילמאָל, געוויינטלעך אין יענע פרייטיקס, װאָס זענען אויס- 
געקומען אַרום דעם ערשטן פון כוידעש, ווען ער האָט פון זיינע 
פכיויעם געדאַרפֿט באַצאָפֿן דירעדגעלט, האָט ער זיך אינגאַנצן צעקאָבטן, 
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נאָך אינדערפרי, בעאייס ער איז געפאָרן אין סאבוויי צוֹ דער אַרבעט, 
האָט ער זיך גענומען ערגערן און סאָף קאָל סאָף אָפּגעמאַכט ביי זיך :. 

--- היינט מעג זיך טאָן כוישעך. איך על מער קיין גראָשן ניט 
צוריקנעבן פון מיין פּראַצע. ער מענ מיך אַפילע פון דער אַרבעט 
אַװעקשיקן... 

נאָכדעם איז ער אַ גאַנצן טאָג געשטאַנען לעבן זיין אַרבעט-טיש 
און נעראַנקען מיט כעשבוינעס זענען אים איינס נאָכן אַנדערען נע- 
קראָכן אין קאָפּ אַריין. ער האָט גערעבנט: 

--- זעכצן װאָכן אָפּנעאַרבעט היינטיסן סעזאָן --- דאָס איז אַ 
קיימעלאָן פון אזוי נרויס, וי אַכציק דאָלאַר צוריקנעגעבן. פאַראיאָ- 
ריקער סעזאָן האָט אָנגעהאַלטן פיר און צװאַנציק װאָכן -- איז אויך 
אַזױ גרויס ווי... װוי הונדערט מיט צװאַנציק דאָלאַר, איז שוין, הייסט 
עס, צוזאַמען, גאַנצע צוויי הונדערט דאָלאַר,. נו, איצט דער פאַר צוויו" 
יאָריקער סעזאָן, האָט אויך אָננגעהאַלטן אַרום... 

עס האָט אים אָנגעהויבן שווינדלען פאַר די אויגן און דרייען אין 
קאָפּ,. ער האָט זיך צעטומלט מיטן רעכענונג און בעאיין אויפן זיך 
ניט געקאָנט דערמאָנען, וויפל װאָכן עס איז געווען דער פאַר צויי 
יאָריקער סעזאָן און וויפל נעלט ער האָט צוזאַמענגערעכנט. די ציפערן 
האָבן זיך נעדרייט פאַר זיינע אויגן, גרויסע, פייערדיקע. ער האָט 
נעוואוסט איין זאַך, אַז ער האָט דעם באַלעבאָס אַװעקגעגעבן אַן אויצער 
מיט געלט. ער האָט געוואוסט, אַז מיט דעם געלט, װאָלט ער איצט.. 

-- אַז דערשטיקט זאָל ער ווערן ! --- האָט ער איבערגעשלאָגן זיינע 
איינענע צעקראָכענע געדאנקען. --- אַז נאָר אויסקרענקען זאָל ער דאָס, 
דער אַנטיסעמיט!... 

די איבעריקע אַרבעטער, אַז זיי האָבן דערהערט זיין מורמלעדיי, 
האָבן שפּאַסיק אַ פרעג געטאָן : 

--- איר דוכנט איצט, רעב כיל-לייזער ?... פאַרװאָס זשע האָט 
איר אונז ניט נעהייסן זיך פאַרשטעלן די אוינן מיט עפּעס ?... נו, און 
אַף וועמענס קעפּעלע, אַ שטיינער, אַ נעזונט אַף אייך, שיקט איר דאָס 
אייערע בראָבעס 9... 

כיל-לייזער האָט זיך אַזױ וי פון שלאָף אַ כאַפּ געטאָן. ער האָט 
זיך אַרומנעקוקט אין פאַרלעגנהייט און מיט אַ שטיל שמייכעלע אֶפּי 
געענטפערט : + 

--- העדהע-דהע ?1... וועמען איך בענטש עס אַצינד ?... אֵיי ברי- 
דערלעך, איר מענט זיך אומגעזעענערחייט אונטערשרייבן דערויף. איך 
זאָג אייך, אַז דעם װאָס איך בענטש איצט, מענ אַף אים קומען כאָטש 
אַ העלפט פון מיינע בראָכעס... 

--- אָמיין, יעהיי שמיי רעבעצן ! -- האָבן כעוורע אָפּנעענטפערט 
מיט געלעכטער. | : 

דער זיינער האָט זיך דערנענטערט צו פינף. געבליבן נאָך אינ- 
גאַנצן אַ װאָסערע צען מינוטען צום אויפהערן. כיל-לייזערס געמיט 
איז מיטאַמאָלֿ געװאָרן אזוי שטיל, טרויעריק און פאַרװאָלקנט, פּונקט 
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וי אַ טאָנ אין זומער, בעאייס אַ בלענדנדיקער זון-שיין, ווען דער הימל 
ווערט מיטאַמאָל פאַרצוינן מיט נידעריקע װאָלקנס, װאָס שפּאַרן זיך 
צו דער ערד, אין אַ ווילן אויסצוברעכן מיט א גרויסן רעגן, כיל-לייזער 
האָט געשווינן. שפּעטער, אַז ער האָט געזען אלע זענען שוין פאַרטיק, 
האָט ער ערשט גענומען צענויפלייגן זיינע קיילים, זיך אַרומגעװישט 
דעם שווייס, אָפּגעאָטעמט און איז אַװעק זיך אַרומװאַשן. ביי זיך 
האָט ער אַף זיכער געהאַט אָפּנעמאַכט : | 

,היינט איז אויס. איך גיב ניט צוריק קיין גראָשן. איך על 
מער מיצווע האָבן, אַז איך װעל עס פּאַטערן אַף זיך ; געמען אַ בעסערע 
דירע און... | 

ער האָט זיך נעלאָזט ניין צו דער אָפּצאַמונג פון אִפִים. מיטאַ- 
מאָל האָט ער זיך אָפּנעשטעלט ביי דער טיר, מיד אַרונטערגעלאָזט די 
אויגן-דעקלעך און געפּרואװוט פון עפּעס טראַכטן. אָבער דאַװוקע ווייל 
ער האָט געװאָלט טראַכטן ווענן עפּעס אַנדערש, איז אים אין די גע- 
דאַנקען געקראָכן, אַז ניט קיין אָפִיס איז דאָס, וואוהין ער קלויבט זיך 
אַריינצוגיין, נאָר אַז דאָס איז עפּעס אַ געהענעם, אַן אינקוויזיציע. ער 
האָט דערפילט אַזױ מאָדנע, פּונקט וי ער האָט געפילט דעמאָלס, 
בעאייס פּאַלִיצֵיי האָט אים אַמאָל געהאט אַרונטערגענומען פון א 
פּיקעט-ליין און אַרייננעפירט אין פַּאֶליס-סטעישאָן, עפּעס האָט זיך 
אים אויסגעדאַכט, אַז ער דאַרף נאָר אַרײנגײין צו אַ פּראָקוראָר, אָדער 
אין אַ גאַזלאָנים-קרעטשמע, וואו מען װעט אים באַפאַלן און צונעמען 
פון אים זיינע שװער-פאַרהאָרעוועטע געלטער, 

,עס מוז דאָך אָבער פאָרט אַמאָל נעמען אַ סאָף, -- האָט ער 
געטראַכט, --- וי לאַנג איז דער שיער זיך צו לאָזן באַראַבעװען 3"... 

ער איז געווען פאַרטיק און אַפילע שוין גרייט געהאָט װאָס צו 
זאָגן און וי אזוי צו רעדן. אָבער טאַקע עפּעס נאָר אזוי וי דערפאַר, 
האָט אים, װי אַה צו לעהאַכעס, אַ גריזשע געטאָן אַ געדאַנק? 

,און װאָס, אויב ער װעט מיך אָפּזאָנן פון דער אַרבעט ,.. אַהייט- 
שִיקן 3"... : 

פון גרויס צאַאַר האָט ער אַזש פאַרמאַכט די אוינן און געװאָלט 
פאַרטרייבן פון זיך דעם ביטערן געדאַנק. אָבער אָט האָט זיך פאַר 
אים אַ שטעל געטאָן אַ בילד, פּונקט אזוי וי אין די מואוויס, װאָס ער 
האָט אַנומלטן געזען. קלאָר, ראַשיק און מיט אימפּעט, האָט זיך 
באַװיזן פאַר אים אַ באַקאַנט בילד. אַזאַ, װאָס ער האָט ערשט מיט 
עטלעכע ואָכן צוריק אַלֵיין איבערגעלעבט. ער האָט אַלץ געזען מיט. 
אַזאַ פּינסקטלעכקייט, אַקוראַט װי עס װאָלט זיך טאַקע דאָ, לעבן אים, 
איבערגעכאַזערט. ער האָט נאָכאַמאָל דערזען, וי מען האָט עס 
אנומלטן אַרױסנגעשטעלט פון דער וואוינונג זיינס אַ שאָכן, אַ שניירער, 
דערפאַר, װאָס יענער -- איבער דעם, װאָס ער האָט שוין איבער אַ 
יאר צייט קיין נאָדל ניט געהאַט איינגעפעדימט --- האָט ניט געהאט 
קיין דירע-נעלט צו באַצאָלן, עס האָט זיך אים, כיל-לייזערן, אויסגע- 
דאַכט, אָז ער זעט אַפילע נאַך איצט דעם אָנגעפרעסענעם מאָפּסעװאַטן 


202 | כאַיעם מאַרגאַלעס דאַװידזאָן 


שעריף מיט זיינע מאַשניסים, ווי זיי טראָגן אַרונטער די אָרימע בעבע- 
כעס אֵף דער גאָס און לאָזן זיי דאָרטן זיך װאַלגערן אַף העפקער,. ער 
האָט אַזש אַ ציטער געטאָן : 

--- פּונסט אזוי קאָן דאָך מיט מיר אויך געשען, אוֹיב.., 

פאַר אים איז קלאָר געווען, אַז ער טאָר אַזאַ זאַך ניט דערלאָון. 
די אַלטע זיינע װעט עס דאָך ניט איבערלעבן. און וואו וועלן זיי זיך 
װאַלגערן אף דער עלטער ?... װאָס װועט ער טאָן מיט דעם געז אין 
מאָנן און מיט די קאָמפּרעסן ?... װוי אזוי װועט ער זיך ראַטעװען 7... 

--- אָנעד עס מוז דאָך פאָרט אַמאָל אַ סאָף נעמען. ער מוז דאָך 
פאָרט אַמאָל בייטן די דירע, דער דאָקטאָר האָט דאָך אים שוין צום 
וויפלטן מאָל געזאָגט, אהין אָדער אַהער; אָדער אויפנעבן די 
אַרבעט, אָדער א בעפערע און לופטיקערע דירע. נו, און פאַר די 
העכער צװאַנציק דאָלאַר, װאָס דער באַלעבאָס נעמט פון אים צו יעדן 
כוידעש, װאָלט ער דאָך דאָס נאַנץ לייכט געקאָנט באווייזן צו האָבן... 

ער האָט זיך אָנגעשטרענגט און איז אַריין אין אִפּיס, גרייט זיך 
אַװועקצושטעלן אַנטקעגן דעם צוריקנעמען די פינף דאָלאַר אַז ער 
איז אָבער אַריינגעקומען און דערזען מיסטער האנטשמיט מיט זיין 
ציגאַר לעבן שרייביטיש; דערמילט אַף זיך יענעמס שמייכל און דער- 
הערט זיין כויזעקדיק-קאַלטבלוטיסן פאָרוואורף, פאַרװאָס ער האָט אים 
אַזױ לאַנג געלאָזן װאַרטן, -- האָט ער, כי?-לייזער, איילנדיק אַ נעם 
נעטאָן דאָס קאָנװערטל, אַפילע ניט איבערנעציילט דאָס נעלט, נאָר 
אינדערניך, וי שטענדיק, אַרױסגעכאַפּט אַ פינפער?, דאָס אַװעקנע- 
ליינט אַפן טיש, אינדערשטיל עפּעס אַ מורמל נעטאָן און האַסטיק 
--- וי פֿון פייער --- ארויסנעלאָפן. 

-- אַן עמעפער אַנטיסעמיט. --- האָט ער אַ ברום געטאָן אַף דער 
צווייטער זייט טיר, בעאייס ער האָט זיך דערמאָנט, אַז איינער פון דער 
כעוורע אין שאַפּ, האָט עס אזוי טרעפלעך און געלוננען דעם באָם, 
האַנטשמיטן, אַ נאָמען געגעבן. -- טאַקע אַן עמעסער אַנטיסעמיט !... 

כי?-לייזער איז אַװעק מיט די טרעפּ, און ניט -- װי שטענדיק 
--- מיטן עלעװייטאָר. ער האָט זיך געפילט עפּעס אזוי װוי ניט צו 
יאָגן,. ער האָט געװאָלט צעציען די צייט, געװאָלט עפּעס אזוי זיצן 
ערגעץ און טראַכטן, עפשער װועט ער פאָרט אויסטראכטן אַ ווענ, וי 
אזוי אָפּצוראַטעוען די העכער צװאַנציק דאָלאַר יעדן כוידעש, װאָס 
דער אַנטיסעמיט נעמט ביי אים צו, ווייל װאָלט ער, כיל-לייזער, געווען 
געהאָט דאָס געלט, װאָלט ער זיך דאָך פּאָשעט געקאַנט ראַטעװען. 
ער האָט נעװואָלט זיצן אַליין. וואוהין האָט ער זיך דען איצט געהאַט 
צום יאָנן ?... אַהיים 1... 

, משטיינס געזאָגט" --- האָט ער אַ טראַכט געטאָן, --- , זיינע פֿאַר- 
געניגנס דאָרט ביי זיך אינדערהיים. סיי אין די פּאִשעטע אוונטן, 
נאָך דער אַרבעט, און סיי אין די זונטיקס, אָדער יאָמטױיווים"... דעם 
פאַרגעניגן װאָס מען קאָן שוין האָבן אין אַ דירע, ערגעץ אין וויליאמס- 
בורג, האַרט אונטער דער בריק, ביים סֿאַמע ברעג טייך. אין דִי 
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בײיטאָנן איז דאָרט שווער און טופלרדיק. דער טראַסק פון דרי אויטאָ- 
מאָבילן, טראָקס, און פון דער הויך-באַן, װאָס לויפן אַף דער בריס, 
זשומען אין קאָפּ -- נאָר צעזעצט צו ווערן. היינט די לופט ! --- קוים 
זעצט ער זיך אַמאָל ביים אָפענעם פענצטער, װאָס גייט ארויס צום 
איסט-ריווער, איז מאַמעש ניט אויסצוהאַלטן. שלעפּט זיך מיטאַמאָל 
פאַרביי אַ באַרזשע, װאָס שעפּט אויס מיט נרויסע לעפל דעם בלאָטיק- 
פארלעגענעם אָפּפאַל פון טייך-גרונט ‏ דער שמוץ -- מיט אַ צוגע- 
לענענעם רייעך פון פאַרפוילטע פיש און מענטשלעכער צויע -- צע" 
טראָגט זיך איבערן הויז, אַז עס איז ניטא מיט װאָסם צו אָטעמען. עס 
שטיקט אין האַלז אין פאַרכאַפּט דעם אָטעם. סיירן עפשער בליז 
ביינאַכט, ווען מען דאַרף זיך אויסרוען. דעמאָלס איז אַזױ פריש און 
שיין, סמאַסן שלעפּישיפלעך און באַרזשעס טראָגן זיך פאַרביי די 
פענצטער אין דער פינצטערניש, פּינטלען פאַרביי די אויגן מיט 
קליינע, בלענדנדיקע פייערלעך פון זייערע קליינינקע פענצטערלעך, 
פּונסט וי די ווייטע שטערן אינם שװוארצן הימ? אינדערהויך. פון 
ערגעץ אינדערווייט צעהודעט זיך אַ שיף-סירענע אינם ביינאַכטיקן 
כאַלאָל, נאָכאַמאָל, העכער, שטאַרקער און זשומיקער קלינגט אִפּ דער 
(נעברום אין טויזנטער עכאָס,. עס צעפּלאַצט שיער דעם מויעך פונם 
געברום. אָ, ווען מען זאָל כאָטש קאָנען קריגן אַביסל לופט !... אַב 
סעלע לופט |... 

מיטאַמאָל צעעפענט כיל-לייזער די אוינן און קוקט זיך אַרום מיט 
שרעק,. ער דערזעט, װי ער זיצט ערנעץ אֵף די טרעפּ פונם זייטיקן 
האָל ביים שאַפּ. דער קאָפּ איז מיד אָנגעשפּאַרט אַף דער אייזערנער 
פּאָרענטשע פון די טרעפּ,. אין מויעך האַקט. אין די אוינן שווינדלט. 
דער אָטעם צוקט. אָ, וען מען זאָל כאָטש קאָנען קריגן אביסעלע 
לופט, אַביסעלע לופט !.., 

ער האָט זיך האַסטיק געלאָזט לויפן אַרונטער פון די טרעפּ, אַף 
דער נאָס האָט ער נגענומען איינאָטעמען פולע לונגען מיט לופט. 
משטיינסגעזאָגט --- האָט ער אַ ביטערן שמייכ? געטאָן, --- אַ לופט, 
װאָס איז דורכגענומען מיט אַטאַמאָביל:נאַז און רויך, דאַרף דאָס אים 
איצט ראַטעװען... 

מיט געלאַסענע טריט האָט ער אַװעקגעשפּאַנט צו דער סאָבוויי. 
ביז צו דער סטיישאָן איז געווען עטלעכע בלאָק, אין ער געגאַנגען 
פּאַמעלעך, געטראַכט און אונטערנעשמייכלט : 

--- נו, איז עס דען ניט טאַקע נאָר צום לאַכןן ? -- פרענט ביל- 
לייזער ביי זיך אין געדאַנק. -- עס איז דאָך אַ מאָדנע וועלט; וען 
ער זאָל אַ שטיינער וועלן אימיצן דערציילן, אַז מיסטער האַנטשמיט 
נעמט יעדע וואָך אַרונטער פון זיינע באַלמעלאָכעס וויידזשעס צו פּינף 
דאָלאַר, װאָלט מען אים דאָך געווען אויסגעלאַכט. סטייטש, װאָלטן 
מענטשן געזאָגט, מיסטער חאַנטשמיט?... אַ בעקאָװעדיקער איד?... ער 
איז דאָך עפּעס דער פּרעזעס פון ביקער כוילים, דער פעקרעטאַר פון 
לעכעם אַניאים און דער טרעזשורער פון דער האַכנאָסאַס-קאַלע. אַ איך 
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-- אַ נרויסער באַלצדאָקע. עמעס. כילללייזער וייסט אַפילע, אַן 
אויב ער אַלֵיין, כיל-לייזער, הייסט עס, זאָל כאָלילע קראַנק וערן, 
װאָלט ער, האנטשמיט, געטומלט אַ וועלט. ער װאָלט געווען צענויפנע- 
נומען צווישן די באַלמעלאָכעס אין שאַפּ עטלעכע דאָלאַר און װאָלט 
דאָס אים געווען אַריבערגעשיקט. 

--- יאָ, באַלטױיועס זענען זיי, --- האָט כיל-לייזער ווייטער נע- 
מורמלט, --- ווען אַ מענטש שטעקט שוין אַרױיס די צונג, ווען ער 
האַלט שוין ביי גסיסע, די כאָלערע זאָל זיי נעמען! אזוי װעלן זיי 
אָבער דערווייל נעמען וויפל מען קאָן און וויפל עס לאָזט זיך... 

כיל?-לייזער האָט זיך אַ כאַפּ געטאָן פון זיינע טראַכטונגען און 
דערזען, אַז ער אין שוין באַלד צונעקומען צו דער הונדערט און 
אַכציקסטער גאַס. שוין באַלד געדאַרפט זיך קלויבן אַרונטערצוגיין. 
איבער זיין פּאֲנים האָט זיך נאָכאַמאָל צענאָסן אַ ליבלעך-האַנאָעדיקער 
שמייכל, ער האָט זיך דערמאָנט : 

דער סאָף איז אָבער דאָך נעקומען. אים, האַנטשמיטן, זענען 
װייניק געווען די פינפערלעך. ער האָט געװאָלט אַרונטערשיקן פון 
שאַפּ דריי אַרבעטער און איבערלאָזן בלויז די בעסערע, די ניכערע. 
און כאָטש ער, כיל-לייזער, איז געווען צװישן יענע, װאָס האָבן 
געדאַרפט בלייבן אַרבעטן, האָט ער אָבער געזאָגט לוי מיט אַן אַלעף, 
איז ניטאָ קיין אַרבעט --- זאָל ניט זיין פאַר קיינעם. עלע יאָ --- זאָלן 
אַלע בלייבן אין שאַפּ וי ביז אַהער. װאָס אין, -- האָט ער 
געטיינעט, --- איז אַזאַ ביטערע צייט װועט מען דערלויבן אַרונטער- 
צושיקן מענטשן, אַז זיי זאָלן אויסגיין פון הונגער 1... 

האָט זיך אָבער האנטשמיט אויך איינגעשפּאַרט: 

-- ער דאַרף ניט מער און װעט מער ניט האַלטן. 

ער האָט אַפילע געסטראַשעט, אַז ער װועט אינגאַנצן פאַרמאַכן 
דעם שאַפּ. 

איז מען אַװעק אין דער יוניע זיך באַקלאָגן. און דאָרט -- 
ווידער די איינענע מייסע: ניטאָ קיינער אינדערהיים. דער סעקרע- 
טאַר, עמעס, האָט זיי מיקלוימערשט גאַנץ פיין אויסגעהערט, אַרונטער- 
גענומען זיינע ברילן פון דער נאָז, אַרויפּגעהױכט אַף די נלעזער מיט - 
זיין אָטעם, גענומען זיי פּוצן מיט אַ פינף-דאָלאַרדיק פּאַפּידל און 
מיקלוימערשט דורכקוקנדיק דורך די גלעזער, האָט ער זיי, די אַרבעטער, 
דורכגעמאָסטן מיט זיינע בליקן : 

-- אַז מען קאָן זיך גאָרניט העלפן, ברידער, --- האָט ער געזאָגט. 
--- ס'איז אַ ביטערע צייט. | | 

ערשט ראַן, -- שמייכלט כיל-לייזער, -- האָבן די איבעריקע 
באַכמעלאַכעס דערזען, אַז עס איז אַ בעכינעמדיקע זאַך און ס'איז ניטאָ 
צו וועמען צו רעדן,. כיל-לייזער האָט עס זיי טאַקע נאָך פריער געהאַָט 
נעזאָגט, אָבער זיי האָבן ניט געװאָלט גלויבן. איצט האָבן זיי זיך 
אַליין איבערגעציינט. האָבן דערפאַר כעוורע אַליין, אָן דער יוניע, 
דערקלערט א סטרייק און זיך גענומען צום פּיקעטן, פּונקט אזוי וי 
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ביי די לינקע. יערן טאָג אַ פּיקעטלײין מיט אַלע קלאַפּערגעצײג.. 

איז דאָס ניט געפעלן ניט האַנטשמיטן און ניט דעם יוניעיסעסרע- 
טאַר. אפן צווייטן טאָג האָט די יוניע, דאָס הייסט, דער פעקרעטאַר, 
געלאָזט וויסן, אַז דער סטרייק איז אומגעזעצלעך און געהייסן די װאָס 
דאַרפן,, זאָלן צוריקגיין צו דער אַרבעט. די איבעריקע--- האָט ער 
געזאָגט --- זאָלן ארויפקומען אין יוניע-אָפּיס, װועט ער שוין זען װאָס 
ער קאָן טאָן פאַר זיי. 

אָבער כעוורע האָט זיך שוין מער ניט געלאָזט בלאָפן. כיל-לייזער 
דערמאַנט זיך, װוי אַלע זענען געווען שטאָל און אייזן פאַרן סטרייק 
און אָנגעגאַנגען מיטן פּיקעטן. אַפן דריטן טאָג זענען אַף דער פּיקעט- 
ליין פון ערגעץ אָנגעפאַלן עטליכע ראָצכים. באַפּאַלן די סטרייקער 
מיט שטעקנס און פלעשער און האָבן אים, כיל-לייזערן, צוזאמען 
מיט נאָך אַ באַלמעלאָכע, אין שפּיטאָל אַװעקגעשיסקט. 

-- אַ דאַנק גאָט, --- האָט כיל-לייזער אַ מורמ? געטאָן, --- װאָס 
דאָסמאָל האָבן זיי דאָס צווייטע אויג ניט אַרויסגעזעצט. בלויז אָפּגע- 
קומען מיט זעקס נעט אין קאָפּ. 

דערפאַר, אַז די באַלמעלאָכעס זענען צו אים אַרויפגעקומען אין 
שפּיטאָל מעוואקער-כוילע זיין און געבראַכט בלומען מיט פרוכטן, 
האָט כיל-לייזער איינגעשטעלט און אַ זאָג געטאָן : 

-- נו, איצט זעט איר כאָטש, אַז די כעוורע זענען קעגן אונז און 
מיט די באַלעבאַטים ?... טאָ פאַרװאָס זאָלן מיר נאָך זיין אַזעלכע 
טיפּשים און זיך האַלטן ביי זיי ? פאַרװאָס זאָלן מיר זיך ניט אַריבער- 
כאַפן אין דער אינדוסטריעלער און... 

ער, כיל-לייזער, האָט זיך ניט געריכט, אַז עס װעט אַזױ לייכט 
צוניין. כעוורע האָבן געשאָקלט מיט די קעפּ, זיך געזעגנט מיט אים 
און, אֵף זייער וועג אַהיים, אַװעק וואוהין ער האָט געחייסן. 

דער סטרייק, --- האָט ער אין שפּיטאָל נאָך געהערט, --- אין 
אַװעק אַף נאָר אַן אַנדער וועג ; מיט מער אימפּעט און איינגעשפּאַרט- 
קייט. דערנאָך, בעאייס כיל-לייזער איז אַרױס פון שפּיטאָל, האָט זיך 
אַקוראַט אין יענעם טאָג דער סטרייק פאַרענדיקט. האַנטשמיט האָט 
אונטערגעשריבן אַ קאָנטראַקט מיט דער אינדוסטריעלער און מען האָט 
זיך אַװועקגעזעצט אַרבעטן. 

ער דערמאָנט זיך, װי ערשט לעצטן פרייטיק, בעאייס ער איז 
אַריין אין אֶפיס, צום באָס, נאָך זיינע פכירעס, האָט ער ערשט צום. 
ערשטן מאָל, גלייך װי גאָרניט, אַ נעם געטאָן דאָס קאָנװערטל מיטן 
נעלט, איבערגעציילט און עס גלייך אריינגעלייגט אין קעשענע. 

האַנטשמיט האָט אים צוריקגערופן : 

--- העי, מיסטער כיל-לייזער, --- האָט ער אים נאָכגעשריגן, --- 
איר האָט דאָך עפּעס פאַרגעסן ! 

ער, כיל-לייזער, האָט דעמאָלס, װאָס אין דער עמעסן, אינגאַנצן 
געהאַט פאַרגעסן װאָס יענער מיינט און זיך אומגעקוקט, צי ער האָט 
טאַקע גאַרניט פאַרגעסן אַפן דעסק. דער באַלעבאָס האָט דערביי עפּעס 
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אַזױי מאָרנע געשמייכלט : 

--- איר האָט דאָך מיר פאַרנעסן אָפּצוגעבן די פינף דאָלאַר. 
אַפּאָנים, אַז די עטלעכע קלעפּ, װאָס איר האָט אַריינגעכאַפּט, האָבן ביי 
אייך דעם זיקאָרן צוגענומען, פאַרהאַקט רעם סייכל 9... 

כיל-לייזער האָט שטיפעריש אַ לאַך געטאָן : 

--- פאַרגעסן, זאָגט איר ?.,, גייט שוין, גייט. פאַרקערט, מיסטער 
לעבן, פאַרקערט ; די קלעפּ האָבן מיר נאָר דעם קאָפּ געעפנט און 
נאָך מער סייכ? צונעגעבן. סיי וי, קיין געלט װעל איך מער ניט 
צוריקגעבן, איר ווייסט דאָך מיסטאָמע, אז... 

האַנטשמיט, נעדענקט ער, אין דעמאָלס אינגאַנצן צעטומלט 
געװאָרן. ער איז אויפגעשפּרונגען פון זיין פּלאַץ און --- וי אַמאָל --- 
אַ געשריי געטאָן : 

--- האָט איר דאָ מער ניט װאָס צו טאָן ! גייט אייך פון דאַנען. 
איך דאַרף אייך ניט מער!. 

אַ צעטומלטער האָט האנטשמיט אַ כאַפּ נעטאָן, װוי זיין געוואוינ- 
הייט, דאָס טעלעפאָן-טרייבל?ל און נעװאָלט אָפּטעלעפאָנירן, ‏ ער האָט 
זיך אָבער, אַפּאָנים, גלייך געכאַפּט, אַז ער האָט שוין מער ניט צו טאָן 
מיט יענער יוניע, וואו אַלץ איז מעגלעך געוװוען,. ער האָט מיט קאַאַס 
צוריק אויפגעהאנגען דאָס טרייבל, 

כיל?-לייזער האָט זיגעריש א שמייכ? געטאָן און זיך געלאָזט צו 
דער טיר, די סאָבוויי האָט זיך אָפּנעשטעלט. ער איז אַרױס אַף דער 
גאָס, אַ קוק געטאָן אפן הימ? און צופרידן געווען, װאָס עס איז אַזאַ 
שיינער טאָג און ער קאָן אַרומנײן זוכן א נייע דירע. 

,איצט", -- האָט כיל-לייזער געטראַכט, -- ,על איך קאָנען 
קומען צוריק צו זיך. אָנהויבן א גאַנץ ניי לעבן. װעל האָבן א דירע 
וי איך דאַרף און על זיך שוין מער ניט שעמען צו קוקן אַ מענטשן 
אין די אוינן אַרײן. כ'וועל זיך שוין ניט פילן וי אַ סקעב.... 

ער האָט אַ שמייכ? געטאָן. 

ער האָט געשטעלט ברייטערע טריט און גענומען קוסן אף די 
פרישע, לופטיקע הייזער, 


({צו דעם אָנדענס פון די 

געפאַלענע כאַװײירים אין 

דעטרויט אט שיטאַאשָ, 
אין 1932.) 
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אַפן ערשטן בלעט? פונם שפּיטאָ?-טשאַרט האָט זיך געשריבן : 

, פּיטער העריק, 25 יאָר, פאַרוואונדעט פון אַ דעװאָלװער-קול אין 
האַלז, לעבן שלונג-קאַנאַל; קאָנטוזיעס אַפֹּן שאַרבן און קערפּער, 
מוז נלייך אָפּערירט ווערן. --- דער צושטאַנד --- קריטיש." 

דאָס איז געווען נאָך איידער מען האָט דעם פּאַציענט אַריינגע- 
בראַכט אין דער פּאַלאַטע. די קראַנקע --- כאָטש זיי האָבן דעם טשאַרט 
ניט געזען -- האָבן זיי דאָך געוואוסט, אַז אַזאַ פּאַציענט, א געשאָ- 
סענער, איז איצט , אויבן" און מען דאַרף אים באַלד אַרונטערברענגען. 

אַ נאַנצן נאָכמיטאָג זענען זיי דעריבער געווען שטיל, געהאַלטן 
זיך אין איין איבערקוקן מיט נייגעריגקיים ; געװאַרט, אז מען זאָל 
אַרונטערברענגען פון , אויבן" דעם נייעם פּאַציענט, פאַר וועמען די 
צוויי יונגע לערן-נוירסעס שטייען און , מאַכן צערעכט" אַ בעט. 

אין פּאַלאַטע איז געווען אַן אָנגעצויננקייט. אַזאַ --- וי טאָמיד 
--- ווען מען ריכט זיך אויף אַ געפערלעך-אָפּערירטן, װאָס דאַרף 
אַרונטערקומען" פון , אויבן", אָדער ווען מען דאַרף שוין אימיצן 
איננאַנצן אַרויספירן פון פּאַלאַטע, קיינער האָט מיט קיין הוסט אָדער 
מיט קיין שאָרך ניט געװאָגט איבערצורייסן די שווערע שטילקייט, 
װאָס איז אזוי דריקנדיק געהאַנגען איבער אַלעמען. די אוינן ביי 
יעדען -- צום בעטעל, אויף וועלכן מען װעט ,אים" באַלד לייגן, און 
צו דער עלעװוייטאָר-טיר, דורך וועלכער , ער" װעט באלד אַרונטער" 
קומען". 
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די עלעװייטאָר-טיר האָט זיך אַ נליטש נעטאָן און עס האָט זיך 
דערהערט אַ פישטשענדיק סקריפען פון רעדלעך. אַ מאַן אין וייסן 
האָט אַרײננעשטופּט אַ פאָריבעט?, אף וועלכן עס איז געלענן אַ קער- 
פּער אייננעהילט אין ליילעכער און קאָלדרעס, קימאָט איבערגעדעקט 
איבערן קאָפּ. דאָס בלאַסע און װאַקסענע פּנים, װאָס האָט זיך אַרויס- 
נעזען, האָט אויסגעקוקט שטייף און רואיס --- קימאַט וי טויט. בלויז 
די נעל-נרינע שיטערסייט װאָס האָט זיך פון זיין מויל נעגאָסן אין 
אַ ווייסער קיילע אריין, האָט אָנגעדייט אַז ער לעבט נאָך. 

דער מאַן האָט צוגעפירט דאָס פאָר-נעטל צום צונענרייטן בעט, 
צונערופן צוויי נוירסעס און --- צוזאַמען מיט זיי --- האָט ער אַ נעם 
געטאָן דעם קערפּער און אים פלינק אַריבערנעװאָרפן אין אָפּענעם בעט 
אריין. 

נאָך זיין ארויסגיין איז אין פּאַלאַטע ווידער שטיל געװאָרן,. אַלע 
האָבן זיך שאַרף אַ ריס נעטאָן צום בעט. די קראַנקע װאָס האָבן זיך 
געקאָנט באַװעגן, האָבן זיך אויפנעזעצט און מיט שטומען נייניר 
געקוקט צום אַרײננעבראַכטן פּאַציענט, דערװאַרטנדיק, אַן יענער 
זאָל קומען צו זיך. 

אפן טשאַרט האָט מען דערווייל צונעשריבן נאָך אַ שורע : 

אָפּעראַציע --- דורכגעפירט. צושטאַנד -- וי געווען. מוז 
האָבן אויפפּאַסונג". | 

שווערע און לאַננע מינוטן זענען פאַרביי אין דערװאַרטונג,. די 
מינוטן --- שטילע --- האָבן זיך געצויגן, אַז עס האָט אויסגעוויזן, זי 
וועלן זיך קיינמאָל ניט ענדיקן,. עס האָט זיך דערהערט אַ שטילער, 
כאָרכלענדיקער קרעכץ און עטלעכע אומקלאָרע ווערטער, װאָס דער 
קראַנקער האָט אונטערן נאָז נגעברומט. 

ביסלעכווייז זענען די ווערטער געװאָרן קלאָרער און דייטלעכער. 
עס האָט זיך נעהערט אַ ציטערדיק געבעט: 

-- ניט... ניטע... שיס ניט... איך... איך בִין ניט.., איך... 

אַ טיפער כאָרכ? האָט איבערנעהאַקט זיינע רייד. 

די קראַנקע האָבן זיך איבערנעקוקט דערשראָקן, איבערדערציילט 
די אויפגעכאַפּטע ווערטער צו די, װאָס האָבן ניט דערהערט. 

דער קראַנקער האָט ווידער אָנגעהויבן מורמלען : 

--- טייוו? !... שיס ניט !... -- האָט זיין שטימע פאַררומפּן נע- 
דראָעט, --- שיט ניט |... | 

ער איז ווידער שטיל? נעבליבן. באַלד האָט ער זיך צעוויינט און 
אָנגעהוויבן בעטן : | 

--- פּאַרװאָס האָסטו געשאָסן ?... פאַרװאָס האָסטו עס געטאָן 3 --- 
האָט ער געכליפעט, --- פאַרװאָס האָסטו דער'הרג'עט ?... איך בין 
דאָך ניט... איך בין דאָך... 

די קראַנקע האָבן מיט שטוינונג געקוקט איינער אפן צוייטן 
און צוישן זיך געפּרואװט טרעפן ווער דער פּאַציענט איז און פארװאָס 


מען האָט אים געשאָסן,. מיטאַמאָל האָט זיך פון דער זייטיקער טיר 
אַריינגערוקט אַ דיקער פּאָליסמאַן, עפּעס אַ מורמ? געטאָן צו דער נוירס 
און אָן צערעמאָניעס זיך אַועקנעזעצט לעבן דעם פּאַציענטס בעט. 

דערזען דעם פּאָליסמאַן, איז פאַר די קראַנקע קלאָר געװאָרן איין 
זאַך ; אַז דער פּאַציענט איז אַרעסטירט פאַר עפּעס אַ פאַרברעכן. און 
דאָס האָט נאָך מער פאַרשטאַרקט זייער נייניר. 

פונם קראַנקנס אומפארשטענדלעכע ברומען האָבן זיי נאָרניט 
געקאַנט פאַרשטיין ער אין אַלץ געלענן מיט פאַרמאַכטע אויגן און 
געוויינט, געבעטן : 

--- שלאָנ כאָטש ניט !.,, שלאָנ ניט!,.. איך לינ דאָך אָף דער 
ערר. | 

און אין אַ ווייל אַרום האָט ער, קריצנדיק מיט די ציין, נעשטו- 
רעמט : 

--- הונט איינער, שלאָגסט ?... ביסט אַ העלד ווען איך ליג אונ- 
טער דיינע פיס ?... וויינינ װאָס דו האָסט געשאָסן, הונט איינער, 
שלאָנסטו נאָך אויך 7... דאָס װעט מען דיר ניט שענקען ! ניין !... ע 
וועט דיר ניט... | 

ער האָט זיך אַ הויב נעטאָן און געװאָלט ווייטער רעדן, אָבער 
מיטאַמאָל איז ער בלוי נעװאָרן, זיך אָנגעבלאָזן און פון זיין מויל האָט 
זיך אַ גאָס געטאָן אַ שטראָם מיט גע?-גרינער פליסיגקייט, די נוירס, 
װאָס האָט פּונקט נענומען זיין פּולס, האָט פלינק אונטערגעשטעלט אַ 
שיסעלע אונטער זיין צעקרומטן און צעווייטיקטן מויל, 

די נוירס האָט ברוינעזלעך און כיינעוודיק אים גענומען אויסרעדן, 
וי מען רעדט אויס אַ קליין קינד : 

--- מיסטער העריק, טוט עס ניט, --- האָט זי זיך נעבעטן ביי אים, 
--- ליגט רואיק, װעט זיין בעסער פאַר אייך. 

ער האָט געפּרואווט אויסדרייען דעם קאָפּ און געװאָלט אַ קוק 
טאָן אויף איר. געװאָלט, ווייזט אויס, זען, ווער עס רעדט אַזױ ליב- 
לעך צו אים. ער האָט אָבער זיך ניט נעקאָנט רירן. ער האָט ברייט 
צעעפענט זיין מויל און געװאָלט איינזופּן אין זיך עטװאָס פרישע 
לופט. ער איז אָבער נעבליבן ליגן און זיך באַגאָסן מיט א קאַלטן 
שווייס, | 

די נוירס איז געשטאַנען, געווישט דעם שווייס פון זיין שטערן 
און געבעטן : 

--- זייט דאָך רואיק, מיסטער העריק, זייט דאָך רואיק... 

ער האָט ניט געהערט און ניט פֿאַרשטאַנען אירע ווערטער. ער 
איז געלעגן מיט האַלב-אָפּענע אויגן, געקוקט אין אן אומבאַשטימטן 
פּונקט און נעמורמלט : 

--- לופט, גיט מיר לופט... איך ווער דערשטיקט... גיט מיר װאַסער, 
װאַסער... 7 1 
--- ניט איצט, מיסטער העריק,. עטװאָס שפּעטער, ליגט רואיק. 
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ער האָט אומצופרידן געקנייטשט מיטן פּאָנים, געװאָלט עפּעס 
זאָגן און ניט געקאָנט עפענען דאָס מויל, ער האָט זיך מיטאַמאָל. 
דערפילט אַזױ שווער און מיד, אַקוראַט װי מען װאָלט אַף אים 
אַ װאָרף געטאָן אַ מאַסע שווערע קאָלדרעס, װאָס האָבן אים צונע- 
דריקט און איינגעדעקט. ער האָט אָנגעהויכבן שווער און נעדיכט צו 
אָטעמען, געכאָרכלט אַ ווייל און געבליבן לינן אין אַ שווערן שלאָף. 


די נוירס האָט צום טשארט צוגעשריבן נאָך אַ שורע: 

,דער פּאַציענט איז אומרואיק געשלאָפן נאָך דער אָפּעראַציע, 
מורמלענדיק אומקלאָרע ווערטער אין זיין שלאָף". 

ווען פיט האָט זיך אױיפגעכאַפּט נאָכן שלאָף, האָט ער זיך דער- 
פילט עטװאָס באַקװעמער, כאָטש ער האָט זיך אַלְץ נאָך ניט געקאַנט 
רירן פון אָרט,. אונטערן קאָפּ האָט ער שוין געהאט אַ קישעלע. אין 
מויל, אָבער, האָט אים גאָך רי ביטערקייט געשטיקט און ער האָט נע- 
נומען בעטן : 

--- װאַסער... איך בעט אייך, װאַסער... גיט מיר ואַזאַזאַיסער... 

אָבער אָנשטאָט דער נוירס האָט ער נאָר דערזען דעם גראָבן, פאַר- 
שלאַפענעם פּאָליסמאַן, װאָס איז װוי פון אונטער דער ערד אויסגע- 
װאַקסן און ביי אים געפרעגט : 

--- װאָס איז, באָדי, האָסט עפּעס געװאָלט 1... 

פיט האָט געקוקט אֵף אים און זיך געכירעשט. דערנאָך האָט 
ער זיך מיט עקל? אַ קרום געטאָן און ניט געעגטפערט. 

דער פּאַליסמאַן האָט געהויבן מיט די אַקסל, מעכאַניש גע- 
שמייכלט און אָנגעדריקט אַן עלעקטריש קנעפּל, װאָס איז געווען ביים 
כעט. באַלד איז צונעקומען אַ נוירס און צערטלעך אַ פרעג נגעטאָן : 

--- איר פאַרלאַנגט עטװאָס, מיסטער העריס 1... 

פיט האָט אויסגענלאַצט די אוינן און איבערגעכאזערט זיין געבעט. 

זי האָט א קוק געטאָן אויף איר האַנטזיינערל, זיך געאישעווט 
אַ וויי? און געבראַכט אַ גלאָז װאַסער. זי האָט ביי אים פאָרזיכטיק 
אויפנעהויבן דעם שווערן קאָפּ, געבענדיק אים אַ מעגלעכקייט צו 
זופּן דורכן גלעזערנעם טרייבל. 

פיט האָט זיך אַ צי נעטאָן צום װאַסער, גענומען שלינגען מיט 
ליידנשאַפטלעכן דורשט, ניך און אַ סאַך. זי האָט אים אָבער מער 
וי עטלעכע זופּ ניט דערלאָזט נעמען און אַװעקגענומען דאָס גלאָז 
פון אים. ער האָט אומבאַהאָלפן נעשמייכלט און צעווייטיסט געשאָקלט 
מיט די פאַרטרוקנטע ליפּן. 

נאָכן טרונק האָט פִּיט זיך דערפילט עטװאָס בעסער. ער האָט 
ברייט צעעפנט זיינע שווערע אוינן, נעקוקט פאָראוֹיט און מיט 
שטוינונג געפרענט : 

--- וואו בין איך ?... װאָס טו איך דאָ 1... 

קיינער האָט ניט נעענטפערט. די קראַנקע האָבן זיך ניט געקאַנט 
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באַשליסן צי זיי זאָלן אים זאָגן צי ניט. דער פּאַליסמאַן האָט גע- 
טראַכט אַ ווייל, זיך אויפנעהויבן פון זיין בענס?, אַריבערנגעקוקט איבער 
פּיטס קאָפּ און געלאַכט מיט אַ טאַמזערישישטעכיק געלעכטער?: 

--- אָבער ווע ביפט אַהינגעגאַנגען --- האָסטו יא געוואוסט וואו- 
הין דו גייסט, הא ?... נו, אויכ אַזױ דאַרפסטו איצט וויפן, אַז ביסט 
אין שפּיטאָל און אַרעסטירט. 

פיט האָט געקוסט אויף אים, געװאָלט אַ לאַך טאָן און ניט געקאָנט, 
דעם פּאַליסמאַנ'ס ווערטער האָבן אים געקלונגען וי שפּאַס. עפּעס 
נאָר וי איינער װאָלט זיך קינדיש מיט אים נגערייצט. ער האָט בלוין 
ניט נעקאַנט פאַרשטיין, צי װואָס האָט מען עס אים אַזאַ זאַך געזאָגט. 
באַלד האָט ער זיך אין עפּעס דערמאָנט, זיך אַ צאַפּל געטאָן, פאַר- 
קוועטשט די הענט אין פויסטן און גענומען שרייען: 

| -- אָ, דו ביפט עס דער װאָס האָט מיך געשאָסן, דו 1... 

דער פּאַליסמאַן האָט ציניש געלאַכט : 

-- אָ, זיי ניט קיין נאַר, איך בין דאָרט אינגאַנצן ניט געווען, 
איך בין דאָ בלויז דיך צו היטן, דאָס אַלץ. אָבער דו דאַרפסט ליגן 
שטי?, דאַרפסט געזונט ווערן, אַז מען זאָל דיך קאָנען נעמען אין 
קאָורט און באַשטראָפן. זיי זשע רואיק און ווער ניך נעזונט... 

פיט האָט פאַרביסן די ליפ און געשוויגן. ער האָט פארמאכט די 
אוינן און געזוכט זיך צו דערמאָנען, װאָס מיט אים איז אַזעלכעס פאַך- 
געקומען און פאַרװאָס איז ער דאָ. דער פּאָליסמאַן מיט זיינע רייד 
האָבן אים גענעבן עפּעס אן אָנדייט, האָבן אים אין עפּעס דערמאָנט, 
אין עפּעס אומקלאָרעס, װאָס ער האָט אַלץ ניט געקאָנט אָנכאַפּן. 

עס איז געװאָרן שפּעט. דער אֶוונט האָט פאַרשפּרײיט זיינע 
גרויע לאַפּעס איבער דער מאָנאָטאַננער פּאַלאַטע. די אָנגעצונדענע 
לאָמפּן מיט זייערע אַרונטערהענגנדיקע שװאַרצע שיינען האָבן אויס- 
געזען װוי איבערגעקערטע לעװאָנעס און נאָך שווערער געמאַכט די 
גרויקייט. די קראַנקע זענען געלעגן מיט זייערע מידע אוינן. געװאָרט 
אַז אויך די שװאַכע ליכט זאָל אויסגעלאָשן ווערן, און זיי זאָלן קאָנען 
רואיק שלאָפן. 

פיט איז נעלעגן אַ מידער. דער קאָפּ האָט אים נעהאַקט וי מיט 
שווערע האַמערס. אים האָט זיך אויסגעדאַכט, אַז דער קאָפּ, די ליפּן, 
די אויגן-דלעדלעך און די אויערן-לעפלעך, ווערן ביי אים אָנגעבלאָזן 
אַזױ גרויס און נראָב, אַז אָט-אָט און זיי וועלן פּלאַצן. דער אָטעם 
זיינער איז געװאָרן קורצער און אָפּנעהאַקטער, אזוי װוי ער װאָלט זיך 
נאָריװאָס אֵף אַ הויכן באַרנ אַרויפגעהױבן. אין האַלז האָט אים 
געשטיקט און געװאָרגן. פֿאַר די האַלב-פאַרמאַכטע אוינן האָבן זיך 
אָנגעהויבן דרייען מאַסן ריננען פון אַלערלײ קאָלירן און פון פאַר- 
שידענער גרויס. די רינגען האָבן זיך נגעהאלטן אין איין שפּאַלטן 
אַף נאָך אַ סאַך גרויסע און קליינע טיילן, װאָס האָבן זיך יעדע באַזונ- 
דער געהויבן אַרױיף און אַראָפּ, ביז זיי זענען פאַרשוואונדן ערנעץ אין 
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אַן אומענדלעכער טיפעניש. 

פיט האָט זיך געװואָרפן מיטן גאַנצן קערפּער, זיך געדרייט אפן 
בעט און מיט די הענט געזוכט אַ זאַך אין װאָס זיך אָנצוכאַפּן. אים 
האָט זיך אַלץ אויסגעוויזן, אַז ער פאַלט צוזאַמען מיט די רינגען אין 
טיפן אָפּנרונט. ער האָט זיך געװאָלט ראַטעװען און ניט געקאָנט,. ער 
האָט אָן קויכעס געשריגן : 

--- ניט איך... ניט איך... ראַטעװעט,.. איך בין אומשולדיק, אום... 

פאַר זיינע אויגן האָט זיך געצויגן אַ קיילעכדיקע לאַנגע פינצטער- 
ניש. ער האָט געקוקט אין איר, וי אין אַ קיילעכדיקער רער, װאָס 
ווערט װאָס ווייטער אַלְץ שמעלער און שװאַרצער. ער האָט געזוכט 
זיך צו דערמאַנען װאָס ס'איז געשען. פאַרשידענע געדאַנקען און 
בילדער האָבן זיך אָן סיידער געדרייט און געפּלאָנטערט פאַר זיינע אויגן 
אָן אַן אֶנהוֹיב און אָן אַ סאָף. די געדאַנקען זיינע --- פאַרנעפּלטע --- 
ניט אָנצוכאַפּן דעם אֶנהוֹיב, זיינען פאַרלאָרן געװאָרן נאָך גיכער וי 
ער האָט זיי געכאַפּט,. עפּעס האָבן זיי זיך געדרייט און געצויגן, געדרייט 
און געצויגן. | 

אָט האָט זיך אין קאָפּ געדרייט אַ דעמאַנסטראַציע, מיט מענטשן, 
מיט מאַסן פּלאַקאַטן, מיט אַ סך פּאַליציאַנטן, מיט שטעקנס און 
רעװאָלװערן... אָט האָבן זיך געטראָגן פערד אף מענטשן, אף פרויען, 
אף קינדער... אָט האָבן זיך געטראָגן געשרייען און געבעטן.. אָט 
דרייען זיך נאָך איצט אַזופיל פּלאַקאַטן פאַר די אויגן מיט אַזויפיל 
אויפרופן און לאָזונגען... אָט ווערן די אויערן אַזש פאַרטויבט פון די 
געשרייען... | 

אָבער וי אַזױ קומט ער נאָר אַהין, צו דער דעמאָנסטראַציע, אַז 
ער איז נאָר געווען אין פאבריק-אָפּיס ? דער מענעדזשער האָט דאָך 
נאָר צו אים אַזױ פיין און איידל גערעדט... ער װויל וויסן בלויז איין 
זאַך ; --- פּיט זאָל אים זאָנן, װוער עס ליינט אַריין אין די קעשענעס 
צו די אַרבעטער די קאָמוניסטישע אויפרופן און פּראָקלאַמאַציעס. 

ווער עס לייגט אַריין ?.,. פיט שמייכלט ; פון װאַנען זאָל ער עס 
וויסן ? ער איז ניט קיין קאָמוניסט. ער אַליין האָט נאָך אַפילע אַזאַ 
פּאַפּיר? ניט געזען. 

דער מענעדזשער שמייכלט: ער ווייסט, זאָגט ער, אַז ניט פיט 
טוט עס. ער וי? אָבער בלויז איין זאַך; זאָל עם פּיט אויסגעפינען. 
זאָל ער אים נאָר אָנווייזן,. ער װעט אים שוין דערפאַר באַלױנען.. 

פיט ציטערט מיטן גאַנצן קערפּער, קאָן ניט איינליגן { ער װאַרפט 
זיך, קריצט מיט די ציין ; װאָס הייסט ; 7 } װאָס איז ער, אַ 
שפּיאָן ?... אַ פּראָװאָקאַטאָר +... | 

דער מענעדזשער רעדט א פריינדלעך, הייסט אים צוריקגיין. ; צו 
דער אַרבעט. און אין עטלעכע טעג אָרוֹם הענגט אף דער װאַנט 
פון פאַבריק אַ צעטל מיט נעמען, װאָס מען האָט אָפּנעזאָגט פון דער 


דער טשאַרט. י- | 13 
אַרבעט, פֿאַרװאָס איז דאָרט זיין, פּיטס, נאָמען געווען, פארשטייט ער 
נאָך ביז איצט ניט, | 

אָבער ער וועט זיך דאָך ניט ניין בעטן, ער װעט בעסער אַרבעטן 
אפן נייעם פּלאַץ, כאָטש עס שטיקט דאָ װוי דער טויט אַלֵיין. ניטאָ' 
קיין װענטילאַציע און קיין טראָפּן לופט. אֶט דאָ װאָלט מען טאַקע 
געדאַרפט אַזעלכע אויפרופן אין די קעשענעס אַריינלייגן. ווען אַלֶע 
זאָלן וויסן, ווען אַלע זאָלן אין סטרייק אַרױס, װאָלט מען שוין יאַ 
לופט נעגעבן... 

איזן אָבער אַה דער פאַבריק, דאכט זיך, ניטאָ קיין קאָמוניסט.. 
ער אַליין, פּיט, ניט ער ווייסט וי אַזױ און ניט ער האָט דעם נויטיקן 
קוראַזש. אַ שאָד װאָס ער אי ניט קיין קאָמוניסט,,. אַי, װאָלט מען: 
שוין לופט נגענעבן... יי 

אָבער אין עטליכע טעג אַרום האָט מען שוין גאָרניט געדאַרפט, 
מען האָט אויפגעהאַנגען אַ צעט?, אַז די פאַבריק פאַרמאַכט זיך אף 
אַן אומבאַשטימטער צייט. און אַז די אַרבעטער ווערן אָפּנעזאָגט, 

איז פיט איינער פון די טויזנטער, איינער פון די מיליאָנען, װאָס 
דרייען זיך אַרום אָן אַרבעט, אָן פאַרדינפסט. ער האָט שוין ניט װאָס 
צום עסן, פון עפּעס אָנצוטאָן איזן שוין גאר קיין רייד ניטאָ. און 
שלאָפן ? --- אַ נליק װאָס אַ כאַװער זיינער האָט אים מיטגענומען ערנעץ 
אין אַן אַלט הויז, װאָס מען האַלט אין צעװאַרפן, שלאָפט ער דאָרט 
איצט מיט אים צוזאַמען. 2 

אָבער ס'איז דאָך אזוי קאַלט... ער ציטערט דאָך אינגאַצען.. 
עס װאַרפט דאָך אַ צאָן אין אַ צאָן... פאַרװאָס איז אַזױ קאַלט 9,,. און 
פֿאַרװאָס טוט דער קאָפּ עפּעס אזוי יי ?... פאַרװאָס שטיקט אין 
האַלז 3.,. דאַכט זיך גענוג לופט פאַראַן דאָ, וואו ער שלאָפט ?,., אָבער. 
װאָס זאָל ער טאָן? זאָל ער אַרױסנײן און דערװערגן אימיצן?.. 
אָדער זאָל ער זיך עפשער נאָר אַװעקשטעלן לעבן אַ סאָבװיי-אַרײנ- 
גאַנג מיט אַן אויסגעצוינענער האנט און... 

ניין, ער װעט דאָך ניט ניין בעטלען. דרי קאָמוניסטן זענען 
גערעכט ; מען דאַרף פאָדערן. מען דאַרף אַרױסנײין צו דעמאָנסטראַ- 
ציעס און פאָדערן. פאָדערן מיט פויסטן און מאָנען מיט קויעך, דאָס, 
װאָס די דייכע האָבן דורך קאָשערער גנייווע צוגענומען. 

אָבער פֿאַרװאָס זשע יאָגן די פּאָליסלײיט די דעמאַנסטראַנטן אוי 
ניט די נאַנאָװים ? פֿאַרװאָס טרייבן זיי און רייטן מיט די פערד אף 
מענטשן אַרױף .,. װאָס שלאָגט מען נאָר אים ?... װאָס האָט מען צו . 
אים 9... ער איז דאָך אַפילו נאָענט ניט צוגעגאַנגען. ער אין דאָך 
געשטאַנען פון דערווייטנס און זיך איינגעהערט צו די רעדנער, פאַר- 
װאָס זאָל ער ניט טאָרן הערן, ווען זיי רעדן אַזױ גוט און אַזױ גע- 
רעכט ?... און די פּלאַקאַטן טאָר ער אויך ניט זען ?,.. פאַרװאָס ?.,, . 
זיי זענען דאָך אַלץ אַזעלכע אויפריכטיקע און גערעכטע... מען וי 
ברויט, מען וויל אַרבעט, מען װי? אַרבעטלאָזע פאַרזיכערונג... בו. 
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דאַרף מען דערפאַר שלאָגן און שיסן ?... און דאָס קיינע מייר?, װי 
גוט זי רעדט, אַ געזונט אין איר! זי האָט דאָס אַ פּיסקל. זי שיט 
דאָס פייער פוּן איר מוי?... וי האָט זי זיך דאָס אַזױ אויסגעלערנט 1... 
און עפשער האָט עס טאַקע די נויט, דער הונגער, איר אַזױ אויסנע- 
לערנט 1... | 

--- הער, הער נאָר וי זי רערדט. --- ואַרפט ער מיט די הענט. --- 
אָט דאָס איז אַ ברען אַ מויד. -- רעדט ער צו איינעם װאָס שטייט 
לעבן אים, --- אַזאַ רעדן קאָן דעם גרעסטן געגנער פאַר אַ קאַמוניסט 
מאַכן, ניט אַזױ 3... | 

אָבער פאַרװאָס איז יענער בייז ?... פאַרװאָס פאַרקרומט ער דאָס 
מויל, קוקט מיט בייזע אויגן נאָר אים איינצושלינגען?... פאַרװאָס 
בייזערט ער זיך : 

-- אָ, צום טייוו? מיט אייך, פאַרשאָלטענע קאָמוניסטן ! 

פיט קוקט אויף אים און פּרואווט שפּאַסן : 

--- מיסטער, װאָס זענט איר אַזױ זויער? עפּעס ניט געזונט, 
צי װאָס 4... 

יענער ווערט נאָך בייזער און נעמט אַרױס פון אונטערן אַרבל 
אַ שטיק אייזן, פּיט קוקט אַף אים מיט שטאַרע אויגן און טראַכט: 

--- אַ שפּיאָן !... 

ער װויל זיך אָפּרוקן פון אים. גלייכער ניט צו שטיין לעבן אַזאַ 
הונט, אָבער אָט הויבט זיך אָן אַ יאָגעריי, פּאָליסלײיט, --- זעט ער, --- 
רייטן שוין מיט די פערד אף די מענטשן, טרייבן און שלאָגן. פּיט 
לויפט, ער ויל זיך אריינכאַפּן אין צענטער, ער װויל ראַטעװען אָט 
יענע מייד? מיטן פייערדיקן מויל, אַף וועלכער די פּאליסלײט האָבן 
זיך אַ װואָרף געטאָן. ער שרייט, לויפט צום צענטער און שטויסט מיט 
די הענט. אָבער פון װאַנען האָט זיך דאָס מיטאמאָל גענומען אַזאַ 
שאַרפע ווייטיק צו אים אין האַלז ?... װאָסק איז דאָס פאַר אַ בלוט, 
װאָס האָט זיך מיטאַמאָל אַ גאָס געטאָן ?.,* פאַרװאָס פאַלט ער אַזױ 
שווער צו דער ערד 9.., 

ער צעעפענט די אויגן מיט גװאַלד און דערזעט אַרום זיך אַ 
מאַסע פּאָליס?ייט, װאָס רינגלען אים אַרום, עפּעס נאָר װוי ער װאָלט 
געווען אַ פאַרברעכער, איינער, --- זעט ער, -- שטייט איבער אים, 
וי רייטנדיק, מיט די פיס אין ביידע זייטן, קעדיי ער זאָל זיך ניט 
קאָנען אויפהויבן. אַ צווייטער שטייט לעבן אים און פאַרמעסט זיך 
מיט אַ שטעקן אף אים. דער שפּיאָן מיטן זויערן פּנים האַלט קעגן 
אים אַ װאַרעמען רעװאָלוער, װאָס רויכערט זיך נאָך, און ברומט מיט 
אַ פאַרקרומטן מוי? ; | 

--- דערלאַנג אים נאָכאַמאָל, דעם מאַמזער, דעם קאָמוניסט!.. 
דערלאַנג אים... זאָל ער, דער רויטער טייוול וויסן, וי אַזױ מען שיסט אַ 
פּאָליסמאַן. | 

פיט ציטערט אויף אינגאַנצן: 


--- ווי מען שיסט א פּאָליסמאַן ?... איך ?... װוי אַזױ ?,.. איך 
| האָב דאָך אַפילע קיין שום געווער ניט נעהאט 1... 

פיט שמייכלט אומבאַקוועם. ער װווי? זיך אויפהויבן, װויל דער- 
קלערן דעם טאֶָעס, וויל פּראָטעסטירן ; װאָס הייסט דאָס גאָר, אַ בילבול 
אויף אים ?... פאַרװאָס 1... 

, אָבער", ניט ער אַ טראַכט, -- , מען װעט עס פיי וי ניט 
נלויבן, מען װעט דאָך"... 

מער טראַכטן קאָן ער ניט. פּאַליצייאישע שטעקנס און אייזנס 
פאַלן אף זיין קאָפּ און אף די זייטן. ער פּראווט זיך פאַרשטעלן 
מיט די הענט, צו באַהאַלטן דעם קאָפּ... אָבער צו זענען דען די הענט 
ניט זיינע 3... 

--- פאַרװאָס שלאָגט איר ? --- שרייט ער מיט די לעצטע כחות. --- 
חינט, אַ מאַנייפע אֵף אייך!... דערהאַרנעט בעסער... דערהאַרגעט 
שלאָגט ניט... עס װעט אייך ניט נעשענקט ווערן, עס וועט אייך ניט.., 

מער רעדן קאָן ער ניט, אין האַלז שטיקט און װאַרגט, וי איינער 
פון די הינט װאָלט אים מיט די הענט געשטיקט. דער קאָפּ און די 
ביינער שמאַרצן אַזױ שטאַרק,.. זאָל מען שוין אויפהערן שלאָגן... זאָל 
ווער זיך אַריינמישן,.. זאָל אימיצער ראַטעװען... 

עס איז שטי? געװאָרן, פּיט וואונדערט זיך, פון װאַנען האָט זיך 
מיטאַמאָל גענומען אַזאַ שטילקייט ?... ער פּרואװוט קוקן און זוכן, ער 
קאָן אָבער גאָרניט זען. װאָס זאָל דאָס זיין ?... ער קאָן דאָך די אויגן 
ניט עפענען... װאָס קומט דאָ פאָר ?,.. פאַרװאָס האָט ער קיין באָדן ניט 
אונטער זיך ?... וואוהין פאַלט ער דאָס 9... 

פּיט האָט אַ צי געטאָן זיינע הענט, זיך געװאָלט אָנכאַפּן אין עפּעס, 
אָבער די הענט האָבן אָנגעכאַפּט בלויזן שיטערע לופט. א שטראָם 
בלוט האָט מיטאַמאָל אַ פלייץ נעטאָן פון האַלז און אים גענומען 
װאַרגן. ער האָט זיך אַ דריי געטאָן, זיך אויפנעהויבן און צוריק 
נעבליבן לינן שטיל און בלאַס, 

עס זענען פאַרביי עטלעכע מינוטן. ער האָט דערפילט אויף זיין 
פּאָנים װאַרעמע מיידלעשע הענט, װאָס האָבן עפּעס נעטאָן. אים האָט 
זיך געדאַכט, אַז דאָס איז די מייד?, װאָס האָט ביי דער דעמאָנסטראַציע 
אַזױ נוט גערערט. ער פילט; זי שטייט לעבן אים, האלט זיין האַנט 
און רעדט אומפאַרשטענדלעכע ווערטער, כאָטש ער הערט גאַנץ קלאָר : 

--- כאַװוער פּיט, מירן אָנגיין מיט אונזער קאַמף !... מיר וועלן קיין 
קאָרבאָנעס ניט זשאַלעװען... אויך פאַר דיין בלוט וועלן מיר נעקאָמע 
נעמען,.. אויך פֿאַר דיין בלוט.., 

פיט איז געלענן און געשמייכלט. ער האָט נאָך געװאָלט עטװאָס 
צוהאַלטן דער מיירלס ליבלעכע, גלאַטע האַנט, װאָס האָט זיך אַזױ 
מיטאַמאָל אַרױסנעגליטשט פון זיינער. ער האָט עפּעס געװאָלט זאָגן. 
אויסרעדן זיך, דערציילן, אַז אים איז איצט אַזױ גוט, אַזױ נרינג, ער 
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האָט אָבער ניט געקאָנט, זיין צונג האָט זיך געטלאָנטערט און זיך 
נעקלעפּט צום נומען מיט עפּעס אַ קלעפּיקער סלונע. 

עס איז שטיל געװאָרן, די קראַנקע זענען געשלאָפן. קיינער 
האָט ניט געהערט דאָס שווערע שטיקנדיקע כאָרכלען אין פּאַלאַטע ; 
ניט באַמערקט וי די נוירסעס זענען פאַרהאַװעטע מיט ווייסע ליילעכער 
אַרומגעלאָפן ; ניט באַמערקט אַרויספירן דאָס פאָר-בעטל און אויך ניט 
נעזען, װי מען האָט מיט ציטערדיקע בוכשטאַבן צונעשריבן צום 
טשאַרט די לעצטע ווערטער. 


אינדערפרי, האָבן די קראַנקע נגעזען דאָס ליידיקע בעט און פאַר- 
שטאַנען. עס איז אָבער דאָך אַלץ געבליבן אַ סאָד פאַר זיי, ווער ער איז 
געווען און פאַרװאָס מען האָט אים געשאָסן,. דער טשאַרט האָט דאָס 
ניט דערזאָנט. 


נאָכן פאַלן 


אַ סאָװעטיש, 
פּאַנטאַסמיש 
מייסעלע. 


5 עטנ עופמאננאצגט. 


װאַסילי פּונאַטשאָוו האָט זיך אומגעסוקסט. אַ שמוציק שטיקל 
| זון האָט אָפּנעשטעמפּלט פיר טונקעלע פּאַסן אַף דער גרויער װאַנט,. 
אָפּגעשאָטנטע פון גראַטעס. | - 
אין קאָפּ האָט אים מוירעדיק געקלאַפּט. ער האָט שטאַרק 
צעעפנט די מיט בלוט-אָנגענאָסענע אוינן, און מיט אַ שװאַכער שטימע 
געמורמלט : 
--- וואו בין איך ?... אַ טפיסע ?... יאָ, זעט אויס, א טפיסע... וי 
קום איך אַהער?... האָב איך זיך דען מיט עפּעס פאַרזינדיקט 9.. 
לאָמיך זיך נאָר דערמאָנען... שטיי-שטיי !... דאַכט זיך --- נעפאַלן... 
געפאַלן ?,,. אִדיאָ, איך דערמאָן זיך טאַקע ; די כאַוויירים האָבן טאַקע 
געשרינן --- נעפאַלן. אָבער ווער האָט עס מיר אַזא שטאַרקן קלאָפּ 
נעטאָן איבערן קאָפּ?... אָ, מיסטאַָמע זיי, די טייװאָלים, ווען זיי 
האָבן מיך פאַרנומען,. איך דערמאָן זיך טאַקע ; מען האָט געשרינן : 
נעמט אים, ער איז דער געפערלעכסטער... 2 
װאַסילי האָט אַ שטאַרקן אָטעם געטאָן און װוידער אָנגעהויבן : 
--- אָבער וי קום איך פאָרט אַהער ?... ווען האָט מען מיך אַהער- 
נעבראַכט ?... עפּעס מאָדנע; מיין קאָפּ זאָנט זיך אֶפּ פון געדענקען, 
זיי האָבן מיך געמוזט נאַנץ נישקאַשעדיק צעקלאַפּן, די בעסטיעס |... 
אַפילע מיך ניט אָפּנעמונטערט. מיך אַהערגענומען אַ פאַרכאַלעשטן 
און געלאָזט אליין װי אַ הונט. אָבער... װי איז דאָס מעגלעך ?... 
דאַכט זיך, אַז די סאָװועטן-מאַכט איז געווען אַזױ פעסט, פּונקט. זוי 
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יעדער אייזערנער באַלקן, װאָס איך האָב געליינט אַף דער נייער 
נעביידע פון דער גרויסער עלעסטרישער סטאנציע, וואו איך האָב 
געהאָט געאָרבעט... 

פון אַ זייטיקער װאַנט האָט ער מיטאָמאָל דערהערט אַ שער 
און נעהיים איבערקלאַפן. ער האָט אויפנעלויבטן : 

-- אָ, איצט װעל איך זיך מיסטאַמע קאָנען דערוויסן, װאָס און 
וי אזוי אַלץ איז נעשען. 

ער האָט צוגעליינט זיין אויער צו דער װאַנט, זיך אייננעהערט, 
און זיך נעפלייסט אויפצוכאַפּן די צייכנס, װאָס ער האָט געהערט פון 
דאָרט, 

זיין שמייכל האָט זיך אָבער נלייך אָפּנעטאָן פון אים. אַ גרי- 
מאַסע פון אַנטוישונג האָט זיך איבער זיין בלאַסן פּאָנים צעװויקלט : 

-- עפּעס נאָר מאָדנע צייכנס. -- האָט ער צוישן די ציין 
געברומט, -- גאַנץ אַנדערע וי אַמאָל. הייסט עס, אַז קיינער ווייסט 
ניט וואו איך בין און װאָס איך טן 9... 

אַ מעטאַלענער קלאַנג פון שליסלען האָט זיך מיטאַמאָל דערהערט 
פון יענער זייט קאָרידאָר, ‏ די טיר האָט זיך האַסטיק אויפגעשלאָסן 
און אַ סקריפּ געטאָן. ואַסילי האָט ברייטער צעעפנט די אויגן און 
מיד זיך ארונטערנעלאָזט אַפן בעטל,. אין געדאַנק איז אים דורב- 
געלאָפן : 

,אָ, איצט ועלן זיך אֶנהוֹיבן פּייניקונגען... אָבער רעדן? -- 
ניין,. ניט ביי װאַסילין ! זאָלן זיי פּייניקן. איך װעל קיין װאָרט ניט 
רערן. שוין גענוג פארהאַרטעוועט געװאָרן אין זייערע טפיסעס א מאָל. 
איך נגעדענק נאָך גוט דעם טאַאַם פון פאַר דער רעװאָלוציע.... 

ער האָט זיך דערמאָנט, וי אַמאָל, שוין לאַנג איז דאָס נגעווען. 
האָט מען אים, נאָכן אַרעסטירן פאַר פאַנאַנדערטײלן פּראָקלאַמאַציעס 
צווישן סאָלדאַטן, --- מיט פייערדיק-פייכטע ריטער דאָס לייב געפּאַ- 
סעוועט. זיי האָבן נאָר געװאָלט איינס, אַז ער זאָל זאָגן ווער עס האָט 
אים די פּראָסלאַמאַציעס געגעבן און וואו מען האָט זיי געדרוקט. ער 
אָבער האָט געשווינן. נאָך יעדן שמיץ האָט ער שטייפער פֿאַרביסן 
די ליפּן צווישן די ציין און קיין װואָרט ניט אויסנערעדט... 

אַף דער שוועל פון טיר האָט װאַסילי דערזען אַ געפּאַשעט-פעטען 
אָפיצִיר, אין דער באַנלייטונג פון צוויי סאָלדאַטן. אַלע זענען זיי 
געווען אָננעטאָן אין זשאַנדאַרם-קלײידער און האָבן מיט שפּאָטישע 
בליקן געסןקט אַף אים : 
|=--- און אָט איז אונזער נאַסט! -- האָט ער דערהערט דעם 
אָפיצירס קאַלטן, נעלאַסענעם טאָן און געזען װי יענער האָט אָנגע- 
וויזן אַף אים. --- לאַנג נעװואַרט אַף אים, אָנער אים פאָרט אין אונ- 
זערע הענט אריינגעקראַנן,. איצט וועלן מיר זיך אַ נעם טאָן צו אים, 
אַז ער... | 

װאַסילי האָט מיט אױיסנעשטאַרטע אוינן זיך איינגענעסן אין 
אֶפּיציר, אין מויעך ביי אים האָט זיך עפּעס געפּלאַנטערט : 


גאכן פאַלן | 419 


,עפּעס גאָר אַ באַקאַנטער פּאָנים. --- איז אים דורכן געדאַנק 
דורכגעלאָפן. --- וואו האָב איך אים נעזען ... דאַכט זיך, אַז דאָס 
איז גאָר דער אינזשיניר פוּן דער עלעסטרישער סטאַנציע, מיקער, דער 
דייטש.., יאָ, דאָס איז ער... אזוי ?,.. הייסט עס, אַזן עס אין טאַקע 
עמעס. כ'האָב אָבער אַלעמאָל געהאָט אַ. כשאַד אַף אים,. איצט אין 
מיר שוין אַלצדינג קלאָר; געקומען אַהער אַרבעטן וי אַן אינזשיניר 
און דערביי זיך געגרייט אַרונטעדצעװאַרפן די סאָװויעטן... 

--- אַלזאָ, װי איז דיין נאָסען ? --- האָט װאַסילי דערהערט דאָס: 
געלאַסענע פרעגן, 

ער האָט אים אַפילע ניט אָנגעקוּקט: 

דו דאַרפסט מיך ניט פרעגן מיין נאָמען, דו וייסט אים גאַנץ 
גוט. הער אינזשיניר. --- האָט ער מיט ביטערקייט אַ. שניט געטאָן 
צווישן די ציין. 

דער אֶפיציר, האָט ער געזען, איז בייז געװאָרן : 

--- איך בין ניט מער קיין אינזשיניר. איך בין איצט אַ זשאַנ- 
דאַרם-אָפיציר פון דער ווידער-אויפגעבויעטער רופלאַנד; אַ --- ווייס- 
גװאַר-דיער,.. נו, וי געפעלט דיר עפּעס מיין איצטיקער טיטו 3 -- 
האָט ער זיך קאַלט גערייצט, 

-- אָ, דער טיטול פּאַסט דיר זייער גוט צו דיין מיעסן פּאַרצעף! 
--- האָט װאַסילי שואַך אָפּנעענטפערט. 

--- ענטפער װאָס מען פרעגט דיך, קעלעוו איינער! --- האָט זיך 
דער אֶפיציר צעשרינן. 

װאַסילי האָט געשוויגן. 

--- שוויינגפט? -- האָט דער אפיצִיר ווידער גערעדט. --- מיר 
וועלן דיך באַלד מאַכן צום רעדן. אַ-נודקא, כעוורע, גיט זיך נאָר א 
נעם צו אים! -- האָט ער זיך טרוקן אַ ווענד געטאָן צו די צוויי 
זשאַנדאַרן, --- באַווייזט אים נאָר װאָס איר קאָנט ! 

די צוויי סאָלדאַטן, --- האָט װאַסילי געזען, -- האָבן אַרויס- 
געצוינן די שווערדן פון די שיידלעך, איינער איז צונעטראָטן צו אים 
און פּאַמעלעך גענומען שניידן איבער זיין קאָפּ, אַזױ קאַלט און פּראָסט, 
פּונקט װוי ער װאָלט נגעשיילט קאַרטאָפל, 

--- נו, װעסט רעדן, צו ניט? -- האָט דער אָפיציר ווידער א 
פרעג געטאָן. --- היינט װעט עס שוין ניט ניין. מיר קאָנען אייך, 
מיר וועלן אייך אָפּצאָלן פאַר אונזערע בושעס, פאַר אונזערע פאַר- 
נומענע פאַרמעגנס און... פאַר אונזער זיין אין נאָלעס ביי אייך,., יאָ, 
דוֹ קאָנסט רעדן. איך וייס עס. ניט אַף איין פאַרזאַמלונג דיך 
געהערט רעדן. כע-כע-כע, אַ קאָמיסאַר האָט זיך דיר פֿאַרװאָלט 
זיין+!. 

װאַסילי האָט געקרעכצט פונם ווייטיק, װאָס דאָס שאַרפע מעסער 
האָט איבער זיין קאָפּ וי געפידלט, 

--- ס'טוט וויי ?--- האָט דער אֶפיציר גיפטיק געשיפּעט. --- איך 
קאָן זיך אָבער גאָרניט ניט העלפן. אַזױי מוז איך. דו אָבער קאָנסט 
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זיך:-יאַ העלפן, בע-כע-כע, קאָנסט אַפילע אַּעלירן. צו דיין אַלװעלט- 
לעכן פּראָלעטאַריאַט, צו... | 

--- װועל איך זיך טאַסע ווענדן ! -- האָט װאַסילי, וי ניט מיט 
זיין קאָל נעקרעכצט. --- און זיי ועלן ניט שווייגן... ר יו 

|-- כעדכע-כע, אַפּעלִיר זשע ואָס גיכער, איידער עס ווערט צו 
שפּעט! --- האָט יענער אַלץ ניפטיק געלאַכט. -- איך מוז דיר אָבער 
זאָגן, אַז עס װועט שוין סיי וי סיי זיין בעכינעם. ‏ אַדױסגעװאָרפענע 
אַרבעט. פאַרשטייסט; ס'איז שוין צו שפּעט. וייל, נאָכדעם װוי מיר 
האָבן פאַרניכטעט אייער צענטער, אָט דאָ, אין מאָסקװע, -- האָבן 
מיר אויך אַ טעל? געמאַכט פון אַלע באָלשעװיקעס איבער דער גאַנצער 
וועלט. מיר האָבן געוואוסט װאָס מיר דאַרפן טאָן,. מיר האָבן געהאַט 
ווער עס זאָל אונז אַרויסהעלפן. יאָדיאָ, ניט װוי איר, האָלעדריגעס 1... 
כע-כע-כע, אַפִילע פיל פון אייער אייגענעם קלאַס האָבן אונז געהאָלפן.: 
און אַפילע אייערע אַזױגערופענע אַרבעטער-פירער. מיט זיי האָבן 
מיר עס נאָר פּאָשעט געמאַכט. מיר האָבן געוואוסט וי אַזױי זיי צו 
קויפן,. מיר האָבן זיי צו זיך אַף בעלער גערופן און מאַטאָנעס גע- 
שענקט. סיר האָבן צוגעזאָנט זיי פאַר נגרויסע לייט צו מאַכן און זיי 
האָבן געגלויבט, די אידיאָטן !,.. איצט על איך דיר זאָגן אַ סאָד ; 
איצט וועלן מיר זיך אַ נעם טאָן צו זיי און מיר וועלן זיי געבן פּולווער 
שמעקן, אַז... 

| װאַסילי האָט פאַרביסן די ליפּן ביז ווייטיק : 

--- מיר האָבן דאָס פאָראויסנעזען. מיר האָבן דאָס פאָראויס- 
נעזאָנט. יאָ, מיר האָבן טאָמיד געװאָרנט קענן יענע פאַלשע פאַר- 
פירער. אָ, װאָלטן זיי כאָטש איצט דאָ געשטאַנען און נגעהערט װאָס 
איִר רעדט ועגן זיי, װאָלט דאָס געווען די נרעסטע נעסאָמע... 

--- נאַרעלע, עס װאָלט שוין גאָרניט ניט געהאָלפן. שוין צו 
שפּעט. די נאַנצע מאַכט איז איצט שוין ביי אונז אין די הענט. ס'איז 
פאַרפאַלן !... אֵיאָ, ברודער?, האָסט זיך ניט געריכט אֵף אַזא גיכן 
סאָף ... נו, האָט איר דען ניט נגעוואוסט, אַז אזוי לאַנג װי עס לעבט 
כאָטש נאָך אַן איינציק קאַפּיטאַליסטיש לאַנד, אזוי לאַנג וי מיר 
האָבן זיך געקאָנט אַריינדרייען אַף אַרבעט צו אייך, איז אייער גאַנצע 
עקזיסטענץ אין קאָן ?... אָבער, לאָמיר וועגן דעם ניט רערן. קאָנסט 
דאָך שוין סיי וי ניט צוריקכאַפּן. לאָמִיר דיר בעסער זאָנן, פאַר- 
װאָס איר האָט פאַרלוירן. פֿאַרשטייסט ; ווייל איר זענט צו שטרעננג 
געווען, ווייל איר האָט ניט געװאָלט פאַרקוקן קיין אַװלע אַפילע ביי 
קיין איינענעם. -- האָט דער אֶפיציר, אָנווייזנדיק מיט דער האַנט אַף 
זיך, אַ זאָג געטאָן. --- פאַר דער קלענסטער סלייניקייט --- געשאָסן. 
ניין, אזוי אַרום, ברודער?, קויפט מען זיך ניט קיין פריינט |... 

װאַסילי האָט געשטורעמט. ער איז מיטאַמאָל אויפגעשפּרונגען, 
פאַרקוועטשט די הענט אין פויסטן און מיט קאַאַס זיך אַ װאָרף געטאָן 
אפן אָפיציך : 

--- שווייג, פּאַררעטער ! == האט ער מיט די לעצטע שוואכע 
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קויכעס אויסגעשרינן און דערביי נעפילט, װוי ער װאָלט נעמאַלן עפּעס 
אין אַ טיפן אֶפּנרונט. | 

די סאָלדאַטן האָבן אים אַ כאַפּ געטאָן, פעסט אים צונעהאַלטן 
ביי ביידע הענט און פיס, אַז ער האָט זיך ניט געקאָנט רירן, פּןנקט 
וי ער װאָלט געווען צוגעבונדן צום בעט?. ער האָט זיך אָבער 
געפּרואווט דרייען. דערזען האָט ער, וי אימיצער האָט אים געבונדן 
די הענט, די פיס און דעם קאָפּ. אַ שניידנדיקע וייטיק אין אים 
דורכגעלאָפן דורכן גאַנצן קערפּער. אין די אויערן האָט אים גערוישט, 
וי פון אַ שווערן פּויקן-געקלאַפּ. אין די אויגן האָט אים געשווינרלט. 
פייערדיקע ריננען פון פאַרשידענע מעשונעדיקע קאֶלירן, האָבן זיך 
מיט אַן אימפּעדיקער ניכקייט נענומען דרייען אַרום אים און אייננע- 
פלאַכטן אין זיך אַלץ, װאָס אַרום אים איז געווען. עס זענען פאַר- 
װואַשן געװאָרן די ווענט, דער סופיט און אַלע, װאָס זענען אַרום אים 
נגעשטאַנען,. דער אֶפיצִיר און די סאָלדאַטן זענען װי אונטער דער 
ערד אַריין. ואַסילי האָט שטאַר צעעפנט די אָנגעדראָלעטע אויגן, 
געפּרואװט זיך אַ באַװעג טאָן, אָבער ניט געקאָנט. ער האָט בלויז 
געפילט, אַז עפּעט שטיקט אים אין האַלְן: | 

--- לופט ! גיט מיר לופט! -- האָט ער קוים אַרויסגעמורמלט 
מיט די טרוקענע ליפּן. אַ ביטערקייט פון כלאָראָפּאָרם און עטער האָט 
אים אין האַלן געברענט: 

--- לופט! גיט מיר לופט! --- האָט ער װוידער שוואך געבעטן 
און נאָך ברייטער צעעפענט די אויגן.. . 

לעבן זיך האָט ער מיטאַמאָל דערזען אַ באַרימהערציקע שוועס- 
טער. זי האָט געהאַלטן זיין האַנט אין אירע און, וי צו אימיצן, 
װאָס װאָלט געשטאַנען דערביי, שטיל אַ זאָג געטאָן : 

--- עס װעט לעבן. דער פּולס וערט בעסער. ער אין אַרױױים. 
פון געפאַר... 

װאַסילי האָט זיך פאַרכידעשט אַרומגעקוקט : 

--- וואו בין איך ? --- האָט ער מיט אַ שװאַכער שטימע געבעטן 
און זיך געפּרואווט אויפהויבן. ער איז אָבער געלעגן וי צונעקאַװעט. 

װאַסילי האָט געקוקט און גאָרניט פאַרשטאַנען. ער האָט בלוין ‏ 
געזען, װי די שוועסטער האָט פאַנאַנדערגערוסט עפּעס אַ ווייס, לייוונטן 
ווענטל, װאָס איז געשטאַנען לעבן בעטל, אַרום זיין קאָפּ. ער האָט 
מיטאַמאָל דערזען, אַז ער געפינט זיך אין אַ שפּיטאָל-קאַמער. עטלעכע 
באַקאנטע פּענימער, האָט ער באַמערסט, האָבן זיך סוידעסדיק געשוש- 
קעט און מיט טרויער געקוקט אַף אים. 

---וואו בין איך ? -- האָט ער ווידער נעפרעגט. 

--- װאָס איז דען ? --- האָט די פרויעןישטימע ליבליך א פרענ 
געטאָן, --- ליג רואיק, כאווער, עס איז גוט פאַר דיר. 

-- אָבער... -- האָט װאַסילי גענומען ציטערן. --- בין איך אין 
טפיסע 1,., צי... | 

--אָ, -- האָט די שוועסטער אַ שמייכ? געטאָן צו אים. --- װאָס 
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פאַלט דיר איין 4 דו ביסט אין שפּיטאָל, שרעק זיך ניט.. 
--- װאָס איז רען געשען 4 -- האָט ער מיט מער שרעק גענומען 
שטאַמלען. 
די שוועסטער האָט עפּעס אַ מורמל געטאָן, - װאַסילי האָט בלויז 
געהערט דאָס װואָרט : 
--- געפּאַלן... 
-- טאַקע געפאַלן? --, האָט װאַסילי א געשריי געטאָן מיט 
שרעק, --- איז טאַקע די סאָװועטן-מאַכט געפאַלן 9... 
--- װאָס פאַלט אייך איין, כאַװער ? -- האָט די שוועסטער זיך 
געוואונדערט מיט אַן איינגעהאַלטענעם שמייכ?. --- די סאָוועטן-מאַכט 
איז נאַנץ װוי אַלעמאָל, די סאָװועטן-מאַכט איז מאַכטיג. דאָס ביסטו, 
געדענקסט דען ניט, געפאלן, שטייענדיק ביי דער אַרבעט. יאָ, אַ 
שווערער, אייזערנער באַלקן איז דיר אין קאָפּ געפאַלן, דיך פון דיינע 
פיס אַרונטערקלאַפּט און.., 
װואַסילי האָט זיך ווידער אַרומגעקוקט : 
--- און איך האָב געמיינט, אַז... אָ, די סאָוועטן-מאַכט איז ניט 
געפאַלן? -- האָט ער אַ פאַרשעמשער צעװוייטיקט געשמייכלט. -- 
אַזױ... דאָס בין איך נאָר געפאַלן?... נו, און איך האָב געמיינט.. 
און דאָס איז נאָר דער דאָקטאָר ?,,. איך האָב גערענקט, אַז דאָס אין 
גאָר אַ זשאַנדאַרם-אָפיציר און איר --- סאַלדאַטן... אָ, וי איר האָט עס 
מיך נעפּייניקט {... 
ער האָט אומבאַקועם אַ שמייכל געטאָן : 
--- נו, װאָס אַ מענטשן קאָן זיך אויסדאַכטן !... איז דאָס בלויז 
געווען א... 
--- רענט זיך ניט אויף, כאַװער! -- האָט דער דאָקטאָר, װאָס 
איז געשטאַנען אן אַ זייט, זיך צוגערוקט און װאַסילין אַ גלעט געטאָן 
איבערן אַקסל. דערביי האָט ער אַ וואונק געטאָן צוֹ די באַזוכער, 
װאָס זענען דערלעבן געשטאַנען און איז מיט זיי אַרױס פון צימער, 
אָרום איז שטי? געװאָרן. ואַסילי האָט געשווינן און זיך צונע- 
הערט צום אייגענעם אָטעם. פון ווייטן האָט ער מיטאַמאָל דערהערט 
דאָס אויסקלינגען פונם קרעמעל-זייגער די הילכינע טענער פונם אינ- 
טערנאַציאַנאַל און ער האָט זיך באַרואיקט. 
פון דער װאַנט, אַנטקעגן בעטל, האָט שטרענג, אָבער לאַשטשענ- 
דיק אַרונטערנעקוקט לענינס פּאָנים פון אַ גרויס בילד. די פיגור, 
האָט װאַסילי געזען, איז געװאַקסן אַלץ גרעסער און גרעסער. ער האָט 
געזען, װי לענין חאָט געהאַלטן זיין אויסגעצויגענע האַנט גלייך צו אים 
און מיט אַ פעסטער, באַפעלערישער שטימע אַ זאָג געטאָן : 
|--- שטאַרק זיך, װאַסילי, די רעװאָלוציע דאַרף דיך נאָך האָבן !... 
װאַסילי האָט אַ שמייכ? געטאָן און איז -- אַ באַרואיקטער -- 
איינגעשלאָפן, 
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לאַװאַש -דד היה יד דיה היה דיי --- --- --- קאַווקאַזער פּלאַטשיקע ברויט 
זשאָנזשאָלי -- זי -יי דיה הז =-- --- --- פֿאַרשידענע וויערע גריגװארג 
מראַװאָל-זשאַמיאַ וי דיה דיה היה היה היה דוד דיה =--- --- א באַגעגן ליך 
װאַשאַ ! שז שש דדש שיי חיי -יי היה היה ייה חי היה הי = --- }רא } 


באַמערקטע דרוקפעלערן 


זייט טורצָ איז ראָרף זיין 
15 12 שטאַרקט | שמאַרק 
40 28 צוגעזאַצלן צוגעזאַלצן 
483 7 פּאַלץ פּלאַץ 
48 39 אָנטשאָמ אָנשטאָט 
44 7 האָסטו האָסט 
09 6 אָווטן אָוונטן 
81 10 אן און 


0 | 4 אויז | אָזוו 


228 | כאַיעס מאַרגאָלעס-דאַװידזאָן 


אינהאַלט 

זייט 
פאָרװאָרט (פון י. ב. ביילין) אט אנ אט אט א ר א א יק 
געשלאָסענע רייען א א אע אט א אט א א א )) 
שניי א א א א א א א ר א א ר יט 
מייקלס דערפאַרונג חיש חחידן. דיי יי ייד ייד יי ייד יייז דידי דייה = 45 
שאָטן, ליכט און שאָטן אי יי ;) 
די , אומשולדיקע? -- חײך זחט חשך יז זיוה זייה זי די --- --- = 88 
אַ קינד א א א ר יי יי דוד דיה דיה דיה --- 91 
אַריינגעפאַלן א א א א ר יק 
דערשוואומען דשח ישי חיש זיקח זזזן חשדן החיח דחיד דח זחי זיח --- = 111 
ווען טויערן עפענען זיך יי חי דידן. דיי. שידה. דיוד דייה דיי דיה = 1128 
אין אַ טאָג אַ הייסן די ייד יי ידיל ייה דדיד דייה דייה ייה דיד. יה -- 149 
,עסטער האַמאַלקע" חי דיה דה היה דיה דיה דוה היה דיה זי היה --- 1668 
צו אַ ניי לעבן ישי חשיש זיידט. דיי דיי דידי דיי ידי זיייי דיי דיי = = 198 
דער , טשאַרט" חי יח חקי חיקיי. יי ייד דיי יי יי לייה דיי יי = = 207 
נאָכן פאַלן ייד זי היזיד. זי ההדיה. הל זיייה. יי דיי הי דיי יייז יי //21 
דערקלערונג פון פרעמד-ווערטער חחח חחך חחח חחח חחך דשח -י- --- 228 


די בילדער אינם בוך, געצייכנט פון די כאַװיירים קינסמטלער: 


בילד פונם מעכאַבער יי יי == מאָריס דזש. פעלאט 
געשלאָסענע רייען יש אט = אי יע יט עבט יניע א *,; ועולדין 
שניי הייידזי היייזיי: ייה וידי ייז ייה יי ילוי ייט יי ייד לליזיין: יי קיייייי. יה *,, זעלדין 
מייקלס דערפאַרונג --- == == == חי די היז דיי היה == = 23 זעלדין 
שאָטן, ליכט און שאָטן == הי היח דיי די היה == --- --- יאָסל קאָטְלֶעךר 
די , אומשולדיקע" ער אע הער על אע ליקאי וט אוו 
א קן ב| ‏ =-ייד .= זיייידי.: חיידדח. היייידי. זיייקיי.: דלי ייט ליל הללק זיילזין ייט י.י יי זעלדין 
אַריינגעפֿאַלן דיי דידי ישי די דידי ייט ידידי ידי דיי יי = ---- יאוטל קאָטלער 
דערשוואומען א א א א עי א א ר א אט 
ווען טויערן עפענען זיך ריע א אי יי( 
אין אַ טאָג אַ הייסן -- בי אל יט 1 א עי יי יי :2 יע 3 0 
,עסטער האַמאַלקע" ר ר בי א בי 02 
צו אַ ניי לעבן -- ---. :2 יי םס -ע אה א טקא 2 0 
דער , טשארט" אע ראי אי א אי א א אי אס אי יי 2 


נאָכן פאַלן דייה דידט ידי זי דיי יייז ייד היייד. דייה דיה = --- יאָוסל. קאָטלעך 


